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இ.து கம்பன்‌ கலை கிலையுள்‌ பதின்மூன்றாவது தொகுதி. 
றைக்த போர்‌ விரனான இக்திர௫த்து மறைந்திருக்து செய்த 
ாாரண வேள்வி முடியாமல்‌ போகவே உள்ளம்‌ வரும்‌இ ஊக்இ 
வழுக்து இலக்குவனோடு போராடித்‌ தெய்வப்‌ படைகளை எல்‌ 
லாம்‌. இழக்து ௪இக்தை கலல்‌இத்‌ இரும்பி வர்‌.து தக்தையைக்‌ 
எண்டான்‌. தனந்த புத்தமஇகளைச்‌ சொன்னான்‌. அவன்‌ யாதும்‌ 
ேகளாமல்‌ மேச முனிச்து போருக்கு எழுந்தான்‌. அவனைத்‌ 
டுத்து சிறுத்தி கெஞ்சம்‌ கொதத்‌.த மீண்டும்‌ தேர்‌ ஏறிச்‌ சேனை 
ஈனோடு செருக்களம்‌ புகுர்‌.து உக்கிர வீரமாய்ப்‌ போராடி. 
முடிவில்‌ இளைய பெருமாள்‌ எய்த அம்பால்‌ மாண்டு விழுந்தான்‌. 


,தன.து தலைமகன்‌ கிலைஞலைக்து அழிக்ததை இலங்கை வேகச்‌ 
சன்‌ அறிச்து உள்ளம்‌ உடைக்‌து உ௬௫ அழுதான்‌; பின்பு தேறி 
உலூல்‌ உள்ள அரக்கர்‌ குலத்தை எல்லாம்‌ ஒருங்கே இரட்டி. 
மூலபலச்‌ சேனைகளையும்‌ கூட்டி. அனுப்பினான்‌. ஊழிக்‌ கடல்‌ 
போல்‌ உருத்து வந்த படைகள்‌ யரவும்‌ இராமன்‌ எதிரே அடி. 
யோடு மாண்டு மடிந்தன; போன சேனைகள்‌ யாவும்‌ பொன்றி 
முடிந்தன என்று தெரியவே இராவணன்‌ மான வீழோடு மறக 
மயல்கினான்‌; அசன்பின்‌ உறுஇபூண்டு ஊக்க எழுக்து போர்க்‌ 
கோலம்‌ கொண்டு தேர்‌ பேல்‌ ஏறித்‌ சானைகளோடு சமர்க்களம்‌, 
அடைந்தான்‌. சமர பூமியை ௮வன்‌ அடையவே இராமன்‌ 
யுத்த சன்னத்தஞய்‌ உருத்‌.து எழுக்து கோசண்டச்தைக்‌ சையில்‌ 
ஏந்தி வீரகம்பிரமாய்‌ கேரே வக்தான்‌. அப்பொழுது இந்திரனு 
டைய தேர்‌ விண்ணுலலிருக்து விரைந்து வச்‌.து எ இரே கின்றது. 
அதன்‌ சாரதியான மாதலி இடம்‌ உண்மையை உ௨உசசவி அறிந்து 
அந்தத்‌ இவ்விய இரசத்இல்‌ ஏ.றி வெவ்விய தெவ்வோடு வீர.ராக 
வன்‌ போராட சேர்க்தான்‌. முதலில்‌ கேரே வச்‌.த மூண்ட மகோ 
தரன்‌ விரைவில்‌ மாண்டான்‌. மாளவே மீளாத வேகத்தோடு 
இராவணன்‌ எறி வச்‌ போரசடிஞன்‌. இக்த அமராடல்கள்‌ 
முழஹையே இதில்‌ மருலியுள்ளன. இக்கனம்‌ 

ஜெகவீரபாண்டியன்‌. 


சரித சாரம்‌ 


வில்வீசர்‌ எவர்க்குமே மேலான 
வீரன்ளன விளங்க நின்‌ ற. 

வல்வீரன்‌ இசாவணியை வன்சமரில்‌ 
இளவல்‌ வென்று வாகைகொண்டான்‌;; 

பல்வீசம்‌ படிக்‌ துவந்‌,க மூலபலம்‌. 
பாழாகப்‌ படு,த்‌.௨ மீண்ட 

வெல்வீரக்‌ குரிசில்பின்‌ இரசவணனை 
வென்றொழிக்க விரைந்து கின்றான்‌ 


7. இராமன்‌ 4729 
இக்தக்‌ சூறிப்பு மொழிகள்‌ கூர்ர்‌து இக்இக்க;த்தக்கன. 
பழியும்‌ இழிவும்‌ அடைந்து அழிசாஇல்‌ விழும்படியான. 

அவல நிலையில்‌ தான்‌ இறக்கியுள்ளகாகக்‌ தன்ன மேககாதண்‌ 
பழித்துக்‌ கூறியகற்குப்‌ பதிலாக விபீடணன்‌ இதனை இங்கனம்‌ 
தெளித்துக்‌ கூறினான்‌. உரைகள்‌ இகழ்ச்சிக்‌ சூறிப்பில்‌ எழுர்‌.து 
வர்‌. துள்ளன. கரும இந்தனையின்றி இ கெறிகளை மறக்து யாண்‌ 
டும்‌ இமைகளையே செய்து வருகிற உவ்களுக்கு இம்மையில்‌ பழி 
யும்‌ மறுமையில்‌ சரக துன்பமுமே உரிமையசம்‌ என உரையாட 
சேர்க்தவன்‌ ௮இவிகயமசன மூஹையில்‌ எ.இர்‌ மஹையாக்‌ கூறி 
ஞண்‌., உம்மையே புகழும்‌ பூண்க, துறக்கமும்‌ ஆக என்றது இம்‌ 
மையும்‌ மறுமையும்‌ அறவே இழச்‌. தள்ள நீ உண்மையை உண 
ரசமல்‌ உள.றுன்றாயே! என்னு உருத்து உரைத்த படி.யாம்‌. 


கரும 8ீ.தி.னில்‌ தோய்ர்‌து வர்‌. கன்னவண்‌ ஆகலால்‌ ௬௫ 
விளைவுகளைக்‌ கருஇயுணருமாு. உஅதிமெசழிகளைப்‌ பெறுமை 
யோடு கூறின்‌. வரர்‌த்தைகள்‌ வெளியே அமைதியாய்‌ வந்தா 
லும்‌ உள்ளே .க்தரம்‌ அடல்‌ கொண்டு கின்‌.ற.அ. பரவத்‌ மை 
களை விழைக்து புரிர்‌. து அடியேசடு இரரவணன்‌ அழிக்து போக 
கோரக்‌. கன்ளான்‌ எனத்‌ கான்‌ கெளிர்‌.து கொண்டதை அவன்‌ 
மகன்‌ உணர்ந்து கொள விடணன்‌ கேரே தெரியப்படுத்திஞன்‌. 

அறத்தினைப்‌ பாவம்‌ வெல்லா..து. 

விபீடணனுடைய உள்ளத்தில்‌ அணிக்துள்ள.து இவ்வாறு 
உரையில்‌ வெளிவக்.து. இக்திரசித்‌.து இக்‌. தனை செய்து உணரும்‌ 
படி. நிந்தனை நிலையை மழைக்து இந்த வகையில்‌ உரைத்தாண்‌. 

இராவணன்‌ பல்லாயிரக்கணக்கசன கெடிய சேனைகளை 
யுடையவன்‌; அரிய பெரிய பேசர்‌ வீரன்‌) கேஷூம்‌ இளைகளும்‌ 
அருக்திறலசண்மைகள்‌ அமைக்கன? ஆயினும்‌ இராமன்‌ எதிரே 
யாவும்‌ இழக்‌து அவன்‌ அழிக்தே பேசவான்‌ என்பதை இக்க 
னம்‌ துணிக்கு மொழிக்தாண்‌. 

உவமான நிலையால்‌ உண்மைகிலை உணர வர்தது. 

அ௮.றம்‌ தெய்வ ஒளி. 

பசவம்‌ பேயிருள்‌. 
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ஓண முன இருள்‌ ஒழிவ.துபோல்‌ இராமச்சக் தரன்‌ எதிரே 
இரசவணன்‌ ஞுூலத்கோடு அழிச்‌.க ஒழிக்தே போவான்‌ என்ப 
கை உவமைக்‌ சூறிப்பு உணர்தஇ கின்றது. ' ஒளியை இருள்‌ 
வெல்லு மானால்‌ இரசமனை ஒரு வேளை இசசவணன்‌ வெல்ல முடி. 
யும்‌; யாதும்‌ முடியாது என்பது இயற்கைக்‌ காட்டுயால்‌ முடி. 
வா தநின்‌.ற.து. அறம்‌ இராமன்‌; பாவம்‌ இராவனன்‌ என்க, 


மீல்கள்‌ யாவரும்‌ அடியோடு முடிட்‌.து ஒழிவது முடிவாய்‌ 
முடிக்கு கின்‌ற.த; கிலைமையை உணர்ம்‌து கொள்ளாமல்‌ கெஞ்‌ 
சத்திமிரால்‌ அணிர்‌,து பேசுன்றுய்‌! என இச்இி;சித்தினுடைய 
பேசன்‌ பிழை பாட்டையும்‌, பிழையாமல்‌ காசம்‌ வடை வதை 
யும்‌ விரயமாய்‌ இதனால்‌ எடுத்துக்‌ காட்டினான்‌. 

தருமமே அணை என்னு கரும மூர்த்தியான இரசமனை ஈண்‌ 
சரணடைசக்‌தள்ளேன்‌; விழுமிய அரணம்‌ எண்று உழுவலன்‌ 
போடு மருவி மஒழ்ச்‌.தள்ள என்னை இழிவு பல கூறி இசழ்ச்து 
கி.ற்ஒன்றுய்‌; மனத்‌ இமிர்‌ கொண்டு மடமை மண்டிக்‌ கடமையை 
மறக்‌.து கடுத்‌.துப்‌ பேசுின்ற-உனல்ளுச்‌ இல உண்மைகளை ஈண்‌ 
டு எடுக்‌.துச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ என்னும்‌ ஆசையால்‌ நான்‌ 
தொடுத்‌.தச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌ என்னு தொடர்ச்த பேசினான்‌. 


பாவம்‌ கொடிய விடக்இனும்‌ இய த; கெடிய துயரங்களை 
யே விளைப்ப.து; அடு ௩;கல்‌ .ஆழ்‌.த்தி ௮வலப்படுச்‌.தவ.து; ௮.தண்‌ 
தொடர்பு எந்தச்‌ ௪முகாயத்துக்னு ஏறுறதோ. அந்தச்‌ ௪முகா 
யம்‌ எந்த வகையிலும்‌ அல்லலாயப்‌ இழிக்‌.து அஹிக்தே போகும்‌, 


அறம்‌ இனிய அமுகமாய்‌ இன்பம்‌ கருவ.ஐ; இம்மையும்‌ 
மஹனுமையும்‌ சன்மைகளையே சல்கி எம்மையும்‌. இதம்புரிவ.த; 
கனை மருவி கின்ற சமுகாயம்‌ மமைகள்‌ பலபெற்று ௮இ௫ய 
கிலைகளை அடைக்.து யாண்டும்‌ துதிகொண்டு மஒழ்சன்‌ றன. 

அ.றகெ.றி, ஈல்வஜி என்னும்‌ மொழிகள்‌ லிழுமிப பொருள்‌ 
களையுடையன? பெயர்‌ அளவிலேயே உுஇயான உயர்கிலைகளை 
உணர்த்தி சிற்‌ன்றன. பேரின்ப விட்டுக்கு நேரே இனிது 
கொண்டு போய்ச்‌ சேர்க்கும்‌ மார்க்கத்தையே சன்மார்க்கம்‌, 
சதி நெறி என ஐஇ வரலன்றோம்‌. இவ்வாருன கரும வஜியில்‌ 
செல்பவர்‌ எவ்வகையிலும்‌ இன்பமே. அடைவர்‌. இச்சு வழியை 


*. இராமன்‌ வ்ச51, 


ிலகினவர்‌ எக்த கிலையிலும்‌ இதிவான தயரவ்களையே அடைய 
ேர்வர்‌; இதனைக்‌ தெளிவாக அறி எண்று தேற்றியருளினான்‌. 

1௨ நகுக ௦4 61௦ நியுகந்‌ நக ௨௨ %1௨ ஈர ]1ஐரம்‌. 

10௨ ஈறு ௦ம்‌ 61௦ ரர0126 நக ௧5 8 ற]20 ககக; நந்த 0௦௯ ஐ௦ந்‌ கந்‌ 
910ஜந்‌ 613 உங்மாப01௦. [8:21] 

*: நீதிமான்களுடைய வழி மிஞுக்க ஒளி யுடைய. த? பகி 
(நடைய பாதை இருள்‌ மண்டியிருக்கும்‌; தாங்கள்‌ இடருய்‌ 
இதிக்‌ து அமிவதை அவர்‌ அறியார்‌ ?” என்னும்‌ இ.த இங்கே 
அறியவுரியது. திய செயல்களையுடையவச்‌ பாவிகள்‌ அன்னார்‌; 
.ஆசவே அவரது வாழ்வு தாழ்வாய்‌ அழிய கேர்இன்றார்‌.  கெறி 
மேட்‌ நெடிது பெருக நின்றாலும்‌ கொடிய துயரங்களை அடை 
து அவர்‌ முடிக்து படுவது இயற்கை கியமமாய்‌ கின்‌ ஐ.து. 


்‌ 


இத்தகைய தத்‌.துவ கிலைகளை ஈன்கு உய்ச்‌.து உணரும்படி. 
விடணன்‌ இங்கே கூறியுள்ளமையால்‌ அவனுடைய சீர்மை செ 
மைகளை சேரே உணர்க்து கொள்ளுகிறோம்‌. தருமே வெல்லும்‌ 
என்னும்‌ ௨௮இ அவண்‌ உள்ளத்தில்‌ மருமமசய்‌ மருலியுள்ள.அ. 
புண்ணிய சிலைகளை எண்கணி ஓழு௫ வக்‌ தவன்‌ புண்ணிய மூர்த்‌இ 
யைச்‌ சோச்தாண்‌. தேர்ச்து கெளிக்தே சார்க்து கொண்டான்‌. 
தேவர்க்கும்‌ தேவைச்‌ சேர்ந்தேன்‌. 
தான்‌ அடைக்கலமாச்‌ சேர்ச்‌. துன்ளவனது மூமையை 
விடணன்‌ இங்கனம்‌ சூ.றிக்‌இருக்‌கழுன்‌. இசசமன்‌ மனித உரு 
வில்‌ மருவியிருர் சாலும்‌ ௮வன்‌ தேவ தேவனே என்னு உறுதி 
கொண்டு உரிமை பூண்டுள்ளமை ஈண்டு உணர வக்த.து. 
,இயவர்களை ஓுநிதது ஈல்லவர்களைப்‌ பாதுகாத்‌.துத்‌ தருமல்‌ 
களை கி௮த்தவே இராமன்‌ அவதசித்‌து வக்‌இருக்கருன்‌ என்று 
இவன்‌ ௫ச்தை தெளிக இருக்கிருன்‌. ௮ம்‌. ஞானத்‌ கதெளினினால்‌. 
நன்மைகளை விளக்‌ உறுதி கிலைகக உணர்‌த்இனான்‌. ௧இ கலம்‌ 
கனிய அ௮.தஇிவிரயமாய்க்‌ கூறிய இவனுடைய உணர்வுரை களை ஒரு 
சதிதும்‌ மதியாமல்‌ இர்இ,௫த.து பொருஇறலில்‌ மூண்டான்‌. 
இந்திரசித்து விரைந்து புரிந்தது. 
**கேோரச்த எதிரியை யாம்‌ வெல்ல முடியாத? அதிச்தே போ 
வோம்‌ என்று அவல மொழிகளைக்‌. கவலையின்றிப்‌ பேசுகின்‌௦ 
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உண்‌ தலையை இகோ அணித்து வீழ்த்துன்ேன்‌ ** என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே விடணனுடைய கழுத்தைகோக்‌இ அழுத்‌ 
தமாக்குறிசெய்‌தமேககாகன்‌ ௮இவேகமாகறர்‌ அம்பைஏவினான்‌. 
அயலே சூறிப்போடு கூர்க்‌.து கேரக்கி கின்‌ ஐ இலக்கூவணன்‌ 
கடுத்து வந்த அக்தக்‌ கணையை விசைக்கு அணித்து வீழ்த்தினான்‌. 
கொல்ல ஏவிய கணை ஓல்லையில்‌ அழிக்‌து விழுவே எல்லையில்லா,க 
கோபத்தோடு மூண்டு நிண்ட வேல்‌ ஓணன்ச எடுத்‌.த கேரே 
குறிபார்த்து வி௫ஞன்‌. அவ்‌ வடிவேலையும்‌ இளையவன்‌ கடுவேச 
மாய்க்‌ கணை தொடுத்துக்‌ கண்ட துண்டகள ஈக்‌்இனான்‌. 
முகலில்‌ ஏவிய கொடிய பகழியையும்‌, அடுத்து வி௫ிய செ 
டிய வேலையும்‌ ஒருங்கே துணித்து வீழ்த்து விடணனைப்‌ பாது 
காத்து இலக்குவன்‌ உக்ர வீரமாய்‌ முண்‌ வந்து நின்றது ௮இ 
சுய வெற்றியாய்‌ விளங்கிய து ஆதலால்‌ அகனை யாவரும்‌ ததி 
செய்து நின்றனர்‌. விடணன்‌ சாகவேண்டும்‌ என்று வேகமாய்‌ 
வேலை செய்த மேககாசனும்‌ இளையவன்‌ ஆ்திய வேலையைக்‌ 
கண்டு வியர்‌.ஓு வெகுண்டு மயல்லி மருண்டு கின்றுன்‌ 
கணை தொடுத்தது. 
- அக்கணை அசனி என்ன அண்றென ஆலம்‌ உண்ட 
முக்கணான்‌ சூலம்‌ என்ன முடுகிய முடிவை கோக்க 
இக்கணகத்து இற்றான்‌ இ.ற்றுன்‌ என்‌இன்ற இமையோர்‌ காணக்‌ 
கைக்கணை ஒன்றால்‌ வள்ளல்‌ அக்கணை கண்டம்‌ கண்டான்‌. (4) 


வேல்‌ விடூத்தது. 
கோல்‌ ஓன்று துணிதகலோரடும்‌ கூற்னுக்கும்‌ கூல்றம்‌ அன்னான்‌ 
வேல்‌ ஒண்ணு வாங்க விட்டான்‌ வெயில்‌ ஒன்னு விழுவது என்ன 
கால்‌ ஒன்னு மூண்ணும்‌ ஆன புவனங்கள்‌ ஈடுங்க லோடும்‌ 
நூல்‌ என்ன விஇ வலாணும்‌ ௮.கனையும்‌ நுனுக்கி வீழ்க்.கான்‌. 
(கிரும்பலைப்படலம்‌), 
றிய தர்‌ எண்றும்‌ பாராமல்‌ கொடிய கோபத்தோடு 
இந்திரசித்து கொலை செய்ய மூண்டுள்ளதை இங்கே கூர்ச்‌.து ஓர்‌ 
க்‌.து கொள்ளுகிறோம்‌. உள்ளக்‌ கொப்பு கொல்ல மூண்டது. 
நியாயமான முலையில்‌ கேர்மையரய்‌ நேரே நீதி கெகிகளைக்‌ 
கூனுஇன்ற வீடணலனுக்கு இச்தர௪த்து ஏதேனும்‌ விரைக்து கேடு 
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செய்வான்‌ எண்ணு சாடி. யதிச்‌த முன்‌ எச்சரிக்கைய” இலச்சூ 
வண்‌ வில்லேடு அயலே மருமமச கிண்‌ றிருக்‌த கிலையை கிகழ்க்‌ 
துள்ள செயல்கள்‌ இங்கே சன்கனு வனக நின்றன. 

அவண்‌ வலிய அம்பூம்‌ வேலும்‌ ௮இ௫ய ஆ.ற்‌.ஐல்களு£றை 
யன. எவரையும்‌ கெசல்ல வல்ல வச பலக்கனோரடு கூடி. வக்‌்கன. 
அவை விடணண்‌ மேல்‌ ஓடி. வரவே யாவரும்‌ அஞ்ட அலமக்த 
னர்‌... இக்கணத்து இற்றான்‌ இற்றான்‌ எண இமையவர்‌ பதறி 
அலியிருத்‌தலசல்‌ அக்க ணையின்‌ வஸியையும்‌ கிலையையும்‌ தெளி 
வாக அறிச்அு கொள்ளுஒமோம்‌. .. இ௮தல்‌- முடிவாய்‌ அஹிதல்‌. 

விடணனுடைய உயிரைப்‌ பருனும்படி. உருத்து வக்கு அக்‌ 
கணையை இலக்குவண்‌ கடுத்‌. ஐத்‌ தணித்தது இக்கூலவீரன.து கர 
வேகச்தையும்‌ ௪ர வேகத்தையும்‌ காட்டி நின்றது.  அடுத்‌.து வக்க 
வேலையும்‌ கண்ட தண்டல்‌ ளாச்கிக்‌ ௧இ வேகம்‌ காட்டவே 
அக்கரட்டியை நோக்கிய அமரச்‌ யசவரும்‌ அய பரவசரசபப்்‌ 
தஇ செய்து இக்த விரல்‌ ஞரிஏிலைவியம்‌.து புகழ்க்‌து பேச.ம்றிஞர்‌.. 

தனது உரிய அண்பன்‌ உயிரைப்‌ பரிவோடு இளையவண்‌ 
பாது காத்தருளிய. து பெரு மகமையாய்‌ வினவ்வயெது. இந்த 
அதிசய விரண்‌ பத்தில்‌ காத்தருனியது. இக்‌இர௫த்தக்குக்‌ 
கோபத்தையும்‌ காயத்தையும்‌ மூட்டின7 கூறி தவறியதே எண்று. 
பரிதாபமாய்ப்‌ பதைத்தான்‌. அவனது கிலை அவலமசய்‌ கிண்‌,ஐ.து. 

வீடணன்‌ வெகுண்டு பரிந்தது. 


இதமாய்‌ இனிய அ.றகெறிகளைப்‌ பே௫ல்‌ சொண்டிருக்கும்‌ 
பேச.து சன்னைக்‌ கொடுமையாய்க்‌ கொல்ல ஞூண்டானே! என்னு 
விடணன்‌ உள்ளம்‌ கொத்து ஒல்லையில்‌ பாயக்‌. மே௯்காதணு 
டைய கேமையும்‌ சசரஇயையும்‌ வேசமாய்ள்‌ இதைத்து. ஓழின்‌ 
தாண்‌. சாதுபோல்‌ அமைஇயாய்கின்‌றவன்‌ சோபா வே௫த்தால்‌ 
சேசே தேர்‌ மேல்‌ மூண்டு பசய்ச்து கண்டசயுகத்தால்‌ தாக்கவே 
பசகனோடு பசிகளும்‌ ஒரு சேர மாண்டன.  வறியிருக்க இரதம்‌ 
அழிச்‌து விழுவே இக்இர௫௪்‌.க சீறிச்‌ எனர்‌.த அப.புகளைச்‌ சொரி 
க்தான்‌;  வரனில்‌ மறைக்கான்‌. மான விரல்களோடு மு ஓ 
கின்று பாணக்களை வாரி.வி௫னன்‌. ஆகாயத்‌ இலிரும்‌,து அ. திவே௯ 
மாய்‌ வக்து பாய்க்த அக்த அம்புகளால்‌ ழே கின்‌றவர்‌ துண்பன்‌ 


3754 கம்பன்‌ கலை கிலை 


கன்‌ அடைக்தனர்‌. யாது செய்வது என்று தெரியாமல்‌ இலக்கு 

வண்‌ முதலாயினோர்‌ அ௮லமக்து நிற்பதைக்‌ கண்டு இகந்தஇரஇத்து 

சந்தை களிச்துத்‌ தெனித்து அக்தரவாசிகள்‌ யாவரும்‌ அஞ்‌ 

அயர வானில்‌ இருக்தபடி.யே இலக்கைகோக்கிபம்‌ பேசனூண்‌. 
விபீடணன்‌ விளைத்தது. 


கோல்கொடு கொல்லல்‌ உற்றான்‌ என்னுஒரு வெகுளி பொங்கக்‌ 
கால்கெசடு காலிற்கூடிக்‌ கைதொடர்‌ கனக,ச்‌ கண்டால்‌ 
கோல்கொளும்‌ ஒருவனோடும்‌ கொடி,க்‌,கடக்‌ தேரில்‌ பூண்ட 
பால்கொளும்‌ புசவி எல்லாம்‌ படு,க்‌.இனாண்‌ அடிப்பு மச.ற. (ம) 
இந்திரசித்து இழைத்தது. 
அழிக்‌,த்‌கர்‌ மீது கின்றான்‌ ஆயிர கோடி. அம்பசல்‌ 
பொஜிக்து அவன்‌ கோளின்‌ மேலும்‌ இலக்காவண்‌ புயத்தின்‌ மேலும்‌ 
ஒழிந்‌ தபேச்‌ உ£,கஇன மேலும்‌ உஇரரீர்‌ வாரி யோகம்‌ 
அழிக்திழுக்து ஓட்‌ கோக்க அண்டமும்‌ இரிய ஆர்‌,க,கான்‌. !(9) 
மாறிப்‌ போனது. 
ஆர்‌,ச்‌,சவன்‌ அனைய போழ்‌,இன்‌ அழிவிலா,க்‌ கேர்கொண்டன்‌.றிப்‌ 
பேசர்‌,க்கொழில்‌ புரியலாகாது என்பகோர்‌ பொருளை யுன்னிப்‌ 
பார்த்தவர்‌ இமையா முன்னம்‌ விசும்பிடைப்‌ பாய்க்தாண்‌. எண்ணும்‌ 
வார்த்தையை கிஅத்திப்‌ போனான்‌ இமாவணனண்‌ மருய்னு சென்றாண்‌. 
(கஅிருமபலை, 729-797) 
, பேசர்க்களத்தில்‌ இறுதியில்‌ கிகழ்க்த கிகழ்ச்சகளை இவை 
வசர்த்துக்‌ காட்டியிருக்கண்‌ மன. யாசோடும்‌ போராடாமல்‌ 
யாண்டும்‌ பொறுமையாய்‌ நின்று வர்க விபீடணன்‌ ஈண்டு 
மூண்டு முனைக்கு பொரு இருப்பது சண்ட வியப்பை விளைத்து. 
கின்‌௰.த. கொடுமையாய்த்‌ தன்னைக்‌ கொல்ல மூண்டானே 
என்று கோபம்‌ மூண்டமையசல்‌ மேககாதன்‌ மீ.து வேகமாய்ப்‌ 
பாய்ந்து இரந்த விவேகி வீரமா வேலை செய்ய கேர்க்தாண்‌. 
தண்டால்‌ படுத்தினான்‌ துடிப்பு மாற எண்ற;கனால்‌ வியீட 
ணண்‌ கையில்‌ தண்டாயுதம எப்பெசழுதம்‌ வைத்இருக்சமை 
தெரிய வந்தது. போர்‌ முஹைகளையும்‌ கன்கு பயின்று வக்இருக்‌ 
இருன்‌; அர௫ர்‌ சூடியில்‌ பிறக்தவண்‌ ஆதலரல்‌ ௮அச்‌.த மரபுக்சூரிய 
விம்‌ போரும்‌ விரத இறல்களும்‌ இயல்பாகவே இவனிடம்‌ 
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அமைக்இருக்கன; உறுதி ஊக்கங்கள்‌ கிஜைந்த அக்தப்‌ போர்‌ 
இயல்புகள்‌ இங்கே வெளியாய்‌ கின்‌ ணை. | அன்று இவண்‌ ௯௬ 
யில்‌ வைத்திருக்க தண்டம்‌ சிறக்க தங்கப்பூண்‌ ௮மைக்கது ஆத 
லால்‌ கனகத்‌ தண்டம்‌ என அதண்‌ தலைமையும்‌ , நிலைமையும்‌ 
கரண வந்தன. ஞானசலன்‌ என ஞாலம்‌ புகழ்க்‌,து வர நின்ற 
வன்‌ ஈண்டு மானவீரனாய்ப்‌ போசில்‌ உயர்க்‌.து வினவ்‌ஞண்‌. | 
இவ்வீரன்‌ மூண்டு மோதிய போது பாகஹும்‌ பரிகளும்‌ 
மசண்டு விழுக்தன? சாரஇயை இழுக்‌.து தேர்‌ நிலை சூலைக்தாலும்‌ 
'இக்இர௫த்து நிலை ஞூலையாமல்‌ அச்சத்‌ தேர்த்தட்டில்‌ நிண்ணு 
கொண்டே பசணக்களை வசரிச்‌ சொரிக்து வீரகர்ச்சனை புரிச்‌ 
காண்‌. வீழோடு விரைந்து எய்த அக்க அம்புகள்‌ கேரே வேக 
மாய்ப்‌ பாய்க்து விடணனையும்‌ இலக்னு௨னையும்‌ ஊடுருவிப்‌ போ 
யின. இருவருடைய உடல்களிலிருக்‌.த பெருவரவசக உ.திரங்கள்‌ 
பாயவே அனைவரும்‌ மறுப்‌ பருவரலடைக்கனர்‌. 
கேரே பேசரசடி. கின்‌ற இக்த,சித்த வெற்றிக்‌ கரிப்போடு 
ஆரவாரம்‌ செய்கான்‌. ஏ தேர்‌ இன்றி இனிமேல்‌ பேசராடி. 
னால்‌ இலக்குவன்‌ கீ.று செய்து விடுவசன்‌ எண்று நினைக்‌, விரை 
ந்து விசும்பில்‌ மஹைந்தான்‌. கசய்‌ மறைவு மாயமா கிகழ்க்தது. 
இமையா முன்னம்‌ விசும்பிடை.ப்‌ பாய்ந்தான்‌. 
மேகநாதன்‌ வேகமாய்‌ வானில்‌ மறைக்து நின்‌ ௪ கசட்சியை 
இக வசைக்து காட்டியுள்ளது. கண்‌ இமைத்த விழிக்கு முண்‌ 
னசே விண்ணில்லிரைக்‌.த பாய்க்‌ துஒனித்கது வியப்பைவிளைக்‌௪.து. 
இவனுடைய வீரத்இறலும்‌, வில்லாண்மையும்‌, தக்‌்இரயுக்‌இயும்‌ 
மக்தர௫ித்தியும்‌ அதிசய கிலைண. , விண்ணில்‌ ஏறியவுடன்‌ விண்‌ 
ணவச்‌ யாவரும்‌ வெருவி விலஇனர்‌. மண்ணில்‌ கின்‌.றவரும்‌ 
முக மயங்கினர்‌. கண்ணில்‌ தெரியாமல்‌ கரச்‌.து கின்றான்‌. 
'இருமுக.௰ வானில்‌ மைக்கு கின்று காக பா ச௪த்தாலும்‌ 
பரெொமசஸ்‌இரத்தாலும்‌ உயிர்க்கேடுகள்‌ புரிக்‌.த கொடிய தயரவ்களை 
விளைத்சவன்‌ ,ஆகலால்‌ இக்க முறை இக்‌இர௫தது ஆகாயத்தில்‌ 
மஹைக்த பேது வனர வீரர்கள்‌ மிகவம்‌ ௫௫௪ கலல்‌ னர்‌ 
ஒஃதனைகள்‌ செய்தனர்‌. 4 கொடிய மாயாவி ககணத்இல்‌ கடிது 
மஹைக்து போழின்ளான்‌; நெடிய கூடிகேடுகளை கேரே செய்து 
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விடுவான்‌? பேசராடல்‌ நீங்கிப்‌ புறமே போனான்‌ என்று எனி 
காக எண்ணி காம்‌ ஏமாக்‌.த கிற்கலாகச.து; இரண்டு தடவை 
அவன்‌ செய்த மாயத்திமையால்‌ ஒருங்கே செத்‌.து விழ்க்தோம்‌? 
தெய்வா இனமாய்கச்‌ தப்பிப்‌ பிழைத்கோம்‌7? இப்பொழுது அவ 
ஊத்‌ தப்பாமல்‌ கொன்று தொலைக்க வேண்டும்‌; கொல்லாமல்‌ 
கைவிட்டால்‌ ெ வெற்‌றி எல்லாம்‌ அவனுக்கே ஆம்‌? ஓல்லையில்‌ 
ஊக்இயெருளுவ்கள்‌ *” என்று வானரத்‌ தலைவர்கள்‌ இலக்னுவனை 
அணு. மான விரங்களோடு முறையிட்டு கின்‌றனர்‌. அக்த வில்‌ 
விரும்‌ ஆவதை .தாரய்க்து எ.இரி சாவகையே சூறிக்கொண்டு 
கறுகண்மையோடு கின்ருண்‌. அக்தகிலை ௮ இ௫யமாத்‌ துலல்வெது. 


இந்திரசித்து இலங்கை புகுந்தது. 

தேச்‌ அஹிக்த.தும்‌ எல்லையில்லாத அம்புகளை வரரிச்சொரிச்‌.து. 
வில்லோடு வானில்‌ விரைந்து மஜைந்த இக்‌.இர௫த்‌.து கேர்ச்‌,க நிலை 
களை எல்லாம்‌ கினைங்து நிலைக்கு கெஞ்சம்‌ சனன்றுான்‌. க௫இச்‌ 
செய்க யாகம்‌ கைகூடலில்லையே! என்று பெசி.தும்‌ ம.அஒனான்‌. 
உறுஇஊக்ககவ்கள்‌ குறைக்கன? உள்ளக்‌ கவலைகள்‌ கிறஹைக் கன. 
இளைய பெருமாளூடைய வில்லாடலையும்‌ வல்லாண்மையையும்‌ 
எண்ணி வியம்‌,து எ.இர்வதை கினைக்‌.து இரங்‌ யுளைக்காண்‌. எல்ல௪ 
நிலைமைகளையும்‌ தன்‌- அருமைத்‌ தந்தையிடம்‌ போய்‌ உரிமை 
யோடு சொல்ல வேண்டும்‌ எண்று உள்ளம்‌ .துணிக்காண்‌. அக்க 
கெஞ்சதக்‌.அணிவோடு கேரே விமைக்து இலங்கைக்குள்‌ சென்றுன்‌. 


கீழே போர்க்சன மல்‌ மின்‌ று வனா சேனைகள்‌ மேலே 
யிருக்கு யாது விளை (2/2 வன்ன அதக எச்சரிக்கையோடு 
வானை கோக்கி ஆயத்ச மாய்கிற்க மேககாகன்‌ மேகமண்டலத்தி 
லிருக்க படியே ௨மை கோக்‌; வேகமாய்ப்‌ பேசனான்‌; அப்‌ 


போக்கு போமை சோக்கிய உபாயமாய்ப்‌ பொலிக்து கின்றது. 
கு ௮ 


இலங்காபுரிக்குச்‌ சென்றவன்‌ சனத மசனிகைக்குப்‌ பே 
காமல்‌ இராவணனிடம்‌ கேரே பேசஞண்‌. இக்தக்‌ கோமகண்‌ 
அசண்மனை வாசலை அணுகிய பொழுது காவலாளிகள்‌ யாவரும்‌ 
கைதொழுது விலக கின்‌ றனர்‌. மெய்முழமு.தும்‌ சேசரி சீர்‌ சோர 
உள்ளேவக்த மைக்தனைக்கண்டதும்‌ இலவ்கைவேக்கன்‌ உள்ளம்‌ 
கலவ்‌இனாண்‌. உரிமை மீ.தூச்ம்‌.து உல்றதை ஒர்ச்‌.து உ௫சசவிணை. 
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மைந்தன வநதது. 
விண்ணிடைக்‌ கரந்தான்‌ என்பார்‌; வஞ்சனை விளைக்கும்‌ என்பசர்‌; 
கண்ணிடைக்‌ கலக்கம்‌ கோக்க ஐயூற வுழக்குவ்‌ காலை. 
புண்ணிடை யாக்கைச்‌ செக்கீர்‌ இழிதரப்‌ புக்கு கிண்‌.ற 
எண்ணுடை மகனை கோக்க இராவணன்‌ இனைய செரன்னாண்‌. (1) 
தந்‌ைத வினவியது. 
தொடங்கிய வேள்வி முற்றும்‌ பெற்றிலாத்‌ தொழில்‌ கின்‌ தோள்மேல்‌ 
அடங்கிய அம்பே என்னை அ.றிவிக்‌,க.து: அழிவில்‌ யாக்கை 
௩டுங்கனை போலச்‌ சால,க்‌ ,களர்ந்‌. தனை கலுழன்‌ ஈண்ணப்‌ 
படங்குறை அரவம்‌ ஓ.த்தாய்‌/ உற்றது பகர்‌. இ என்றான்‌. (2) 
போசரிலிரும்‌,து மீண்டு வச்‌.த தன்னைக்‌ கண்ட. இந்திரசிததை 
இன்னல்‌ யாதும்‌ காணாமல்‌ இராவணன்‌ வினவி யிருக்‌இருன்‌. 
நிலைமையை கேரே பார்த்தும்‌ கெஞ்சம்‌ கலங்காமல்‌. இருக்கது 
அவனது இயல்பான அ௮ஞ்சாக தஇண்மையை அறிவுறுத்த கின்‌ 
2௮. வயிரம்‌ பாய்ச்ச வன்னெஞ்ச. கஒயரம்‌ கரணா இருக்கது. 
செந்நீர்‌ இழிதாப்‌ புக்கு நின்ற மகன்‌ என்றது ௮க்கே வக்து 
நின்‌ ந இக்திரசிததன்‌ நிலைமையை விழி சீர்‌ சொரிய விளக்இ 
நின்றது. செகர்சீர்‌- இரத்தம்‌. இவங்க கிறமாய்‌ இருத்தலால்‌ 
அதற்குச்‌ செந்நீர்‌ என்று பெயர்‌ வக்தது. உடலுக்கு உயிரா.தார 
மாயிருப்பது இரத்தமே? அது வெளியே கழிர்‌.து போனால்‌ உயிர்‌ 
தளர்ச்‌.து படும்‌. சவசத்து கழிய வலித்து அடைந்தான்‌. 
உயிர்‌ நிலையமான செக்கர்‌ இழிதர வக்கான்‌ என்‌,௰.து போரில்‌ 
கோர்க்க ௮மிதுயர வ்களைக்‌ தெளிவாக்கி கின்‌ ஐது. இலட்‌-மண னு 
டைய பசணப்‌ மரயோகங்கள்‌ இக்‌ 5த்தன்‌ உடலைத்‌ தளத்‌ 
ருக்கின்றன; அக்தப்‌ புழைகளின்‌ வழியே உரங்கள்‌ ஒழுக 
யுள்ளன. புண்ணீர்‌ சோர வரத ௮ருமை மகனைக்‌ கண்டு கண்‌ 
ணீர்‌ சோமாமல்‌ கடு மனமுடையனாய்‌ இரரவணன்‌ ௧இத்‌இருர்‌ 
தீது சூலத்தின்‌ கொடுமையை கெடி.து துலக இ கின்றது. 
உதிரம்‌ ஓமுக வந்தது உண்மை தெளிய. 
தன்‌ உடலில்‌ இருக்.து செக்கீர்‌ இதிதர அடலாண்மையோரடு 
'இக்இர௫க்‌.த.தந்‌த எதிரே வக்த.து எக்க வகையிலாவது அவன்‌ 
இச்தை தெளிக்து உய்ய வேண்டும்‌என்று கருதி யேயாம்‌. கே 
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கன்‌ மாளிகைக்குப்‌ போய்ப்‌ போரில்‌ நேர்க்‌.த இரத்த ஒழுக்கு 
களைக்‌ கழுவிச்‌ சத்தம்‌ செய்து வேறு உடைகள்‌ புனைந்து 
அதன்‌ பின்‌ வகு்‌.து தந்‌தையைப்‌ பார்த்திருக்கலாம்‌. அவ்வாறு 
செய்யாமல்‌ இவ்வாறு செய்தது இனிமேல்‌ எவ்வாருயிலும்‌ எ இ 
ரியை வெல்ல முடியாது என்பதைச்‌ சொல்லாமல்‌ சொல்லவே 
யாம்‌. பல வழிகளிலும்‌ மூண்டு பொருது முடி.வு கண்டவண்‌ 
ஆதலால்‌ முடிவாக இப்படி. முடிவு செய்து வக்தான்‌. அணுபவ 
அறிவு தனியான துணிவை இணி.து நல்கியது. யாண்டும்‌ காணாத 
அதிசய ஆழ்‌.றலை மூண்ட போர்‌ தோறும்‌ இலக்சூவனிடம்‌ கே 
ரே. கண்டு கொண்டான்‌ ஆதலால்‌ நெஞ்சம்‌ தெளிர்‌.து வேஹே 
உ௮தி செய்து கொண்டான்‌. அமரர்‌ அசுரர்‌ முகல்‌ எவரையும்‌ 
அலமர வென்று ௮இ௫ய வீரனாப்‌ உலகம்‌ இ செய்ய நின்ற 
வண்‌ இளவல்‌ எதிரே பல முறையும்‌ அளவில்லாத துயரவ்களை 
அனுபவிக்க கேர்க்தான்‌. 


போரில்‌ பட்டபரடுகள்‌ நல்ல பேசதனைகளை அவனுக்கு சே 
சே போதித்தருளின. தக்தையார்‌ எப்படியாவது இக்கதை தெளி 
ச்‌.;ு பகைமை ஒழிர்‌து சேமமாய்‌ வாழ வேண்டும்‌ என்றே ஆழ 
மான எண்ணத்தோடு அவன்‌ மீண்டு வக்காணன்‌. ௮க்த வரவில்‌ 
இர்தவாறு உபாயம்‌ சூழ்ச்‌து அபாயம்‌ நீங்க ஆங்கு வந்தான்‌. 
எண்ணுடை. மகன்‌. 


என்னு இக்தர௫த்தை ஈண்டு இவ்வாறு சூறித்‌.தக்காட்டி. 
ய்து கூர்க்து இம்இக்கத்தக்கது. வீரமகன்‌, வெற்றி மகன்‌ என 
மேன்மையாய்‌ விளங்கி வந்தவன்‌ எண்டு எண்ணுடை மகன்‌ 
என இலக்க கின்றான்‌. விண்ணுடை யாரையும்‌ உடைய 
வென்றவன்‌ எண்ணுடையான்‌ என அடைய வந்தான்‌. 


பகைவர்‌ வலியையும்‌, தவல்கள்‌ காலகதியையும்‌, மூண்டுள்ள 
அவர்களையும்‌ எண்ணி யுணர்ச்து உய்திகாண விரைந்து வக்துள்ள. 
வன்‌ ஆசலால்‌ எண்ணுடை மகன்‌ என எண்ண செர்க்தான்‌. 
தமக்கு யாரும்‌ நிகர்‌ இல்லை; அமரரும்‌ பணிய ஆட்சி புரிகின்‌ 
மரம்‌) தேவர்‌ யாவரையும்‌ வென்று ௮டக்கய காம்‌ மனிதரை 
சனிதே கெசணன்று தொலைத்து விடலாம்‌ என்று இதுவரை 
எண்ணி இறுமாக்து வக்த உறுதிகிலை முழுதும்‌ இன்று உடைக்கு. 
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பேோயது? அவ்வாறு உடைக்க ௮வ்‌ உடைவை நுண்ணிதாக 
எண்ணி உணர எண்‌ உடை மகன்‌ என எண்ணி உரைத்தார்‌. 


அரிய வில்லாளி; பெரிய பேசர்‌ வீரண்‌ என்னு எல்லாவுலக 
ங்களும்‌ எண்ணி மஇத்து எத்தி வர இசையெற்று வக்தவன்‌ 
என்பதும்‌ எண்ணுடை மகண்‌ என்பதால்‌ தோ.த்தி கின்றது. | 
அக்த எண்ணமும்‌ ம.இப்பும்‌ இழக்‌.து பேசில்‌ இஜிக்‌து உள்ளமும்‌ 
ஊக்கமும்‌ உடைந்து ஊருக்கு மீண்டு வக்‌ இக்‌தர௫த்தை கேரு 
க்ஞூ. கேரே கண்டு இராவணன்‌ கெஞ்சம்‌ தளர்ச்‌.த உசசவிஞன்‌. 
வினவிய நிலை. 


 நிசூம்பலையில்‌ 8 தொடக்கிய ேே வள்‌ வி முடியவில்லை 
எண்று தெரிகின்‌,௦.க. தடையான இடையூறுகள்‌ பல கொடி. 
தாய்‌ கேர்ச்‌.துன்ளன என்பதை உண்‌ தோளில்‌ பாய்க்துன்ள ௮ம்‌ 
பின்‌ சூறிகளே ஈணன்சூ சொல்லுகின்‌ உன? யாரும்‌ அறியாதபடி. 
மிக்க எச்சரிக்கையாய்த்‌ தக்க சேனைப்‌ பாதுகாப்போடு யாகத்‌ 
தைச்‌ செய்ய கோரச்தாய்‌; ௮இமருமமா மழைக்கு புரிச்‌ த அந்தக்‌ 
கருமத்தை யாரேனும்‌ அறிக்‌.த கொண்டாரோ? அவகேடுகள்‌ 
எப்படி. விளைக்கன? யாண்டும்‌ தளராத நீ இது பொழுது மிகவம்‌ 
கொதக்து வர்துன்ளாய்‌) ௮க்கே ஈடக்தது எண்ண? நிலைமைகளைக்‌ 
தெளிவாகத்‌ தெரிக்‌.து கொள்ள விரும்புகிறேன்‌? யாதும்‌ ஓகரிய௪. 
மல்‌ உற்‌.றதையெல்லாம்‌ உரைத்தருள்‌ | 7? எண்று இவ்வாறு 
இலங்கை வேச்கன்‌ கேட்கவே இக்‌இர௫த்து யாவும்‌ முறையே 
சொல்ல சேர்ந்தான்‌. எல்லாம்‌ உங்கள்‌ தம்பி செய்த வேலையே 
நாரணன்‌ அடைக்க அல்லல்களுக்‌ கெல்லாம்‌ மூலகா.சணம்‌ எண்று 
உள்ளம்‌ கனன்று அவன்‌ உரைத்த மொழிகள்‌ உணர்ச்சியின்‌ 
ஒனிகளாய்‌ வெளி வக்தன. கக்தை இகத தெளிய விளம்பினான்‌. 

இந்திரசித்து இயம்பியது. 

சூழ்வினை மாயம்‌ எல்லாம்‌ உம்பியே துடைக்கச்‌ சற்.நி 
வேள்வியைச்‌ சைய நூறி வெகுளியால்‌ எழுந்து வீங்க 
ஆள்வினை ஆற்‌.நல்‌ ஆற்ருன்‌. அமர்த்தொழில்‌ தொடங்க யார்ச்கும்‌ 
தாழ்விலாப்‌ படைகள்‌ மூன்றும்‌ தொடுத்தனண்‌ தடுத்து விட்டான்‌ .(1) 
நிலம்செய்து விசும்பும்செய்‌து கெடியவன்‌ படை கின்‌ ருனை 
வலம்செய்து பேசவ,கசனால்‌ மற்‌.நினி வலியது உண்டே? 
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குலம்செய்‌க பாவக்‌ காலே கொடும்பகை கேடிக்‌ கொண்டோம்‌ 
சலம்செயின்‌ உலகம்‌ மூன்றும்‌ இலக்குவன்‌ முடி.ப்பன்‌ கானே. 


மூட்டிய செருவின்‌ முன்னம்‌ மூ.கலவன்‌ படையை முன்பா 
விட்டிலர்‌ உலகை அஞ்சி ஆகலால்‌ வென்று மீண்டேன்‌ 
இட்டிய போதும்‌ கர.க்‌.கார்‌ இன்னமும்‌ இளர வல்லார்‌ 

சுட்டிய வலியினாலே கோறலை,க்‌ துணிந்து கின்றுர்‌. (2) 


ஆ.கலால்‌ அஞ்சினேன்‌ என்னு அருளலை ஆசை கரன்‌ அச்‌ 
எதைபால்‌ விடு இ ஆயின்‌ அனையவர்‌ ௪.ற்றம்‌ இர்வர்‌; 
பேசகலும்‌ புரிவர்‌ செய்‌,க இமையும்‌ பெரனுப்பர்‌ உன்மேல்‌ 
காதலால்‌ உரைத்தேன்‌ என்றான்‌ உலகெலாம்‌ கலக்கி வென்றுன்‌. 
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போரரிலிருக்‌.து மீண்டு வர்‌,க இக்தர௫த்‌.து தச்தையை நேரில்‌ 
கண்டு ௮ங்கே தேர்ந்த நிலைகளை யெல்லாம்‌ ஓர்ம்‌.து உணர்ந்து 
உய்இியுறுமா௮ சன்‌ உள்ளத்தைக்‌ இறக்‌.து இவ்வா உரையசடி. 
யிருக்குறான்‌. பரிதாப நிலையில்‌ உரைகள்‌ மறுகி வர்‌.துன்ளன? 
“என்‌ அருமைத்‌ தந்தையே! நசன்‌ கிகும்பலையில்‌ மருமமாய்‌ 
வேள்வியை முடித்து விடலாம்‌ எண்று கருமமே கண்ணாபய்க்‌ 
கருதிச்‌ செய்சேன்‌; பக்கத்தணையாய்ச்‌ சேனைகள்‌ தக்க நிலையில்‌ 
பாசகாத்து நின்றனை? யாகம்‌ முக்கால்வாசி முடிவாக வந்தது; 
உங்கள்‌ சம்பி எப்படியோ இக்க மருமத்தை அறிர்து போய்‌ 
எதிரிகளிடம்‌ உரைத்து விட்டசச்‌? உடனே வானரசேனைகளோடு 
வச்‌.து இலக்குவன்‌ என்னை வளைத்துக்‌ கொண்டான்‌? படை 
கன்‌ வளைக்‌.து கொண்டாலும்‌ வேள்வியை விரைக்‌,க முடித்து விட 
லாம்‌ எண்று முயன்று பார்த்தேன்‌) முடிய வில்லை; பின்பு போ 
ருக்கு மூண்டு எழுக்சேன்‌7 நேருக்கு கேராய்‌ இலக்குவன்‌ எ இர 
ந்‌.து பொருசாண்‌) சூழ்ச்‌து போராடிய வசனரவ்களை யெல்லாம்‌ 
தொலைத்து விழ்‌த்இ ஆழ்ச்கத கவனக்கடன்‌ அவ்‌ வீரஞெடு பேச 
சாடினேன்‌; அவனுடைய வில்லா உல்கள்‌ எல்லையில்லா,க ௮ இ௫ய 
சாகசங்களாய்‌ எவ்வஜியும்‌ வி௮ு கொண்டு விளக்க கின்றன? 
யாரிடமும்‌ காணாத விர விளையா டல்களை அவனிடமே கண்‌ 
டேன்‌; அக்க அ.ற்புக வேலைகளைக்‌ கணுக்தேரறும்‌ ஈண்‌ ௮.௫௪ 
யமே கொண்டேன்‌/ அரிய போர்‌ வீரர்‌ என வெளி வருகன்‌ற. 
தீரச்‌ எவரும்‌ அவண்‌ எதிரே எளிய பேடிகளாய்‌ இதியவே கேர்‌ 
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வச்‌. எனது இயல்பசன அரக்‌ இறலாண்மையோடு முனைக்து 
பொருகதும்‌ முடிவு யாதும்‌ காணாமையால்‌ முடிவில்‌ தேவதேவ 
ரசன ஸஞூவர்‌ அருளால்‌ பெ.ற்‌.ஐ அம்புகளை மச்திர முஜஹையோடு 
தொரடுத்‌.து விடுத்தேன்‌; யாராலும்‌ தடுக்க முடியாத அந்தத்‌ தெய்‌ 
வசஸ்திரவ்களை அவன்‌ எளிதே தடுத்‌.து ஒழித்தான்‌) பசு பதமும்‌ 
பிரமாத்திரமும்‌ சக்கரமும்‌ பயனிழக்து போகவே கான்‌ படு.துய 
ருழச்தேன்‌. உக்கிர விரமான போராடலில்‌ கேர்க்த ஓர்‌ ௮இ௫யம்‌ 
இன்னமும்‌ என்னை மஇமயக்கச்‌ செய்‌. தள்ள.த7 காப்புக்‌ கடவு 
னசன இருமாலிடம்‌ பெல்‌.ஐ ஆழிப்‌ படையை அவன்‌ மேல்‌ ஏவி 
னேன்‌; எவரையும்‌ கொண்று விழ்‌த்த வல்ல அ.து அவனை அணு 
இயெ.தம்‌ வலமாகச்‌ சூழ்க்து வக்து கேரே ெெகெடிய சோதியை 
வீ௫ மேலே விரைக்கது எழுர்‌.து மஹஜைக்து போய.து. கண்ணார 
கேசே நிகழ்க்த அந்தக்‌ காட்டியைக்‌ கண்ட பின்‌ மேலும்‌ ௮வ 
ஷோடு போராட கேர்வது புலையாட்டமே யாம்‌ என என்‌ உள்‌ 
ளம்‌ நிலை காட்டியுள்ளது. பாசுபதம்‌ முசலிய இவ்விய .ஆய.தன்‌ 
கள்‌ அவனிடம்‌ உள்ளன? தனது சொக்த விரத இ.றலால்‌ என்னை 
வெல்ல வேண்டும்‌ என்று கருதியுள்ளபையால்‌ எக்க விகமாண 
தெய்வப்படையையும்‌ என்‌ மீது அவன்‌ ெெகெரடுக்க வில்லை. 
அதை அவன்‌ தொடுத்திருக்கால்‌ என்‌ உயிரை எடுத்திருப்பான்‌. 
கான்‌ ஈண்டு மீண்டு வக்தஇருக்க முடியர.த7 அவனது அஇ௫ய 
ஆஹ்‌.றல்‌ ம.இ நிலை கடக்தத? தன்னக்‌ தனியஷய்‌ கின்று மூண்டு 
உலகங்களையும்‌ ஒரு கொடியில்‌ ஒருங்கே ௮வண்‌ வெல்ல வல்ல 
வன்‌) மேலும்‌ விரித்து சொல்லுவது மிகை) சூறிப்பு ஒன்றைக்‌ 
சூறித்துச்‌ சொல்லுகறேண்‌) கம்‌ கூலம்‌ செய்த பாவமே கொடும்‌ 
பகையாய்‌ மூண்டுள்ள.த; அமரரும்‌ அடிதொழ ௮. இ௫ய நிலையில்‌ 
வாழ்க்.து வக்.துள்ள சாம்‌ ௮வல கிலையில்‌ விழ்க்‌து தவிக்கின்றோம்‌; 
மூண்டுள்ள பகையால்‌ 8ீண்ட அறிவுகள்‌ கேருமேயண்‌ றி மீண்டு 
காம்‌ இனிது வாழ முடியாது? ௪ இரியை இவ்வா வியர்,து கூறு 
வதால்‌ சான்‌ பயக்து வக்ததாக கினைக்து கொள்ளலாகாது, நிலை 
மைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ கேரே கூர்க்து ஒர்க்‌ அனுபவ அதி 
வால்‌ ஆய்ச்‌.து சொல்லுன்றேன்‌; எர்தையே! இக்தை தெனிக்‌.து 
அருன்‌; இராமன்‌ மனை லியாகிய சதை மேல்‌ தாக்கள்‌ கொண்டு 
ள்ள ஆசையே சம்‌ சூலத்தை அடியோடு காசம்‌ செய்ய மூச்‌ 


டஇுள்ள.த; கோக்துன்ளன கொடிய அழிவுகளுக்‌ கெல்லாம்‌ மூல 
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கரரணம்‌ ௮.துவே; ஆசலால்‌ அரசர்‌ பெரும! ௮க்கத்‌ இய ஆசை 
யை விட்டு விடுவ்கள்‌; தவல்கள்‌ உள்ள )்திலிரும்து அ.த ஒண்ணு 
ஒழியின்‌ பின்பு இன்ப வெள்ளத்தை காம்‌ கண்டு மகிழ்வோம்‌; 
மண்டி. கின்ற பகை பழிபரவம்‌ யாவும்‌ பறக்து போஸ்‌ சம்‌ 
மைக்‌ கொண்று தொலைக்க வென்றி வீமோோடு மூண்டு கி.ற்‌ண்‌.ஐ 
பகைவரும்‌ ஒல்லையில்‌ மீண்டு போவர்‌; பண்டு போல்‌ எல்லா 
மேன்மைகளும்‌ கணன்மைகளும்‌ கரம்‌ வ.ப்தி வாழலாம்‌; தவ்கள்‌ 
பால்‌ உள்ள உழுவலன்பால்‌ என்‌ உள்ளம்‌ ௨௫௫ இந்த உரை 
கன்‌ வச்‌ தன்னன; / உறுஇ நிலைகளை ஓர்க்‌.து உடனே ௪மாத௪ 
னத்துக்கு இசைக்கருளுங்கள்‌ !* என்று இன்னவானு இக்திர 
இத்து தந்தையிடம்‌ அர்தரவ்க வுிரமையோடு கூறி கின்றான்‌. 


யாண்டும்‌ யாதும்‌ பணியாக ௮இ௫ய விரன்‌ ஈண்டு இவ்‌ 
வசன மனம்‌ உடைச்து பே௫ியிருக்‌ஒருன்‌. உரைகள்‌ அவணு 
டைய உள்ளக்‌ துயரங்களை கிஹை செய்து காட்டுகன்‌ மன. பல 
வகையிலும்‌. மூண்டு போசாடி. முடிவு கண்டமையால்‌ முடிவில்‌ 
இவ்வாறு மெடிது இவ்‌ அவ்விரன்‌ கேசே உரைக்க கோ்ந்தான்‌. 

முன்னம்‌ நின்ற நிலை. 

எ.இரிகளை முன்னம்‌ மிகவும்‌ எனிகாக என்னி இகழ்க்.து 
உள்ளச்‌ செருக்கோடு “ஊக்கி கின்றான்‌; சேவர்‌ யாவரையும்‌ 
வென்றவன்‌ .ஆகலால்‌ மனிதரையும்‌ வசனரங்களையும்‌ துச்சமா 
எண்ணி உள்௪ சிலையில்‌ ல்ல யிருந்தான்‌. அப்பொழுஅ செய்த 
மக்திராலோ௫னையில்‌ அகத இராச சபையில்‌ கின்று சந்தையை 
கோக்க இம்மைந்தன்‌ பே௫லிருக்கும்‌ * பேச்சுக்கள்‌ பெருமித 
கிலையில்‌ பெருஎழுர்‌ தன. அவை இங்கே ஈன்சூ இக்‌இக்கவுரியன. 

பகைவரை அடியோடு ஒரு கொடியில்‌ வென்று வரு 
மேன்‌; உடனே விடை யுங்கள்‌ என்னு இசாவணனிடம்‌ 
இக்தரசித்து அன்று கூறிய உரைகள்‌ வீரச்‌ செருக்கோடும்‌ 
வெற்றித்தறலோடும்‌ வீ௮ கொண்டு சீறி வக்தன. 

சொல்லிடை கழிக்கிலை சுருங்கிய குரங்கு எண்‌: 

கல்லிடை கழி.க்‌.க உருமிற்‌ கடுமை கஈணும்‌. 

்‌.்‌ 


இக்.தால்‌ பக்கம்‌ 8416, வரி 81 பார்க்க, 
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வில்லிடை கழித்‌, மிடல்வாளி வெருவி) தம்‌ 

பல்லிடை இழிதக்‌்.இரிவ கண்டு பயன்‌ உய்ப்பசய்‌. (2) 

குரங்குபட மே.இனி குறை,க்‌.தலை படப்போர்‌ 

அசங்குபட மசனுடச்‌ அலைக்‌ தலை படப்‌ பேர்‌ 

இரங்குபடர்‌ 2ைபட இன்னு இருவர்‌ கின்‌ ரூர்‌ 

சரம்குவடு எனக்‌ கொணர்‌,கல்‌ காணுஇ சிஏ ததேசய்‌/ (9) 

(ய.ரீ,க, மக்‌ இரப்படலம்‌) 

மூண்டு வர்‌.தன்ள ஞூங்குப்‌ படைகளைக்‌ கொன்று தொலை 
த.த, எஞ்சி கின்‌ஐவைக ளெல்லாம்‌ பல்லை இளித்‌துக்‌ கொண்டு 
இசைகள்‌ தோறும்‌ சிதறி அஞ்ச ஓடும்படி. செய்‌.) இராமன்‌, 
இலட்சுமணன்‌ என்னும்‌ அச்த மனிதர்‌ இருவருடைய தலைகளைக்‌ 
கொய்து இரண்டு ௪/௬களையும்‌ ஒருவ்கே எனத இட.த கையில்‌ 
தாக்கக்‌ கொண்டு ஓல்லையில்‌ வச்‌.த உவங்கள்‌ முன்னிலையில்‌ காண்‌ 
வில்லும்‌ கையுமாய்‌ நிற்பதை நீவ்கள்‌ நேரே விழிகளிப்பக்‌ காண்‌ 
டர்கள்‌) நேரத்தைக்‌ கடத்தாமல்‌ போருச்சு விடை தாருங்கள்‌! 
என்னு அன்று வீரச்‌ செருக்கோடு பேசனவன்‌ இன்று உள்ளம்‌ 
கலங்க ௨.௮ு.இ சூலைச்‌து பரிபவம்‌ மீ.தார்க்து ம.றுகிப்‌ பேசியிருக்க 
முன்‌. அனுமாணுடைய சொல்லடியும்‌, இலச்னுவனுபைய வில்ல 
டியும்‌. இச்தரசுத்தன்‌ கெஞ்சைக்‌ கலகஇ நிலை சூலைக் ள்ளன) 
அந்த உண்மையை உரைகள்‌ உணர்ததஇ நிற்கின்றன. கொடிய 
இவினையே முடிவாக *வக்‌.து மூண்டுன்ளது என நிலைமைகளை 
யெல்லாம்‌ நினைக்‌. துஇனைங்து கேரேமுடிவுசெய்துகொக்தகள்ளான்‌. 

குலம்‌ செய்த பாவத்தாலே 

கொடும்‌ பகை தேடிக்‌ கொண்டோம்‌. 

உள்ளம்‌ சலித்து இந்தர௫ித்‌.து இப்படிப்‌ பேசியிருக்கிழுன்‌. 
இந்த வாய்‌ வார்த்தை ௮வன்‌ உள்ளத்தில்‌ குண்டுள்ள கொடிய 
துயரல்களையும்‌ நெடிய அல்லல்களையும்‌ கேம வார்த்துக்‌ காட்டி. 
யுள்ளது. பகையின்‌ நிலையை நினைந்து மொழியாடி. யிருக்‌இறுன்‌. 

பகை தேடிக்‌ கொண்டாய்‌! எனத்‌ தந்தையைத்‌ தனியே பிரி 
,த்துள்‌ சொல்ல வில்லை; தன்னையும்‌ உட்படுத்தித தன்மைப்‌ பன்‌ 
மையில்‌ கூறிஞன்‌. சூடும்ப மரியாதையோடு கெழுதகைமை 
தோய்ந்து பேசியுள்ளான்‌. பேச்சில்‌ பெருக்தன்மைமினிர்‌கி௰ த. 


பாவத்தால்‌ பழியும்‌ துன்பங்களும்‌ வரும்‌7 


கழிக்க கம்பன்‌ கலை கிலை 


புண்ணியத்தால்‌ புகழும்‌ இன்பங்களும்‌ விளையும்‌ 


அரக்கர்‌ கூலம்‌ இரக்கம்‌ இன்றி சீண்ட காலமாகச்‌ செய்து 
வந்த பரவமே பலனுக்கு மூண்டு வம்‌.தன்ன.ஐ; ஞூலம்‌ முழுவ 
தும்‌ சாசம்‌ அடைய சகேர்க்இருக்‌இற.ஒ) இந்த நிலையில்‌ ௪ல்.ல 
யோசனைகளை காடிச்‌ செய்து ஒல்லையில்‌ உய்இ பெ.ற வேண்டும்‌/ 
இல்லையேல்‌ அதிவேயாம்‌ எனத்‌ தெளிவா உணர்த்‌ இியிருக்‌கறுன்‌. 
பழி பாவங்கள்‌ இழிவுடையன); கொடிய அழிவுகளைக்‌ தரு 
வன என்ன தெளிவுடையஞய்‌ இக்தர௫ித்‌்து இங்கே அவற்றை 
வெுக்திருப்பது சூறிப்பாய்‌த்‌ தெரிய வந்தத. பல முறையும்‌ 
மாய வஞ்சங்களைச்‌ செய்தும்‌ அவற்றால்‌ யரதொரு பலனையும்‌ 
கரணவில்லை ஆகலால்‌ தயவை தீயினும்‌ தியன என வெறுக்க 
நேர்ந்தான்‌. 2ய செயல்‌ தோல்கியும்‌ தயரமுமே தரும்‌) வெ்றி 
யும்‌ மேன்மையும்‌ அ,சனால்‌ அடைய முடியா எண்று முடிவாய்‌ 
அறிச்து கொண்டான்‌. அக்தஅறிவால்‌௮அவரிலையை வெறுத்தான்‌. 
பஉரகருமம்‌ 0கம. கவடு: கரகந்கஐ 19௪ நவ]260 ௦5 மடல்மாரக நந உ 61௦%, '* 
[08௦] 
கபட வஞ்சனையால்‌ யாதொரு நலனையும்‌ யாரும்‌ ௮டைய 
ஷடூயா.து்‌'” என அமெசிக்க அறிஞர்‌ இவ்வா கூறியிருக்கிறார்‌. 
கரவாய்த்‌ தான்‌ புரிச்க ௪தி மோசங்கள தனக்கு கன்மை, 
தர வில்லை. அதிகமான கா௪ஙவ்களையே தர்‌. தன ஆதலால்‌ மாய 
டவலை செய்வது தய வேதனையே என்னு சத தெளிகச்து 
கொண்டான்‌. அந்தத்‌ தெளிலினால்‌ பழி பாவங்களை இகழ்க்து 
ஈல்ல வழிகளைச்‌ அலக்‌இத்‌ தக்தைக்கு அறிவு கூறினான்‌. 
போராட்டத்தில்‌ அடைக்க அழி தயரங்கள்‌ இக்இர௫ித்து 
க்கு விழி இறக்‌.து ஈல்ல உணர்வொளி புரிக துள்ளன. அல்லல்கள்‌ 
கேர்க்தபோ.து வர்கள்‌ உள்ளம்‌ இருக்இ ஈல்ல.து கரண கேர்வர்‌ 
என்பதை இத்த வில்‌ வீரன்‌ கிலை ஈண்டு விளக்கி கின்‌ற.த. 
*0] ஐ க௦ங்ம 4 நலபிரிந்‌ ந நந, ஐ%௦றறம கர௩௦்‌ 860௦௧௧ ௦8 11௦ 7௭0110.7' 
[11௦2௨1] 
உலக நெருக்கடியான பொல்லாத போராட்டத்தில்‌ கல்ல 
தன்மை தோன்றுகிறது” என ஹீஜல்‌ என்னும்‌ ஜெர்மன்‌ 
தேசத்துப்‌ பேரறிஞர்‌ இவ்வாறு கோமையாக்‌ கூறி யிருக்இஞுர்‌. 


7. இராமண்‌ 4745 


கேரேகேர்ச்‌த. துயர கிலைகளால்‌ உள்ளம்‌ திருக்தி ௨௮இ தோது 
உரையாடி. வக்த இக்‌்இர௫ிச்து தக்தையின்‌ சந்தை தெளியச்‌ 
னது அக்தரவ்ககிலையை என்னு அறிவு௮த் இனன்‌! மூண்ட பசை 
மையை இகழ்க்து எதிரியைப்‌ புகழ்ச்து. பேசியதால்‌: தன்னைக்‌ 
கூறித்து. மன்னன்‌ பின்னமாக எண்ணி விடலாகாதே என்று 
உண்ணி யுரைத்தான்‌. பன்னிய உரை பரிவு தோய்ந்து எழுக்தது. 


ஆதலால்‌ அஞ்சினேன்‌ என்று அருளலை. 


இகர்சத வாசகம்‌ ௮தஇ௫ய விகயமாய்‌ வக்துள்ளது. மரன௪ 
மருமகன்கள்‌ மருவி கிற்கன்‌ ன. கெஞ்சல்‌ கிகழ்க்த ஐயம்‌ கேரே 
செஞ்சொல்‌ வழியாய்க்‌ இறலோடு வெளியேறி வகு்‌.த.துஃ 


உலகம்‌ மூன்றும்‌ இலக்குவன்‌ மூடிப்பன்‌ எண்‌_௮ு பகைவனு 
டைய ௮இ௫சய பராக்கிரமத்தை வியக்து துதி செய்ததால்‌ எதிரி 
களோடு போராட அஞ்சியே மேககாதன்‌ விவேகமான நீ.இகளை 
கேரே பேச கேர்க்தகான்‌ என்று இலக்கை வேக்கன்‌ எண்ணவும்‌ 
கூடும்‌ ஆதலால்‌ ௮௫௧ வண்ணம்‌ இழிவா எண்ணலாகாது என 
எண்ணியே இக்க வண்ணம்‌ கெளிவா நிலைமையை விளக்ஒப்‌ 
பேசினான்‌. அஞ்சாத தலைமையை எஞ்சாமல்‌ வலியு௮,த.இனான்‌. 


ஆதலால்‌ என்‌.ற.து முன்னே பே௫ வர்த வகைகளை எல்லாம்‌ 
தொகையாகத்‌ தொகுத்து ௮அதநுவாதம்‌ செய்து வந்தது. வாத 
முழஹையில்‌ பெசிய நியாயவாதியேரல்‌ நியரயங்களைக்‌ தலச்கி சே 
மே வாதாடி. யிருக்கறான்‌. ௮இ௪ய வீரனான இந்திரசித்து பேச்‌ 
இலும்‌ பெரிய சதுரன்‌ என்பதை இடங்கள்‌ தோறும்‌ முன்னே 
ஆறிச்து மொஜிகளை வியக்‌அ வக்‌இருக்‌ஒறோம்‌. 


இலக்குவன்‌ எனும்‌ பெயருக்கு இயைய இலக்குவன்‌ கணை 
க்கு ஆக்குவேன்‌ எனச்‌ சிலேடை திரிபு முதலிய இலக்கண 
வகையில்‌ பேசியிருப்பது அவனது பேசச்‌ இறத்தல்‌ ஒரு. இற 
ய்‌ மருவி அருச்தஇ௦லாண்மைகள்‌ பொருசக்‌இ வச்துன்ள த. 

வில்‌ விரமும்‌ சொல்வீரமும்‌ பல்விரமும்‌ மருவியிருக்‌ கவண்‌ 
வெல்விரம்‌ இழக்‌.து அல்லல்‌ மீதார்ம்து வக்‌து தாதை எதிரே 
ஆசாவேடு அறிவுரைகள்‌ கூறினன்‌. அவ்வுரை முடிவில்‌ தனஅ 
பெருமித கிலையையும்‌ உறுதியாக சேமே தெரிய வுரைத்தான்‌. 

594. 


476 கம்பன்‌ கலை நிலை 


அச்சம்‌ என்பதை யாதும்‌ அறியாதவன்‌; உச்சமான உக்‌ 
இரவிர நிலைகளில்‌ பழகி வக்‌.தன்ளவன்‌ ஆதலால்‌ தன்‌ அஞ்சா 
மையைத்‌ தக்தையின்‌ கெஞ்சம்‌ தெளிய விளக்னஞன்‌. கஈணன்‌ 
போருக்கு அஞ்சவில்லை; பகைவர்க்கு அஞ்சவில்லை; யாருக்கும்‌ 
அஞ்சவில்லை; அனால்‌ பழிக்கு அஞ்சுகிறேன்‌; பாவக்‌.துக்கு 
அஞ்சின்றேன்‌; இச்த உண்மையை உணர்க்து உறுதி செய்த 
ருள்‌ எனப்‌ பிதாவுக்குப்‌ பிள்ளை இப்படிப்‌ போ இத்திருக்‌கருன்‌. 
-அருளலை எண்ற.த மருள்‌ ஒழிக்.து அருள்‌ புரியும்படி. பொ 
ருள்‌ - பொதிக்‌.து வக்க.து. எண்ணலை என்று சொல்லியிருக்க 
லாம்‌) அவ்வண்ணம்‌ சொல்லவில்லை; அருளை மருலிச்‌ சொல்லி 
னான்‌; தந்‌ைத பெரிய சக்கரவர்‌தஇ ஆதலால்‌ ௮ர்‌.க அரிய இரா௪ 
மரியாதையை யாரும்‌ தெரிய உரிய தனையலும்‌ பே௪நேர்ந்தான்‌. 
ஈல்ல குலமகன்‌ தந்தையிடம்‌ எப்படி. கடக்‌.து கொள்வான்‌2 
என்பதை இச்ிரசித்‌.து யாண்டும்‌ ஈன்கு ஈடச்‌.த காட்டியிருக்க 
மூன்‌. தந்த உள்ளம்‌ உவம்‌.து வர உரிமையோடு இனிது ஒழுக 
வர்த மைந்தன்‌ இங்கே உணர்வு சலன்களை உ௮தியேோடு உரை 
க்க கேர்க்கான்‌. அல்லல்‌ யாவும்கீவ்க ஈல்லதைசாடி.மொழிக்தான்‌. 
சிதை பால்‌ ஆசை விடுதி. 
இக்தப்‌ போதனை பல சாதனைகளைக்‌ கருத வர்‌.அள.அ. 
காமும்‌ ஈம்‌ குலமும்‌ ௮டி.யோடு காசம்‌ அடைவதற்கு மூஸ்‌ 
காரணமாய்‌ மூண்டிருப்பது இதையபால்‌ நிங்கள்‌ ஸமுண்டுள்ள 
ய ஆசையே, சகீசமான அக்க ஆசையை உடனே ஓழித்து 
விடுங்கள்‌ என்னு பிழைக்கும்‌ வழியைத்‌ செளிச்சருளிஞன்‌. 
இராமனுடைய தரும பத்தினி; கற்பி) ௮க்‌.த உத்தமியை 
விரும்பியது கொடிய பாவம்‌; ௮ சளுல்‌ செடிய அழிவுகள்‌ கேர்‌ 
ந்தன என்று ஓர்க்‌.து உரைத்துள்ள.கு. இ.சனால்‌ உணர வந்தது. 
சிதை இலக்கை புஞுக்‌,ததி லிருக்தே அரக்கர்‌ எல்லாருக்கும்‌ 
அழிதுயர்கள்‌ புகர்‌ கன; அழகிய சகரமும்‌ இயில்‌ எரிக்‌.து. திரு 
ம்ப எழுகச்துள்ளத,; இரா௪ சூடும்பமும்‌ நா௪மாடைச்து வரு 
௮.27 மேலும்‌ கொடிய கா௫வ்கள்‌ கெடி.கரய்‌ வளர்ச்து அரண்‌ 
மனை வாசலை அணு நிற்கின்றன? யாவும்‌ நுணுகி யுணர்ந்து 
உய்தி பெறுக? உய்இக்கு உசிய ரிய ருந்து கைவசமே உள்‌ 


7. இராமன்‌ க்ரிக்ரி 


வாது... எதை மேல்‌ வைத்துள்ள ஆசையை விட்டு ஒழியுக்கள்‌, 
அதை ஒழியாது இருக்தால்‌ காம்‌ அடியோடு அ௮ழிக்தே போ 
வோம்‌ எண்ணு தெளிக்‌.து மொழிக்தாண்‌. அழிவுக்கு உரிய ஞூல. 
ரணத்தை விழி தெரிய விளக்கி அதனை விரைக்து ஒழிவு செய்ய 
வேண்டினான்‌. மைக்கன்‌ வேண்டுகோள்‌ மதிகலமாய்‌ வக்த.து. 
சதைபால்‌ கொண்டுள்ள என்‌ ஆசையை காண்‌ விட்டு விட்‌ 
பரல்‌ மூண்டு நிற்சூம்‌ பகைமை நீங்கி விடுமா? போர்‌ கின்று 
விடுமா? எண்று இராவணன்‌ கருதலாம்‌ ஆதலால்‌ அதம்குப்‌ 
பதிலும்‌ வந்தது. மணகிலையை எ.இர.கி்‌.து இனிது கூறினான்‌. 
அனையவர்‌ எற்றும்‌ இீர்வர்‌;: 
போதலும்‌ புரிவர்‌; செய்த இமையும்‌ பொறுப்பர்‌. 
இசாம லட்சுமணருடைய பெருக்தகைமையை இக்தா௪ 
த்து எவ்வாறு உணர்ச்‌. துள்ளான்‌ என்பதை இதனால்‌ தெரிக்து 
கொள்ளுகயரும்‌. போர்‌ மூண்டதெல்லாம்‌ எதையை மீட்டவே? 
௮ர்தப்‌ பத்தினியை விட்டுவிடின்‌ அவ்வுத்தமர்‌ உடனே கோபம்‌ 
இர்ச்து சமாதானம்‌ ௮டைக்து மீண்டு போக சேர்வர்‌; நாம்‌ ௪ 
ப்‌ த இமைகள்‌ யாவும்‌ பொறுத்‌ கருளுவர்‌) என உரைத்தருளினாண்‌. 


சமாதான உடன்‌ படிக்கையோ, கட்ட ஈடே, அபராத 
மோ, அவமானமோ ௮வர்‌ செய்ய மாட்டாம்‌? சஇறகர்த பெருகச்‌ 
தகையாளர்‌ ஆதலால்‌ ஈரம்‌ புரிச்துன்ன பிமைகளையெல்லாம்‌ 
மண்னித்து ஈம்மைப்‌ பெருமைப்படுத்தி விடுவர்‌ எனச்‌ ௪மாதஈ 
னத்தின்‌ இனிமையைச்‌ தெளிவாக விளக்‌இஞன்‌.  முரண்கெச 
ண்டு மூண்டு நில்லாமல்‌ எப்படியாவது. சமாதானத்துக்குக்‌ தன்‌ 
கந்தை இசைக்துவிட வேண்டும்‌ எண்ணு இம்மைந்தன்‌ ௮ரண்‌ 
கொண்டு கேர்ச்‌.து ஆகரவு மீ.கார்ர்‌,அ பேசியிருக்‌ஒருன்‌. 

இராமன்‌ பெரிய போர்வீரன்‌ ஆயினும்‌ பேரருளாளன்‌? 
கரும நீர்மைகள்‌ உடையவன்‌? காம்‌ செய்த பாவத்‌ இமையை 
கோக்கியே அவன்‌ கரப.ம்‌ மூண்டு நி.ற்கன்முன்‌. ப.ஜ்‌.திய 
பிழையை ஓழியலவிடின்‌ உ௰௰ சனக்கணிக்து இரும்பி அவண்‌ 
ஊருக்குப்‌ பேசய்‌ விடுவான்‌ என நேருக்கு நெஞ்சம்‌ இசையு 
மானு கேரே கூறிகின்ருன்‌. பொறுப்பர்‌, தீர்வர்‌, புரிவர்‌ என்றது 
அவனது பொறுமை முதலிய அருமைப்‌ பாடுகள்‌ அறிய வர்த௮, 


ட்ம்த்ப கம்பன்‌ கலை நிலை 


எதிரியாய்‌ எண்டுகண்ணியுள்ளவன்‌ புண்ணியம்கிறைக்த கண்ணி 

யவான்‌; அவனோடு பகையை வளர்க்காமல்‌ சகைவகையாய்த்‌ 

காழ்க்‌.து போவதே கல்லது எனத்‌ தந்‌ைத அரக்தமுனும்படி. சது 

சோடு பேசினான்‌. உள்ளம்கரைச்துஇசைய வரைக்துசூறித்தான்‌. 
காதலால்‌ உரைத்தேன்‌. 

'இக்தர௫ுத்து எந்த சோக்கத்தில்‌ தந்தையை கோக்கி இது 
வரை பேட வந்தது என்பதை இக்த வாசகம்‌ வரைக்‌து காட்டி. 
யுள்ள.த. காதல்‌ என்‌ஐ சொல்‌ அன்பு கனிச்சத ஆதரவுடைய து. 

போருக்குப்‌ போக அஞ்சியோ, வேறு காரணங்களைக்‌ 
கொண்டேச சான்‌ இக்கேயசதும்‌ பே௪வில்லை; உங்கள்‌ பால்‌ 
என்‌ உள்ளம்‌ பூண்டுள்ள .சையினாலேயே சமாதானத்துக்கு 
'இசைக்தருளும்படி. இவ்வாறு பே௪ கேர்க்தேன்‌ எனத்‌ தன்ணு 
டைய பேச்சின்‌ கிலைமையத்‌ தலைமையாக நினைவு௮த்‌ இனன்‌. 

எதைபால்‌ நீவ்கன்‌ வைத்த ஆசையை ஒழித்து விடுவ்கள்‌ 
எண்றுது நரன்‌ உங்கள்‌ பால்‌ வைத்துள்ள ஆசையினாலேயாம்‌ 
என இவ்‌ வீரமகன்‌ விளக்கி யிருப்பது விசயம்‌ மிகவுடையது. 


. சதையிடம்‌ கொண்ட .தசையை விடவில்லையானால்‌ இராவ 
ணன்‌ உயிரைவிட கேரும்‌, தந்‌ைத அகியரயமாய்‌ அழிக்து பேச 
கலாகாதசே என்னு மைந்தன்‌ பரிதாபமாய்ப்‌ பரிக்து பேசுகின்‌ 
முன்‌. அர்‌.தப்‌ பரிவு நிலை காதல்‌ என வக்தது. தாதையிடம்‌ இக்‌ 
காதலன்‌ கொண்டுள்ள காதல்‌ அவனது சாதலை கினைக்து இன்‌ 
கே கோதலுழக்து கொக்து மறுகி இக்தவாறு வக்துள்ள து. 

பிதா பின்ளை மீது கொண்டுள்ள வாஞ்சையைகவிடப்‌ பிள்ளை 
பிதாவின்‌ மேல்‌ வைத்‌. தள்ள பச௫ம்‌ பெரிது என்பது ஈன்சூ தெ 
ரிய சேர்ந்தது. தை மேல்‌ மூண்ட ஆனையை விடவில்லையானால்‌ 
தந்‌ைத காசமாய்‌ மாண்டே படுவார்‌ என்ற 8ீண்ட அயரம்‌ கெஞ்‌ 
கை வருத்தவே நெடிது மறுகி மேககாதன்‌ விவேகமாய்‌ ஈண்டு 
வேண்டி. நின்றான்‌. காலம்‌ கருஇக்‌ கடிது விரைந்தான்‌. 

தையை விட்டுவிடு என இராவணனிடம்‌ கும்பகருணண்‌ 
முன்பு உறுதியாச்‌ சொல்லிபிருக்‌ஒருன்‌) இக்இரசித்து என்‌௮ுமே 
அவ்வாறு சொல்ல வில்லை; இன்றுதான்‌ இங்கே இவ்வாறு சொ 
ல்ல கேர்ந்தான்‌. போரிலே நேரில்‌ கண்ட. கிலைமைகளே இவனு 
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டைய கெஞ்சைக்கலக்‌க இப்படிப்‌ போஇக்கும்படி. தாண்டின. 
சன்‌ தநத கொண்டுள்ள பெண்ணாசை சூலத்தை ௧௩௪ 
மால்இக்‌ சூடியைக்‌ கெடுத்து முடி, ௮ரசை அடியோடு ௮ழித்‌து 
விடும்‌ என அறிக்‌.து கொண்டான்‌ ஆதலால்‌ அக்க ஆசையை 
விட்டு ஒழி என்னு இம்‌ மைக்தன்‌ ஆவலாய்‌ வேண்டி. கின்றான்‌. 
சமாதானத்தைக்‌ சூறித்து யாதும்‌ பேசரமல்‌ இ.துவரை 
விரச்செருக்கோடு விறு கொண்டிருக்கவன்‌ இன்று கெஞ்சம்‌ 
இருக்கி €ீதிமுறை தெரிக்து இங்கனம்‌ கேசே பேச கேர்க்கான்‌. 
இலங்கை வேக்தன்‌ எதிரே இவ்வாறு பேசினவன்‌ யார? 
உலகெலாம்‌ கலக்கி வென்றான்‌. 
இச்இு௫த்தைக்‌ சூறித்துக்‌ கலி இங்கே இவ்வாறு துலக்க 
யிருக்கிறார்‌. சூறிப்பும்‌ கலக்கமும்‌ கூரிய சோக்குடையன, 
மை பிடித்த சதையைக்‌ கைவிட்டு விரைவில்‌ சமாதானம்‌ 
செய்து கொள்ள வேண்டும்‌ என்று இரரவணனிடம்‌ உரையா 
டினவனண்‌ எத்தகைய நிலையினன்‌ என்பதை இது உய்ச்‌.துணர வர்‌ 
தத. அவனுக்கு இயல்பாக மேவியுள்ள பெயர்களுள்‌ எதையும்‌ 
குறியாமல்‌ இதனைக்‌ சூறித்தது அவனது ௮ இிசய ஆழ்‌றறனும்‌ 
ஏ.ம்‌.ஐமும்‌ தெரிய. தக்க இடத்தில்‌ தகூ.தியை விளக்‌இஞர்‌. 
தேவர்‌ தானவர்‌ யாவரும்‌ அஞ்சி கடுக்க அகில வுலகவ்களை 
யும்‌ அடங்க வெண்னு வெ.ற்தி விறோடு வினவ்‌க வக்‌தவல்‌ 
இன்னு உள்ளம்‌ உடைக்து உளைக்து பேச கேர்க்கான்‌. உலகை 
களை எல்லாம்‌ கலக்கி வெண்றவண்‌ உள்ளம்‌ கலங்கி கின்றாள்‌ 
என அவனுடைய பண்டைய உயர்வையும்‌ அன்றைய அய, 
வையும்‌ஒருங்கே கண்டுகொள்ளஈண்டு மருவ்கோடு காட்டினார்‌ 
முன்னம்‌ மூண்டிருக்க விரத்இமிர்‌ எல்லாம்‌ மசண்டுபேசம 
எ.திரியோடு இதமாய்ச்‌ ௪மாதானம்‌ செய்து கொள்ளும்படி 
வேண்டி. கின்றான்‌. அக்தக்‌ கூல மகனுடைய வேண்டுகோக, 
பலவைகை நிலைகளையும்‌ அண்டி. யாவும்‌ இனிது விளக்கி நிண்ட 
கவலைகளோரடு வந்தது? வக்தும்‌ தந்‌ைத சிந்தை தெளிய வில்‌ 
இராவணன்‌ நிலை. 
தனது அருமைத்‌ திருமகன்‌ உரிமையோடு கூறிய .உ௮) 
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மொஜிகளைப்‌ பொுதியார்‌ கேட்டும்‌ ஒரு இ.றிதம்‌ திருக்தாமல்‌ 
பெருமித நிலையில்‌ இலக்கக வேக்தன்‌ இறுமாக்து பே௫னான்‌. 
பிடிவாதமாய்‌ மூண்டு ௮॥ன்‌ பேசிய மொழிகள்‌ பரிதாபமாய்‌ 
நீண்டு அவனுடைய அழிவு நிலைகளை விஜி தெரியச்‌ செய்தன. 
நல்ல கீஇகளை கயமாச்‌ சொல்லிய பின்ளையை என்னி இகழ்க்து 
உள்ளச்‌ செருக்கோடு உருத்து கின்று கருத்து மாறி விருத்தமா 
வன்‌ கூறிய வீரிய உகள அயலே காண வருஓறோம்‌. 
இயம்பலும்‌ இலங்கை ஷேஷ்‌கன்‌ எயிற்‌்.றிள நிலவும்‌ எய்‌.தப்‌ 
புயங்களும்‌ குலுங்க ஈக்குப்‌பேசர்க்இனி ஒழிஇ போலாம்‌ 
மயங்களை மனிதன்‌ ,தன்‌&சை அஞ்சலை வருக்‌,தல்‌ ஐய 
சயங்கொடு ,தருவென்‌ இஎறே மனிதரைக்‌ தனு ஒன்றாலே. (2) 
முன்னையோர்‌ இறந்கோர்‌ஈஎல்லாம்‌ இப்பகை முடிப்பர்‌ என்றும்‌ 
பின்னையோர்‌ நின்றார்‌ எல்லாம்‌ வென்றவர்‌ பெயர்வர்‌ என்னும்‌ 
உன்னை நீ ௮வரை வென்௮ு தர௬இஎன்னறு உணர்ந்தும்‌ அன்றால்‌ 
என்னையே நோக்கி யான்நம்‌ நெடும்பகை தேடிக்‌ கொண்டேன்‌. 
பேதைமை உரை க்தாய்‌ மமக்‌.க உலகெலாம்‌ பெயரப்‌ பேராக்‌ 
காகைஎன்‌ புகழி னோடு ரில்பெற அமரர்‌ காண 
மீதெழு மொக்குள்‌ அன்னயாக்கையை விடுவது அல்லால்‌ 
சதையை விடுவது உண்டோ இருபது இண்டோள்‌ உண்டாய்‌. 
வென்றிலன்‌ என்ற போகும்‌ வேகம்‌ உள்ளளவும்‌ யானும்‌ 
நின்றுளன்‌ அன்ோ மற்றவ்‌ இராமன்‌ பேர்‌ கிற்கு மாயின்‌ 
பொனறு,தல்‌ ஒரு காலத்தும்‌ தவிருமோ பொதுமைக்‌ தன்றோ 
இன்றுளார்‌ நாகா மாள்வார்‌ புகழுக்கும்‌ இறுத யுண்டோர்‌ (4) 
விட்டனன்‌ உடை தன்னை என்னலும்‌ விண்ணொர்‌ ஈண்ணிக்‌ 
கட்டுவ தல்லால்‌ பின்னை பான்‌எனக்‌ கருது வாரோ? 
பட்டனன்‌ என்ற போதும்‌ எளிமையில்‌ படுகிலேன்‌ யான்‌ 
எட்டினோடு இரண்டு மாய தசைகளை எறிந்து வென்றேன்‌, [8] 
சொல்லிஎஏன்‌ பலவும்‌ நீகின்‌இருக்கையைக்கொடர்ந்து கோளில்‌ 
புல்லிய பகழி வாங்‌இப்‌ போர்‌, த்கொழில்‌ சிரமம்‌ போக்கி 
எல்லியும்‌ கழி,த்‌.இ என்னா எழுக்‌கனன்‌ எழுந்து பேழ்வாய்‌ 
வல்லியம்‌ முனிந்‌ கால்‌ அனனுன்‌ வருகதேர்‌ ,தரு.க என்றான்‌. [6] 
(இந்திரசித்து வத 719), 
இந்தப்‌ பகுதி மிசூதியும்‌ கவனிக்கத்‌ தக்கது, பாடல்களை 
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ஊன்றி கோக்க உள்ள நிலைகளை ஓர்ச்‌.த கொள்ள வேண்டும்‌. 
ஒரு ௮இ௫ய வீரனுடைய மணனவுறுதியும்‌ மானச மருமக்களும்‌ 
இங்கே ஈண்சகு தெரிய வக்துன்ளன. இருக்திய செனிவோடு 
பரிச்‌.த மொழிக்க மேககாகணுடைய லிவேசு மொழிகளை இகழ்‌ 
ந்.துவெ.ளக்‌் அத்‌ தன்‌ உள்ள த்‌இிறலையும்‌ உறு நிலையையும்‌ இ௮இ 
யாக அறுதியிட்டு இலங்கை வேக்தண்‌ ஊக உரைத்தான்‌. ! 


6 அப்பா! இந்திரசித்து சல்ல போர்‌ வீரனான உன்னுடைய 
உள்ளம்‌ இண்று கலல்‌இ யுள்ள.து என்று செரிகின்‌ ௦.5). யாண்‌ 
டும்‌ கலங்காத சூலமரபில்‌ தலை௫.றக்க குலமகளாய்ப்‌ பிறக்‌தருக்‌ 
தும்‌ ஈண்டு 8ீ கிலை சூலைக்அ பேச சேர்ச்கது என்‌ கெஞ்சை 
வருத்‌.தன்‌ ஐ.த. அஞ்சாத ஆண்மை அயர்க்தது அதிசயமாயது. 


தேவர்‌ யாவரையும்‌ ௮ஞ்சு ஈடுக்கச்‌ செய்த நீ ஒரு மனி 
தனை அஞ்சு நேர்ந்தது எனக்கு மனவேதனையாசய்‌ வக்தத. இனி 
மேல்‌ £ போருக்குப்‌ போக வேண்டாம்‌? அரண்மனையில்‌ போய்‌ 
.ஆணறுதலடைர்‌,து இரு; சூம்பகருணன்‌ முதலாக முன்னே மாண்டு 
போன விரச்களை நினைக்தகோ, ஈண்டு நிஹைக் கன்ன சேனைகளை 
எண்ணியோ, அல்லது கீ எதிரிகளை வென்று கருவாய்‌ எண்று 
கருதியோ, கான்‌ இந்தப்‌ பகையை காடி.க்‌ கொள்ளவில்லை; 
எனது தேதேோரள்‌ வலி ஒன்றையே துணையாக கம்பி இதனைக்‌ 
துணிச்து ஏற்றுச்‌ கொண்டேன்‌; அத௫ய விரனான எனச்ஞூ 
இன்‌்௮ கி.ம.இ கலம்‌ கூற வக்தாய்‌; உனத கடமையை உணர 
மல்‌ மடமையாய்ப்‌ பேஎனாய்‌; சதையை விட்டு விடு என்று நீ 
சுட்டிச்‌ சொன்னது உனது பேதைமையை விளக்கி நின்‌ ற. 
கீர்‌ மேல்‌ சூமிஜியோல்‌ நிலையில்லாத ௪னது உடலை உயிரோடு 
விட்டாலும்‌ சதையை சான்‌ விடமாட்டேன்‌? வெண்றி விரோடு 
நின்று என்றும்‌ அழியாப்‌ புகழை அடைவனே அன்றி பழிய 
டைந்து நில்லேன்‌; இரசமனை வெல்ல முடியாபல்‌ போரில்‌ கான்‌ 
மாண்டு மடிந்தாலும்‌ எனக்கு நீண்ட புகழே உண்டாம்‌? அவண்‌ 
பேர்‌ உலகத்தில்‌ கிலைத இருக்கும்‌ வரையும்‌ என்‌ பேரும்‌ அசஜேடு 
நிலவி நிற்கும்‌; சாகல்‌ எல்லாருக்கும்‌ பொக; அதனை யாரும்‌ 
மீறி கி.ற்க முடியாத; பிறந்த அன்றே இறக்கு படும்‌ நிலையும்‌ 
உடன்‌ பிறக்து வர்‌.தள்ள.த; அழிக்‌.அ ஒழியும்‌ பிறவிக்சூப்‌ பயன்‌ 
என்றும்‌ அதியாத புகழை அடைக்து கொள்வதேயாம்‌; பொண்‌ 
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ம்‌ உடலை உருச்‌.துப்‌ பொன்றுப்‌ புகழைப்‌ பெற்றவரே என்றும்‌ 
அழியாமல்‌ வென்றி விரோடு விளங்‌ கிற்‌இன்றார்‌; மேலான 
க்த விழுமிய கிலையை மேவி கிற்பனே அன்றிக்‌ மான இழி 
நிலையில்‌ யாதும்‌ இறங்கேன்‌? எனக்கு இரக்கப்‌ பேசுவதாக 
உனக்கு இசைக்றபடி. பேசுகன்றுய்‌; இறை பிடித்து வக்த சதை 
யை எதிரிக்கு அஞ்சிக்‌ கைவிட்டால்‌ ௮.து. இழிக்த பழியாம்‌; 
அவ்வாறு செய்தால்‌ யாவரும்‌ சிரிப்பார்‌; தேவரும்‌ எனி தா 
என்னி இகழ்வார்‌; செத்தாலும்‌ மேன்மையோடு ௪ரவேனே 
அன்றிக்‌ சழ்மையா யிழிர்‌.த சாகேன்‌; இன்று உள்ளார்‌ காளை 
மாள்வரா்‌) புகழ்‌ என்றும்‌ அழியாத)? அழியாத அதனையே யாண்‌ 
டும்‌ ஒழியாமல்‌ சழுவி எனத உயிரை ஒழிப்பேன்‌; இனிமேலும்‌ 
பேசுவது மிகை? உனது மாளிகைக்குப்‌ போய்‌ நீ ௬கமே வா 
மூக? எனது ஆளுகையில்‌ எல்லாரும்‌ 'இனி.த வாழ்ச்‌.து வசு்‌.துள்‌ 
எனச்‌; நீயும்‌. அக்த இன்ப வாழ்வில்‌ தளைத்‌.தப்‌ பொழுதைள்‌ 
சல மசக்‌ கழித்து முழுதும்‌ போகியாய்‌ இரு பேச!!! என்று 
இவ்வாறு சொல்லிக்‌ கொண்டே சிம்மாசனத்‌ ை தவிட்டு 
விரைங்‌, உழுச்சான்‌; சேனாஇபதிகளைச்‌ றி கோக்கஞன்‌) ரான்‌ 
கேபே போருக்குப்‌ போக வேண்டும்‌ எனது தேரைக்‌ கொண்டு. 
வரும்படி. செய்க?! என்று விழோடு வெகுண்டு கூ.றிஞன்‌. 


இராவணனுடைய மனவுனுதியும்‌ மான விரங்களும்‌ வாய்‌ 
மொழிகளும்‌. செயல்களும்‌ அ.இ௫ய கிலைகளில்‌ மருவியுள்ளன. 
இரும்பு மனிதன்‌, வயிரம்‌ பாய்க்கு கெஞ்சன்‌ எனப்‌ பெரும்பா 
ஓம்‌ காரிய இடர்களையும்‌ அஞ்சா வீரர்களையும்‌ யாண்டும்‌. கூறி 
வருவது உண்டு: அக்தக்‌ கூ.ற்றுகளுக்கெலாம்‌ ஏ.ற்‌.றங்கள்‌ இஸ்‌ 
கே தோற்றி கின்‌றன. இலங்கை வேக்தன்‌ எவ்வழியும்‌ யாண்‌ 
டும்‌ கலங்காக கண்டனாய்க்‌ கடுமுரண்‌ கொண்டு அடுமுரண்‌ 
மண்டி. கெடும்‌ இமையில்‌ ண்டு நிலையாய்‌ கிலைத்து சி.ற்இன்றுன்‌. 

போரிலிருக்‌,து அரிஇன்‌ மீண்டு உதிரம்‌ பாய்ந்த மெய்யளுய்‌ 
கேரில்‌ வந்து கிம்‌ற மைந்தனைக்‌ கண்டும்‌ கெஞ்சம்‌ யா அம்‌. 
இரங்கவில்லை. அவலகிலையை௮.திர்‌.தம்கவலைஅடையா.தகின்றுன்‌. 

கலுழன்‌ ஈண்ணப்‌ படம்‌ குறை அரவம்‌ ஒத்தாய்‌! என உ.௰்‌.ஐ 
மகனுடைய நிலைமைக்கு. உவமையும்‌ கூறினன்‌. கருடனைக்‌ 
கண்ட பாம்பு பயக்து ஈடுவ்‌இ அடங்‌ ஒடுக்கி யிருத்தல்‌ போல்‌ 
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'இலக்கூவனைக்‌ சண்ட இக்தர௫ித்‌து கலக்கமடைக்து மாடல்‌ 
வக்‌இருக்‌கருன்‌; அக்க வரவு இக்க உரையால்‌ அறிய வக்க; 
யாண்டும்‌ நிலை குலையாத மைக்கன்‌ நிலை சூலைக்து நெடுச்‌தகஇல்‌ 
கொண்டு கேரே வர்து கேர்ச்தள்ள கிலைமைகளை உரைக்கும்‌ 
கெஞ்சும்‌ இரங்காமல்‌ இருக்‌,க.க கிருகர்பதியின்‌ நெடி.ய கொடு 
மையசய்‌ நிலவி இறுஇ முடிவை எதிரே விளக்‌ கின்றது. 

செல்வத்‌ திமிர்‌ பல்‌ வகை மமதை அசங்கசரம்‌ ஆணவம்‌ 
முகலிய இமைகள்‌ எல்லாம்‌ உள்ளே ஓல்‌யிருத தலால்‌ அருமை 
மகன்‌ மறுக உரைத்த உ௮தஇி மொழிகளை ஒரு சிறிதும்‌ மதியா 
மல்‌ பெருமித நிலையிலேயே விரோடு பே௪ கேர்க்தான்‌. அணு, 
டைய உரைகள்‌ உள்ளத்‌ இறல்களையும்‌ உறுஇ நிலைகளையும்‌ 
ரிய பல .ஆண்மைகளையும்‌ அடலோடு உணர்த்தி வக்தன. ! 

சரன்‌ யாரையும்‌ தணையாக எண்ண வில்லை: எனது 
தோள்வலி ஒன்றையே துணையாக கம்பியுன்னோண்‌,. எணக்னா 
இணையசன எதிரியை கானே விரும்பி எ.ம்௮ுக்‌ கொண்டேன்‌, 
என்னுடைய சொச்த அ.ம்‌.றலால்‌ ௮வனை வென்று தொலைத்து 
வெற்றி வீரனாய்‌ வளங்குவனே அன்றி எக்த வகையிலும்‌ எவ 
ரையும்‌ எனக்கு உரி புரியும்படி. விரும்ப மசட்டேன்‌. இறக்க 
வில்‌ வீரனான நதியும்‌ பகைவரை வென்னு தொலைத்து எனக்குப்‌ 
பெரிய உதவிகள்‌ செய்து விடுவசயப்‌ என்று கான்‌ எண்ணி ஏமாற 
வில்லை. சீ மூண்டு பொருது மீண்டு வர்துள்ளாய்‌! மறுபடியும்‌. 
போருக்குப்‌ போக முடிய வில்லையானால்‌ ஊருச்ஞூன்‌ ஓ.க.வ்‌இ 
பிருக்க வேண்டும்‌; எனக்கு. அறிவுசைகள்‌ யம்‌. நி கூற 
வேண்டியதில்லை!” என்னு தரமசய்ள்‌ சொல்லி முடித்த. மோதும்‌ 
சண்‌ உள்ளகிலையை உறுதியாய்‌ ௮ுஇயிட்டு உரைத்து கின்றான்‌. 

(. யாக்கையை விடுவது அல்லால்‌ 
சதையை விடுவது உண்டோ? 
கன்‌ உள்ளத்தில்‌ இரரவணன்‌ உத பூண்டிருக்கும்‌ நிலையை 
இவ்‌ வரைகள்‌ உணர்த்தி யுன்னன. சீதையை வீடுதி என்று 
தனக்குப்‌ புத்தி சொன்ன மகனுக்குத்‌ தகப்பன்‌ இப்படிப்‌ 
பதில்‌ சொல்லி யிருக்கிருன்‌. சதையின்‌ உருவமும்‌ இசாவணண்‌ 
உடலும்‌ இக்கே கேரய்‌ கிறையாடி. கிற்கின்‌ றன) ஏ இலல்கே 
௪௪! தையை விடுகிருயா? அல்லது உண்‌ உடலை விடுஇழுயா?'* 
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என எமன்‌ கேரே கேட்‌ஒருன்‌? அதற்கு விடையாக என்‌ உடலை 
விடுவேன்‌; சதை விடேன்‌ எண்று எமனுக்கு எதிரே இராவணன்‌ 
ய.தில்‌ சொன்னபடியான ஜா லினேதக்‌ காட்ட ௪ண்டு வெளிய௪ 
புள்ள.து. ௮வண து. ஆவல்‌ ஆவியைக்‌ கசவு கெொண்டுன்ள.து. 

என்‌ உயிமை விட்டாலும்‌ விடுவேன்‌) சை விடேன்‌ எண்று 
இராவணன்‌ சொல்லியிருக்க வேண்டும்‌; அவ்வானு செல்ல 
வில்லை; உடலைக்‌ சூறித்தே ௮௨ல்‌ கூர்க்‌, து உ௨ரை்‌.க௱ண்‌. 


இராவணனுடைய உன்னமும்‌ உயிரும்‌ தை மயமரகவே 
உள்ளன. கண்‌ எல்லாம்‌ நீர்‌; பேர்‌ எல்லாம்‌ நீர்‌; உரை எல்லாம்‌ 
சீர்‌; உயிர்‌ எல்லாம்‌ கிர்‌ ன்னு கைகயை கோக்க இரசவணண்‌ 
பரிதாபமாய்‌ மூன்‌ உ௬௫ யுரையாஒி யுன்னமை ௪ண்டு ஊன்‌தி 
உணரவுரிய து. அவ்வாறு நீண்டமையலாய்‌ மால்‌ கொண்டு. 
மயக்கியுள்ளபையால்‌ இவ்வகையில்‌ இயம்‌.மினண்‌. சதையைக்‌ 
கண்டுகளித்க உயிரால்‌ கைளிட. இசையாமல்‌ வெளி யுடலை வீ 
விட இசை உல்‌ சடம்‌) எதையின்‌ அதிசய அழமுசை 
து அறிக்து மழை முடியா... ஐகலால்‌ ௮௪. யாக்கையை 
விட்டு விட அவண்‌ கனிவு கொண்டு பணிவு கரனாற.து கின்முன்‌. 


கான்‌ செத்தாலும்‌ சாவனே அன்றிச்‌ சதையை விட மூடி. 
பாது என்பான்‌ ௩, வகையில்‌ சொல்ல சேர்க்கான்‌. தன்‌ உ௰ 
ரினும்‌ எதை இனியவன்‌ என ௨௫௫ மடு வருகலரல்‌ அவளை 
விட முடியாது என்பதை வலியுஅத்க உடலை விடுவதாகத்‌ தெளி 
அனுத்தினன்‌. உள்ன,க்இன்‌ ஆசை உரையில்‌ ஒனி வி௫யுள்ள.அ. 


ட8ீது எழு மொக்குள்‌ அன்ன யாக்லை. 


சீர்மேல்‌ விசைக்கு தோன்றி மஹைக்கு போகன்‌.ற குமிழி 
போன்றது எண உடம்பின்‌ அதிவு கிலைபையை இக்கனம்‌ தெ 
னிய உரைத்தான்‌. கோடிக்கணகல்காண நிண்ட ஆயுளைப்‌ பெற்று 
கெடி.து வாழ்க்‌.து வந்தவன்‌ ௪டி..து முடிய மூண்டுள்ளமையால்‌ 
இவ்வா மொழிய கேர்க்‌ சான்‌. எவ்வளவு காலம்‌ வாழ்க்து வர்‌ 
தாலும்‌ எண்றைல்காவது ஒரு கான்‌ மடிக்‌. மண்ணாய்‌ மறைந்து 
போலன்‌ உயாக்கையை விசைக்கு விடுவனே அன்றி சான்‌ கோல்‌ 
இயை பாக்யெவதியை அயலே யாதும்‌ போக்கேன்‌ எனத்‌ தனது 
பேசக்கும்‌ புலையும்‌. கிலையாய்த்‌ தெரிய ௨. .௫. உரைத்தான்‌. 
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மாண்டு மடிந்தாலும்‌ கான்‌ பிடித்த பிடியை யாண்டும்‌ தளரவி 
டேன்‌ என்னு அவன்‌ கீண்டு கிமிர்ச்து கி.ற்ஞூம்‌ நிலை செடிய இமி 
ராய்‌ கின்றது. அஹிய கேர்ந்தவன்‌ அழியாமையை நினைக்தான்‌: | 
வென்றிலன்‌ என்ற போதும்‌ வேதம்‌ உள்ளளவும்‌ யானும்‌ 
நின்றுளன்‌. 
இலங்கை வேந்தன்‌ கலங்காமல்‌ எண்ணியுள்ளகை இது 
காட்டியுள்ள அ: இசசம$னை வென்று வெற்தித்‌ திருவோடு மீண்டு 
வாழமுடியாது போயினும்‌ நீண்ட காலம்‌ உலகம்‌ யாண்டும்‌ 
புகழ்க்‌, த வர கான்‌ நிலைத்தருப்பேன்‌ என அவன்‌ கினை்திருப்ப 
தை இங்கே காம்‌ நேரே தெரிக்து கொள்ளுகிறோம்‌. எதிரியால்‌ 
அழிர்‌.து படினும்‌ ௮அழியாக கிலையை அ௮டைக்து கொள்ளலாம்‌ 
என்‌.மு அவன்‌ தெளிக்‌ இருக்கிறான்‌. அர்த்‌ தெளிவு மொழி வழி 
யே விழி தெரிய வந்த.து. அழிவு நிலையில்‌ களி மிகூச்‌.துள்ள.து. 
இராமன்‌ பேர்‌ இருக்கும்‌ வரையும்‌ இராவணன்‌ பேரும்‌ 
இருக்ஞும்‌ எனப்‌ பேரிலும்‌ சீரிலும்‌ பேராகூ.௪ கொண்டு போரா 
சையோடு பொக கின்றுன்‌./புகழ்மேல்‌ மூண்ட ஆசை உயிர்‌ 
வாழ்வை இகழ சீண்ட. செத்து வீழினும்‌ தனக்கு ஓர்‌ நித்திய 
வாழ்வு நிலையாய்‌ உண்டு என ௮ வன்‌ கினைச்‌.து கொண்டான்‌. 
வென்று இலன்‌; நின்று உளன்‌ என்ற,த வெற்றி இன்மை 
யும்‌ வேணு ஒன்னு உண்மையும்‌ விளக்க கின்‌ற.த. இராவணன்‌ 
பேசரில்‌ வெல்ல வில்லைய£னால்‌ மீண்டு வச்‌.து ஊரில்‌ வாழ மாட்‌ 
டான்‌) ஆண்டே மாண்டு மடிவாணன்‌) அவ்வாறு மாண்டால்‌ 
சீண்ட பெயர்‌ உலஇல்‌ என்றும்‌ கிலவிகி.ற்ஞூம்‌. அதிசய விரஞான 
'இசசமனோடு போராடி, மாண்டான்‌ என இரசவணனை உலகம்‌ 
எண்ணி வரும்‌ ஆகலால்‌ அச்தக்‌ கண்ணிய சிலையை அவன்‌ 
கருத உவக்து உறுதி மீ.அர்க்‌.து உள்ளம்‌ அணிச்‌ துள்ளான்‌. | 
சன்‌ பேரைச்‌ சாகாமல்‌ நிலை கி௮ுத்த வீரச்சாவை அவன்‌ 
விழைக்து நின்றான்‌. சாதல்‌ இயல்பு; யாரையும்‌ அது விடாத 
எல்லாருக்கும்‌ பொக; பிறப்பில்‌ எழுந்த எவரும்‌ இறப்பில்‌ 
விமுக்து மஹைதல்‌ இயற்கை கியமமாயுள்ள.த) இயல்பான 
அர்த இறப்பை உயர்வான சறப்பில்‌ பயன்‌ படுத்த வேண்டும்‌ 
என்று அவன்‌ உளம்‌ அணிந்து கொண்டது உலகம்‌ அறிய வம்‌ 
தது. மாண்டுபட மூண்டவன்‌ 8ீண்ட புகழை வேண்டி. நின்றான்‌ . 
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இன்றுஉளார்‌ நாளை மாள்வார்‌; புகழுக்கும்‌ இறுதியுண்டேோ? 
உயிர்‌ வாழ்வையும்‌ புகழையும்‌ கேரே ௪.இர்‌ கி௮த்தி இவ்‌ 
வானு உரைத்திருக்கிறான்‌. உடல்‌ குன்றி அழியும்‌) புகழ்‌ என்‌ 
ம்‌ அதியா.து7 அழியும்‌ இயல்புடைய வாழ்வை ஓழிய விடுத்து. 
எஞ்ஞான்றும்‌ அழியாத இர்த்தியை அடைபவனே பிறவிப்‌ 
பயனைப்பெழ்‌.ற பெரியவன்‌என்னறு உறுதியாக்‌ கருதியிருக்‌இழுன்‌. 
அகித்திய விவேகம்‌ நித்திய கிலையை அடைதம்களுக்‌ காரண 
மாயிருத்தலால்‌ ௮.து பூரணமாய்‌ முண்‌ வக்‌.த.ஐ. நிலையாமையை 
கினைக்‌.து தெளிர் தவன்‌ கிலையனதை கேரே சேர கேர்‌இன்றாள்‌ 
நெருகல்‌ உளன்‌ஒருவன்‌ இன்றில்லை என்னும்‌ 
பெருமை உடைக்‌ இவ்‌ வுலகு. (கு.றள்‌, 246), 
கேற்று இருச்‌.த மனிசன்‌ இன்று இறந்தான்‌ என்னும்‌ பெரு 
மையையே இச்த உலகம்‌ மருவியுன்ள.த; .ஆகலால்‌ காலம்‌ உள்ள 
பொழுதே உன்‌ உயிர்க்கு நிலையான கஇியைக்‌ கருதிக்‌ கொள்‌ 
ளூக எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வாறு பசிவோடு ௮ருளி யிருக்‌இருர்‌. 
இன்றுளார்‌ நரக இல்லை எனும்‌ பொருள்‌ 
ஒன்னும்‌ ஓராது உழி,கரும்‌ ஊமர்கரன்‌/ 
அன்று வானவர்க்‌ காக விடம்‌ உண்ட 
கண்டனார்‌ காட்டுப்‌ பள்ளிகண்டு உய்ம்மினே. (தவாரம்‌) 
வென்திலைன்‌ புலன்கள்‌ ஐர்‌.தும்‌ வென்றவர்‌ வளாகம்‌ ,கன்னுள்‌ 
சென்நிலேன்‌ ஆதலாலே செக்கெதி ௮.தற்கும்‌ சேயேன்‌ 
நின்றுளே அுளும்பு இன்றேன்‌ ரீசனேன்‌ ஈசனேயேச 
இன்றுளேன்‌ காள இல்லேன்‌ என்செய்வான்‌ தோன்‌. நினேனே. 
்‌ ( இருகாவுக்கரசர்‌), 
நன்னுளேன்‌ அல்லேன்‌ யார்க்கும்‌ ஈல்ல.றம்‌ புரியேன்‌ அன்‌.றிக்‌ 
கொன்றுளேன்‌ அற்றம்‌ பார்க்கும்‌ கூற்றுவண்‌ விடுவான்‌ அல்லன்‌; 
இன்றதுளேணன்‌ காளை இல்லேன்‌ எமன்‌ வரும்‌ போது வெள்ளி 
மன்று ளே இருந்‌, சொக்கே/ வழக்கு நீ என்‌ சொல்வாயேர ., 
(மதுரை அந்தாதி) 
சே.ற்றுளார்‌ இன்னு மாளச கின்‌றனர்‌ ௮,கனைக்‌ கண்டும்‌ 
போ்‌.நிலேன்‌ கின்னை அக்கா போக்கினேன்‌ வீணே காலம 
ஆற்‌.நிலேன்‌ அகண்டானக்‌.க அண்ணலே அளவில்‌ மாயச்‌ 
சேம்‌.நிலே இன்னம்‌ வீழ்ச்‌.து இகாக்கவோ சிதியனேனே. 
(தகோயுமானவர்‌)- 
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கே.த்௮ு இருச்தார்‌ இன்னு இல்லை; இன்னு இருக்தசர்‌ காளை 
இல்லை; உலக வாழ்வு இவ்வாறு உள்ள; இக்க அழிவு நிலையில்‌ 
உன்ள மனிதன்‌ தனது நிலைமையை உணர்ந்து தெளிக்து அழி 
யாத பதவியை விரைக்து அடைக்து கொள்ள வேண்டும்‌ என 
மலே வக்.அள்ள பாசுரங்கள்‌ விளக்‌ கி.ல்ன்றன. ஞான 
லங்கள்‌ நிறைக்க மகாண்கள்‌ யாண்டும்‌ கிலையரமையை நினைந்து. 
நிலையுடையதைஅடைய கெடி.த மறுக்‌ கடிது விரைகன்றனர்‌. 
என்றும்‌ அழியாக பெசருள்‌ இறைவன்‌ ஒருவனே ஆகலால்‌ 
அக்தப்‌ பரம்பொருளை அடைவதே தெளிச்த ஞசனத்தின்‌ 
முடிச்த பயளாய்‌ யாண்டும்‌ முடிவாய்‌ சீண்டு முடிச்துள்ள.அ. 
பிறக்.து பிறக்‌.து வருக்தியுழலுகி.௰ ஆன்மாவின்‌ இறக்த 
பே என்னும்‌ பிஐவசமல்‌ இண்ப கிலையமாயிருக்‌கன்‌ உ பரமான்‌ 
வை ஒன்றி யு)மவதேயாம்‌ என்பதை ஈண்டு ஊண்றி உணர்க்‌.து 
கொள்ளுகிறோம்‌. பேதம்‌ ஓஜிக்த அபேத நிலையே ஏதம்‌ ஒழிக்து 
இன்பம்‌ பெறுகிறது. இந்த உண்மையை வேதங்களும்‌ உப கி. 
தங்களும்‌ உரிமையோடு உறுதியா உணர்சத்தியிருக்கன்‌ மன. 


அறியும்‌ வாழ்வை அவாவி அலைவது அவம்‌; அதியாத விழு 
மிய வாழ்வை அடைவதே ௮திசய சகமாம்‌. கேர்க் துள்ள 
அழிவுகிலையை உஊண்றி உணர்க்த போதுதான்‌ நேர்இன்ற நித்திய 
நிலையை விரைர்து ௮டைய கேரும்‌ ஆதலால்‌ நிலையாமை நினைவு 
பிறவி நீக்கத்துக்கு உறவா கேரே தலைமையசய்‌ வந்தது. 
இன்றுளார்‌ நாளை இல்லை என ஞானிகள்‌ எண்‌ ணுவதையே 
இராவணன்‌ ஈண்டு எண்ணியிருக்கிறுன்‌. வேதங்களை யெல்லாம்‌ 
சன்கு ஓஇ யுணர்ச்‌த அதிசய போதை ஆதலால்‌ இறுதி கேர்ம்‌,த. 
பேசது இவ்வாறு உறுஇகிலையை ஓர்க்‌.து உணர்ச்து கொண்டான்‌; 
இறந்த கல்வி ௮.றிவை கல்ல வழியில்‌ பயன்‌ படுத்தாமல்‌ 
பொல்லாத புலைவழியில்‌ செலுத்தியதால்‌ அல்லல்‌ ௮-டய கேர்ச்‌ 
தான்‌. (அறிவு அரிய ம௫ிமை யுடையது ஆயினும்‌ புனிதமான. 
இனிய மனப்‌ பண்யோடு மருவி மணம்‌ பெ.றவில்லையானால்‌ ௮.௮. 
இறுமையாய்ச்‌ சரழிக் த போகற.க. சலம்‌ படியாக கல்வி சிறு 
மை படி.தலால்‌ ௮து வெறுமையா யிழிக்.து விளிச்‌.து ஓஜிக.௰.த. 
கல்வி யறிவு கூஹைக்இருக்காலும்‌ மனப்பண்பு கிறைக்‌ திருச்‌ 
தால்‌ ௮வன்‌ மகானாய்‌ மகிமை பெறுகிறான்‌? பண்பு இல்லையா 
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னால்‌ அ.ிவு பயனில்லாமல்‌ பாழ்படுகன்‌ற.௫. கல்ல பண்போடு 
தோயாத கல்லி பொல்லாத வழிகளிலேயே புலையாட கேர்௫ன்‌ 
றது. கல்லாதவர்கள்‌ ஈல்லவர்கள்‌ எண்ணும்‌ படி. கற்றவர்கள்‌. 
கடக்து வருகின்றனர்‌ என்னு சூழ்‌.றங்கள்‌ தொடர்ச்‌.த வருகின்‌ 
வனை. அவ்வரனுவருவ.து௮க்த காட்டுக்குப்‌ பொல்லாத புலையாம்‌. 
கல்லாத பேர்களே நல்லவர்கள்‌ ஈல்லவர்கள்‌ 
கற்றும்‌ அறிவில்லா,க என்‌ 
கர்மத்ை என்செசல்வேன்‌? மஇயய என்சொல்லுவேன்‌? 
கைவல்ய ஞான 8.௧ 
நல்லார்‌ உரைக்கிலேச கர்மம்‌ முக்கியம்‌ எண்ணு 
காட்டுவேன்‌; கர்மம்‌ ஒருவன்‌ 
சாட்டினாலோ பழைய ஞானம்‌ முக்கியம்‌ என்னு 
நவிலுவேன்‌: வட மொழியிலே 
வல்லான்‌ ஒரு,க்‌கன்‌ வரவும்‌ இராவிடத் திலே. 
வந்கு,தா விவகரிப்பேன்‌; 
வல்ல,தமிழ்‌ அ.றிஞர்வரின்‌ அங்கனே வடமொழியில்‌ 
வசனங்கள்‌ சிறிது புகல்வேன்‌; 
வெல்லாமல்‌ எவரையும்‌ மருட்டி.விட வகை வக்க 
விக்ைக என்‌ மு,க்்‌இ தருமோ? 
வேதாந்த ௪.க்காக்‌.த சமரசநன்‌ னிலைபெற்.ற 
வி.த்‌.தகச்‌ ௪,க்‌.கர்‌ கணமே. (,காயுமசன வர) 
தமிதிலம்‌ வடமொழிலும்‌ வல்லவராய்‌ ஈல்ல புலமை எய்‌ 
இத்‌ தாயுமானவர்‌ இருக்‌ தன்ன. கிலைமையை இகனால்‌ உணர்க்து 
கொள்ளுகிறோம்‌. உண்மையான கல்ல பலனை அடையாமல்‌ 
கல்லிச்‌ செருக்கால்‌ விண்‌ பெருமை கெசண்டு இரிவ.து சுமை 
யாம்‌ என உலக மாக்தருக்கு உணர்த்த வக்தவர்‌ தன்னை இன்ன 
வரது எடுத்துக்‌ காட்டி, இனி.த போ இத்‌இருக்கறார்‌. வித்தை 
மூத்தி தருமோ? என்று விகயமாய்‌ வினவியது உண்மையை உய்தி 
துணர வந்தது. கல்லி யறிவை ஈல்ல வகையில்‌ பயன்‌ படுத்திச்‌ 
ஒத்தத்தியோடுதழுஒவரின்‌ முத்த தானாகவே ஐடி.வரும்‌; மனம்‌ 
புனிதமாக வில்லையானால்‌ மனிதன்‌ உயர்‌ கதியை அடைய முடி. 
யாது; அக்த முடிவை இக்‌,க முறையில்‌ தெனிவுறுத்இனார்‌. கல்‌ 
லாத பேர்களே ஈல்லவர்கள்‌; ௩ஈல்லவர்கள்‌ என்‌ஐ இக்த வா௫௪கத்‌ 
தைப்‌ பழ மொழிபோல்‌ எல்லாரும்‌ உளம்‌ உவக்து வெளியே 
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சொல்லி வருகின்றனர்‌. க.ஐ்‌.றவர்‌ உள்ளம்‌ தருக்இ ஈல்லவர்களாஈ 
யிருக்கவேண்டும்‌; ௮ங்வனம்‌ இல்லாத ஓழியின்‌ கல்லாதவரினும்‌ 
அவர்‌ பொல்லாதவரே) கல்லாதது கின்‌ றவர்‌ பின்பு க.ற்௮ு கல்லவர்‌ 
ஆகலாம்‌; கற்றும்‌ பொல்லாதவராய்ப்‌ போனவர்க்கு அந்த 
வாய்ப்பு இல்லாமையால்‌ அவர்‌ அவமே யிழிரக்து அல்லலே 
அடைந்து அழிவு நிலையில்‌ கழிவர்‌ என்பது தெளிய நின்‌,ற.து. 

இராவணன்‌ பெரிய கல்விமான்‌) இசை முதலிய இனிய 
கலைகனை யெல்லாம்‌ தெளிவாக அறிந்தவன்‌; அத்தகைய கல்வி 
நலங்கள்‌ அமைக்‌இருக்‌.தம்‌ அவன்‌ சல்லவஞய்த்‌. இருக்இி நில்லா 
மல்‌ பொல்லா,௪ நிலையிலேயே பொகல்வ நின்றுவ்‌. பண்பாடு படி. 
யாத கல்லி புண்பாடாக நீண்டு வருகலால்‌ ௮.து யாண்டும்‌ இன்‌ 
பம்‌ அடையாமல்‌ துன்பச்‌ சுழலில்‌ இழிச்‌து போஇன்‌ ஐ.து: ] 

ரோஸோ என்பவர்‌ சல்ல அதிஞச/ இயற்கை உணர்ச்‌௫ியுள்‌ 
னவர்‌) சர்‌இருத்த வாதி; பிரஞ்சு தேசத்தில்‌ இருக்தவர்‌; மனித 
சமுதாயம்‌ சதக்‌ தஇரமுடன்‌ ௬கமாய்‌ வாழ வேண்டும்‌ என்று சா 
ளும்‌ முயன்று வக்‌.தவர்‌. கல்வியாளர்‌ இலர்‌ ஆட்டுக்‌ குழுவில்‌ 
அமர்ச்து கொண்டு அரசனுக்கு ஆதகாவாய்ல்‌ சூடிகஞுக்சூக்‌ 
கொடுமை புரிக்‌.து வக்தார்‌. அவர.து நிலைமையை நினைக்‌ து இவர்‌ 
கெஞ்சம்‌ வருர்‌.இஞச்‌.. “கல்லாத பேர்களே நல்லவர்கள்‌”? என்‌௮. 
தாயுமானவர்‌ சொன்ன போல்‌ இவரும்‌ கல்லி கிலையை இகழ்‌ 
ச்து சொல்ல சகேர்ச்கார்‌. ௮ங்வனம்‌ சொல்லிய சூறிப்புகளில்‌ 
ஓன்று அயலே வருண்‌ ற.து. 

*₹ 1900௦௧74௦0) 80௦8 ௫0% 0௨186 ௬ ஐய௨ர; ஐ௦௦3; $% 00]ிநூ 0௩௨1௨௦8 ]ப்றம 

௦10767-- வடிய ௧1137 8௦2 நயர்௦ிபர்கர்‌.?* [1%0லககககயப 

₹: ஐஒல்வி மனிதனை ஈல்லவண்‌ ஆக்கத்‌ வல்லவன்‌ ஆக்கும்‌ 
பெரும்பாலும்‌ குறும்பு வஞ்சம்‌ சூத்தரல்களைச்‌ செய்யவே 
அவனை அது வி௫ித்தரமாகச்‌ செய்து விடுற?" என்னும்‌ இது 
'இக்கே கூர்க்து இக்இக்க வுரிய.து. 

(_உள்ளப்பண்பு இல்லாதவனிடம்‌ கல்வி புஞுக்‌.சால்‌ செருக்கு 
முதலிய இமைகளை வளர்த்‌ தன்‌ இறுமைகளில்‌ அவளைத்‌ தன்னி 
விடுற த. எவரையும்‌ மதியாமல்‌ என்னி இகழ்வ.த.ம்‌, தன்வையே 
வியக்து கருக்்‌இ நிற்பதும்‌, பிடி.த்தசையே பிழையாகள்‌ ௪ர.தப்‌ 
பதும்‌. அவனுடைய பிறலிக்‌ குணமாய்ப்‌ பெருகி முடிஇன்‌ றன. 
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412] ரூவ$ %௦ ௦0றயார்ந்‌ உ $ீ01]ந7 ஐ௦%/10த ஈ11] றற ௦ம்‌ ஊ௦.,, 
(நல்ல 

கான்‌ பிழை செய்ய விரும்பினால்‌ என்னை யாரும்‌ தடுத்து 
நி௮த்த முடியாத” என வால்டேர்‌ என்னும்‌ பேரறிஞர்‌ இக்க 
னம்‌ கூறியிருக்‌இழுச்‌. ! பண்பு ஒன்னு படியாத போது கல்லி 
மூட்டுத்‌ தனமாய்‌. இரட்டித்து வருலற.க. காண்‌ செத்தாலும்‌ 
சதையை விடேன்‌ என்னு பழி வழிகில்‌ கொடிய பிடிவாதம்‌. 
கொண்டிருக்‌ தம்‌ இரரவணன்‌ புகழை விழைச்து கின்றான்‌. 

புகழுக்கும்‌ இறு இ உண்டே.ர₹ 

இ௮இ அடைய கேர்ச்த இராவணன்‌ இ.றுஇியில்லாத ஓர்‌ 
உணுதிரிலையை இவ்பானு அருஇயிருக்‌கழுன்‌. அஇ௫யமான அரிய 
செயல்களால்‌ உளவாகும்‌ இர்த்தி உலக வார்த்தைகளால்‌ எண்‌ 
ம்‌ கின்று கிலவி வருர்‌ கலால்‌ ௮து அழிவில்லாததாய.து. 
மனித சமுகாயம்‌ ம௫இழ்க்து புகழ்க்‌ து பேசி வருவ.து புகழ்‌ என 
வர்கது பொன்ற மூன்டவன்‌ பொன்றாககை விழைர்தான்‌. 

ஒன்றா உலகத்து உயர்க்‌,க புகழல்லால்‌ 

பொன்றாது கிம்பது ஒன்னு இல்‌. (குறள்‌, 954) 

புகழ்‌ ஒன்றே. என்றும்‌ அழியாத நிற்கும்‌ விழுமிய பொ 
குன்‌ என இத விளக்கியுள்ளது. எனது அழியும்‌ யரக்சையை 
வித்த அழியா தபு-ழை அடைவேன்‌ என இலங்கை வேக்கன்‌ 
தனது உறுஇரலை ஆலங்க உரைத்தான்‌. இகழ்‌ உடம்பை எள்ளி 
விட்டுப்‌ புகழ்‌ உடம்பைக்‌ கொள்ள விரைக்காண்‌. 


பொன்றும்‌ உடல்விடுத்துப்‌ பொன்றாப்‌ புகழ்‌எடுக்‌தார்‌ 

என்னும்‌ இருப்பர்‌ இவண்‌. 

புகழ்‌ சிரஞ்சீவி நிலையை அருளுகின்‌ ற.க. பிறக்க மனிதன்‌. 
வயம்‌ அடைக்து கொள்ள வேண்டிய எழந்த பேருப்ப்‌ 
புகழ்‌ ௮அமைக்திருக்தலால்‌ அந்தப்‌ பேற்றைப்‌ போழ்‌.கி கின்றான்‌. 
ஒருவனது இரண்டு யாக்கை ஊண்பயில்‌ கரம்பின்‌ யாகுது 
உருவமும புகழும்‌ என்றாங்கு அவற்‌ கினூழ்‌ கஈத்து வந்து 
மருவிய உருவம்‌ இங்கே மறைக்துபேசம மல்.ற யாக்கை 
,இருவமர்ந்து உலகம்‌ ஏ.க்கச்‌ சிறந்து பின கிற்குமன்றே. 

(சூளாமணி) 
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ஈனிதனுக்கு உருவம்‌ புகழ்‌ என இரண்டு உடல்கள்‌ உள்ளன. 
பூதவுடம்பு, புகழுடம்பு என்‌௮ முஹையே அவை புகலப்படுஇன்‌ 
னை. உருவம்‌ பிறவியில்‌ இயல்பாய்‌ மருவியது; புகழ்‌ பிறக்த 
பின்‌ சிறக்க செயல்களால்‌ அடைக்து கொள்வ.த. முன்னது 
விரைக்து மறைக்து போம்‌; மின்னது என்றும்‌ கிலையாய்‌ நிண்டு 
நிலவும்‌; அருமையான இக்த உருவ கிலையை இது உரிமைய 
வரைந்து சூறித்துள்ள.த. சூறிப்பு கூர்க்‌ .து சிக்இக்கத்தக்கது. 

பொன்றுதல்‌ தவிருமோ? எண்ற.த சாதல்‌ சவரு.த பிறக்க 
எவரும்‌ இறக்கே இர்வர்‌; அந்த இறப்பால்‌ சிறப்பான புகழை 
கான்‌ அடைக்து கொள்வேன்‌ எண்ணு இரசவணன்‌ உள்ளம்‌. 
துணிக்து உறுஇ பூண்டுள்ள நிலையைக்‌ துலக கின்ற.த. 

நிலையான பதவியை அடைய கேர்க்கான்‌ ஆ.கலால்‌ கி௯ையில்‌ 
லாத யாக்கை முதலியவற்றைக்‌ கடையா இகழ்ச்து நின்றான்‌. 

மா குரு கந யெளவன கர்வம்‌ 

ஹத கிமேஷு.க்‌ கால ஸர்வம்‌ 

மசயச மயமிகம்‌ அகிலம்‌ ஹிக்வா 

ப்ரஹ்மப கம்‌ தவம்‌ ப்ரவிச விஇதக்வா. (பஜகோவிந்‌,கம்‌) 

₹6 இனமை செல்வம்‌ உறவு முதசலியவ ல்‌ை நகினைற்து நீ 
பெருமை கொள்ளாதே? கிமிடம்‌ தோறும்‌ காலம்‌ எல்லாவம்‌ 
றையும்‌ அழித்து வருக.௰.த; இந்த உலகம்‌ மாயா மயம்‌ எண்ணு 
உணர்க்து தெளிக்‌.து பரப்பிரம நிலையை 8 விரைற்து அடைந்து 
கொள்‌”! என மனித சமுதாயத்தை கோக்கு இ சங்கார்‌ இவ்‌ 
வானு போ௫த்திருக்‌ழுர்‌. இக்க ஞான போதனை அகித் திய நிலை 
யை விளக்கி நித்திய முத்தியை உணர்த்தி யிருக்‌இ.ற.து. 

பென்னும்‌ யாக்கையை விடுத தப்‌ பொன்றாக புகழை 
அடைவேன்‌ என்னு இரசவணன்‌ கருதஞனே அண்றி என்றும்‌ 
அழியாத முத்தி கிலையை வய்தவேண்‌ எண்ணு அவன்‌ எண்ண 
வில்லை. எவனும்‌ அவனவனுடைய நிலைமைக்குத்‌ தக்கபடியே 
பலனை அடைய நேர்கன்றான்‌. இறக்க போர்‌ வீரன்‌ ஆதலால்‌ 
உயர்ச்க புகழை விழைக்து உரிமை கூர்ந்து ஊட தின்றுன்‌. 

சூரபன்மனும்‌ இராவணனனும்‌. 

முருகப்‌ பெருமானோடு போராடி. கின்ற சூரபன்மன்‌ முடி. 

வில்‌ அழிய சேர்ந்தாலும்‌ அறியாத புகழை அடைய கேர்ந்தேன்‌ 
590 


4702 கம்பன்‌ கலை நிலை 


என்று.உள்ளம்‌: உவச்‌.து 'உறுஇ பூண்டு நின்றான்‌. ம்கர விரனான்‌ 
அவனுடைய... மன நிலைகள்‌ மொழிகளின்‌ வழியே .வெளியாய்‌ 
கின்‌ தன... அயலே வருவன ஈண்டு அ.திய வுரியன.. 
ஏதமில்‌ அமரர்‌ தம்மை யான்சிறை செய்‌, தெல்லசம்‌ 
தஇதென உரை க்‌.காச்‌ பல்லேசர்‌ ௮ன்ன.கன்‌ செயற்கை யாலே 
வேதமும்‌ அயனும்‌ ஏனை விண்ணவர்‌ பலரும்‌ காணா 
காதன்‌: இங்கு: அணுகப்‌ பெற்றேன்‌ ஈன்றேத யான தன்றே. (2) 
ஒன்றொரு முதல்வன்‌ ஆக உறைதரு மூர்‌,க்இி முன்னம்‌ 
கின்றமர்‌ செய்தேன்‌ 'இக்காள்‌ -கெஞ்சினி,க்‌ களரேன்‌ அம்மா! 
கன்‌.றிதோர்‌ பெருமை பெற்றேன்‌ வீரனும்‌ ஈரனே யானேன்‌ 
என்றுமிப்‌ புகழே கி.ற்கும்‌ இவ்வுடல்‌ கி.ற்பது உண்டோ? (9) 
வானுளேசர்‌. சிழையை நீக்கி வள்ளலை வணங்க இந்த 
ஊ்னுலாம்‌ உயிரைப்‌ போ,ற்‌.நி௮ளியர்போல்‌ உறுவன்‌ என்னின்‌ 
,ஆனகோ எனக்க கம்மா ஆயிர கோடி. அண்டம்‌ 
போனகோர்‌ புகழும்‌ வீர,க.தன்மையும்‌ பொன்‌ நிடாவோச்‌ (9) 
(கக்தபுசாணம்‌, சூரபன்மன்‌ வதை 447-449) 
அதிசய விரனான சூரபன்மன்‌ இவ்வாறு ௧௬3 யிருக்‌ஒருன்‌. 
, இவ்‌ வுடல்‌ நில்லாத); புகழ்‌ என்றும்‌ கிற்கும்‌ என .௮க்த 
அசுரர்பதி எண்ணினான்‌. பொன்றுதல்‌ தவிரா; புகழ்‌ அழி 
யர்து என்று இக்த. அரக்கர்பதி கருதனான்‌. தேவரைச்‌ சை 
விடேண்‌) விட்டால்‌. என்‌ புகழ்‌ போய்விடும்‌ என்று அவண்‌. 
திணிர்‌து. கின்றான்‌; . கதையைச்‌ ஹை விடேன்‌; விட்டால்‌ 
தனக்கு இகழ்வாம்‌.என்று இவன்‌ முனைர்து மூண்டு கின்றான்‌. 
உயிர்‌ ஓதிய கேர்க்‌ தாலும்‌ உறுதிகிலை. குலையேம்‌ என இரு 


வரும்‌: ஒருமுகமாயப்‌ ஊக்கி கின்றுள்ளனர்‌. பொருதிற௮ுடைய 
போர்‌ விரர்களின்‌ பெருமித கிலைகள்‌ ஊன்றி உணர வந்தன. 


பட்டனன்‌ என்றபோதும்‌ எளிமையில்‌ படுகலேன்‌. 
இரசவணனுடைய தரமான உறுதி நிலையை இது உணர்த்தியது. 


அடியோடு அழிய கேர்க்தாலும்‌ இராச கம்பீரமசகவே. 
கனத. நிலைமையை அவன்‌ முடிவு செய்திருப்பது செடிய வியப்‌ 
யை. விளைத்து செஞ்சத்‌ இண்மையைத்‌ அலக்‌ கிற்ன்றத. 
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யாண்டும்‌ மூண்டு இக்கு விசயம்‌ புரிக்து ப.த்‌.அத்‌ இசைகளையும்‌ 
வென்௮ எத்இசையிலுன்னாரையும்‌ அடக்‌ ஆண்டு இமையவ 
ரும்‌ ஏவல்‌ செய்ய ௨௪௪ நிலையில்‌ ஒளிமிஞக்‌ து வசழ்க்‌து வக்‌.தவண்‌ 
ஆதலால்‌ அழிவு கேர்க்த போதும்‌ எளிமை சேர்க்து. மாளேன்‌ 
எனத்‌ தனது உறுதி நிலையை அறுதியிட்டு இறுதியில்‌ உரைத்‌ 
தான்‌. உள்ளத்‌ இறலும்‌ உறுஇயும்‌ ஊக்கமும்‌ மான வுணர்ச்‌இயும்‌ 
மதிப்பின்‌ கஇப்பும்‌ விதியின்‌ விளைவும்‌ இங்கே ௮.இ௫ய கிலையில்‌ 
வெளியாயின. இலக்கைவேக்தன்‌ இயல்பை வியக்.து நிற்கிறோம்‌. 

அயரசதக வயிரவுள்ளம்‌ உயர்வாய்‌ ஓக்க கிழ்‌.௰.து: அர 
மைத்‌ தலைமகனுடைய அயர நிலைகளையும்‌ உணுதியுரைகளையும்‌ ஒரு 
சிறிதும்‌ கருதியுணராமல்‌ பெரிதும்‌ ஆவ்கசரமாய்‌ ஒல்கி ஆணவச்‌ 
திமிருடன்‌ தன்‌ உறுதி நிலையை வலியு ௮,தஇனான்‌.. 

விரோடு மகனி௨உம்‌ இவ்வாறு கூறி வக்சவண்‌ விரைந்து 
எழுக்து கேரே போருக்குப்‌ போக மூண்டு தன்‌ தேரைக்‌ 
கொண்டு வரும்படி. அயலே கின்‌ ஐவரை ஆர்ச்‌.தப்‌ பார்த்தான்‌. 

வல்லியம்‌ முணிந்தால்‌ அன்னான்‌ 

வருகதேர்‌ தருக என்றான்‌. 

புலிப்‌ போத்து வெகுண்டு எறியது போல்‌ இலங்கை 
வேக்தன்‌ விரைந்து நின்‌ற கிலையை இது வரைக்து கரட்டியுள்‌ 
ளது. வல்லியம்‌ புலி. கொடிய காட்டு மிருகம்‌ காண வக்த.து. 

போரை கோக்கிப்‌ போக கேர்க்தவன்‌ கேரசே தேரைத்‌ 
கருக என்று சீறி கோக்கவே இக்திர௫த்து விரைந்து தடுத்து 
எந்தையே! பொறுத்தருளுவ்கள்‌; கானே பேசகன்றேன்‌; 
பகைவரை வெண்று வருகின்றேண்‌'' எண்று உள்ளம்‌ கன்றி 
உரைத்து உருத்து எழுந்து தன்‌ மானிகையை அடைந்து அரிய 
ஆயுதங்களை ஆய்க்து கொண்டு கெடிய துயரங்களை கெஞ்சில்‌ 
அடக்கி ஆளரிபோல்‌ ௮டலாண்மையோடு வெளியே தினான்‌. 

இந்திரசித்து எழுந்த நிலை. 

தந்தையின்‌ அழிவு நிலையை எண்ணி எண்கணி ஸிழி நீர்‌ 
சொரிக்து கழிபெருக்தயரோடு இரதம்‌ ஏ.ஜி இக்‌ சூலமகன்‌ 
போர்முகம்‌ கோக்ஒப்‌ போகும்போது இலக்கை வா௫ிகள்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ கலக்கியழுது உழுவலன்புடன்‌ தொழுது : வணங்கி 
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யாண்டும்‌ உரையாடாமல்‌ மறுகுகனள்‌ தோறும்‌ மறுகி மயவ்‌இ 
உருக கின்றனர்‌. பேராமேல்‌ மூண்டு தேச்பேல்‌ போற வீரன்‌ 
இனி மீண்டு வா முடியாது என்னு தெரிக்து கொண்டமையால்‌ 
உரியவர்‌ பலர்‌ பருவரலோடு உடன்தொடர்க்து போனார்‌. பரிபவ 
மான அக்தப்‌ பரிதாப நிலைகளை அயலே கரண வரும்‌. 


எழுந்தனன்‌ தன்னை கோக்கி இணையடி. இறைஞ்சி எந்‌.காய்‌. 
ஒழிக்‌கருள்‌ ௪.ற்றம்‌ சொன்ன ௨_.ஐ;இயைப்‌ பொக்தஇு யானே 
கழிக்தனன்‌ என்ற பின்னர்‌ நல்லவாக்‌ காண்டி. என்னா 
மொழிக்‌ தனன்‌ தெய்வக்‌ கர்மேல்‌ எ.தினான்‌ முடியலுற்றுன்‌.(2) 
படைக்கல விஞ்சை மற்றும்‌ படைக்கன பலவும்‌ கன்பால்‌ 
அடைக்கல மாகத்‌ தேவர்‌ அளிக்க எல்லாம்‌ வரங்கிக்‌ 
கொடைத்தொழில்‌ வேட்டோர்க்‌ கெல்லாம்‌ கொடுத்தனன்‌ கொடி 
[யோன்‌ தன்னைக்‌ 
கடைக்கணால்‌ நோக்கி கோக்க இருகண்கீர்‌ கலுழப்‌ போனான்‌. (2) 


இலங்கையின்‌ கிரு,கர்‌ எல்லாம்‌ அழிந்‌, கவர்‌ விரைவின்‌ எய்‌.இ 
விலங்கலம்‌ கோளகின்னைப்‌ பிரிகலம்‌ வினிதும்‌ என்னா. 

வலங்கொடு கொடர்ம்‌.கசர்‌ கம்மை மன்வனைல்‌ காமின்‌ யாதும்‌ 
கலங்கலிர்‌ இனிமேல்‌ சென்னு மனி தரக்‌ கடப்பல்‌ என்றான்‌: 


வணங்குவசர்‌ வாழ்‌,கதுவார்‌ கன்‌ வடிவினை கோக்கிக்‌ கம்வாய்‌ 
உணங்குவார்‌ உயிர்ப்பார்‌ உள்ளம்‌ உருகுவாச்‌ வெருவலு,ற்ுக்‌ 
கணங்குழை மகளிர்‌ ஈண்டி. இரை,க்‌,கவர்‌ கடைக்கண்‌ என்னும்‌ 
அணங்குமை நெடுவேல்‌ பாயும்‌ அமர்கடக்து ௮ரிஇல்‌ போனான்‌, 
(இக்திரசிற்து வலத 18-16) 


இக்கே நிகழ்ச்துள்ள காட்சிகளைக்‌ கருதக்‌ கசண்பவர்‌ 
௨௬௫ வருக்.துவர்‌. தான்‌ உரிமையோடு கூறிய உ௮தி மொழி 
களைக்‌ கேளாமல்‌ தந்தை மாறுபட்டுச்‌ எறி எழுக்கபொழுது இம்‌ 
மைந்தன்‌ எந்தை ெசெரக்து அவனைக்‌ தொழுது கி௮ுத்திலிட்டு 
அழுது வெளியேறியிருப்பது எவரையும்‌ அழுது மறுகள்‌ செய்‌ 
துள்ளது. சஐக்க கோப.கன்‌ இறக்து போக விரைந்தான்‌. 

தான்‌ சொன்ன. சமாதான மொழிகளை இகழ்க்து தள்ளி 
விட்டுக்‌ தர்‌தை போருக்கு மூண்டபோது அடியோடு காசம்‌ 
அடைய மூண்டது எண்ணு இந்திர௫த்‌.து முடிவு செய்து கொண் 
உரன்‌. மனவேதனையோரடு தந்தையைக்‌ தொழுது. வணங்‌ 
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அப்பா! நரன்‌ சொன்னது கப்பு ஆனால்‌ எண்னை மண்னித்.து 
விடுவ்கள்‌; கான்‌ இருக்கும்போது நிக்கள்‌. போருச்குப்‌ போக 
லாகாது? கானே போடண்றேன்‌? அஆனவசையும்‌ போசாடுகின்‌ 
பேன்‌) இனிமேல்‌ மீண்டு இவ்‌ சூ. வருவேன்‌ என்னு சொல்ல 
முடியாது? சான்‌ மாண்டு மடி.க்.து போனால்‌ அசன்‌ பின்பாவது 
சதையை விட்டு விடுவ்கள்‌; அல்லல்‌ யாதும்‌ இன்றிச்‌ ௬கமாய்‌ 
நிங்கள்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்றே சான்‌ இதனை வேண்டுன்‌ 
ஜேன்‌; என முடிவான வேண்டுகோளுக்கு இசைக்கருளவே 
வேண்டும்‌; சா௫வ் றேன்‌ வேண்டுகின்றேன்‌? போகின்றேன்‌ 
அரசே! !? எண்று வேகின்்‌ ற இக்தையோடு வெளியே வக்தானண்‌. 


யான்‌ கழிந்தபின்‌ ஈல்லவாக்‌ காண்டி. 


கான்‌ அழிக்து ஓழிச்‌த போனபின்‌ உண்மை தெனிக்து உண்‌ 
உயிருக்கு மன்மையை நாடி.க்கெரள்‌ என்னு பிதாலிடம்‌ இவ்வசு 
வேண்டியிருக்‌கறுன்‌. இம்முறை தப்பாமல்‌ செருக்கள,த்தல்‌ 
செத்தவிழுவது உறுதி என்று இக்‌்இர௪ிக.த ௫.த்தம்‌ தணிக்ருப்‌, 
பதை இதனால்‌ உய்்‌.த்துணர்க்‌ து கொள்க்ளோம்‌. தன்‌ முடிவைல்‌ 
சண்டாவது தந்தை விடிவு ௧ரண வேண்டும்‌. என்னு இக்‌ 
மைந்தன்‌ வேணவாவோடு கெடி.த பற வேண்டியிருக்கிழுன்‌. 


காம மயக்கத்தால்‌ இரரவணனண்‌ இமையே கண்டு செருக்‌இ 
வருஒருன்‌) தலைமகன்‌ ஆன தாண்‌ இறந்த பின்பு ஆவது நிலைமை 
யை உணர்க்து கெஞ்சம்‌ இருக்கம்‌ தையை விட்டு கல்லவளு 
வாழ வேண்டும்‌ என வேண்டியிருக்சலால்‌ இக்கோமகன்‌ 
தந்தைபால்‌ கொண்டுள்ள பச௫௪மும்‌ பரிவும்‌ தெரிய வக்‌.தன., 


பரிதாப நிலையில்‌ பரிச து பிரிக்கவண்‌ தனது அரண்மனை 
புஞுந்தான்‌; அமருக்கு உரியன யாவும்‌. ஆய த்தம்‌ செய்த 
கொண்டான்‌; கிதியஹையைத்‌ இறக்தான்‌) பொன்னையும்‌ பொரு 
ளையும்‌ சவமணிகளையும்‌ வாரி வெளியே விஷன்‌; அழல தேரில்‌ 
ஏறிஞன்‌; மீண்டும்‌ தச்தையிடம்‌ வக்தான்‌; தாளில்‌ விழும்‌, 
வணங்கினான்‌, எழுக்தான்‌; யாதும்‌ பே௪வில்லை; உழுவலன்புடன்‌. 
உருகி கோக்கினான்‌? படை பெற்‌.உ கையோடு விடைபெலத்ம 
மீண்டான்‌; மீளும்பேசது தன்‌ தாதையை நீன கோக்‌ கெட 
மூச்‌ செறிந்து விஹிரீர்‌ சொரிந்து வழி சோக்‌ விரைந்தான்‌. 
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கடைக்கணால்‌ கோக்கி கோக்க 

இருகண்‌ நீர்‌ கலுழப்‌ போனான்‌... 

தந்தையைப்‌ பிரிக்‌ து இந்திரசித்து முடிவில்‌ போர்‌ மேல்‌ 
போன நீர்மபையை இதல்‌ கூர்மையாய்க்‌ காண்‌டஇன்றோம்‌. 
'இக்தப்‌ பரிதாப நிலையை ஊண்‌்றி உணரலாமே அண்றி உரைத்து 
விளக்க முடியாது. சொல்‌ இறந்த நிலையில்‌ சோகம்‌ ஓங்கிய து. 

உள்ளத்தில்‌ மண்டியுள்ள அயர நிலைகளை வெளியே பாய்ந்‌ 
துள்ள கண்‌ நீர்‌ தெளிவாக்‌ காட்டியுள்ள.த. இ.துதான்‌ கடை 
சிப்‌ பார்வை; இனிமேல்‌ பிதாவைக்‌ காண முடியாது); இராச 
கம்பீரமான இக்த அருமைத்‌ கர்தையை இனி எக்தப்‌ பிறப்பில்‌ 
காண்போம்‌ எண்னு ஏவ்கத்‌ தலவித்‌.து இக்கூலமகண்‌ அழு.து போ 
யிருக்கிறான்‌. உழுவல்‌ அன்பால்‌ உள்ளம்‌ உருகி யுள்ளமையால்‌. 
கண்ணீர்‌ பெருகி வந்தத. 'கடைக்கணால்‌ நோக்கி நோக்கி எண்‌ 
ஐது ஆர்வம்‌ மீ.தார்ம்‌.து பல முறையும்‌ பிதாவை இவன்‌ பார்த்த 
பாச்வையை லர்‌த்துக்‌ கசட்டியுன.அ. பேசில்‌ தான்‌ இறக்து 
படுவதை நினைச்‌.து இவன்‌ வருக்க வில்லை; தந்தையின்‌ பரிதாப 
நிலையை எண்ணியே இிக்தை கைக்‌.து தயக்க மயங்கினான்‌) பெரி 
யவர்‌ இனிமேல்‌ ௬கமாய்‌ வசழ முடியாத; விரைக்து மாண்டு 
விடுவார்‌ என்னு முடிவு செய்‌.து கொண்டமையால்‌ முடிவில்லாத 
துயரம்‌ கெடி..து ஓங்கி கெஞ்சை வருத்தி கிலை சூலைத்‌.த கிண்‌ ஐ.த. 


இருகண்‌ நீர்‌ கலுழப்‌ போனான்‌ என்‌ஐதஞல்‌ இஉன்‌ அழுது 
வந்தநிலை அறிய வக்த.து. யாண்டும்‌ கலங்காத அ௪௫சய சூரண்‌; 
அருக்‌இறலசண்மையன்‌) உ௮த பாய்க்கு வயி, கெஞ்சன்‌; எவ்‌ 
வழியும்‌ தளராக தைரியம்‌ வரய்க்தல ண்‌; இவ்வழி விழிரீர்‌ சொ 
ரிக்‌.து இவ்வாறு அழுஇருக்‌ஒருன்‌. இந்த அழுகை தந்‌ைத மேல்‌ 
மூண்டுளன்ள பாசத்தோடு கன்‌ கூலக்‌,..க்கு சேர்க்‌ தன்ன சச்‌ 
தையும்‌ கினைக்‌ அ வக்த.த. மானமும்‌ வீரமும்‌ மற சொக்தன. 

குடியும்‌ சூலமும்‌ அடியோடு ௮ மிய மூண்டதே என்ற 
கெடிய தயரம்‌ கெஞ்சைப்‌ பிளக்‌்இருக்கிற.து. ௮.த ஜானவு அழு 
கையசய்‌ வெளியாயது. அஞ்சாசு ன்‌ அமுது போகவே 
யசவரும்‌ சாக கேர்க்‌.து ஏகமாய்ச்‌ தொடர்க்து எழுக்தாச்‌. 


இலங்கையின்‌ நிருதர்‌ எல்லாம்‌ அழிந்தனர்‌ தொடர்ந்தார்‌. 
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2பசர்மேல்‌ மூண்டு. பரிகாப நிலையில்‌ கேரே தேர்‌ பேல்‌ போன 
இக்தஇரசித்தைப்‌ பின்‌ தொடர்க்து இலங்கை வாசிகள்‌ சென்றி 
ரூத்தலை இங்கே ஈன்கு தெரிகின்றோம்‌. தங்கள்‌ சக்கரவர்த்தித்‌ 
இருமகனான இளவர௬ இழவு நிலையில்‌ அழுது போவதைக்‌ கண்‌ 
டதும்‌ அரக்கர்‌ எல்லாரும்‌ விசைக்து எழுக்‌து இவனுக்கு முன்ன 
தாகவே அழிங்‌,து படிய வேண்டும்‌ எண்று தணிக்து வக்சுனர்‌. 
போரை சகோசக்கிச்‌ செல்லும்‌ தேரைச்‌ சூழ்க்‌து எம்மருக்கும்‌ 
கெருவ்கி வருகிற கிருதர்‌ இரன்களை கோக்‌ இக்த?௫த.து தேரை 
கி௮த்தினன்‌; அவர்க்கு ஆறுதல்‌ கூ.தினன்‌: * என்பால்‌ பேரன்பு 
நிறைந்த என்‌ சூலவீரர்களே! நீவ்கள்‌ யா.தம்‌ கவலையற வேண்‌ 
டாம்‌) இக்க முறை எதிரிகளை கான்‌ வென்று விடுவேன்‌; எனக்‌ 
கரக நீவிர்‌ ஆணை வர வேண்டியதில்லை; உரிய படைகள்‌ உடன்‌ 
வருகின்‌ றன; அவையே போகும்‌; ௮சசர்‌ பெருமான்‌ சனியே 
இருக்கிறா; அவர்க்கு ஆ தரவு புரிச்‌,து எவ்வகையும்‌ இகமா 
அவரைப்‌ பாதுகாத்து நில்லுவ்கள்‌!” எண்று நீதி மொழிகள்‌ கூறி 
கிருகர்‌இரளை கி.றுத்திவிட்டுப்‌ பொருதி,உலோடு போககேர்க் கான்‌. 


கலங்கலிர்‌! மன்னனைக்‌ காமின்‌! 


தன்னைக்‌ தொடர்க்.து வக்த இலங்கை வா௫களை கோக்க 
இக்திரசித.த இவ்வாறு கூறியிருக்கலால்‌ அவர்‌ கலவ்கியுள்ள 
கலக்க கிலைகள்‌ இலக்கி கின்றன. மேகநாதன்‌ சசகவே போகன்‌ 
முன்‌ என்று விவேகமாய்த்‌ தெரிக் து கொண்டமையால்‌ கிருதர்‌ 
யாவரும்‌ ஏகமாய்க்‌ கலங்க கேர்க்தார்‌. உள்ளம்‌ கலங்‌இ வக்த 
அவரை மெல்லத்‌ தேற்றி ஊரிலிருக்‌.து தந்தைக்கு. உதவி புரிக்‌,து 
வரும்படி. பணித்தான்‌. உரிமைப்பாசம்‌ உரையில்‌ வெளியாய.த. 


தான்‌ அழிய கேர்க்தாலும்‌ தன்னுடைய தந்தை ௬கமாய்‌ 
வாழவேண்டும்‌ என்று இக்குலமகன்‌ வண்ணியிருப்ப.து. உலக 
மக்களுடைய உள்ளங்களை உருக்‌ கிற்கறஅ. இத்தகைய உத்‌ 
தம புத்தின.க பரிதாப நிலைகளை கேசில்‌ கஸ்டும்‌ ஒரு சிறிதும்‌ 
இரங்காமல்‌ பெருமித நிலையிலேயே உறுதி பூண்டு இராவணன்‌ 
ஊக்க கின்ற த அவனுடைய அழிவு காலத்தின்‌ கனியாட்டமே 
யாம்‌. சா௫காலம்‌ கேர்க்த போ.து ஆங்கார இமிர்‌ யாருடைய 
யோசனையையும்‌ கேளாமல்‌ நீ௪ நிலையிலேயே கிமிர்ற்து கி.ற்‌ல.௦.௮. 
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'இலல்கை வேக்தகனுடைய கலங்காத கடுக்‌ இண்மையை ஓரளவு 
சாம்‌ வியக்தாலும்‌ பேசிழவுகள்‌ ஞூளும்படி. அவண்‌ பெரு கி.ற்ய 
தை கினைக்‌,க பரிகாபமே அடைஇன்றோம்‌. உரிமைத்‌ தம்பியான 
சூம்பகருணன்‌ முன்பு: கொக்து போனது பேசலவே இக்த 
அருமை மகனும்‌ இக்கே அழுது மறுப்‌ பேசயிருக்‌இழுன்‌. 

தன்னைத்‌ சொழு.த தொடர்க்‌து வக்த கிருகர்‌ குழுவை நிறுத்‌ 
இய.து அழிவு கிலையிலிருக்‌.து தப்பி ௮வர்‌ இனிது வாழ வேண்டி. 
யேயாம்‌. அவர்‌ செனிக்‌,த. கி.ற்கத்‌ தேற்றி மொழிந்தான்‌. 

இனிமேல்‌ சென்‌.று மனிதரைக்‌ கடப்பல்‌. 

தனக்குக்‌ அணைவர கோக்தவர்க்ளுச்‌ தேறுதல்‌ உண்டாகும்‌ 
படி. இவ்வானு ஆனுசல்‌ கூறினன்‌. எ .இரிகளாய்‌ மூண்டுள்ள. 
'இராமலக்குவரையும்‌ வானா சேனைகளையும்‌ எனிகே வென்று 
வருவேன்‌எண்னு கெனிவுமையசடிஞன்‌; தன்னோடு வரத்‌.அணிக்‌த 
வரைத்‌ தடுத்து. நிறுத்தும்‌ உபாயமாய்‌ இது மடுத்து வந்த.து, 

மனிதரால்‌ மாண்டு மடிவது உுஇ என்னு சன்‌ மனதஇல்‌ 
முடிவு செய்து கொண்டாலும்‌ வெளியே வென்றி விறுூடே 
விளல்‌ல கின்றான்‌. அந்தப்‌ பு மகளிரும்‌ ஈகர மாக்தரும்‌ இக்கதை 
கலங்க கொக்.து மறுக இக்தஇ௫த்‌.த யாதும்‌ கலங்காமல்‌ வீரத்‌ 
இறுடன்‌ ௪மா பூமியை அணுகினான்‌. அமராடலை அவாவி 
ஞன்‌; சேனைகளின்‌ இரன்களைகோக்கி வானவரும்‌ மறுஇஞர்‌. 

இலக்குவன்‌ நிலை. 

கேரே போராடி கின்‌ ற இக்இர௫த்து மாழுயப்‌ மறைந்து 
போகவே இலக்குவன்‌ சிறித கேரம்‌ விசம்பை நோக்கி வேக 
த்து கின்றான்‌. முன்னம்‌ மஹைக்து கின்று மாயப்போர்‌ புரிந்தது 
போல்‌ இது பொழுதும்‌ எசேனும்‌ அவன்‌ இம செய்வான்‌ 
என்று ௧௫௫ வளைத்த வில்லோடு இம்மான விரன்‌ வாணவிஇ 
யைக்‌ சூறி செய்து கின்றது அய இரமாய்த்‌ தி கொண்டு 
விளக்யெது. வீர கம்பீரம்‌ வெற்றியோடு கின்‌ற௮. 

செடும்பொழு.து கடும்‌ பார்வையாய்‌ கின்‌ தவன்‌ மாற்றுணு 
டைய தோற்றமும்‌ தொடர்பும்‌ யச.அம்‌ கரணாமையால்‌ பேசர்‌ 
நிலை மாஜி ஆறுகலடைச்‌து அமைஇயாயிருக்காண்‌. அணுமானும்‌ 
அவ்கதனும்‌ அயலே கின்றனச்‌; விபீடணன்‌ எதிரே அமர்க்‌இருச்‌ 
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சண்‌. அந்த அறிவசளியை கேரக்‌இ இளையவன்‌ விளைகின்‌ உள. 
வுகளை விகயமாய்‌ உசசவினாண்‌. : நிஞூம்பலை வேள்வி முடி.ய£மல்‌ 
தைக்‌ த.து; இக்இர௫ித்து இனக்‌.து போராடினான்‌) மூண்டு நேரே 
போராடி. வந்தவண்‌ தேர்‌ முதலிய யாவும்‌ இழக்து விரைரக்து 
மஹறைக்‌.து போயினான்‌. ௮வ்வாறனு போனவன்‌. பண்டு யோல்‌ 
மாய வஞ்சமாய்த்‌ தய போச்‌ புரிவான்‌ என்னு. எ இர்‌... சரத்‌ 
தேன்‌; யாதும்‌ காணோம்‌; நீண்ட நேரம்‌ கழிக்‌.து. பேனமை 
யால்‌ மீண்டு ௮வண்‌ இலங்கைக்கே போயிருப்பான்‌. எண்‌.று 
சஎண்ணஇின்றேன்‌; இனி சாம்‌ செய்ய வேண்டியது யா.து2..!? 
என்று இன்னவா௮ இலக்குவன்‌ வீடணணனோடு பேசிக்‌ கொண் 
டிருக்கான்‌. அப்பொழுது இலங்கைத்‌ இசையிலிருக்‌.து சேனைகள்‌ 
றி வருக .ஆரவாரவ்கள்‌ கேட்டன. அ௮டலோடு .ஆர்.த.து. வரு 
இ.௰ படைகளின்‌ ஒலிகளைக்‌ கேட்டதும்‌ இலக்குவண்‌ எழுந்து 
கோக்கினான்‌. வானரப்‌ படைகள்‌ யாண்டும்‌ மூண்டு ஆரவாரித்து. 
ஸிரைக்கன, வீர மானவ்கள்‌ வி௮ுகெசண்டு நீண்டு ௪௰ிகின்‌ றன. 
அமர்‌ விளைந்தது; 


அடலாண்மைகளோரடு அரக்கச்‌ சேனைகள்‌ நாத்து நகெருவ்‌ 
இனை, இக்இர௫ித்தின்‌ யக்திர இரசமும்‌ ௪மர பூமியுள்‌ புஞுக்‌த.து. 
இப்பொழு.து அவண்‌ வூறிவக்துள்ள தேர்‌ ௮.ல்புக வலியுடைய.து.. 
அரிய மகிமைகள்‌ வாய்க்தது. பொருகளத்துள்‌ அது வருது. 
புஞூக்‌த விறல்‌ கிலையை அயலே காண வருஒிறோம்‌. ்‌ 


குன்‌. றிடை நெரி. கர வடவரையின்‌. 
குவடுருள்‌ குவதென முடுகு சகொறும்‌ 
பொன்றிணி கொடியினது இடியுருமின்‌ 
அதிர்‌ குரல்‌ முரல்வது புனை மணியின்‌. 
மின்றிரள்‌ ௬டரது கடல்‌ பருகும்‌ 
வடவனல்‌ வெளிய,ற வருவதெனச்‌ 
சென்றது இசைஇசை உலகிரிய த 
இரிபுவனமு முனு தனி இரதம்‌. [62] 
ஆர்‌.கிதது கிரு,கர்‌ தம்‌ ௮ணிகமுஉன்‌ 
அமரரும்‌ வெருவினர்‌ சுவி குலமும்‌ 
வேர்‌, ௧௮ வெருவலொடு அலம்‌ வரலால்‌ 
விடுகணை ௪,.ச.கினன்‌ அடு கொழிலோன்‌ 
597 
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ர்ச்‌ தனும்‌. அவன்‌ எதா மூடுக நெடும்‌ 
இசை செவிடு எறி.தர விசை கெழுதஇண்‌ 

போர்த்‌ கொழில்‌ புரி,க.லும்‌ உலகு கடும்‌ 
பகையொடு சிகையனல்‌ பொதுளிய தால்‌. (2) 


அரிய இறலுடை௰ இக்திர௫ித்து ஏறி வக்த பெரிய இரதம்‌ 
சமர்‌ பூமியுள்‌ புரக்க போது நிகழ்க்‌த கிலைகளை வியக்து கரண்டு 
மரம்‌. இரதத்தில்‌ பூண்ட கூரைகள்‌ வெறிகொண்டு மண்டி. 
வ்ரவே யாண்டும்‌ நெடுக்திகில்கள்‌ நீண்டன. கிரு. தர்‌ சேனை 
களும்‌ வானர வீரர்களும்‌ இடங்கள்‌ தோறும்‌ பொரு இறலோடு. 
பெரங்கி எதிர்க்கனர்‌... இருஇ.ற.த்‌இலும்‌ அடுதொழில்கள்‌ கடிது. 
ஞுண்டமையால்‌. யாண்டும்‌ படுகொலைகள்‌ கெடி.து நீண்டன. 


தேரை நேரே. கடாவிப்‌ போர்‌ மேல்‌ மூண்டு வக்த இக்திர 
இத்து உக்க வீரமாய்‌... உருச்‌.தப்‌ பக்கம்‌ எங்கும்‌ அம்புகளை 
வாரிச்‌ சொரிச்தான்‌. அவனுடைய பசணப்‌ பிரயோகங்கள்‌ 
வி௫ித்தி கஇகளில்‌ வனைந்து கின்றன. நெருப்பு வாணங்களாய்ச்‌ 
ிப்பாய்க்து வானா விமர்களை வதைச்து விழ்த்தன. அம்புகள்‌ 
பளய்ச்த இடக்கள்‌ எங்க ௨ம்‌ வழக்குகள்‌ மாய்க்து மடிக்தன. 


2மகராதன்‌ வெகுண்டு. மண்டு வேகமாய்ப்‌ பொருது 
வருவகை கோக்க இலக்குவன்‌ விரைச்‌.து எ இர்க்து விழோடு தடுத்‌ 
தான்‌. கணைகளின்‌ தொடுப்பும்‌ கடுப்பும்‌ எடுப்பும்‌ இருவரிடமும்‌ 
பொருவரு நிலையில்‌ பெருகி எவரும்‌ வெருவுற விரிர்‌.து நின்றன. 


ன்‌ தக்தையிடமிருக்‌.த மீண்டு வரும்போ.து இக்இர௫த்து சந்தை 
தளர்ச்து வக்தாலும்‌ போரில்‌ மூண்ட பின்பு விரவெறி ரீண்டு 
விரைக்து வேலை செய்தான்‌. ௮வனுடைய வில்லாடல்‌ எல்லையில்‌ 
லாத நிலையில்‌ ஏற்ற மு.ற்௮ கின்றது. இலக்குவன்‌ கடுத்துத்‌ 
தடுத்தாலும்‌ அவன்‌ தொடுத்த பகழிகள்‌ ல அடுத்து கின்ற 
வாரனரவ்களை அழித்து அயலெங்கும்‌ ஒழித்‌.துப்‌ போயின. 
டலாண்மையோடு ௮வன்‌ போராடி. வருங்கால்‌ விட 
ணன்‌ இடையே வக்து இளையவனை ௮.ணுஇ 4 ஐயனே! இந்த 
வெய்யவனை லிரைச்‌ து.கொண்அ அீழ்‌த்த வேண்டும்‌; காலதாமதம்‌ 
ஆனல்‌ சாலவும்‌ பிழையாம்‌;. இப்பொழுது அவன்‌ ஏதிவக் துள்ள 
கேர்‌ ௮திசயமுடைய து? அழிவில்லாத.த; பூண்டுள்ள பரிகளும்‌ 
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எனிதில்‌ மாண்டு படாதன; இனி இவனை மீண்டு போக்‌" 
காம்‌ மாண்டு மடிக்க படியாம்‌; விரைக்‌ அ மண்டு வென்தியெற 
வேண்டும்‌”” என்னு வெற்றியை விழைச்த மொழிந்து கின்றுன்‌. 


உழ்‌.ற.துணைவன்‌ உரைக்க உறுதி மொழியை இக்‌'கெச.த்‌.ஐச்‌ 
ஞூரி௫ில்‌ கேட்டதும்‌ குறிப்போடு கூர்ச்‌.து. ௨. வ.லை. செய்தான்‌. 
எதிரி கடுத்துத்‌ தொடுத்‌.து வக்த கணைகளைத்‌. தடுத்து. வக்‌ சுவண்‌ 
அவனை ஓல்லையில்‌ கொல்ல விரைக்‌து எல்லையில்லாத... அம்புகளை 
எடுத்‌.து எய்தான்‌. தொடுக்‌.த விடுத்தன கடுச்‌.து அழித்தன. 

இக்குலமகன.த குறிப்பையும்‌ வேகத்தையும்‌ அத்தலைமகன்‌ 
உணர்க்து த.று கண்மையோடு தெய்வப்‌ பகழிகளை உய்வைத்‌ 
தரும்படி. ஊக்கத்‌ தொடுத்து யாண்டும்‌ இறுதி கேரசமல்‌ ௨௮இ 
ஓர்க்‌.து பொருதறல்‌ புரிக்தான்‌. அவ்வீரன்‌ ஏவிய வித்தகப்‌ பகி 
கள்‌ அனுமான்‌ அவ்கதன்‌ முதலிய சேனைத்‌ தலைவர்களைச்‌ இத்து 
ரவகை செய்து சறிப்‌ போயின. இலக்குவனும்‌ திக கரம்‌ 
கலக்கம்‌ அடையும்படி. கணைகள்‌ கடுவேகம்‌ காட்டி: அடுதொழில்‌ 
ஆற்றின. யாண்டும்‌ மூண்டு பாய்க்து கொலைகளைச்‌ செய்தன்‌. 

கன்‌ கோளிலும்‌ மார்பிலும்‌ பீறிட்டு ஓடு. உத சீரை 
சோக்கு இளையவன்‌ ஊக்இக்‌ கொதித்தான்‌; உக்கிர வீரமாய்‌ 
உருத்.துக்‌ தக்க கணைகளை மிக்க வேகுமச எப்பக்கமும்‌ தொடுத்து 
இந்தரசித்ன்‌ கவ௪ச்தைச்‌ துணிக்து.த்‌ ' தொலைத்து அம்புப்‌ 
புட்டிலை உடைத்து விழ்ச்து அடலாண்மை புரிக்கான்‌. உடலிலும்‌ 
சில பாணங்கள்‌ உருவி ஐடினமையால்‌ ஸரு.இ நீர்கள்‌ பெல்‌ 
ஓடின. தன்‌ விரமேனியில்‌ விரலி ஒழுகுகன்‌.ற இரத்த தமுக்கைக்‌ 
கண்டதும்‌ அத்தரன்‌ 2றித்‌ இவ்விய வேல்‌ ஒன்றை எடுத்துச்‌ 
செவ்விய பூசைகள்‌ ஆற்றி மக்தரமுறையோடு கேரே வி௫ஞன்‌' 

வேலின்‌ வேலை. 


யார்‌ மேல்‌ வி௫னும்‌ அவரது உயிரைப்‌ பருஓ.உடலைப்‌. பார்‌ 
மேல்‌ விழ்க்க வல்ல ௮ப்போர்‌ வேல்‌ பேரொனி வி௫ச்‌ றி 
வக்த.த; அயன்‌ மகனான மயன்‌ அருளிய அக்த உக்கிர வேல்‌, 
உருத்து வரவே இலக்னுவன்‌ அரிய பல கணைகளைக்‌ கடுத்துத்‌ 
தொடுத்தான்‌. சொடுத்க பகழிகளையெல்லாம்‌- அணித்து விழ்த்த 
மின்னல்‌ ஒனி வீ௫ .அவ்வேல்‌ மேலே மூண்டு” வந்தது; அதண்‌ 
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அஇ௫ய ஆழற்‌.றலை நோக்கி ௮திவேகமாய்‌ ஈசன்‌ கணையை எடுத்‌ 
துப்‌. பூசனையோடு தொடுத்தான்‌. ௮வ்‌ வீர வேல்‌ துண்டமாய்‌ 
அயலே விழ்ந்த.த. அரிய வேல்‌ அழிக்‌து விழவே மேககாதன்‌ 
மிகவும்‌ கொதித்து வில்லாடலை விறலோடு செய்தான்‌; கெருப்பு 
வாணங்களைப்‌ போல்‌ பாணங்கள்‌ யாண்டும்‌ மூண்டு பாயவே 
படுகளம்‌. எவ்கணு.ர மீண்டும்‌ அடு துயரமாயின; அவனுடைய 
போமாடல்கள்‌ : வானரவ்களின்‌ உயிர்களைச்‌ சூஹையாடின7 
விரைக்‌,த புரியும்‌ அவனது வீர,த்‌இறலை வியக்‌.அ கின்‌ ஐ இளையவன்‌ 
வெகுண்டு மூண்டான்‌. வீறோடு முனைக்து தேரோடு நினைக்தான்‌. 
தேரின்‌ சீர்‌, 

தெய்விகமான அக்தத்‌ தேரில்‌ ௮மர்க்‌ இருக்கும்‌ வரையும்‌ 
(இக்இசித்தை யாரும்‌ வெல்ல முடியா.து; தேரையும்‌ இதைக்க 
முடியாத; தேரோடு தொடர்பு கொண்டுள்ளவரையும்‌ பரிகளை 
யும்‌ அழிக்க இயலாது என்னும்‌ இவ்வுண்மைகளை முன்னமே 
விபீடணன்‌ மூலம்‌ இளைய பெருமான்‌ உணர்ச்து கொண்டமை 
யால்‌ வேறு வகையால்‌ சாரதியைக்‌ தொலைக்க விரைந்தான்‌. 
கருதி முயன்ற உறுஇ சிலைகள்‌ அரிய மருமக்களசய்‌ மருவி 
வக்தன. எ திரியின்‌ உளவுகளை அிச்‌.து இயல்வது புரிந்தான்‌. 

தேர்‌ உளது எனின்‌ இவன்வலி தொலையான்‌; 

போசர்‌ உறு புரவிகள்‌ படுலை: புனைபிணி துணி. 

'இக்இரசித்து ஏ.றி வச்துள்ள தேரின்‌ எர்மை மீர்மைகளை 
இதனால்‌ தெரிச்‌.து கொள்கிறோம்‌. அரிய பேசர்‌ விரமும்‌ பெரிய 
வசபலங்களும்‌ இவ்வா.௮ு பெருகயுள்ளமையால்‌ அவனுடைய 
பொருஇறல்கள்‌ பொருவரு கிலைகளில்‌ பெருக எவரும்‌ வெரு 
௮ஐ நின்னை. ஒருவரும்‌ நிகர்‌ இலர்‌ என அவ்வீரன்‌ ஐல்‌௫ வரு 
வகற்கு உரிய பல காரணக்கள்‌ பாங்காய்ப்‌ படிக்து வக்தன. 

தேகபலம்‌ மனோபலம்‌ பு.த்திபலம்‌ மக்திரபலம்‌ .இயுதபலம்‌ 
வரபலம்‌ முசலியன அவ ணுக்கு உயர்‌ கிலையை அருளி மினிர்கின்‌ 
ன. அரிய உதி கிலைகளோடுபொருதிறலும்‌ பொக்ககின்‌ 2.௮. 


பாகன்‌ பட்டது. 
கேரின்‌ அதிசய கிலையைத்‌ தெளிவாக அறிர்‌.கு கொண்ட 
மையால்‌ அதன்‌ வலியைச்‌ சூறைக்க விரைக்‌.து சாரஇிமேல்‌ இலக்‌ 
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கசூவன்‌ இலக்கு வைத்தான்‌. கடுத்து இக்கோமகன்‌ தொடு. 
கணை அடுத்த கணத்தில்‌ அவன்‌ தலையைத்‌ தரையில்‌ உருட்டி 
விரைவில்‌ போய.து. அரிய துணை அழிக்த.து பெரிய துயராயது. 
அந்தத்‌ தேர்ப்பாகன்‌ இக்‌ இர சாரஇயினும்‌ தக்இரம்‌ மிக 
வுடையவன்‌7? பேசரிண்‌ அச்தரவ்களை ஈன்சூ தெரிக்தவண்‌,; சன.து 
எந்திரத்‌ தேரை எவ்வழியும்‌ சாதரிய சாகசமாய்‌ கடத்தி வந்த 
வன்‌, இக்தர௫த்தின்‌ இக்‌ தனைகளை யெல்லாம்‌ முக்‌. தற அ.திர்து 
யாண்டும்‌ எச்சரிக்கையாய்த்‌ தேரை மூண்டு செலுத்தி வக்த 
சாரதி மாண்டு விழவே அப்போர்‌ வீரன்‌ பொறி கல்‌ நின்‌ 
முன்‌. உரிய பாகண்‌ உயிரிழக்து போகவே அச்த அரிய தேரும்‌ 
அலமகச்து நின்றது. பெரிய வீரமும்‌ பேதுற கேர்க்த.து. 
உய்விளை ஒருவன்‌ தூண்டான்‌ உல,க்தவின்‌ தவ,க்்‌)ைக நண்ணி 
ஜவினை ஈலிய கைவான்‌ ௮,தநிவிற்கும்‌ உவமை ஆகி 
மெய்வினை அமைக்க காமம்‌ விற்கின்ற விரல்‌ கோலாப்‌ 
பொய்வினை மகளிர்‌ கற்பும்‌ போன்றதப்‌ பொலம்பொன்‌ தண்டோ. 


தன்னைச்‌ செலுத்து வக்த சாரஇ செத்து ஒஓழியவே அந்தச்‌ 
இத்தரத்‌ தேர்‌ கின்ற நிலையைக்‌ கவி இவ்வாறு வி௫த்தரமாய்‌ 
விளக்க யிருக்கிறுர்‌. பொன்‌ மயமான அழகிய வலிய பெரிய 
இரதம்‌ என்பது பொலம்‌ பொன்‌ திண்தேர்‌ என்‌.றசனால்‌ தெரிய 
வச்‌,க.து. உருவம்‌ அழகு தண்மை தே-ஈ பெருமை முதலியன 
மருவி கின்ற அதன்‌ அருமைகளை உணர உரைத்தது அதனை 
யுடையவனது மூமை மாண்புகளை கன்சூ உணாக்து கொள்ள 

ஈடத்த உரிய ௪சர.இ இறர்‌.த பட்டமையால்‌ கேர்‌ புடை 
பெயரசது நிலையில்‌ கின்‌ஐ.து. அக்கிலையை விளக்க வக்க உவமை 
கலையை விளைத்து வக்த.து. ௧ர௬ு.இச்‌ ௪க்இக்க கேர்ச்த.து. 

ஒரு அ,றலி பொறிகளை அடக்க. அரிய தவத்தை மரு வி 
கின்றார்‌; அவ்வாறு இருக்காலும்‌ ஐம்புல ஆசைகளும்‌ அவரு 
டைய அறிவை அலைத்து கிலை குலைத்து வக்தன. தவம்‌ க ர௫.இ 
உச்ச நிலையில்‌ ஓங்கிகின்ற அறிவு புல இச்சையால்‌ புலை ௮அடைச்‌ 
தது போல்‌ அத்தேர்‌ நிலை ஞூலைக்து வலியிழக்‌த கின்றது. 

இச்சையுடைய தவ அறிவு கொச்சை அடையும்‌; 


இலச்சை கெட்ட வே௫யிடம்‌ கற்பு யாதும்‌ இல்லை. 
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அர்த அறிவும்‌ கற்பும்‌ வறிதே கின்ற தேருக்கு நேராய்‌ கின்‌ ன 
சிலை அழிச்ச தேரின்‌ கிலை தெளிவா விறி தெரிய வக்த.து 


உரிய கணவன்‌ ஒருவனுக்கே தன்‌ உள்ளத்தையும்‌ உடலை 
யும்‌ உரிமை செய்கர௫ப்பவள்‌ அரிய க.ற்புடையவள்‌ ஆஇன்றாள்‌. 
குலமகளிடம்‌ குலவியுள்ள கற்பு விலைஃகனிடம்‌ விலக விடுக.ஐ.த. 
தனது தேக போகத்கை விலைக்கு விற்பவன்‌ விலைமகள்‌ என 
வக்காள்‌. : காமம்‌ விற்கின்ற மகளிர்‌; விரகில்‌ தோலா மகளிர்‌ 
என்றது அவர.து விலையும்‌ கிலையும்‌ கெரிய வக்ச.அ. விரகு வஞ்‌ 
௪கம்‌, ரூ.௮, கபடம்‌. இந்த வகைகளில்‌ எந்த ஆடவரையும்‌ 
எனிதே வெல்ல வல்லவர்‌; ய சண்டும்‌ யாருக்கும்‌ யாதும்‌ 
தோலாதவர்‌, அக்க வெற்றி நிலை இங்கே உய்த்‌.துணர வந்தத 


உலூல்‌ கோண்றியுள்ள மனிக௪முகாயம்‌ ஆண்‌ பெண்‌ என 
'இரு பாலில்‌ ௮டவ்‌இயுள.து. ஆடவன்‌ சல வேலி கோலி பேலான 
அறிவுடையஞய்‌ விழுமிய மேண்மையை அடைய வேண்டும்‌. 
பெண்‌ நிறை அரண்‌ மருவிக்‌ கற்பைப்‌ பேணி அற்புக நிலையில்‌ 
உய வேண்டும்‌ என்ப ஈண்டு உரிமையாய்‌ வணர வக்த்து. 


ஐவினை நலிய நைவான்‌ அறிவு. 


ஐம்புல ஆசையால்‌ மனிசன து அறிவு அவலமசயுழலும்‌ 
என்பதை இது அறிவுறுத்‌ கின்றக. இச்சையை அடக்க 
வு தவம்‌ உச்ச நிலைபில்‌ உயர்கிறது; அகல்‌ பேரின்பம்‌ 
விளைகிற.து. அந்த அஇ௫சய இண்பகிலை த இசெய்ய வக்தக.து 


மமாஜிநின்று என்னை மயக்‌இடும்‌ வஞ்சப்‌ 
புலன்‌ ஐந்தின்‌ வழி அடைத்து அமுதே 

ஊறிசின்னு என்னுள்‌ எழு பரஞ்சோதி.” (இருவா௫கம்‌) 

ஐம்புலன்களையும்‌ அடக்‌யே மேலான இன்ப கிலையை 
மேலோர்‌. அடைஇன்றனர்‌. என்பதை இக்க அனுபவ வச௫சத்‌ 
தால்‌ நுணுகி அறிச்து இனிது தெரிச்து கொள்ளுலன்றஜோம்‌. 
பெசறியிற்‌ செறி ஐம்புலக்‌ கனியைப்‌ புக்திக்கவமால்‌ புகுக்திழுத்து 
மறு௫ச்‌ சுழலும்‌ மனக்கூரல்கு மாள வானா இருப்பேனே? 
அறிவுக்கு அறிவாய்ப்‌ பூரணமாய்‌ அகண்டாணக்த மயமாய்‌ 
மிறிவற்றிருக்கும்‌ பெருல்கருணைப்‌ பெம்மானே! எம்‌. பெருமானே 
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ஜவரொடும்‌ கூடசமல்‌ அக்‌்கரங்க சேவை தந்‌.க 
தெய்வ அறிவே சிவமே பராபரமே ஸூ] 
(கரயுமசஈனவர்‌) 

பெசதிவெறிகளால்‌ வருகிற புலண்‌ இன்பம்‌ புலையான 
துன்பமே? புலனால்‌ புலையுருக ஞானிகளே கிலையான பேரின்ப) 
தை எய்‌.துஒன்றார்‌. என்பதை இஸ வ உணச்த்தியுள்ளன. 
'இனிய மன அமைதியில்‌ எழுகின்ற புனிகமான இன்பமே தனி 
மஇூமை யுடையது. தவம்‌, யோகம்‌, ஞானவ்களால்‌ அதனை 
அடையலாம்‌. வெளியே புலன்‌ வழியே அவாவி அலைபவர்‌ 
உள்ளே மருலியுள்ள ஆன்ம இன்பத்தை இழசக்‌.க விடுகன்‌ ஐனர்‌. 

எருதங்மு, ஏறு ஏகம்ப, மரா ரடகரநு: ஐ ௧0௦1 6௦ 84௩.4. 

111 த% ந1ந்தக ஊர்ச்‌ ௦விநு ௦9றநறகக 10. 615 மர்மம, ** [0௦1861] 

உள்ளத்தில்‌ உஹைக்‌.துன்ள பேரின்பத்தைக்‌ கண 
விழைம்‌.து வெளியே சாடி. அலைச்த.து விண்‌; மிகவும்‌ விண்‌?! 
என்னும்‌ இக்த .ஆங்கலை வாசகம்‌ ஈவ்கூ ஊண்டி உணர வுரியது. 

பேரைக்‌ சூறித்துல்‌ கூறி வரும்பொழுது அரிய ௮ திவு! 
நலவ்களை இவ்வாறு இடையே அருளியிருப்பது கவியின்‌ தத்‌.துவ: 
கோக்கை உய்த்துணாரச்‌ செய்கிறது. கவமுடைய அறிவு போல்‌ 
பதிவிரதைபின்‌ கற்புப்போல்‌ உயர்‌ மமையோசடு வந்த தேர்‌ 
அவமடையவே இக்‌இர௫த்‌.து மனம்‌ உடைக்‌,து முக கின்றான்‌. 
உள்ளம்‌ தளர்ந்து உளைங்து கின்றவண்‌ உ.௨னே உறுதி மீக்‌ 
கூர்க்து ஊ.க்‌இ விரைச்காணன்‌. பசகண்‌ அழிக்து போயினும்‌ 
வேகம்‌ அதியாமல்‌ வீறு கொண்டு மூண்டு எறி சீண்டான்‌. 

தேரில்‌ பூட்டியிருந்த குதிரைகளைத்‌ கானே ஈடத்தித்‌ த.று 
கண்மையோடு போராடினன்‌. தன்னச்‌ தனியே நின்னு தேரை 
யும்‌ செலுத்திப்‌ போரையும்‌ புரிக்க.த பேரசச்சரியமாய்‌ நின்‌,௰.க.. 
அவனுடைய இர தைரியமும்‌ அடலாண்மையும்‌ யசசையும்‌ பிர 
மிக்கச்‌ செய்தன. அதிசய விரம்‌ அ.இகொண்டு கின்‌று. 

பொருத திறம்‌. 

துள்ளுபாய்‌ புசவி.க்‌ தேரும்‌ முறைமுறை கானே அண்டி. 
அள்னினன்‌ பறிக்கும்‌ கன்பேர்‌ ஆகமே ஆவம்‌ ஆக 
வள்ளல்மேல்‌ அனுமன்‌ தன்மேல்‌ மற்றையோர்‌ மற்றிண்டோன்மேல்‌. 
உள்ளுறப்‌ பகழி தாவி ஆர்‌.த்‌.தனன்‌ எவரும்‌ உட்க. ்‌ 
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வக்‌.தன. மூல பலச்சேனை களைக்‌ கண்ட தேவர்கள்‌ குடல்‌ கலக்கி 
ஓடி. வந்து கண்ணுதல்‌ கடவுளை வணக்‌இக்‌ கடுக்தகலோடு அப 
"யம்‌ புகவே அப்பெருமான்‌ ஆறுதல்‌ கூறி தேறுதல்‌ பெறும்படி. 
'அவர்க்கு'அருனியுள்ள மொழிகள்‌ பொருள்‌ பொதிக்து போத 
'ஒனிகளை வி௫ சிற்ன்‌றன. எண்ணரிய நிலையில்‌ விண்ணவரும்‌ 
அஞ்சி அயர மண்ணுலகில்‌ கெடி.ய கடல்கள்‌ போல்‌ மண்டியெ 
முக்த கொடிய அரக்கர்‌ . இரன்களை இராமன்‌ எளிதே அழித்‌.து 
ஒழித்து விடுவான்‌ என இறைவன்‌ தெளித்தருளிய.து இமைய 
வர்க்கு. வியப்பையும்‌ விழிப்பையும்‌ விளைத்தருளின. இராமன்‌ 
என்று வெளிப்படையாகப்‌ பெயரைக்‌ சூறியாமல்‌ அக்கோற்றவன்‌ 
என வெற்றிப்‌ பேரைச்‌ சுட்டிக்‌ கூறியது வெல்ல மூண்டு வச்‌ 
துள்ள ௮வன.து மூல கிலையை நன்கு விளக்கி நின்ற. '। இராம 
"னுடைய அவதாரம்‌ அதிசய மருமமுடைய த; தேவரும்‌ அறிய 
முடியாக.த7 பரமன்‌ ஒருவனே ௮.றிய வுரிய.த; அதனால்‌ பரம 
ரகசியம்‌ என இராமாவதாரம்‌ மருவி வச்‌.துன்ன.த; அவ்வுண்மை 
யை உரிமையோடு ஈண்டு கரம்‌ உணர்க து கொள்ளுகிறோம்‌. 
உள்ளம்‌ தேறி அமரர்‌ அமைதியாய்‌ இருக்கும்படி. ஈசன்‌ 
இவ்வாறு உறுதி கூறி ஆதல்‌ புரியவே அவர்‌ தேறி நின்றனர்‌; 
இறந்த அறிவானிகளாயினும்‌ மூண்டு வக்த கிருகர்‌ படைகளைக்‌ 
கண்டு தேவர்‌ இயங்கி மயங்க நேர்க்தனர்‌. அவா.து மயக்கம்‌ 
தெளிய மகாதேவன்‌ விஜி கிலையை விளக்கி மஇிகலம்‌ அருளினன்‌. 
ஆண்டவன்‌ அறிவுரை நீண்டவுறுதியை கினைவுறுத்‌இி அவரை நிலை 
நி௮த்தி கின்றது. உறுதிமொழி அமரர்‌ உள்ளம்‌ தெளிய வச்தது. 
'இக்குலம்‌ எல்லாம்‌ பொன்று விப்பதோர்‌ விதி தந்தது. 
கடல்கள்‌ போல்‌ பொக்கியெழுக்து யாண்டும்‌ அடல்‌ 
கொண்டு வருகிற இந்த அரக்கர்‌ கூலத்திரள்கள்‌ யாவும்‌ ஒருக்கே 
'அழிச்‌து சாசமாகும்படி: ஊழ்வினை திரட்டிக்‌ கொண்டு வருகிறது 
என அவரது அழிவு நிலையை விழி தெரியத்‌ தெளிவாக விளக்கி 
யருளினார்‌. அச்சத்தால்‌ ௮லமக்‌ து கலங்கிய தேவர்‌ யாவரும்‌ 
பரமன்‌ கூறிய உறுதி மொழிகளைக்‌ கேட்டதும்‌ உள்ளம்‌. தேறி 
உத பூண்டு நின்ருர்‌. ௮ச்‌௫கிலை ஒஜியவே உச்சநிலை ஒக்கியது. 


வானாங்கள்‌ மறுகி ஓடியது. 
மூலபலபபடைகள்‌ மூண்டு வருவதைக்‌ கண்டதும்‌ வானரங்கள்‌ 
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யாவும்‌ கலங்க கேர்க்சன. அள விடலசிய நிலையில்‌ அரக்கர்‌ வெள்‌ 
னங்கள்‌ ஆர்த்‌.தஅடல்‌ மண்டி. வ வே ஞூரவ்குகள்‌ சூடல்‌ கலவி 
ஓடலாயின. அவை உள்ளம்‌ உடைச்‌.து ஓடியஓட்டவ்கள்‌ என்னல்‌ 
இஜிவுகளைக்‌ காட்டியதோடு கெடிகாய்‌ சண்டு வந்த கிருகர்‌ 
இரள்களின்‌ பொருவரு சிலைகளையும்‌ கேரே விளக்கி கின்றன. 


பு.ம்‌.நில்‌ கின்னுவல்‌ அரவினம்‌ புறப்படப்‌ பெசருமி 
இற்றதுஎம்வலி எனவிரைக்து இரி,கரும்‌ எவிபோல்‌ 
“ம.ற்ஹறை வானரப்‌ பெருங்கடல்‌ பயங்கொண்டு ம.றுஇக்‌ 
கொற்ற வீரரைப்‌ பார்‌.க.இல இரிந்கது குலைவால்‌. (2) 
அணையின்‌ மேற்சென்‌ ற சிலசில ஆழியை நீக்‌தப்‌ 

புணைகள்‌ கேகேடின சிலசில நீந்தின போன 

துணைகளோடு புக்கழுக்‌ இன சிலசில கோன்ருப்‌ 

பணைகள்‌ ஏ.நின மலைமுழை புக்கவும்‌ பலவால்‌. (2) 
அடைக்க பேரனை அளிக்‌ கது ஈமக்குயிர்‌ ௮ழிவால்‌ 
உடைத்துப்‌ போதுமால்‌ அ௮வர்கொடராமல்‌ என்னுரை. 
புடைத்துச்‌ செல்குவர்‌ விசும்பினும்‌ புகுந்தன போதோன்‌ 
படைக்க இக்கெலாம்‌ பரய்க்கதன சென்றல பயத்தால்‌. (4) 
அரியின்‌ வேர்‌,கனும்‌ அனுமனும்‌ அங்கக வ வனும்‌ 

பிரிய இற்நிலர்‌ இறைவனை நின்றவர்‌ பின்றார்‌ 

இரிய லு.ற்றனர்‌ மற்றையேசர்‌ யாவரும்‌ எ.றிரீர்‌ 

விரியும்‌ வேலையைக்‌ கடக்கனச்‌ கேரக்கினன்‌ வீரன்‌ (4) 


மூண்டு வந்த சேனைகளைக்‌ கண்டு வானரங்கள்‌ வெருண்டு 
இசைகள்‌ தோனும்‌ சிதறிவிரைச்‌அு ஓடியிருக்கும்‌ நிலைகளை இங்கே 
லியக்து கோக்கு வருக்‌இ கிறோம்‌. அடலாண்மையும்‌ ஊக்க 
ழும்‌ உடையராய்‌ எவ்வழியும்‌ உத பூண்டு மூண்டு பொருது 
வந்த. வானர விரர்கள்‌ இவ்வாறு அஞ்ச அலமர்‌.து நெஞ்சம்‌ 
கலவ்‌இ ஓடியது நெடிய அவலக்‌ காட்‌௫யாய்‌ நீண்டு கின்‌ற.து. 

வலிய கொடிய கெடிய காகப்‌ பாம்புகளைக்‌ கண்டு எலிகள்‌ 
ஓடியது போல்‌ அரக்கர்‌ சேனைகளை கோக்கி வானர சேனைகள்‌ 
ஒடிப்‌ போயின என்றது உருத்து வந்த அந்தச்‌ சேனா ௪முத்திரவ்‌ 
களின்‌ இறல்களையும்‌ வலிகளையும்‌ தெளிவாக விளக்‌இய த. எல்லை 
ரிீ.ரிய படைகளைக்‌ கசரணவே எல்லாரும்‌ கலக்கனா; கெஞ்சுத்‌ 
கலால்‌ கிலைகுலைக்து கூட்டம்‌ கூட்டமாய்‌ ஓட்டம்‌ பிடித்தனர்‌. 
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தனை எ.றிச்து கொல்லத்‌ தன்‌ கையில்‌ யாதும்‌ இல்லை; அல்ல. 
லுழுக்து சாடின்‌; தன்‌ மார்மில்‌ பாய்க்‌ இருக்க வேலைக்‌. கண்‌ 
டான்‌) உள்ளம்‌ உவக்து ஒல்லையில்‌ பதித்து எல்லை கோக்க வர்‌.த 
யானையை எறிக்து கொன்றுன்‌. அக்த வீரமகணன்‌ செய்த இர நிலை 
யைத்‌ தேவர்‌ இதில்‌ வீசச்‌ அவை கூரக்‌ கூறியிருக்கறூர்‌. 


இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ இச்காடு பீடு மிகப்‌ 
பெ.த்அப்‌ பெருமித நிலையில்‌ பெருஓயிருக்கஅ; வீரர்கள்‌ கேர்மை 
யான இர தைரியங்களோடு யாண்டும்‌ விளவ்‌ கின்‌ றனர்‌. அகத 
நிலையை இந்த அருமைச்திருக்குறள்‌ ஈம்‌ ௪ய்_த தெளியச்‌ 
செய்துள்ள.த. கால கிலை கரும கிலையைக்‌ காட்டி, கின்‌ற.த. 

அரிய அரியேறுகளோடும்‌ பெரிய மத யானைகளோடும்‌ 
போராடி வந்த விர மரபினர்‌ இன்னு ஈரிகளோடும்‌ சாய்களேோ 
டும்‌ பூனைகளோடும்‌ போராடும்‌ நிலையில்‌ புலையா யிழிக்‌.து நிலை 
ஞூலைக்து போயுள்ளனர்‌. உண்மையான உயர்க்‌க சூறிக்கோள்‌ 
ஒழிக்‌து போகவே புன்மைச்‌ சி௮மைகள்‌ புகுக்‌.அ. கொண்டன. 


பண்டை. மக்கள்‌ பால்‌ கண்ட விீரங்களையே நம்‌ கம்பர்‌ 
பெருமான்‌ தம்‌ கரவியத்தில்‌ ய ஈண்டும்‌ காட்டி வருலறார்‌. 
ஆகமே ஆகம்‌; அள்ளினன்‌ பறிக்கும்‌ என்ற வீர வாசகம்‌ 
வள்ளுவப்‌ பெருமான்‌ வாய்‌ மொழிகளைப்‌ பறித்து வர்‌.துள்ள.த. 


அரிய கணைகள்‌ இழுக்கம்‌. உரிய ஆயுதங்கள்‌ ஒழிக்தும்‌ 
உள்ளம்‌ தளராமல்‌ இக்‌இர௫ித்‌து ஊக்கப்‌ போராடி. வருவது 
உக்கிர விபவ்களாய்‌ ஒனி பெற்று ஓங்‌ கின்‌ற.க. இதுவரையும்‌ 
பகைமைக்‌ கண்ணோடு பசர்த்து இகழ்க்து தாற்‌.றி வந்த தேவர்‌ 
கள்‌ இப்பொழுது இர்திர௫ச்தை உவக்து வியந்து புகழ்ந்து 
போற்ற சேர்ந்தனர்‌. அதிசய விரரை எவரும்‌ துதி செய்வர்‌ 
ஆதலால்‌ அர்த விதி முறையில்‌ ம.இிமறக்‌.து வானவரும்‌ ௮ம்மான 
விரனை மஇழ்க்.து பாராட்டி. மதித்துப்‌ புகழ்க்‌ தனர்‌. 

அவல நிலையிலும்‌ அஞ்சாமல்‌ நின்னு அவன்‌ செய்த ஸதிச 
யப்‌ போர்‌ பகைவராண அமரசையும்‌ தொகையாகக்‌ துதி செய்‌ 
யச்‌ செய்தது. சிந்தினார்‌ தெய்வப்‌ பொற்பூ என்‌. ஐதனால்‌ மக்தாரம்‌ 
பசரிசாதம்‌ கற்பகம்‌ முதலிய தெய்வத்தருக்களிலிருக்‌.து மலர்களை 
வாரியிறைத்து அமரச்‌ ஆசவாரித்துன்ளமை தெரிய வக்த.து. ! 
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பானிதன்‌..மீதம்‌ வானரவ்கள்‌ மீதும்‌ கேரே அ௮ம்புமரரி பொழிக்‌ 
கள்ளவன்‌ மேல்‌ வானவர்‌ பூமாரி பொஜிக்துன்ளனர்‌. சூல 
விரோதிகளும்‌ உளம்‌ மஒழ்க்‌.து புகழ இந்திரசித்து அ_லாண்மை 
யோடு பேசச்‌ ஆடல்‌ புரிக்திருப்ப.து வியம்‌,து ௪க்‌.இக்கத்‌ தக்கது. 
சூரர்‌ என்பார்‌ துஞ்சும்போது உணர்வில்‌ சோரார்‌.. 
போரில்‌ மூண்டு போராடி. கின்ற சூரர்‌ ௮வ்கே. வெல்ல 
முடியாமல்‌ அல்லல்‌ அடைந்து சாக கேர்க்தாலும்‌ தம்‌ உள்ளம்‌ 
குளரார்‌; உணர்வு சூன்றார; உறுதியான ஆண்மையோடே 
சுவை உவக்து கொள்ளுவர்‌ என்பது இதனால்‌ உணர வக்தது. ! 


சரம்‌, சூரம்‌, விரம்‌ என்னும்‌ மொழிகள்‌ கேரே வீரத்திறல்‌ 
களையே விளக்க வருகின்‌ றன) வரினும்‌ தம்முள்‌ வேறுபாடுகள்‌ 
மருவி உள்ளன. வீரப்‌ பேர்கள்‌ எரைச்‌ சேர்க்தன. 

ரன்‌ யாண்டும்‌ அஞ்சாத ஆண்மையாளன்‌. 

சூரன்‌ எதிரி அஞ்சி ௮யர அ௮டலாண்மை புரிபவன்‌. 

விரன்‌-- பெருக்தன்மை கிஹைக்த அருக்‌இறலாளன்‌. 

ளூரத்‌ தனத்தில்‌ இர்இர௫ித்‌.து போமிகப்‌ பெற்றவன்‌; வில்‌ 
வீரத்தில்‌ எல்லையில்லாத வல்லமை யுடையவன்‌) யாரிடத்தும்‌ 
தோல்வி கண்டறியசதவன்‌) எவ்கும்‌ வெ.ல்தியே பெற்று வந்த 
வண்‌) அழிவு காலம்‌ மூண்டமையால்‌ இங்கே அல்லல்‌ அடைய 
கேர்க்தான்‌; கோக்தாலும்‌ கெஞ்சம்‌ கலங்க வில்லை; அஞ்சாத 
இரத்தோடே அடலாண்மைகள்‌ புரிக்‌.து வருகிறான்‌. அவனு 
டைய அ.தி௫ய நிலையை கோக்கு இலக்குவனும்‌ வியக்தான்‌. இவ்‌ 
வீரக்‌ சூரிசிலின்‌ வியப்புகள்‌ ௮த்‌ தீரன்‌ செய்துள்ள அருக்திற 
லாண்மைகளைத்‌ துலக்கி அற்புதங்களை விளக்கி கின்‌ றன. 


ஈகான்‌ எய்த அம்புகளைத்‌ தன்‌ உடலில்‌ இருக்து பதித்து 
என்மேல்‌ வீரோடு ௮வன்‌ மாறி விச௬ுகன்றான்‌; எ.றி௫ின்ற 
குதிப்பு யாதும்‌ தவறவில்லை; உள்ளம்‌ கலங்காமல்‌ ஊக்கியே 
போராடுகின்முன்‌; தேகம்‌ முழுவதும்‌ சல்லடைக்‌ கண்களாகப்‌ 
பசணவ்கள்‌ ஊடுருவிப்‌ போயுள்ளன? போயினும்‌ மான வீரம்‌ 
குண்ருமல்‌: மூண்டு முனைக்கு மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ வென்று விட 
வேண்டும்‌.என்றே கீண்டு வருகிறான்‌; எத்தணை. வீரம்‌ இச்‌ 
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கத்த விரனிடம்‌ தோய்க்து துதகொண்டு கிற்கின்ற.த! 7? என 
இன்னவா௮ இளைய பெருமாள்‌ எண்ணி எண்ணி இக்இர௫த்தை 
வியக்‌ இருத்தலால்‌ அவனுடைய வீரத்‌ இறல்களையும்‌ வில்லாடல்‌ 
களின்‌ வேகங்களையும்‌ கரம்‌ யூஒத்‌.து உணர்ச்‌ து கொள்ளுகிறோம்‌. 

மொய்கணை கோடி கோடி. 

மொய்க்கவும்‌ இளைப்பு ஒன்று இல்லான்‌. 

மேகராதனுடைய தேகம்‌ இருக்த நிலையையும்‌, அவனது 
வீர வேகத்தையும்‌ இ.து விளக்கியுள்ளது. பகழிகள்‌ உடல்‌ முழு 
வ.தம்‌ அடலோடு பாய்க்‌.துன்ளன; அப்படி யிருக்தும்‌ யாதும்‌ 
கலங்கசமல்‌ ஏதும்‌ எவ்வழியும்‌ தளராமல்‌ மோதி முனிந்து 
மூண்டு போராடி. யிருக்‌இருன்‌, மானம்‌ வீரம்‌ குன்றாத அக்த 
மன நிலையை நினைந்து கினைச் து இலக்குவன்‌ வியந்தான்‌ 


ஆண்தொழில்‌ ஆம்‌.றல்‌ இவனோடு எஞ்சும்‌. 

,தன்ஷனேடு மூண்டு போராடி. வந்த இக்திர௫ித்து ஆயுத 
பலங்களை இழச்தும்‌ இழிர்‌,து இளையாமல்‌ உள்ளத்திறலோடு 
ஊக்கி உளுற்றி வருதலை கோக்‌ இலட்சுமணன்‌ இவ்வாறு 
புகழ்க்திருக்கறான்‌. அஞ்சாத ஆண்மை அசையாத ஆற்றல்‌ 
இறந்த போர்‌ வீரம்‌ உயர்ந்த விர.த்இறல்‌ அவனிடம்‌ ஒளிபுரிக்து 
மினிர்வதையும்‌, அத்தகைய அதிசய வீரன்‌ அழிவடைய மூண்‌ 
டுள்ளதையும்‌ நினைக்து பரிச கெஞ்சம்‌ இரங்கு இக்‌ குலமகன்‌ 
கூறியிருப்பது உயர்‌ பெருந்தகைமையாய்‌ ஒளி வி௫ியுள்ள.து. 

இக்தர௫த்‌.த செத்தால்‌ கூத்த வீரமும்‌ அவனோடு செத்த 
தாம்‌ என இவ்‌ வுத்தம வீரன்‌ இத்தம்‌ வியக்து தன்‌ உள்ளேயே 
விளம்பியிருத்கலால்‌ மூண்டுள்ள முடிவுகளைக்‌ கூர்க்‌ து ஓர்ந்து. 
கொள்இழழம்‌. விரக்‌ சூரிசிலின்‌ பரிவுரை வியப்பில்‌ விளைச்த.து.. 

இனி மேககரதன்‌ மீண்டு போக முடியாத; மாண்டே 
விழுவான்‌ என்று இக்த ஆண்டகை ௨௮ செய்து ஊக்க உருத்‌ 
தாலும்‌ அவனது பொருதிறலையும்‌ பரிபவ கிலையையும்‌ சோக்இ 
ம கின்முன்‌. பெருக்கன்மை பெருல்கருனையசய்‌ விரிந்தது. 

தெவ்கின்‌ இறலை வியந்து கோக்கு அவ்வாறு இளையவன்‌ 
அயர்க்து நிற்ஞவ்கால்‌ வீடணன்‌ அருகே வக்தான்‌. வெ.ற்தியை 
விரைந்து பெற வேண்டும்‌ என்னு ௨,ம்ற உளவுகளை உறுதிபெற 
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உரைத்து ஊக்க சின்னான்‌: “வீர சரயகா! எ திரியின்‌ பேரசடலை 
வியக்‌.து காலம்‌ கடத்தி நின்றால்‌ சரலவும்‌ பிழையாம்‌? மரய வஞ்‌ 
சவ்களில்‌ எ திரி ௮தஇ௫௪ய ஆற்லஓுடையவன்‌; தேரைக்‌ கடாவி 
வானில்‌ செல்லினும்‌ செல்லுவன்‌; போர்க்களத்‌ திலிருக்தபடியே 
விரைக்து மாறைக்து போய்க்‌ கொடிய மாய வேலைகளைக்‌ கடிது 
செய்யினும்‌ செய்வன்‌) மேக மண்டலத்தில்‌ ஒனிங்து கின்று 
கொண்டு ஈம்மை ஒழித்து விடும்படி. இய மாயத்‌ தஇமைகளைன்‌ 
ஓக்கிரம்‌ விளைத்து விடுவன்‌; வெளியே தப்பிப்‌ போகாதபடி. 
இவனை உடனே அழித்து விடுவதே கலம்‌; இரவில்‌ இவன்‌ ௪௪ 
காண்‌) விடியும்‌ அமையம்‌ கேர்க்‌.துன்னள.த; பகலவன்‌ தோன்றிய 
வுடனே இவனைத்‌ தொலைத்‌த விழ்த்த வேண்டும்‌; அதுவே 8 
தோன்றிய பயனாம்‌ தோன்றலே! '” என இன்னவசறு விபிட 
ணன்‌ கூறவே விரஇளவலும்‌ விரைவுகிலையை வீ மோடு கூ.றினாண்‌. 
இலக்குவன்‌ குறித்தது. 

“முடிவாக வக்‌.து மூண்ட இவன்‌ இனி மீண்டு போகான்‌, 
இக்தப்‌ போர்க்களத்தை விட்டு யாண்டுப்‌ போனாலும்‌ மாண்டே 
படுவான்‌) மாயமாய்‌ மறைந்து போகும்‌ இடம்‌ எல்லாம்‌ எண்‌ 
தாய பகழிகள்‌ தொடர்க்‌ து போய்‌ இவன்‌ உயிரைப்‌ பருக 
வருமேயன்‌.றி வித போகச/; இந்த உண்மையை 8 விரைவில்‌ 
சகேரே காணலாம்‌” என இவ்‌ வீரக்‌ சூரிசில்‌ இங்கனம்‌ கூறி 
முடிபத்துப்‌ போரைத்‌ தொடங்க நேர்க்தான்‌. பொழுதும்‌ விடிய 
கேர்ந்தது. கதிரவன்‌ உதயம்‌ ௧இ தர வக்த.து. 

சூரியன்‌ தோன்றியது. 

இவர்‌ த இரணவ்களை வி௫ுச்‌ சூரியன்‌ கீழ்‌ வாணத்தில்‌ 
இளர்ந்தது விரிய ஒனியாய்‌ ௮ண்னு விளங்கி கின்றது. அவண்‌ 
தேரில்‌ தோன்றிய தோற்றம்‌ போரில்‌ தோன்றியவன்‌ போலவே 
பொலிந்து விளங்கியது. அரிய விரனாய்‌ ௮வண்‌ தெரியலானான்‌.. 

அரக்கனோடு ஒத்து அருக்கன்‌ உதத்தனன்‌. 

இக்தா௫த்தையும்‌ சூரியனையும்‌ கேர்‌ நிறுத்தக்‌ கவி இக்க 
னம்‌ சுவையாக்‌ காட்டியிருக்‌இருர. காட்டுயைக்‌ கருதக்‌ கசண்‌: 
பவர்‌ உருவ நிலைகளைக்‌ கூர்ந்து ஓர்க்து உவந்து கொள்வர்‌. 
அருக்கன்‌ சூரியன்‌. இருளை ஒழிப்பவண்‌; ஒளிபுரிக்து அருளைள்‌ 
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செய்பவன்‌ என்னும்‌ பொருளைப்‌ பெ .இக்‌.து இப்‌ பெயர்‌ பேசச்‌ 
துனள்ள.த. அரக்கன்‌ என இக்தரசிச்தை இக்கே. குலத்தின்‌ பெய 
ரால்‌. சூறித்சது அமரச்‌. குலத்தை :அ௮டக்‌இ ஆண்ட அவனது 
அஇ௫ய நிலையைக்‌ கருதி யுணர்க து உறுதி காண வக்தது. 
தேவர்‌ மூலத்தை வெண்று இர்த்தியோடு சிறக்‌.து நின்றவன்‌ 
சூரிய தேவனோடு சேர்த்து எண்ண கேர்க்கான்‌. உடல்‌ முழுதும்‌ 
இவக்த இரத்தம்‌. ஒழுக ஓட. இக்‌.இி.௫)த.து தேரில்‌ நி.ற்இன்றுன்‌/ 
வானவிதியிலும்‌ செல்ல. வல்லவன்‌ ஆதலால்‌ இவக்க இரணவ்களை 
வி௫த்‌ தேர்‌ மேல்‌ தோன்றுகின்ற சூரியன்‌ என அவ்‌ விரியன்‌ 
விளவ்கலானான்‌. போரில்‌.பொருது சூருதி நீர்‌ பெருக கின்‌ ஐவன்‌. 
தேரில்‌ வருஇன்‌ றவை கேர்‌ "என கேர்க்காண்‌. உம்‌. பொழுது 
உரிமை தழுலி வர்‌த.க- வெற்றி வீரமும்‌ கெளியதிய கின்‌ ஐ.அ. 
உதய கால வருணனை காவியக்‌ கதையேரடு மருவி இக்திர 
சத்தின்‌ நிலைமையை ஓலிய உருவமா: உணர்த்த யிருக்கிறது. 
உணர்வின்‌ ஆட்டு. உவகைக்‌ காட்சியாய்‌ நிலவியுள்ளது. 
பொழுது விடிந்த.த; விடியவே: இலங்கை வேந்தன்‌ மகன்‌ 
முழுதும்‌ முடிக்கான்‌ என அமரர்கள்‌ ஞழுமி கின்று பொரு 
களத்தை கோக்இப்‌ பெருமித கிலைசளில்‌ ஆர வாரங்கள்‌ புரிக தனர்‌. 
வானத்தில்‌ உறைக்‌.து. இன்ப. போகவங்களை  ஈன்சூ ுகர்ற்து 
'இனி.து வாழ்க்‌.து வக்க தங்கள்‌ பானத்தைக்‌ கெடுத்‌.துத்‌ துன்பக்‌ 
கடலில்‌ ஆழ்த்தி யுன்னவன்‌ அண்ண அழிக்‌. ஆ படுவான்‌ எண்ணு 
தெளிச்து கொண்டமையால்‌ அமரர்‌ யாவரும்‌ தமர்களோடு 
உவக்து அமரை கோக்க ஆவலோடு.கின்‌ றனர்‌. 
பேரா மூண்டு இக்தஇா௫ித்‌்து அண்னு ஏறிவந்த தேரும்‌, 
எடுத்து வக்க வில்லும்‌ ௮தஇ௫ய நிலைகளில்‌ அமைக்‌இருக்தன ஆத 
லால்‌ அவை நிலையாயிருக்கும்‌ வரையும்‌ அவன்‌ தொலையாண்‌ 
என்னு வீடணன்‌. கூறவே இளையவன்‌ அ.இவிகயமாய்‌. காடி. 
யாவும்‌ விடி. ஓஹியுமசறு வினையாடலை விரைந்து புரிக்தான்‌. விரக்‌ 
சூரிசில்‌ செய்த வில்லாடல்‌ லித்தகத்திறல்களை விளைத்து நின்றது. 
'ஆர்‌அழியா,க சூல,க்து அண்ணல்‌ ,கணன்‌ அருளின்‌ ஈந்த 
ேதர்‌அழியா,க போதும்‌, சலைகரத்து இருக்‌,த போதும்‌, 
போர்‌ அழியான்‌ இவ்‌ வெய்யேசண்‌: புகழ்‌ அழிய,க பெச.ற்றோள்‌ 
வீர/.இது -ஆணை..என்றான்‌ வீடணன்‌ விளைவது ஓர்வான்‌: , (2) 
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பச்சைவெம்‌.புசவி வீயா; பல்லியச்‌ சல்லி பாரில்‌. 

நிச்சயம்‌ அ.ற்று €ங்கா என்பது நினைந்து வில்லின 
(ஸிச்சையின்‌ கணவன்‌ ஆனான்‌ வின்மையசல்‌ வயிரம்‌ இட்ட 
அச்சினோடு ஆழி வெவ்வே. ஆக்கினான்‌ ஆணி 8௪. (த) 


ஊணிநெடுக்‌ தேரின்‌ கட்டு விட்டது ம.நி.த லோடும்‌ 

அணி௰ெடும்‌ புரவி எல்லாம்‌ ஆ.ற்‌.ற்ல வசய அன்றே 
'இணிரெடு மரம்‌ ஒன்னு ஆழி வாள்மழு,க்‌ காக்கச்‌ ௪ந்‌இப்‌ 

பணை நெடு முதலும்‌ நிங்கப்‌ பசங்குறை பறவை போல. (6) 


ழிக்‌,கதர்‌.க்‌ தட்டில்‌ நின்றும்‌ அங்குள்ள படைகள்‌ அள்ளிப்‌ 
பொசழிந்‌ கனன்‌ இகரயவள்ளல்‌ கணைகளால்‌ துணிக்துப்‌ போக்க 
மொழிந்‌.இரு. வகையில்‌ விண்ணை முட்டினான்‌ உலகம்‌ மூன்றும்‌ 
ஒழிக்‌, தன என்ன. ஆர்‌,த்‌,கான்‌ கண்டிலர்‌ ஓசை கேட்டார்‌. . (4) 


மல்லின்மா மாரி அன்ன தோளினான்‌ மழையின்‌ வாய்ந்த 
கல்லின்மா மாரி பெற்ற வர,க்‌இனால்‌ சொரியும்‌ காலைச்‌ 
செல்லுவான்‌ இசைகள்‌ ஓசாச்‌ சஏ,க்‌. னோடு. உடல்கள்‌ சிந்‌.கப்‌ 
புல்லினார்‌ நில,க்ைத நின்ற வானர வீரர்‌ போகார்‌. கு) 


சாண்டிலன்‌ கல்லின்‌ மாரி அல்லது காள வீரன்‌ 

சண்‌ கலந்து ஒளித்து நின்ற செய்கையால்‌ இசைகள்‌ எங்கும்‌ 
மண்கலக்து அள்‌, மாயன்‌ வடிவென முழுதும்‌ வெளவ 
எண்கலந்து. அமைக்க வாளி ஏவினான்‌ இடை விடாமல்‌, (6) 


மறைக்‌, தன இசைகள்‌ எங்கும்‌ மசனுபேசய்‌ மகலயம்‌ ஆ.ம்‌.ஐல்‌. 
குறைற்‌.தனன்‌ இருண்ட மேகக்‌ குழா,க்‌. இடைக்‌ க௫.இக்‌ கொண்மூ 
உறைக்துளது என்ன கின்றான்‌ உருவினை உலகம்‌ எல்லாம்‌. 
கிறைக்‌,கவன்‌ கண்டான்‌ காணா இனையகோர்‌ நினைவ, கானான்‌. 


போரில்‌ முடிவாக கேர்க்துன்ன அபசய நிலைகளை நெடிது 
கோக்க சம்‌ கெஞ்சம்‌ லியச்து கிறோம்‌. சிவபெருமான்‌. 
அருளால்‌ இடைத்த அக்க அருமைத்‌ தேரில்‌ அமர்க்இருக்கும்‌ 
வரையும்‌ .இக்‌்இர௫ித்தை வெல்ல முடியாது என்று விடணன்‌ 
சொல்லவே இலக்குவன்‌ ஓல்‌எையில்‌ அதன்‌ உருவைக்‌ கூலைத்‌ 
தான்‌) ஆகாரமாய்தி தாக்கி கின்ற அச்சை வேறு ஆக்‌இனான்‌7 
உருளைகள்‌ அயலே. உருண்டு ஓடின) உச்ச கிலையில்‌ கதிவேக 
மாய்‌ ஊக நின்‌றபச்சைப்‌ புசவிகள்‌ -பரிச்‌து போயின அ ஹி 
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யாத தேர்‌ இவ்வாறு அழிர்‌.து போகவே இந்திரசித்து ௪ர்தை 
சனர்க்‌.து அந்தரத்தில்‌ பாய்ம்‌,அ மறைக்‌,த போயினன்‌. 
விரோடு வேகமாய்த்‌ தாவி மேகமண்டலத்தில்‌ உறைக்க 
நின்றவன்‌ விரைந்து மாய்ப்‌ போர்‌ புரிக்தான்‌. ௬டு கணைகள்‌ 
கோடி கோடியாய்‌ வானிலிருக்‌.து யாண்டும்‌ கடி.த பரய்க்‌ தன) 
கல்லின்‌ இரள்களும்‌ கால மசரி போல்‌ கலக்‌. விழ்ச் தன; அவற்‌ 
முல்‌ வானர சேனைகள்‌ மடி.ர்‌.து மாய்க்ுது மண்ணில்‌ சாய்க் தன. 
கண்ணுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ நின்று கொண்டு கடும்‌ போர்‌ 
புரிந்‌. து கெடுவ்கொலைகளை விளைக்கன்‌ ற ௮ச்தக்‌ கொடுஞ்‌ செயல்‌ 
களைக்‌ கண்டு இளையவன்‌ உள்ளம்‌ கொஜஇத்தான்‌) உருத்து 
மூண்டு உறுதியா முடி.வு செய்ய விரைக்தான்‌. கொடிய பகை 
வன.து அடுதஇிறல்‌ நிலைகளை அடியோடு விலக்கிக்‌ கடிது கூறி 
செய்த இக்குல வீரன்‌ கரத கின்‌ ஐ.து உறுதியான வெ.ற்றியாம்‌ 
ஒளி செய்து விளவ்‌கய.து. வெல்லும்‌ இ.றல்‌ வெளிய றியநின்‌,ற.த. 
வில்லின்‌ விச்சையின்‌ கணவன்‌. 
இலக்குவனை இங்கே இவ்வா சூதித்‌திருக்ஒறுர்‌. 
வில்லித்தைக்ளுத்‌ தனி முதல்‌ காயகன்‌ என இவ்விரக்‌ சூரி 
கலை விளக்‌கியிருப்ப.து வியக்‌,த இந்‌இக்கத்தக்க.த. தனு வேதத்‌ 
தின்‌ மனுவே! எண்று மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ புகழ இராமன்‌ 
மஇமை பெத்திருப்பபத போல்‌ இராமானு௪னும்‌ அ.இல்‌ தலைமை 
பெத்திருக்‌கருன்‌. அ்‌.த நிலைமை இங்கே ஈன்கு தெரிய வக்தது. 
உசிய கணவனைப்‌ பிரியமா மருவி மகிழும்‌ பதிவிரதையோல்‌ 
ஸில்ளின்‌ விஞ்சை இலக்குவனை இனிது கழுலி இன்புறு வருக 
றத. கணவன்‌ சொல்வஜி ஒழுஞம்‌ கற்புடையவள்‌ யோல்‌ வில்‌ 
வித்தை இக்குலமகன்‌ கருதிய படியே தொழில்‌ புரிச்‌,து வருஇன்‌ 
2.௧ என்பதை இக்க உருவக மொழியால்‌ உணர்ச்து கொள்ளு 
இமம்‌. அரியவில்லாண்மை உரிய இல்லா ளரய்‌ உவகைதரு.ற.த.. 
அஇ௫ய வில்‌ வீரனான இக்‌திர௫த்தும்‌ கத செய்து போற்‌ 
ம்‌ வில்லானியாய்‌ இவ்விரக்‌ சூரிசில்‌ விளங்‌ கிற்‌.றலைல்‌ கவி. 
'இக்கனம்‌ விளக்கயருளினார்‌. வீர தேவதை ஆர்வம்‌ மீசார்க்‌து 
கோக்கும்‌ அற்புத வீரன்‌ எதிரியின்‌ மாயப்‌ போர்‌ நிலையைக்‌ 
கூர்மையா கோக்கு கேரே ஓர்மையோடு கூறி செய்து கின்றான்‌. 


7. இராமன்‌ 4785 


ப.ஜிவக்த தேர்‌ முதலியன யாவும்‌ இழக்‌.து கேரே வானில்‌ மறைக்‌, 
வண்‌ மான விரமாய்‌ கீண்டு மாயவேலைகளை மூண்டு புரிந்தான்‌. 
இரண்டு உருண்ட உறிய கல்லுகள்‌ எங்கும்‌ விரைக்‌.து பாய்க்‌ தன. 
பசயவே அவற்றால்‌ வானரங்கள்‌ மாய்க்து மடிக்தன. மறைந்து 
நின்ன கொண்டு கல்‌ மாரி பொழிகின்ற அவனை விடைக்து 
கொல்ல வேண்டும்‌ என்னு இளையவன்‌ வெகுண்டு மூண்டாலும்‌ 
உருவம்‌ தெரியாமையால்‌ உள்ளம்‌ கருதிச்‌ உஇறபோது மறுஇ 
கின்ருன்‌. காயம்‌ காணாத மாயம்‌ கடுக்துயரசய.அ. 

கல்லின்‌ மாரி அல்லது காண்டஇிலன்‌. 

ஜகரயத்திலிருர்‌.து அடலோடு வக்‌ து பாய்கிற கல்லின்‌ 
மழைகளைக்‌ கண்டானே அண்‌ றி வேறுயாகும்‌ காணவில்லை. 
என்பதை இது காட்டியுன்ள.து. ௮௧ மாயப்‌ போரில்‌ மறு இ 
யுள்ளதை இதனால்‌ அறிர்‌.து கொள்ளுகிறோம்‌. யாண்டும்‌ மூண்டு 
பாய்க்து கல்லுகள்‌ கொல்லும்‌ கொலைகளைக்‌ கண்டு உள்ளம்‌ 
துடி.த்சவன்‌ உருத்துக்‌ கணைகளைத்‌ தொடுத்தான்‌. வானவிதி 
எங்கணும்‌ பாணங்களை வாரி வி௫னஞன்‌. 

வாளி ஏவினான்‌ இடைவிடாமல்‌ என்‌.றஐ.து எதிரியைக்‌ சூறி 
பார்த்து எய்யாமல்‌ ஆகாயத்தை கோக்க அம்புகளைக்‌ கடுத்துத்‌ 
தொடுத்தமையை விளக்கி கின்றது. வாயு அக்கினி முத லிய 
தெய்வ மக்இரங்களோடு எய்த பரணக்கள்‌ வரனில்‌ நிண்டு 
பாயவே மேககாசன்‌ புரிச்‌. து கின்ற மாயப்போரின்‌ ேவேகம்‌ 
சுறைக்த.து. அவனது தேகமும்‌ தெரிய கேர்க்த.து. 
'இந்திரசித்தின்‌ நிலை. 

சனத மேனியிலிருக்‌.து குருதி நீர்‌ சோர மேக மண்டலத்‌ 
இல்‌ அவன்‌ மறைக்கு நின்றான்‌. கையில்‌ அரிய வில்‌ இருந்தாலும்‌ 
எய்வதற்கு உரிய அம்புகள்‌ இல்லாமையால்‌ செயல்‌ இழக்து 
அயருழந்தான்‌. ஞூண்‌ றி நின்றாலும்‌ எப்படியாவது எ இரியை 
வென்௮ு தொலைக்க வேண்டும்‌ என்று வீ.௮ு கொண்டு விரகுகள்‌ 
சூழ்க்‌து கரவுகள்‌ ஓர்ச்‌,து கடுமையாய்‌ மூண்டு நின்றான்‌. 

இலக்குவன்‌ இயற்றியது. 

இருண்ட மேகங்கள்‌ இடையே இரத்தம்‌ தோய்ந்த இவக்த 

மெய்யனாய்‌ இக்இிர௫த்து மறைச்து கி.ழ்பதை இலக்குவன்‌ கேரே 
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போய்த்‌ தடுத்து கி௮த்தவே மீண்டு வர்‌.௫ ஓர்‌ இடத்தில்‌ அமர்ச்‌.து. 
கொண்டு தாங்கள்‌ ஓடி. ஒனிர்தமைக்குக்‌ காரணத்தை எடுத்துக்‌ 
காட்டிப்‌ பூரணமாக விடுதலை செய்யும்படி. மன்றாடி. வேண்டு 
இன்றன. வேண்டுகோள்‌ சீண்ட கு.றிப்போடு கேரே வர்௧௮. 

'இருவர்‌ விற்பிடி,த்‌.து யாவரைத்‌ 

தடுத்து நின்று எய்வார்‌? 

தங்கள்‌ நிலைமையையும்‌ எ இரிகளின்‌ வலிகளையும்‌ இவ்வ 
னம்‌ சூறித்தருக்‌இன்‌ றனர்‌. இராமன்‌, இலக்குவன்‌ என்னும்‌ இரு 
வரே ஈமக்குத்‌ தலைவர்‌. இரண்டு பேரும்‌. சிறந்த வில்லானிகள்‌7 
உயர்ச்த பாச்‌ விரர்கள்‌; அரிய பல வெழ்றிகளைச்‌ செய்து 
காட்டியிருக்கன்‌ றன்‌; ஆயினும்‌ இப்பொழு. மூண்டு வரு.ற 
சேனா சமுத்திரவ்களின்‌ எதிரே இவர்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌ 
என இன்ன௮ழர்‌அ பன்னியிருப்ப.து உன்னியுணர வசு்‌.த.௫. 


கடல்கள்‌ கொக்தளித்‌.தக்‌ கொதித்‌.து வருவனபோல்‌ படை. 
கள்‌ அடல்‌.கொண்டு யாண்டும்‌ நிண்டு எல்லை மீறி மூண்டு வரு 
இன்றன; அவற்றின்‌ எதிரே தேவர்‌ முதல்‌ யாவரும்‌ யாதும்‌ 
செய்ய முடியாத; தேவதேவரான மூவருமே வெல்ல முடி. 
யாது; அப்படியிருக்க மனிதர்‌ இருவர்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌? 
என்னு இப்படி. கிலைசூலைக்‌.த பே௫ியிருக்‌இன்‌ றனர்‌. வாய்‌ மொழி 
கள்‌ அவருடைய உள்ளத்‌ தல்களை சன்சூ விளக்கியுள்ளன. 

அரக்கரைக்‌ கடப்பார்‌ மானுடர்‌ கொல்‌? 


தேவர்களை வென்று யாவையும்‌ அடக்கி எல்லா உலகக்‌ 
களையும்‌ ௪ம்‌ ஆளுகைக்குள்‌ ஆக்‌ தலைபையோடு வாழ்க்‌,து வரு 
இ.ற கிருகசை மனிதர்‌ வெல்ல முடிபுமா2. புல்வாய்‌ புலியினவ்களை 
வெல்லப்‌ போனது போல்‌ மனிதர்‌ அரக்கரை வெல்ல வந்துள்‌. 
ளனர்‌; வீணே சாக மூண்டது யோல்‌ இ.து விவேகம்‌ இல்லாத 
செயலேயாம்‌ என மயலோடு மயங்கி உயக்கு யுள்ளனர்‌. 


ஊழிக்காலத்தில்‌ உலகங்களை யெல்லாம்‌ ஒருங்கே அழித்து 
ஓழிக்கன்‌. ற உருத்திர மூர்த்தியும்‌ :இக்த மூலபல்தில்‌ வரு 
கின்‌ற ஒரு அரக்கனைக்‌ கொல்ல வேண்டும்‌ ஆனால்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்‌ 
டுகள்‌ செல்லுமே! அத்சகைய கொடிய கெடி.ய அரக்கர்கள்‌ 
கோடானுகோடியாய்க்‌ கடல்போல்‌ கொத்து வருகின்‌ தனரே! 
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இவரோடு எதர்த்து நிற்பது யார்‌? சூரவ்குகளாஇய ஈம்மைத்‌ 
துணை சேர்த்தல்‌ கொண்டு மனிதர்‌ இருவர்‌ போராட. வக்‌இருப்‌ 
பது யாரும்‌ எள்ளி இகழ்ச்‌.த சிரிப்பதற்கே ஏதுவாய்‌ கின்‌ ஐ.த. 
'இக்இரசித்‌.த, கும்பகன்னன்‌,. அதிகரயண்‌ முதலானவர்களை 
வென்றதை நினைந்து கொண்டு காம்‌ வீரம்‌ பேசுலாகாது? முன்‌ 
னம்‌ கடக்தது போல்‌ இனிமேல்‌ கடக்கும்‌ போர்‌ எனிதச முடிக்‌.அ 
விடும்‌ என்னு எண்ணுவது முழு மடமையாம்‌; முன்பு மசண்டு 
பேசன விரர்களை விட இப்பொழு.அ மூண்டு வருபவர்‌ எவ்வள 
வோ மடங்கு கிண்ட ௮.இ௫ய வலியினர்‌; அவர்களுடைய உருவ 
நிலைகளை எண்ணுக்தேரறும்‌ எங்கள்‌ உள்ளங்களில்‌ ௮ச்௫௪மும்‌ 
'இஓல்களும்‌ ஒங்கி கி.ற்ன்‌றன. ஆவிகள்‌ அலமக்‌து அயர்இன்‌ றன: 


இ.கவரை யாண்டும்‌ அஞ்சாமல்‌ மூண்டு போராடி. வந்த 
நாங்கள்‌ இப்பொழு.து இப்படி. மீண்டு விலக ஓடி.யத்குக்‌ 
காரணத்தைத்‌ தாவல்கள்‌ பூரணமாக்‌ கருதியுண.ச வேண்டும்‌. 


அரசிளவ்குமான்‌; வாலிப வயத, இளமறி பயம்‌ அறியாது 
என்பது பழமொழி. ௮ம்‌.த நிலைமையில்‌ இக்தை துணிர்‌து எங்களை 
அழைக்க வந்திருக்கிண்டீர்‌; உலக நிலையைச்‌ சரியாகத்‌ தெரிக்‌ 
தரல்‌ இந்தக்‌ கலக நிலையில்‌ காம்‌ தலையிடக்‌ கூடாது எண்டு ஈண்கசூ 
தெளிகச்‌து கொள்விர்‌; அத்தகைய தெனிவோடு எங்கள்‌ உயிர்‌ 
வசம்வுக்கு வழி கோலி யருளுக என்று மொஜீயாடி. நின்ருர்‌. 


என்னப்பா! இவ்‌ எழுபது வெள்ளமும்‌ ஓருவன்‌ 
இன்னப்‌ போதுமோ? 


மூலபலச்‌ சேனையில்‌ மூண்டு வருக.ற அரக்கர்களைக்‌ கண்டு 
வரனரத்‌ தலைவர்‌ அஞ்சியிருக்கும்‌ அச்சத்தை இது உச்சமா 
வழித்துக்‌ காட்டியுள்ளது. எழுபது வெள்ளம்‌ குரக்குகளையும்‌ 
ஒருவன்‌ எனிதே பிடித்து வாயில்‌ போட்டு மென்று இன்று விடு 
வசன்‌ என்று ௮ஞ்சி கடுக்கனமையால்‌ ௮யலே ஓட கேர்க்தனர்‌. 


உடல்‌ நிலையிலும்‌ ௮டல்‌ வலியிலும்‌ கெடியராயும்‌ "கொடிய 
பாயும்‌ சீண்டு வருற கோர வடிவினர்‌; கொலை கிலையினர்‌ எனக்‌ 
உ கடுக்கியுள்ளனர்‌; - மரண: பயத்தால்‌. மருண்டு மழஒயிருச்‌ 
௮ றனர்‌? ௮வ்வுண்மை . இவ்வுரையால்‌ உணர வந்தது. 


கி888 கம்பன்‌: கலை நிலை 
என்னப்பா! என அல்கதனை இக்கு விளித்திருப்ப.து இயல்பான * 
பேச்சு வழக்காய்‌ எழுந்தது. என்‌ அப்பனே! என்‌,ற மரியாதை 
யும்‌ இதல்‌ மருவியுள்ள.௪. தாங்கள்‌ எப்படியசவ.அ தப்பிப்போய்‌ 
விட. வேண்டும்‌; தங்களைத்‌ தடுத்‌.து கி௮ுத் தாமல்‌ வெளியே ௮னுப்‌ 
பிலிட: வேண்டும்‌ என்னு அவர்‌ மூண்டு முனைந்து. கிஜ்‌.றலை. 
உரைகள்‌ தோனும்‌ கூர்க்‌ து ஓர்க்‌.து உணர்ச்‌. த வருகிறோம்‌. 

பிரளய கால வெள்ளம்‌ போல்‌ நிருதர்‌ சேனைகள்‌ எல்லை மீறி 
வருகின்றன. இதல்‌ எ.ர்‌ கின்று யாரும்‌ யாதும்‌ செய்ய முடி. 
யாது; எல்லாரும்‌ ஒருங்கே ஒல்லையில்‌ மசண்டுபடவே கேரும்‌; 
விணே செத்து மடிவதால்‌ யாது பயன்‌? தப்பிப்‌ பிழைப்பதே 
ஈல்ல.த; பிழைக்கும்‌ வழியை சாடி. காவ்கள்‌ ஓடுகின்றோம்‌; எல்‌ 
களைத்‌ தடுத்‌.து நிறுத்தச்‌ சாகும்படி. சொல்வது பாவம்‌) வேக 
மாய்‌ வெளியே போய்‌. விட வேண்டும்‌ என இண்ணவர.று. 
வேண்டி. கின்றனர்‌. இ.௮தியில்‌ கூறியது இனிவரவாய்‌ வக்த.து. 

மனிதர்‌ ஆளின்‌ என்‌? 

இராக்கதர்‌ ஆளின்‌என்‌ வையம்‌? 

வானர விரர்கள்‌ முடிவில்‌ இவ்வச௮ முடிவு ௪ய்து கூறி 
யுள்ளனர்‌. இராமன்‌ பால்‌ மிகவும்‌ பிரியமாய்‌ உரிமையோடு 
உஹுதி பூண்டு வந்தவர்‌ இப்படி. மருண்டு மாறி வெருண்டு கிழ்‌ 
யது வியப்பை விளைத்து அவரது பயத்தை விளக்கியுள்ளது. 

கெஞ்சத்‌ இஇல்‌ நெடிது கலக்‌ஓயுள்ளமையால்‌ நிலைஞுலைக்‌.து 
பேனர்‌. பேச்‌ அவரது அவல கிலையைக்‌ காட்‌௫ப்‌ படுத்தி 
கின்ற.து. உள்ளம்‌ கலவ்‌இ உணர்வழிக்‌.து உரை யாடியுள்ளனர்‌. 

இசாமன்‌ ஆண்டால்‌ என்ன? 

இராவணன்‌ ஆண்டால்‌ என்ன? 

என்று உலகில்‌ இன்று வழக்‌ வருற பழமொழி அன்னு 
வர்‌ வாய்‌ மொழியாய்‌ வந்துள்ளமை இங்கே ஈன்கு.௫க்‌.இக்கத்‌ 
தக்கது. அபிமானம்‌ இல்லாமல்‌ அவமான மொஜி எழுக்தது; 

. கல.க நிலையில்‌ கதி கலல்‌க ஓடிய வானரர்‌ வாயிலிருக்‌.து 

: வக்த சொல்‌ உலகப்‌ பழமொழியாய்‌ நின்ன நிலவுஇன்‌ ஐ.து. அணி 
இலக்கணத்தில்‌ உலகநவிற்சி அணி. னஇதனை வழங்கி வருகின்‌ற 
னர்‌. இலக்கிய.வரவுக்குத்‌ தக்கபடி. இலக்கணம்‌ வகு விடுற ௮. 


7... இராமன்‌ 48809 
மொழி வழக்குகள்‌ வெளி விளக்குூசனாய்‌ விளவ்குகின்‌ மன. 
வாக்குமூலத்கால்‌ வானரச்சளுடைய யோக்சூம்‌ புலையும்‌ 
தெரிய வக்தன. காட்டுப்‌ பற்றும்‌ ௬தக்இர வுரிமையும்‌ மாண 
வணர்ச்சியும்‌ இல்லாமல்‌ ஈன கிலையில்‌ வாழ்க்‌து வருஇற காட்டு 
மாக்கள்‌ போலவே பே௫யிருக்‌இன்‌ றனர்‌. பூமியை யசர்‌ ஆண்‌ 
டால்‌ என்ன? கமக்னா வேண்டிய து வயிற்றுக்னு உணவு? கம்‌ 
பசட்டை காம்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு ஓ.க.ங்‌௫ யிருக்க வேண்டும்‌; 
சமுதசய சேவை, உபகாரம்‌, ஊழியம்‌, ஆதரவு என விரிந்துள்ள 
எதவ்களில்‌. நுழைக்‌. தகொண்டு விணே சாம்‌ அல்லைடையல௪ 
காது என்னும்‌ சூறிக்கோனோடு தானைத்‌ தலைவர்‌ கூறவே அவ்‌ 
கதன்‌ மான வீரமாய்‌ மனம்‌ செசக்‌.து வருக்‌இனாண்‌. ஒ.றத்த 
இசாச சூமசரன்‌ ஆதலால்‌ நிஜைக்க பெருக்கன்மையோடு 
உயர்க்த உணர்வு ஈலவ்களை கேரே கேசமாய்ப்‌ பேச கேர்க்தான்‌. 
அந்தத்‌ தலைவர்களில்‌ அறிவிலும்‌ வய.இலும்‌ முய வனா 
உருக்க சாம்பவனை கோக்கினாண்‌. *6தாவ்கள்‌ பெரிய மேதை 
அரிய ஆற்‌ றனுடையவச்‌; கலையறிவேசடு உலக அனணுபவக்களை 
பும்‌ ஈன்கு தெனிக் தவர்‌; சஈமக்கு ஆண்டவளுய்‌ அமைச்‌ துன்ன 
இரசமபிரானைக்‌ சூறித்‌.த முன்னம்‌ கீவ்கள்‌ புகழ்க்‌ து கூறியுள்ள 
ப்லைகளையெல்லாம்‌ கேட்டு கான்‌ உள்ளம்‌ தேறி உறுதி பூண்டு. 
வகை மீதூர்க்‌இருக்கறேன்‌; அவதசர மருமக்களையும்‌ ெெபரு 
மகளையும்‌ அண்ணு அவ்வா வியக்‌.து மஒழ்க் து பேய தாவ 
டன்‌ இன்னு இவ்வாறு இஜிக்‌.த ஓடி.யிருப்பது எனக்கு வியப்பை 
பநாத்து வெறுப்பையும்‌ கொதிப்பையும்‌ வளர்த்து நி.ற்ிற.த” 
பன இங்கனம்‌ இடிக்‌.க மொழிச்‌ தமேலும்‌ அடுத்‌ அவின ம்‌ பினாண்‌. 
அங்கதன்‌ சாம்பனோடூ பேசியது. 
ட ரம்பை வகுனம்‌ கோக்கி வாவிசேய்‌ அ.றிவு சான்றோய்‌/ 
 மம்ப&ன அமலன்மற்றிவ்‌ இரசமன்‌ என்னு எமக்குப்‌ பண்டே 
ப பல்வக்‌ துழ்‌ற கால,க்து இயம்பினாய்‌ அல்லையே 8 
பலம்‌ பகைஞண்‌ தன்னோடு அமிக்திரம்‌ அமைக்தோண்‌ அண்னாய்‌ ! 
, ௮ுவசய்‌ தெரிக்த சொல்லால்‌ தெருட்டுவாய்‌ தெளிவிலே்மை 
. பஙுவாய்‌ அல்லை நீயும்‌ அஞ்சனை பேசலும்‌ ஆவி. 
டம ்றுவசய்‌ என்றபோது புகழ்‌ என்னாம்‌? புலமை எண்ணாமரி 
, மின்‌ வாய்‌ உற்றால்வீரம்குறைவரேச இஜைமைகொண்டாச்‌. 
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அஞ்‌௫ஞனம்‌ பழியும்‌ பூண்டசம்‌ அம்புவி யாண்டும்‌ ஆவி 
துஞ்சுமா றண்றி வாழலண்ணுமேச நாள்மேல்‌ தோன்‌ றின்‌ 
நஞ்சினை இட்டா லன்ன அமிழ்‌,கன்றே கம்மை அம்ம௪ 
,கஞ்சம்என்று உணர்க்‌,க வீரர்‌,கனிமையில்‌ சாகல்‌ கன்றே. (3) 


ப கானவ சோடும்‌ மற்றைச்‌ சக்கரக்‌ கலைவ ரோடும்‌ 

வானவர்‌ கடைய மஈட்டச மறிகடல்‌ கடைந்து வாலி. 

ஆனவன்‌ அம்புஒன்றாலே அழிந்‌ தமை அயர்‌,க்‌கது என்‌ நீ 
மீனலர்‌ வேலைபட்டது உணர்ந்‌ இலை போலும்‌ மேலேோசய்‌/ (4) 


எ.து.தனை அரக்கர்‌ ஏணும்‌ கருமம்‌ ஆண்‌ ஒல்லை அண்றே 
அ,க்‌,கனை அறக்‌ வெல்லு பசவமெண்‌ ற.றிக்‌.த துண்டோ? 
பி.த். தரைப்‌ போல நீயும்‌ இவரொடும்‌ பெயர்க்‌. தன்மை 
ஓ,க்இலது என்னச்‌ சொண்ணான அவன்‌ இவன்‌ உரைப்பரனானான்‌. 


சசம்பனை கோக்‌ அல்கதன்‌ இங்கனம்‌ பேடு யிருக்‌இருன்‌. 
உரைகளில்‌ அவனுபைய ௨. இ கிலையும்‌ உணர்வு ஈலணும்‌ பரிவும்‌. 
பண்பும்‌ தனி வி௫ வக்‌ ஆன்னன. வயது மூ.இர்க்து அரிய பல கலை 
களையுணர்க் து எவர்க்ஞும்‌ தெனிவு கூறி வக்கு ஓழவண்‌ அண்றனு 
இளிவு கூர ஓடியது பெரிய அவமானம்‌ என்னு இக்‌ சூலமகன்‌ 
ம அகியிருத்தலால்‌ இவனுடைய மன நிலையையும்‌ சண கிலையை 
யும்‌ விர இரவ்களையும்‌ செனிர்‌து உவக்‌.து கொள்கிறோம்‌. 


இறக்க மதிமாண்‌ எண்று சசம்பனை மதஇத்து மரியாதை 
செய்து வந்தவன்‌ ஆதலால்‌ உரிமையோடு உணுஇ கூர்க்‌ து உரை 
யாடி.னான்‌: **அ.றிவு கிஹறைந்த பெரியோய்‌! 8ீ ௮.இ௫ய நிலையினன்‌, 
ஈம்‌ சேனைத்‌ இசளுக்கு சீ ஒரு வாண ஒளியாய்‌ வயல்‌இயுள்ள ச்‌! 
கனார்ச்சியும்‌.௰௦ போதெல்லாம்‌ இளர்ச்சியை பூட்டி. வளர்சி 
தற்து வக்தாய்‌; போரில்‌ யாவரும்‌ மடிக்‌.து சாய்க்தபோது ௪ஞ்‌ 
சிலியைக்‌ கொண்டு வரும்படி. அணுமசனுக்கு அறிவு கூறி ஊக்‌இ 
விடுத்து உயிர்‌ உதவி புரிக்த அக்க உபகார நிலையை நினைக்.து 
வியக்து கெஞ்சம்‌ களித்து வருகறஹேண்‌. கேர்ச்த அபாயங்கள்‌ 
யாவும்‌ உனது மதியூகமான உபசயவ்களசல்‌ ஓஜிர்‌து போயின. 
ஆண்மையோடு ௮இ விவேகமாய்‌ அருக்இறல்‌ புசிக்‌து யாண்டும்‌. 
ஈம்‌ மரபுக்கு மேண்மை தக்்‌.து வக்த 8 ஈண்டு இவ்வாறு பாண்‌ 
மை இரிந்து மீண்டது பழியிழிவுகளாய்‌ நீண்டது. கம்மை உரசி 
மையான உறுதித்‌ தணை எண கம்பி எவ்வழியும்‌ பெருமை 
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செய்து வருத அப்‌ பெருமானை வெவ்விய பேரில்‌ தனியே 
விட்டு ஓடியது உலகம்‌ உள்ளன அளவும்‌ விலகாத பழியசப்‌ 
விரிந்து கின்ற. அவரோடு கூடகின்‌ ௮ செத்தால்‌ ௮.து ஊழியும்‌ 
தேயாத உயர்‌ புகழுய்‌ ஒளி வி௫ கி.ம்ஞூம்‌; அழியாக புகழை 
அடையசமல்‌ இழிவான பழியை அடையலரமா? இதனைத்‌ 
தெள்வோடு இக்‌இக்க வேண்டும்‌. விர மூர்த்தியான இரசம்‌ 
பிரான.அு வெற்றித்‌ இறங்களை சன்கு தெரிக்‌இருக்‌.தம்‌ 8 இக்கே 
கெஞ்சம்‌ இரிக்‌.து கிலை மசறிய,அ செடிய வியப்பசயுள்ன.து; அம 
ரரும்‌ அசுரரும்‌ அத௫யம்‌ மீதார்க்து. தத செய்து வர உயர்‌ 
விரனாய்‌ தனிசெய்து கின்ற எண்‌ தந்தையை ஒரே அம்பசல்‌ 
கொண்னறு தொலைக்க வென்றி விரனுக்குப்‌ போரில்‌ வேறு ய 
ரூம்‌ அணை வேண்டிய இல்லை; ஆயினும்‌ சம்மைச்‌. செம்மையான 
கேணையாக கம்பி ஆதரித்து வக்க அச்ச சம்பியைச்‌ எமையத்இல்‌ 
கைகழுவலிட்டு ௮யலே ஓடுவது ௮வமானமசன கொடிய வசை 
யாம்‌. எவ்வளவு அரக்கர்கள்‌ இரண்டு வந்தாலும்‌ அங்கே 
தருமம்‌ இல்லை; செடிய இருள்‌ நீண்டு படர்க்து மூண்டு அடர்ச்‌ 
கானும்‌ ஓனியின்‌ ௪ தரே யாவும்‌ ஒருங்கே விரைந்து ஒழிக்.து 
போம்‌; அகயோல்‌ இரசமன்‌ எ.தரே கிருதர்குழாம்‌ அடியோடு 
அழிக்து போம்‌; உறுதி நிலைகளைத்‌ தெனிர்‌து யாவரும்‌ உடனே 
மீண்டு வாருங்கள்‌!” என இன்னவா௮ அங்கதன்‌ வேண்டின்‌. 


அவனுடைய உரைகள்‌ மான விரவ்களைக்‌ காட்டி ஞான 
மலக்களை ஊட்டி, உற இ ஊக்கவ்சகளை உணர்த்‌ கின்‌னை.! அறிவு 
சான்றோய்‌! என்று சாம்பனை விளித்கது பெரிய மேதையான. நீ 
திய பேகைபோல்‌ பிழை செய்ய கேர்ச்தகாயே! எண்று செய்த 
செயலைக்‌ சூறித்து வைதபடி.யச வக்குது. வயஇலும்‌ அறிவிலும்‌ 
பெரியவன்‌ ஆனாலும்‌ பிழை வழியில்‌ இழிக்கமையால்‌ அதனை 
அவண்‌உணர்க்.து இருக்‌. கமா இளவர௫ன்‌ இகமாமொழிக்தான்‌. 


பழிபடியாமல்‌ காத்துப்‌ புகழ்‌ அடையச்‌ செய்வதே ஒருவ 
வடைய அறிவுக்குப்‌ பயனாம்‌? ௮க்த அறிவு கன்சூ கிஹைர்‌இருச்‌ 
வெம்‌ கிர்தை வர இக்கு கடந்தது விர்தையாயது என விகயமா 
விளம்பினான்‌. பெரியவனிடம்‌ மஇப்பும்‌ மரியாதையும்‌ பெரிதும்‌ 
உடையவன்‌ ஆயினும்‌ பிழையை நினைந்து உளைந்து உறுதியை 
அளியுறுத்து உரைத்தான்‌. இறக்க ப.இிமான்‌ உயர்க்த நிலையில்‌ கில்‌ 
சைமல்‌ இஜிக்து சடக்தது மிஞுக்த: இழுக்கு என வருக்தி கின்றான்‌. 
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ஆம்பலம்‌ பகைஞன்‌ என்‌,௰.த சூரியனை. ஆம்பல்‌ நீர்ப்பூ, 
அல்லி, சூமுதம்‌ எனச்‌ சொல்லப்படுவது. சூரியன்‌ தோண்டி 
னால்‌ இப்‌ பூ கூம்பும்‌; சக்‌ இரனைக்‌ கண்டால்‌ மலர்ந்து நிற்கும்‌; 
அனால்‌ ௪க்‌இரனுக்குக்‌ குமுத ௩ண்பன்‌ என ஓரு பெயரும்‌ வக்‌ 
தது! இரவொளியில்‌ இனிது அலர்க்தும்‌ பகல்‌ ஒனியில்‌ கடிது 
குவிக்தும்‌ வருதலால்‌ ஆம்புக்கு. ஆசவன்‌ பகைவன்‌ எண 
வக்தான்‌. பகைமைக்‌ சூறிப்பு தகைமை காண வந்தது, 

தேம்பெய்‌ கற்பகக்‌ காரவன்‌ சேர்‌,கலும்‌ 

பூம்பெய்‌ கோகதைப்‌ புரிசைக்‌ குழுசம்கலம்‌ 

ஓம்பு இங்கள்‌ உலக்து டர்‌ கண்ட 

ஆம்பல்‌ ஆய்மலர்க்‌ கசடுஓ,க்‌.து அழிந்‌,௧0,. 

(சிந்‌.கா.மணி 9850) 

சூரியனைக்‌ கண்டு ம்பல்‌ மலர்‌ அழிந்தது போல்‌. வேக 
னைக்‌ கண்ட பகைவனுடய மசனிர்‌ அழுனு ஓழிக்தது என இது 
உணர்த்த யுள்ள.த. இயற்கைக்‌ காட்டுகளை மனித வாழ்க்கை 
களோடு இசனத்‌.துக்‌ கலிகள்‌ உரைச்‌து வருவ. உவகை ௬ரற்‌.து 
வருகிற.து. தாவரங்களின்‌ சீலிய நிலைகள்‌ தெரிய வர்‌. தன. 

சூரியனிடமிருக்‌,து அரிய பல கலைகளை அனுமசன்‌. கற்றுத்‌ 
தெளிக .தன்ளான்‌; ௮க்த ௮இ௫ய மோதையை ஒத்தவன்‌ எனச்‌ 
சாம்பவனை அங்ககன்‌ இங்கே உவச்து மொழிக்தான்‌. அயிந்திரம்‌ 
என்பது தெய்வ மொழியிலுள்ள வியாகரணம்‌. இக்தரனது ௪ம்‌ 
பந்தம்‌ உடையது ஆதலால்‌ அயிக்திரம்‌ எண வந்தது. அக்த 
இலக்கணக்‌ கலையில்‌ அனுமன்‌ ௮தஇ௫ய நிபுணன்‌) ௪கலகலச 
வல்லவன்‌) வியகரணபண்டி.தன்‌ எனத்‌ தேவகுருவான வியாழ: 
பகவசனும்‌ வியந்து புகழ மாருஇ இறக்‌.து விளவ்‌க கி.ற்‌இன்றான்‌.. 
“அயிந்‌இரம்‌ நிறைந்தவன்‌” (விபீடணன்‌ அடைக்கலம்‌ 49) 

என அனுமானை முன்னரும்‌ சூறித்திருப்பது இங்கே 
உன்னி யுணர வுரிய.து. அத்தகைய லித்தகனோடு கல்வியறிவில்‌ 
ஓத்தவன்‌ எனச்‌ சாம்பவனை ஈண்டு உரைத்தது அவனது மேதச 
விலா௫௪த்தை ஓச்ச்‌.து மேன்மைகளை உணர்க்து கெசள்ன வந்தது. 

கல்லாதவர்‌ மூடராய்‌ இழிந்து நி.ற்இண்றார்‌; ௯.ம்‌.ஐவர்‌. 
மேன்மையாளரசய்‌ உயர்க்து வருகின்றுர்‌. எல்லா மேன்‌ மைகளை 
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யும்‌ தரவல்ல சறக்த கல்வியைத்‌ தெளிவாகப்‌ பெந்திருக்தும்‌ 
கடமையை உணர்க து உற்வைனுக்கு உதவியாய்‌ உறுதி பூண்டு. 
நில்லாமல்‌ வறிதே மீண்டு ஓடிய அ சீண்ட சூற்‌றம்‌ என அவண்‌ 
கினைக்‌து இருக்க இக்‌ குலமகண்‌ இங்கனம்‌ வனைக்‌து கூறினன்‌. 
எங்களுடைய அ,திய/மை கங்க அரிய பல உனத. கல்‌ 
களை என்றும்‌ உரிமையோடு போத்து வந்த £ இன்று இவ்‌ 
வசனு சறுமையசய்‌ ஓடலாமா? என்பான்‌ கல்வி நிலையைக்‌ கூட 
மாச்‌ சொல்லிக்‌ காட்டினான்‌. பிறருடைய மடமையைப்‌ போக்‌ 
கப்‌ போதிக்கின்முய்‌; உன்னுடைய கடமையை கோரக்க நீ கரு 
மம்‌ செய்ய வில்லையே! எண்ணு மருமமா அங்கதன்‌ இங்கே 
இழவனை வைருக்‌இருன்‌. வைத வைவில்‌ கல்வி எய்த வந்தது. 
3940௦௧௩4௦௫. 6௦௦8 ஐ௦% 0௩௦௯௩ ந௧௧௦%4௨ஐ ஐ௨௦ஐ1௦ %௦ 3௯௦௭ ஏர்‌ 


(ந்த 8௦ ௯௦% 10௦௬3 ந ஐவமகஸக 66௧௦1 660௯ %௦ நகநகரக ௧௧ ௩1 
49 ௩௦% ௦௫௨௭௫. (வவிவ்ஷ 


சனங்களுக்குத்‌ செரியாததைத்‌ செரியும்படி. போஇப்பது 
கல்வி ஆகா.அ; ஈல்ல வழியில்‌ செல்லாதவரைச்‌ செல்லும்படி. 
இருத்தி கேரேோ அவரை ஒழுகச்‌ செய்வதே கல்கியாம்‌!” என: 
ரஸ்கின்‌ என்னும்‌ ஆல்‌இல்ப்‌ புலவர்‌ இங்கன கூறியிருக்கரூர்‌. 
அறிவு கலங்களை அழகாகப்‌ பேசுவதோடு ஒழியாமல்‌ கல்ல 
'கெதியில்‌ கடக்‌.து எவ்வழியும்‌ செவ்லியஞாய்‌ கின்று எல்லாருக்‌ 
நம்‌ ஒனி சிட்டி. வழி காட்டுகன்‌றவனே உண்மையான கல்வி 
ஏன்‌? அவனே இறக்க மேன்மையாளஞளய்த்‌ இகழ்ஒன்றுன்‌. 
மனப்‌ பண்பும்‌ உணர்ச்‌சப்‌ பெருக்கும்‌ உயர்க்த நீர்மைக 
சம்‌; அவை அமைர்த அளவு அக்த மனிதன்‌ லிழுமியோனாய்‌. 
வினக்குஒருன்‌. உள்ளமே சரன்றுய்‌ ஒழு வருகிறவன்‌ தனி 
பிகப்‌ பெழுலிறுன்‌. அத்த கிலையை இழந்த பொழுது எக்த மனித 
அம்‌ இழிக்‌.து விழுகிறான்‌. இழிவு 8ழ்மை என்பன எல்லாம்‌ பழி 
அலைகளால்‌ வளர்ச்‌து அஜி ஆயரங்களாம்‌ வருகின்‌ றன. 
“அச்சமே ம்களஅ ஆசாரம்‌!" (குறள்‌. 1075) 
கயவர்களுடைய  இயல்பினைத்‌ தேவர்‌ இப்படி. ஈயமா 
பளக்‌இ யிருக்கிறார்‌. ௮ர௪ தண்டனைக்குப்‌ பயக்க, அடி. உதை 
உருக்கு அஞ்சிக்‌ கொஞ்சம்‌ ஒழுங்கா உடப்பரே அன்றி நெஞ்‌ 
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௪ம்‌ கேோமையாய்க்‌ இழ்மக்கள்‌ யாண்டும்‌ ஈடவசர்‌ என்‌ றதனால்‌ 
அவரது புலை கிலை புலனாய்‌ கின்றது. உரிய இதயம்‌ ப.லியபோன 
மையால்‌ இரிய புலைகள்‌ ஞூழ்ச்து கொண்டன? கொள்ளடவ 
தாழ்க்து உழல கேர்க்தார்‌. இழிவான தாழ்வு ஈன வாழ்வசய.து. 

அச்சம்‌ ஆசை ஏவல்‌ ஊழியம்‌ என்னும்‌ இவை கொச்சை 
மக்களை ஆட்டி, வருஇன்‌ றன? உள்ளமே சாட்சியாய்‌ ஓர்க்சது 
ஒழு வருபவர்‌ உச்ச நிலையில்‌ ஒளி பெற்று உயர்கஇ யடை 
இண்முச்‌. மனச்சாண்று மருவிவர மஇமை பெரு வருகி.ற.த. 

“17% ந்த 03 ஒரிுய௦கங்க்௦ட 1 ]ககறறட ௩௦ 8௦ நந 01௦1௦௨ ஜகம்‌ ஒந்ந்மா 
று. 8௦ நத நட ௦௦ரக%றகந்றந்‌ ஐமீ $ீககா.”? (&ரர்கந்05்‌1௦) 

“அச்சத்தால்‌ பிறர்‌ வலிக்‌.து செய்வதை கரன்‌ பிரியத்தோடு. 
உவந்து செய்யக்‌ கல்வியால்‌ தெரிக்திருக்கறேன்‌!'? என . அரிஸ்‌ 
டாட்டல்‌ என்னும்‌ பெரியார்‌ இங்கனம்‌ கூ.றியிருக்லருர்‌. 

உள்ளத்‌ தெளிவும்‌ கேர்மையும்‌ மனிதனை மேண்மையஎ 
உயர்த்து யருளுகிற.து. இறக்க கல்வியும்‌ தெளிந்த அறிவும்‌ 
மூதிர்க்ச அனுபவமும்‌ நிஹைக்‌இருக்‌்தும்‌ சாம்பவன்‌ அயர்க்து 
கடச்ததை அங்கதன்‌ வியக்து நயக்து விவேகங்கள்‌ பகர்க்காண்‌. 

புகம்‌ என்னாம்‌? புலமை என்னாம்‌? 

இதுவரை 8 அடைக்து வக்க புகழும்‌, தெனிக்து மிண்ற 
புலமையும்‌ இன்னு ஓடி.ய இக்‌,க ஓட்டத்தால்‌ ஒஹிக்‌.து போயினவே 
என்னு உள்ளம்‌ வருக்‌இ இரக்க நகின்ருன்‌.. வீனலிய வினாக்கள்‌ 
தனது நிலைமையை அவண்‌ நினைந்து இந்திக்க வக்சன. சேனைத்‌ 
தலைவஞய்ச்‌ இறக்‌.து மாண வீரனொடு மருவி வந்தும்‌ ஈனமாய்‌, 
கடக்து கொண்டது என்றும்‌. சூன்றாக இழிவாம்‌ என்னு தெனி 
வு௮தஇஞன்‌..ஆ.ல்‌.றல்‌ஆண்மைசன்தோன்‌.றஏ.ற்றங்கள்கூ றினன்‌. 

கூற்றின்வாய்‌ உற்றால்‌ வீரம்‌ 

குஹைவரோ இலமைமை கொண்டார்‌? 

தலைமைத்‌ தன்மையை அடைக்து வந்தவர்‌ எ வ்வழியும்‌ 
நிலைமை சூலையசமல்‌ கிற்கவேண்டும்‌ என்பதை கேரே இவ்வாறு. 
வலியுறுத்தனாண்‌. எமண்‌ வரயில்‌ இக்இச்‌ சாக கேர்ர்தாலும்‌ 'உள்‌ 
ம்‌ கலங்காமல்‌ உறுதி குலையாமல்‌ வீரர்‌ ஊக நிற்பர்‌ எனச்‌ 
௯த்த வீரருடைய உத்தம நிலையை உய்த்துணர வுரைத்தாணன்‌. 


[ 
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கூற்அவன்‌. எ.இர்க்காலும்‌ அஞ்சாமல்‌ கின்று ஆற்றலோடு 
போராடி. ஆவி சீப்பின்‌ அந்த விரனைத்‌ தேவர்‌ யரவரும்‌ போழ்‌ 
றிப்‌ புகழ்வர்‌; இவ்விய ௬வர்க்கு பதவி அவணுக்கு எவ்வழியும்‌ 
உரிமையாம்‌? இக்த உண்மைகளைச்‌ செவ்வையாகத்‌ தெரிக்தரும்‌ 
தும்‌ இவ்வழி மயக்கயெ.து எனக்கு எவ்வவோ வியப்பாய்த்‌ 
தோன்றுகற.த. கெஞ்சும்‌ நிலை குலைந்தது நெடிய பழியாய.து. 
கஞ்சம்‌ என்று உணர்ந்த வீரர்‌ 
தனிமையில்‌ சாதல்‌ கன்றே. 
கம்மை உரிமைத்‌ தணையா கம்பி யாண்டும்‌ உறவு கொண் 
டாடி, வருகிற ௮க்த வீரக்‌ ஞரிசிலரைப்‌ போரில்‌ தனியே விட்டு 
ஒடி.ப்‌ போய்ப்‌ பிழைப்பது பேடிப்‌ பிழைப்பாம்‌; கோடி, கோடி. 
யான பழி அதனால்‌ நீடி. எழுந்து நீ௪ப்படுத்தும்‌; அவ்வானு 
வாழ்வதை விட உ௨னே செத்துப்‌ போவதே ஈல்லது என ட 
கதன்‌ இவ்வாறு உள்ளம்‌ கடுத்து உரையாடி. யிருக்கிறான்‌. கேர்‌ 
மையான விரண்‌ ஆகலால்‌ நிலைமையை கொக்து தலைமையோடு 
அணிச்து பேசிஞண்‌. உரைகள்‌ அகத உள்ளத்தை உணர்த்தின. 
சேனாதிபதிகளை அது வரை பெரிதா ம.இத்திருக்தான்‌, 
அண்று போரில்‌ உடைந்து போகவே தன்‌ மரபுக்குக்‌ கொடிய 
இழுக்கு எண்று கெடி..து வருக்இ அவ்விரன்‌ கடிது இகழ்க்தாண்‌. 
மனிசனுடைய ஆண்மைத்‌ இறச்தையும்‌ விர,ச்தையும்‌ சரியா 
ரக்த அறிசற்குப்‌ போர்க்களம்‌ கல்ல உரை கல்லா யுள்ள அடி 
ரைப்‌ போர்க்களம்‌ விளக்கிக்‌ காட்டுமே -என்றகஞல்‌ ௮,சண்‌ 
எட்‌இயும்‌ ஆட்டியும்‌ மாட்சியும்‌ கருதக்‌ காணலாம்‌. 
டவர்‌ ஆண்மை தேற்றும்‌ அணிகளர்‌ பவளச்‌ இண்கை 
ஈரி நிலைக்கண்ணாடிப்‌ பேசர்க்கள,த்து உடைக்‌ மைக்கர்‌ 
எ டிடரி கவரக்‌ கல்லென்‌ கவரிமா இரிக்‌,த வண்ணம்‌ 
ண்டு உருவப்பைங்தார்‌அரிச்சம்‌. சன்‌ உரைக்கன்றானே.(7) 


பஷ்டிவர்‌ மின்னனனார்‌.கம்‌ வாலரிச்‌ சிலம்பு சூழ்ந்து. 
,ஒரிகொண்டு எழுதப்பட்ட சறடிப்‌ பாய்‌. தலுண்ட 

படியல்‌ குமரர்‌,தங்கள்‌ மறம்பிறச்‌.கவர்க்து கொள்ள 

ஈடடிமிட்டு ஓடிப்போகின்‌ ஆண்மையார்‌ கண்ணகம்மா/ (8) 
பபுறக்‌ தந் துவைத, தலைமகற்கு உதவி வீக்கால்‌ 

பம மாலை சூடிக்‌ கடியர மகளிர்‌ த கோய்வர்‌, 
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பெசற்றசொல்‌ மாலை சூட்டிப்‌ புலவர்கள்‌ புகழக்‌ கல்மேல்‌ 
கிற்பர்‌,கம்‌ வீரம்‌ தோன்ற கெடும்புகழ்‌ பரப்பி என்றுன்‌. 2) 
(வக ௪ந்‌,காமணி) 


ஆடவர.து ஆண்மை கிலையை கேசே தெரிதற்சூப்‌ போர்க்‌ 
களம்‌ கிலைக்கண்ணாடி. போலுள்னஅ, போரில்‌ புறவ்காட்டி, ஓடி. 
ஞல்‌ பேடியரசய்‌ இழிவா்‌; ,கன்னை ஆசரித்த தலைவனுக்கு உதவி 
யாய்‌ கின்று பொருது போரில்‌ இறக்தால்‌ அவண்‌ விர ௬வர்ஸ்‌ 
கத்தை ௮டைஒழுன்‌? புலவர்‌ பாடும்‌ புகழுடையனாய்‌ இங்கே 
கெடி.அ நிலவி கிற்கன்ருன்‌ என இவை உணர்த்‌ இ யுள்ளன. 
உரிய அரசன்‌ உள்ளம்‌ உருகுமா௮ பொருத. மாண்டால்‌ 
அச்‌ ௪ரவு பெரியஒரு பிறலிப்‌ பேறும்‌. உயச்க்த அக்‌. இறப்பைச்‌ 
இறக்த வீரரே யாண்டும்‌ விரைந்து அடைக்து கொள்ள கேர்வர்‌. 
புசக்தார்கண்‌ 8ீர்மல்கச்‌ சாகற்பின்‌ சாக்காடு 
இரக்துகோட்‌ டக்க துடைத்து. (குறள்‌, 780) 
தன்னை ஆகரித்த ௮சசன்‌ கண்ணிர்‌ சொரிந்து அழுது உரு 
குமா போரில்‌ ஒருவன்‌ சாவாண்‌ ஆயின்‌ அவனைத்‌ தேவரும்‌ 
வியச்து மகிழ்வர்‌; அக்தச்‌ ச௪ரவு மிகவும்‌ மஇமை யுடையது? 
அதனை உரிமையோடு உவக்‌.து பெறுவது றக்‌ பெருமையாம்‌ 
என்னும்‌ இது இங்கே ஊன்றி உணர்க்து கொள்ள வுரிய.து. 


பிறக்த மனிதர்‌ எவரும்‌ இறக்‌.து. படுதல்‌ உறுதி. அந்த 
'இறப்பைச்‌ இறச்ததாக அடைக்து கொள்ள வேண்டும்‌. சரதலை. 
யாரும்‌ அஞ்சுவர்‌; விரனும்‌ ஞானியும்‌ அதனை உவச்‌.த. கொள்‌ 
ளுவர்‌, கேர்மையும்‌ புனிதமும்‌ கேச்க்து. வாழ்க்து. வருபவரே 
சரவு நேரும்‌ போது யாதும்‌ கலங்காமல்‌ கேரே மஒழ்ந்து நிற்‌ 
இன்றார்‌. அந்த கிலை அவர.து வாழ்வின்‌ மேன்மையை வரைக்சது 
காட்டுகிறது. பிறக்தபேனு அடைக்தவர்‌ இறக்‌.து. 2ரடைஇன்றார்‌. 
பிறப்பின்‌ பயனைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டவன்‌ எவனோ 
அவனே இறப்பினை அஞ்சாமல்‌ எதிர்‌ விழைக்‌.து நிற்கின்றான்‌. 
அவ்‌ விழைவில்‌ ஞானமும்‌ வீரமும்‌ மோனமாய்‌ விளக்‌ஓயுள்‌ 
ன. புனித கிலைகள்‌ மனித வாழ்வினை இனிமை செய்து வரு 
இன்றன. வாழ்வின்‌ மகமை சாவில்‌. மருவி மினிர்‌.ற.௮. 


இரப்பு எவ்வழியும்‌ இதிவாம்‌ எண்னு யாண்டும்‌ வெறுப்‌ 
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போடு உரைத்து வக்த தேவர்‌ புகழோடு அமைந்த வீரச்‌ சாக்காடு 
அமையினண்‌ அதனை விசைக்து இரந்து கொள்ளுக எண ஈண்டு 
உவக்து கூறியுள்ளார்‌. ௪ாதலை வியனணா௯ வரைக்கு காட்டி, அதனை 
விழைச் கு கொள்ளும்படி. விளக்‌ஒயிருப்பத வித்தக விசயம்‌ 
விளவ்கயுள௮. பிறப்பின்‌ பயண்‌ இறப்பின்‌ ஈயனை கோக்க. 

*£]$க ஈந்411 ஐமறுகாஉ௨்‌ 8௦2 85௧௩1: கர3 வஒஷக்மே ற 118௨ க த1] %%௦௭௦- 
நூ ௨ 60% ௭௯௦௰ங௨."* (88௨12௦௧௧௦௦) 


 மரணத்துக்னுத்‌ தயாராயிரு; சாவே, வாழ்வோ அதனால்‌ 
மிகவும்‌ இனிமையசம்‌'” எணப்‌ பெரிய ஆவ்லைக்‌ கவிஞர்‌ ஆய 
ஷேக்ஸ்பியர்‌ இவ்வாறு சாவின்‌ மேண்மையைக்குறித இருக்கிளுர்‌. 
பொதுவான உலக வாழ்விலேயே சாவுக்கு அஞ்சலசகச.து7 
அங்கனம்‌ இருப்பச்‌ இறப்பான போரில்‌ ௫௪௧ அஞ்சிப்‌ புறம்‌ 
போவ.து அறம்பேோனபடியாய்ப்‌ பெரும்‌ பழிமண்டிடப்‌ பேரிஜிவு 
கொண்டு கின்‌,ஐ.௮. செருமுகத்‌இல்‌ ர்‌ அஹிக்கவனை ஒரு நகமும்‌ 
உவந்து பசரச.து? எவ்வறியும்‌ எம்முகரமும்‌ இகழ்க்‌து விலகும்‌. 
போரில்‌ இ.௰க்தவனை உயர்க்க விரன்‌ என்னு யாரும்‌ வியச்‌.து. 
புகழ்கின்றார்‌; புறங்காட்டி. ஓடினவனை  இஜிர்த பேடி எண்ணு 
எல்லாரும்‌ இகழ்க்‌த பஹிக்லின்றார்‌. இஹி பஹிகளுள்‌ படிய 
உணமும்‌ ஒன்ருய்க்‌ கூடி. என்றும்‌ யாரும்‌ இகழ நின்‌,ற.௫. 
ண விடாமல்‌ ஆன்பால்‌ கறக்துகொள் பவனும்‌, செய்‌,க 
வறிகொல்‌ பவனும்‌, கேடி. ஈடுகிலை கவு வசணும்‌, 
சன்னுயிர்‌ பைப்ப கோக்கும்‌ கொடியனும்‌, பேசர்க்கள.க்‌.இல்‌ 
ன்‌.தலை வனைவிடுக்துச்‌ சரய்க்துபேசம்‌ மடமை யாஈணும்‌. 
(பிரபுலிங்க லீலை) 
உ்‌,௰ தலைவனைப்‌ போர்க்களத்தில்‌ விட்டு அயலே ஓடிப்‌ 
பாகிறவனண்‌ பேடி. பேதை மடையன்‌ என இஜிக்து பசலிகளுள்‌ 
ஒவணம்‌ ஒருவனாய்‌ மேலியுள்ளமையை இ.து விளக்கி யுன்ன.து. 


இவ்வாருன இழிபதியைச்‌ செய்து உயிர்வாழ்வதை விட 
மிய நிலையில்‌ கின்று அழிவே ஈல்ல.து எண்பாண்‌ சாதல்‌ 
டங்றே எண்ருன்‌. ஏகாரம்‌ அந்த சன்மையை வலியுஅத்‌இ கிண்‌௰.அ. 
சவ்களைத்‌ தஞ்சம்‌ என்று அஞ்சனவண்ணனண்‌ எம்பி விருப்‌. 

ம. இவன்‌ கெஞ்சை உருக்‌இயுன்னது. அவ்வுண்மை உரையின்‌ 
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தொனியால்‌ உணர வக்த.து. இரரமனது சூண நீச்மைகளையும்‌ 
வீர பரசக்‌இரமங்களையும்‌ பலவகையிலும்‌ உணர்ச்து. மழ்க்து 
உரிமை மீதார்க்‌ து வர்தவண்‌ ஆகலால்‌ அப்‌ பெருமான்பால்‌ 
பேரன்பு பூண்டு ரம்‌ பாராமல்‌ தீரமாய்ப்‌ பேசினான்‌. 

வாவி அ.மிந்தமை அயர்த்த.து என்‌ நீ2 

டசாம்பவனிடம்‌ அங்ககன்‌ இங்கனம்‌ வினவி யிருக்‌ஒருன்‌ 

எண்‌ தக்‌ைத எண்ணு உரிமை பாராட்டி, உமையசமல்‌ வாலி என 
இவ்வா௮ பொது சோக்கோடு கூறியிருச்ஐருன்‌. இசசமபசணம்‌ 
பாய்க்து அக்‌. விர,த்தந்தை இகைகும்போது இராமனைக்‌ சூறித்து 
இர்த மைக்தனிடம்‌ உசைத்ச * உரைகள்‌ உள்ளத்தில்‌ ஈன்சூ 
ப.இக்இருத்தலால்‌ இக்‌ கூலாகண்‌ யாண்டும்‌. அக்‌ கேோமகனை 
ஆர்வம்‌ மீ.தார்ர்‌.து போற்றி வருஒழுண்‌. மனித நிலையை மறக்து 
புனிசமான தெய்வ பாவனையே செய்து எவ்வழியும்‌ ஆண்டவனை 
அன்பு கணிச்து பேணி வருகிற நிலை உரைகள்‌ தோறும்‌ காண 
வருஇற.து. தண்மையும்‌ செனிவும்‌ மொழிகளில்‌ ஒனிவீ௬கன்‌ மன. 

“தேவர்‌ முதல்‌ யாவரும்‌ யாதும்‌ வெல்ல முடி.யா,த வல்லமை 
யோடு விறுகொண்டு விளங்கி கின்ற வாலியை தரே அம்பால்‌ 
ஒழித்துக்‌ கடலைக்‌ கலக்க ௮இ௫ய ஆடல்கள்‌ புசிம்‌.து இலங்கை 
புஞக்‌. து. சூம்பகன்னன்‌ முதலிய கொடிய கிருதர்‌ இரளைல்‌ 
கொன்று வீழ்த்தி வென்றி கிலையில்‌ வினவ்்‌கி கி.ற்கும்‌ கோதண்ட, 
மூர்த்தி ஞூக்குகளாகய ஈம்மைக்‌ கூட அழுத்து வக்‌.இருப்ப.து 
ஒரு வினோதமான விளையாட்டே) உற்‌.ஐ தணையாய்‌ உடன்கின்று. 
காம்‌ அவனுக்கு வெற்றி விளப்போம்‌ என எண்ணின்‌ அது 
பெரிய 'பித்தமயக்கேயசம்‌; அயலே ஓடிப்‌ போன வானரல்கள்‌ 
அரக்கர்கனால்‌ செத்துப்‌ போகலாகாகே என்‌.ற கருணையினாலே. 
யே யாவரையும்‌ அமைத்து வரும்படி. என்னை. அனுப்பியருளி 
ஞான்‌. பேடியராய்‌ ஓடிப்‌ போய்ப்‌ பழியோடு சசகாமல்‌ வீராாய்‌ 
மீண்டு வச்‌.து புகழோடு வாழுங்கள்‌; விரைர்‌து மீண்டு இரும்பூவ்‌ 
கள்‌!” என்னு அங்கதன்‌ இவ்‌ தமாயியம்‌ பினான்‌. அஞ்‌ அலமக்‌த 
அவர்தம்‌ கெஞ்சல்களை கிலையாகத்‌ தேத்‌.தினான்‌. 

எத்தனை அரக்கர்‌ ஏனும்‌ தருமம்‌ 

ஆண்டு இல்லை அன்றே. 


* இக்தூல்‌ பக்கம்‌ 2596 வரி 8 பார்க்க. 
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கடல்கள்‌ போல்‌ பெசக்‌இ வரு5.ற மூலபலப்படைகளைக்‌ கண்டு 
சசலவும்‌ பயக்க சேனைத்‌ தலைவர்க்கு இம்‌ மான வீரன்‌ இவ்வாறு. 
ஞாூன போதனையைச்‌ செய்இருக்ஒறுன்‌. அரக்கர்‌ இரன்‌ வெள்‌ 
மாய்‌ எல்லைமீறி கின்றாலும்‌ அங்கே தருமம்‌ இல்லை ஆதலால்‌ 
அந்தப்‌ பசவக்‌ கூட்டங்கள்‌ புண்ணிய மூர்த்தியான இராமண்‌ 
எதிரே அடியோடு ஈசசமசய்‌ அழிக்தே போகும்‌) இந்த உண்‌ 
மையைத்‌ இண்மையாய்த்‌ தெனிச்‌து கொண்டு விரைக்து மீண்டு 
வருவ்கள்‌!” என்னு அவ்கதன்‌ இக்கனம்‌ கூறவே சாம்பண்‌ ஏம்‌ 
பலோடு இசைக்தாண்‌. அஞ்சி ஓடியதை கினைக்து கெஞ்சம்‌ 
கசணிஞன்‌. மீண்டு போய்‌ இரசமன்‌ முகத்தில்‌ எப்படி. விழிப்‌ 
பது எண்ணு யாவரும்‌ இலள்சையுமுக்து. கொக்தனர்‌. அவரு 
டைய உள்ளங்கள்‌ தேறவும்‌, அங்கண்‌ ஓச்ம்‌ து தெளியவும்‌ 
சம்பண்‌ இல கூறினான்‌. அவனுடைய உரைகள்‌ உலக ௪ரிதங்க 
ஊயும்‌ பலவகை நிலைகளையும்‌ கரல கஇகளையும்‌ காட்டி. வற்தன. 
சாம்பன்‌ கூறியது. 
கரண,தக்‌கால்‌ சிறிது போழ்து ஈல்கென்‌ இருந்து பின்னர்‌ 
ரண்டி,க்‌,க இரள்கோள்‌ வீர/ கோன்‌.றியஅசக்கர்‌ 0,கா.ம்‌.றம்‌ 
காணத்‌ தான்‌ நிற்கக்‌, தான்‌ அக்‌ கஹைமிடற்‌ றவற்கும்‌ ஆமே 
கோணற்பூ உண்ணும்வாழ்ச்கைக்குமக்கின்‌ மேல்குததம்‌்உண்டோ? 
0,கவரும்‌ அவுணர்‌ ,காமும்‌ செருப்பண்டு செய்‌, கா 
ஏவசே என்னால்‌ காணப்‌ பட்டிலச்‌? இருக்கை ஆன்‌ ற. 
மூவகை உலகன்‌ உள்ளசர்‌ இவர்‌ துணை ஆற்றல்‌ முற்றும்‌ 
பரவகர்‌ உளசே கூற்றும்‌ இவருடன்‌ பகைக்க வற்றரோ? (2) 
மசலியைக்‌ கண்டேன்‌ பண்டை வாலியவானைக்‌ கண்டேண்‌ 
.க௱லகேமியையும்‌ கண்டேன்‌ இரணியன்‌ ,கனையும்‌ கண்டேன்‌. 
.ஆலமச விடமும்‌ கண்டேன்‌ மதுவினை அ௮ணுச னோடு 
வலையைக்‌ கலக்கக்‌ கண்டேன்‌ இவர்க்குளமிடுக்குமுண்டேோச 
வலியிகன்‌ மேலே பெற்ற வச,க்‌இனர்‌; மாயம்‌ வல்லர்‌? 
ஒலிகடல்‌ மணலின்‌ மிக்க கணக்கனர்‌; உள்ளம்‌ கோக்கன்‌ 
ஃஸலியினும்‌ கொடியச்‌; கல்‌.ஐ.படைக்கலக்‌ கர.க்‌.கர்‌; என்றால்‌ 
மைலிகுவ கன்றி உண்டே விண்ணுற வெருவல்‌ கண்டாய்‌. 
ூனும்‌ ஐயம்‌ உண்டா ஆர்க்கேணும்‌ அமரின்‌ அஞ்சிச்‌ 
?சனும்‌ பெயர்க்கு தன்மை.பழிகரும்‌ ஈரகல்‌ கள்ளும்‌ 
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ஏகுதும்‌ மீன இன்னும்‌ இயம்புவது உள.தால்‌ எய்‌.இ 
மேகமே அனையசன்‌ கண்முன்‌ எங்கனம்‌ விழித்து கிற்னும்‌? 


சாம்பன்‌ இக்கே யூக விவேகமாய்ப்‌ பே யிருக்‌ஒிருன்‌.. 
நிலைமையை நினைச்‌.து கெஞ்சம்‌ சாணிச்‌ இறிது போது மஉனம௪ 
யிருக்‌ தவன்‌ பின்பு உறுதியோடு ஊக உரையாடி. யுள்ளாண்‌: 
“அங்கதா! சேர்க்‌. தன்ன சறுமைக்கு இரவ்குகறேண்‌; வெட்க 
மும்‌ துக்கமும்‌ பக்கம்‌ எவ்ளும்‌ வலைங்து எங்களைப்‌ பரிக௫த்து 
நிற்கின்றன; அஞ்சாத இரரசய்‌ அமரில்‌ மூண்டு யசண்டும்‌ ௮ட 
லாண்மை புரிச்‌. து வச்தவர்‌ ஈண்டு மிடல்‌ சாய்க்து மீண்டது 
சீண்ட அவமசனமாய்‌ கெஞ்சை வருத்‌.த௫ன்‌றத; சிரஞ்சிவி 
போல்‌ ரான்‌ நெடிய வயஇனன்‌/ அரிய பல ௮௬ர வேந்தர்களை 
யும்‌ பெரிய சூரர்களையும்‌ கேரே கண்டிருக்கிறேன்‌) . காலகேமி, 
இரணியன்‌, மதுகைடவர்‌, மாலி முதலிய அதிசய விரர்கள்‌ 
யசவரையும்‌ பசர்த்தருக்கமேன்‌) ஆயினும்‌ இன்னு கண்ட அரக்‌ 
கர்களைப்‌ போல்‌ காண்‌ என்றும்‌ யாதும்‌ கண்டிலேன்‌; விண்‌ 
ணும்‌ மண்ணும்‌ மருள வக்க அக்தப்‌ படைகளைக்‌ கண்டதும்‌ 
எவ்கள்‌ கண்ணும்‌ மனமும்‌ கலக்க கேர்க்தன; யாதும்‌ ௧௬ 
யுணராமலே எங்கள்‌ கால்கள்‌ ஓட கேர்க்தன. கூற்றும்‌ சூலை 
கடுக்கும்‌ கிலையில்‌ ஆ.ற்‌.றலோடு பிரளய கரல வெள்ளம்‌ போல்‌ 
நிருதர்‌ படைகள்‌ தோ.ற்‌.றி வ வே எங்களை அறியாமலே இழிர்‌.து 
ஓடி. ஒழிக்‌.து வக்துன்னோம்‌; இ.த மிசூக்கத பழியே) போரில்‌ 
மாண்டவர்‌ புகழும்‌ இன்பமும்‌ பெறுஇன்றார்‌; புறங்காட்டி. 
மீண்டவர்‌ பழியும்‌ அண்பமும்‌ அடைஇன்றுர்‌; அக்‌. இழி தய 
ரல்களை எய்தும்படி. ஈனமாய்‌ வக்தது மானக்‌ கேடே? இனி 
முட வருக்‌.துவதால்‌ யாதும்‌ பயண்‌ இல்லை; யசவரும்‌ விரைம்‌ு 
'இரும்ப வேண்டும்‌; மீண்டுபேய்‌ எப்படி. அக்த ஆண்டகை 
முகத்தில்‌ விழிப்பது? ௮தஇ௫ய விரனை. அணு யிருக்‌தும்‌ ம.இ 
கெட்டு மானக்கெட்டோம்‌) ௧இ கெட்டபடியசய்‌ விதவ௫ப்பட்‌ 
டோம்‌?” என இப்படி. அம்‌ முதியவன்‌ மறுக மொஜிச்தான்‌. 


இங்கே அவண்‌ பேஓயுள்ள வார்த்தைகளால்‌ அவனுடைய 
விய சரித்திரம்‌ ஓூனவு வெளியசய்‌ கின்‌,ஐ.து. 8ீண்ட வாழ்காளை 
யும்‌ செடிய வர பலன்களையும்‌ அவண்‌ அடைக்‌ துள்ளமையை 
ஈண்டு சாம்‌ அ.றிக்‌.து கொள்கிறோம்‌. தனது வாழ்கானில்‌ யாண்‌ 
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டும்‌ காணாக பயங்கரமான கேச வுருவல்களையும்‌ கெொடிய 
செடிய அடல்‌ வலிகளையும்‌ அண்ணு கரண நேர்ந்தது. அதி௫ய 
மசன மதி மயக்கமாய.து. ஆகவே வேகமாய்‌ வெளியேற நேர்க்‌ 
காண்‌. தன்னைமறக்த கிலையில்‌ தவறுகள்‌ விளைக்துன்ளன. கெஞ்‌ 
௪ம்‌ தெளிக்தபின்‌ அஞ்சு ஓடிய பிழைகள்‌ அவமாரணமாய்‌த்‌ 
தோண்றின. மீண்டுவக்து ஆண்டவனைக்கசணமிகவும்‌ சரணிஞன்‌. 


மேகமே அனையான்‌ கண்முன்‌ எங்ஙனம்‌ 
விழித்து கிற்றும்‌. 


இசாமடமிராண்‌ எதிரே இனி எப்படிப்‌ பேசவ.த2 என அவண்‌ 
வெட்டி மறுகியுன்ளமையை இதனால்‌ உய்த்து உணர்ச்து கொள்‌ 
ஒம்‌. மேகம்‌ என்றது வையம்‌ உய்ய வக்துள்ளன வகைமை 
தெரிய வந்தத. பசிய மாமு௫ல்‌ போல்‌ மேனியும்‌ பவளவாயும்‌ 
கமலச்‌ செங்கண்ணும்‌ இவனுடைய கண்ணிலும்‌ கருத்திலும்‌ 
நிலைத்இருத்தலை உரை விளக்கி கின்றது. அதிசய அழகனைத்‌ அ.இ. 
செய்இருர்தவன்‌ மஇயழிக்து போனான்‌. சேனைத்‌ தலைவர்‌ ய சவ 
ம்‌ கேர்ச்து மானக்கேட்டைகினைக்‌.து இனைர்‌அுநெடி.து கவன்றார்‌. 


யாண்டும்‌. உரிமை கூர்ச்து எவ்வழியும்‌ வி௬வச௫மாய்‌ 
உணுதி பூண்டு கின்ற தலைவர்கள்‌ அச்சத்தால்‌ அலமர்‌,து போயி, 
னர்‌. அது. கெொள்சையசய்‌ முடிக்கக2 முடிவு தெரிக்கும்‌ 
இலச்சையடைக்தனர்‌. மனம்‌ மொழி செயல்களால்‌ இராம 
னக்சூ இனியசாயிருக்கவர்‌ பயத்தால்‌ பிச்‌ இத.திய.த கொடிய 
துேசகமாய்‌ செடி.து தோண்றியது. நிலைமையை காணி கொர்கது 
கெஞ்சும்‌ இரக்கனர்‌ அஞ்சிய அவலமாய்‌ கின்‌ற.த. 


“டு ம2 மீடிவால 6௦ ஐ௩௧1௨௧ மத நறஷர$0ாக?* (8%வ2ற௦வால) 


**நமது பயம்‌ ஈம்மைத்‌ துரோகிகளாச்‌ செய்து விட்௨து”” 
ரன்னும்‌ இந்த ஆக்கல வா௫கம்‌ ஈக்கு அறிய வுரிய.அு. மனமா 
ஈதொரு மசஅபாடும்‌ கருதாதவர்‌? கொடிய படைகளைக்கண்டு 

புண்டு சிதறின; கெஞ்சம்‌ தெளிக்க பின்பு அஞ்சன வண்‌ 


எதிரே வச அஞ்சினர்‌. அரம்பண்‌ முதலிய வானரத்‌ தலை 


அவ்வானு தேம்பி வருக்துவதை அறிக்ததும்‌ அவ்ககண்‌ 
க்கு ஆறுதலாக உறுதி கலவ்களை உரிமையா உணச த. இனான்‌. 
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அங்கதன்‌ உணர்த்தியது. 
எடுத்தலும்‌ சாய்த்தல்‌ தானும்‌ எதிர்த்தலும்‌ எதிர்க்தோர்‌ தம்மைப்‌ 
படுத்தலும்‌ வீச வாழ்க்கை ப.௰்‌.நினர்க்கு உ்‌.ஐ மேனாள்‌ 
0.௧.௧, அஃது கி.ற்ப. அண்‌.றியம்‌ ஒன்று கூறக்‌ 
டுக்‌,௪.து கேட்டீர்‌ நீரும்‌ கரு,க்துளிர்‌ ௧௫.௫ கோகன்‌. (ற 


ஒன்னும்ரீர்‌ அஞ்சல்‌ ஐய யசமெலசம்‌ ஒருங்கே செண்ணு 
கின்னும்ஒன்‌ றிய.ம்‌.றல்‌ ஆற்றாம்‌ கேமியான கரனே செர்ந்து. 
/கொன்னுபேசர்‌ கடக்கும்‌ ஆயின்‌ கொள்ளுதும்‌ வெண்‌ தியன்ேேல்‌ 
பெசன்னுதும்‌.௮வனோடுஎன்றான்‌ போ. கலேசபுகழனு என்றுன்‌. 


முக கின்ற தலைவர்க்கு இவ்வாறு அங்கதன்‌ உணுஇ 
கூறித்‌ . தேற்றி யிருக்கறாண்‌. “பு.ஐ,ததே. ஓடி. வக்ததை நினைக்‌து 
அகத்தே. சாண வேண்டாம்‌; யோச்‌ புரிற விரர்கன்‌. பூவை 
சோடு பேசராடுவ்கால்‌ மேல்‌ ஏறிச்‌ செல்லுதலும்‌, ழே இ.ஐவ்‌க 
ஓ.தவ்கூகலும்‌, ஒரு முறை வெல்‌லகலும்‌, மறுமுறை தேசம்‌.ற 
லும்‌, மீண்டும்‌ மூண்டு பொருது வெற்றி காண்டலும்‌, ஒத்தி 
அறிதலும்‌, காலம்‌ கோக்‌இ வில கித்‌. றலும்‌, பம்மலும்‌, ப.அவ்க 
லும்‌, பசய்தலும்‌, காய்தலும்‌, ஆய்தலும்‌, ஓய்‌ தலும்‌ அமர்‌ முஹை 
கனின்‌ இயல்புகளாம்‌ ஆகலால்‌ சிங்கள்‌யச.அம்‌ கவலைய, வேண்‌ 
டிய இல்லை. மூண்டுவக்‌. அன்ன கொடி.யநெடிய மூலபலங்களோடு 
யாரும்‌ யாதும்‌ செய்ய முடியாது... காம்‌ எல்லோரும்‌ ஒருங்கே 
ரண்டு அடலாண்மை யோடு பேசரசடி.னாலும்‌ ௮.௮ புலைய£ட்‌ 
டஉமாய்ப்பொண்றி முடியுமே அன்றி வென்றி ஓன்றும்‌ விளையாத 
ஊழிக்கடல்‌ என உருத்து வக்துன்ன இக்தச்‌ சேனைக்‌ ஆடலை ஈம்‌ 
ஆண்டவன்‌. ஒருவனே அழித்து ஒஹித்‌.த அஇ௫ய வெற்றியை 
இடைய வல்லவண்‌$ உ)ழ்‌.ஐ தணையாய்‌ வச்‌. தன்னமையால்‌ நாம்‌ 
ஒப்புக்குப்‌ புடை சூழ்க்‌.து ஓ.துக்கி சிற்போம்‌ ௪ம்‌ பெருமாண்‌ 
வெ்றி பெற்றால்‌ உயிரோடு உவக்‌.து வாழுவோம்‌? வெல்ல வில்லை. 
யசனால்‌ எல்லாரும்‌ ஒருங்கே செத்துப்‌ போவோம்‌, காம்‌ இருப்‌ 
பதும்‌ இறப்பதும்‌ கோதண்ட விரன்‌ பொறுப்பில்‌ உள்ளன. 
வே.௮ மாறாக எண்ணுவது விபரிகுமாண பழியாம்‌?. விரைச்சு 
போவோம்‌) எழுக்து வாருங்கள்‌” என: இவ்வாறு அவ்விர 
மகன்‌ கூறவே யசவரும்‌. தேறி எழுக்‌.த செருமுகம்‌ வந்தார்‌ர 
அவர்‌ அவ்வாறு அங்கதஜோடு மீண்டு வக்து கொண்டிருக்குவ்‌ 
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கரல்‌ இராமண்‌ இலக்குவனை சேசக்‌ஒ ௨க்ரை வீரம்‌ ஓனி ௨௪ 
உரையாடி. கின்றான்‌. உள்ளத்‌ தணிவு உலகம்‌ தெளிய வக்க௮. 


வீரத்‌ தம்பியோடு விளம்பியது. 


“தம்பி லட்சுமணா! இதுவசையும்‌ சேராத பெரும்‌ பேசச்‌ 
இப்பொழுது கேர்க்துன்ன.அ. வருஒண்‌.௰. கிருகர்‌ இரன்களைக்‌ 
கண்டு ஈம்‌ உரிமையாளர்கள்‌ ஓட கேர்க்கனர்‌. காம்‌ பொறுமை 
யாய்‌ கின்று பேசசா௨. வேண்டும்‌. எனது தனிமையை தினைக்சது. 
சீ கவலையருதே; எணக்கு யாரும்‌ அணை வேண்டிய இல்லை? எண்‌ 
கையில்‌ உன்ன கோதண்டம்‌ ஒன்டே போகும்‌); விலக ஒதுங்கி 
யுன்ன ஈம்‌ சேனையை மீ போய்ப்‌ பாதுகரத்து நிற்க வேண்டும்‌; 
கொடிய கெடிய படைக்‌ கடலை ஈம்‌ மீது வனி விட்டுத்‌ தனியே 
கபடஉமாய்ச்‌ சென்று இராவணன்‌ ஈமது வசனரக்களைக்‌ கொண்று 
தொலைக்கக்‌ கொடுஞ்‌ சூழ்ச்சி புரிவான்‌; தனது தலைமகளை 
இழச்‌இருத்கலால்‌ இமசமுறை கொலை பாதங்களைக்‌ கொடுமை 
யாள்‌ செய்து வெற்றி சண வேண்டும்‌ என்னு விரகு சூழ்ந்தது 
வீறுகொண்டு வேலை செய்வான்‌; புலையான அவனது கொலை 
நிலைக்கு கம்‌ இடவ்கெரடுக்கலாகச.த7 கம்‌ வசனர சேனையுள்‌ 
யாதொரு கேடும்‌ புகசதபடி. சீ காடிக்‌ கசதது ஆதரிக்க வேண்‌ 
டும்‌. சாண்‌ தன்னக்தகனியே கிற்பதாக எண்னை கினைக்து. இங்கே 
ரி தயங்கி நின்றால்‌ இன்னல்‌ விலைர்‌.௪'விடும்‌; கான்‌ சொன்னபடி. 
விரைக்க செய்‌; கொடுமையாய்க்‌ கொதித்து வருகிற. நிருதர்‌ 
படைகளை அபதித்து ஒழிப்பது எண்கண்‌; உரிமையாய்‌ மருவி 
யுள்ள ஈம.து படைகளைல்‌ கசத்தருளுவ.து உண்கடன்‌. எண து 
உடன்‌ பிழப்பான நீ உனது கடமையை உணரிங்து செய்‌? எண்‌ 
னுடைய கடமையை காண்‌ செய்து முடிக்கிறேன்‌. ஈல்லாரைல்‌ 
கப்பதும்‌ அல்லாரை அஜிப்ப.கம்‌ ஈம்‌ கடமைகளசம்‌. ஒன்றை 
ரீ ஏற்றுக்கொள்‌) மற்றதைகான்செய்ஒேண்‌; உழ்‌.ஐதை ஓர்க்‌.து. 
போ? எனக்‌ கொற்றக்‌ சூரிசில்‌ இன்னவாறு சூறித்கருனினான்‌. 

இராமன்‌ இசைத்தது. 
காக்குகர்‌ இன்மை கண்ட கலக்க,க்‌.கால்‌ கவியின்‌ சேனை 
பேசக்கறப்‌ போலக்‌ ௪,க்‌.கம்‌ உறைவிடம்‌ புகுக்‌,கது உண்டேல்‌ 
காக்கை படையை முற்றும்‌ கலைதுமிப்‌ பளவூம்‌ கரங்க 
க்கி கிருகர்‌ _உங்கு கெருக்குவாச்‌ கெருக்கச வண்ணம்‌. (2) 
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இப்புற,தது இனைய சேனை ஏவி ஆண்டிருக்‌ க இயேசன்‌ 
அப்புறத்து அமைக்‌த சூழ்ச்சி அறிக்‌ தவன்‌ அயலே வக்தால்‌ 
'கப்பறக்‌ கொண்று நீக்கும்‌ அவனையார்‌ கடுக்கக்‌ தக்கார்‌? 
வெப்பு கன்றது உள்ளம்‌ ௨வீர£ அலது வில்லோர்‌. (2 
மாருத யோடு நீயும்‌ வானரச்‌ கோணும்‌ வல்லே 

பேருஇர்‌ சேனை காக்க என்னுடைக்‌ தனிமை பேணிச்‌ 
சோருதிர்‌ என்னின்‌ வெம்போர்‌ தோற்றும்‌ கரம்‌ என்னச்‌ சொண்னாண்‌ 
வீரன்ம௰்‌ நி.கனைக்‌ கேட்ட இளையவன விளமபல்‌ உற்ளுன்‌.. (4) 


இலக்குவன்‌ இசைந்தது. 
அன்னதே கருமம்‌ ஐய அன்றியும்‌ அருகே கின்றால்‌ 
என்னுனக்‌ கு.தவி செய்வது இதுபடை என்றபேசது 
சென்னியில்‌ சமக்‌. கையச்‌ தேவரே பேசல யாமும்‌. 
பொன்னுடை வரிவில்‌ ஆட்‌.றல்‌ புறகின்னு காண்டும்‌ என்ரான்‌. 
(மூலபலவைக 60-62) 


இக்கே கிகழ்க் துன்ன கிலைகளை கேரே காண்கின்றோம்‌. 
செஞ்சம்‌ வியக்‌.து செடி.து ௪க்‌தக்‌ன்றமோம்‌. உரிமைத்‌ தம்மியி 
உம்‌ உறுதியோடு பெரியவண்‌ உரையாடி. யிருப்பது அருமைப்‌ 
பாடுகளாய்‌ அறிய வக்துன்னளது. கரரிய அாதனைகளைக்‌ கூரிய 
கோக்கோடு சூறித்து வீரியமாய்‌ வினக்கியிருக்‌ கருண்‌. 

கெடிய சேனைகளைப்‌ போருக்கு ஏவிவிட்டு இலக்கை 
வேக்தன்‌ வேறு ஒரு வழியில்‌ கொடிய ௪இ செய்வான்‌ என 
இளவலிடம்‌ உளவு தெரிய உரைத்தான்‌. தன்னை கம்பி வக்துள்ள. 
வானரவ்களைக்‌ காப்பதில்‌ இக ஈம்பி கொண்டுள்ள ஆர்வம்‌ பே 
ரருள்‌ தோய்க்து பெருந்தன்மை பெருஇயுளது. பெத்த தாய்‌ 
பின்ளயைப்‌ பேணும்‌ பேரன்பை இவ்‌ வெற்றி வீரனிட௨ம்‌ 
வியக்து கரண்‌்டஇண்றோம்‌. உ.௰௮,௰. சூரவ்குூகளை உரிமையாய்‌ ஓம்பி 
வருவது பற்றிய அடியவமைப்‌ பரமன்‌ கசக்கும்‌ பசன்மையை 
மேன்மையாக்‌ காட்டி, ஆண்மை அருள்௧ளை விளக்கி கின்றது. 


எல்லை மீறிய படைகள்‌ கொல்லும்‌ கொடுமையோடு 
கொதித்து வருவதைக்‌ கண்டும்‌ உள்ளம்‌ யாதும்‌ தனரசமல்‌ 
இவ்‌ வீர வன்னல்‌ ஊக்‌இ கின்று உரைத்திருப்பதை ஊண்றி 
கோக்க உவந்து கி. இன்மோம்‌. தன்‌ அருகே யாரும்‌ கிற்கு 
கூடாது? தனக்கு எவரும்‌ எவ்வகையிலும்‌ துணை வேண்டாம்‌ 
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என இந்த ஆண்டைக ஈண்டு வேண்டியிருப்பது ௮தஇ௫ய 
ியப்பாய்‌ நீண்டுகிலவுகற அ. வெ.ற்றதித்திறல்வெனிய திய வக்த.து. 
முசளுய்‌ மூண்டு வர்அன்ள கிரு.கர்‌ சூழுவைத்‌ தரண 
(சுகவே எண்ணியிருக்கிருன்‌. வலிய சூறுவனி எதிரே செத்தை 
ன்‌ இதறி அதிவது போல்‌ தனது விீரப்பகழி முன்‌ யாவரும்‌ 
பிரைக்து செத்த ஓழிவர்‌ எனச்‌ த்தம்‌ அணிர்து யுத்த விழோடு 
ஒச்சுத்த விரன்‌ ஊக்‌இ கிற்பது உக்கிர விரமாய்‌ ஓங்க ஓனி 
மினிர்கின்‌.ற.த. உள்ளத்‌ தணிவு உறுதி தோய்ந்து கின்‌ற.அ. 
முற்றும்‌ தலை துமிப்பளவும்‌ தாங்கி நீக்குஇ. 
யுகாக்த காலக்‌ கடல்‌ போல்‌ பெசவ்க வக்துன்ள படைகளை 
அடியோடு கொடியில்‌ ஒழித்‌.து விடலாம்‌ என்று இராமன்‌ உறுதி 
பூண்டு நிற்பதை இவ்வுரை உணர்த்தியுள்ள.௬. மூலபலவ்களை 
கான்‌ கிர்மூலம்‌ செய்யும்‌ வரையும்‌ கீ ஈம்‌ கூலங்களைக்‌ ௧சத்து 
கில்‌! என்று இவ்வீர ஞூர்த்தி கம்பிக்கு உத்தரவு தக்திருக்கருன்‌. 
அலை மித்தல்‌ எண்றுது கொலை விளைக்கும்‌ நிலையைக்‌ சூறித்து 
வங்தது.! மூண்டு வர்‌.தவர்‌ ஒருவராவது மீண்டுபோக முடியாது 
வண்பதை முற்றும்‌ என்‌உ சொல்லால்‌ உய்த்து உணச்க்து கொள்‌ 
0ிமிரும்‌. விரைச்து வெற்றி பெறுவது உறு தி என்பதை இது 
விளக்க நின்றது. விரகாதன்‌ கிலை வி௫ச்திரமாய்‌ விளங்கியது. 


தான்‌ தனியே கி.ற்பதை சூறித்தத்‌ தன்‌ தம்பி யாதொரு 
ஞ்சலமும்‌ கொள்ளாமல்‌ கெஷ்ஈம்‌ துணிக்‌து அயலே போம்‌ 
படி. இக்கோ மகன்‌ உரைத்திருப்பக கூர்ச்‌,து இக்‌ இக்கத்தக்க.. 
அதிசய வீர பராக்ரமம்‌ அமரரும்‌ ததி செய்ய வந்தது. 

'இங்கே சேனைகளைச்‌ செலுத்தி விட்டு வேணு வழியாய்ச்‌ 
எழி.புரிந்‌ த வானரங்களை வன்‌ கொலையச இராவணன்‌ வதைக்க 
(ேர்வசன்‌; அக்தக்‌ சேடு நேராமல்‌ முன்‌ எச்சரிக்கையாய்‌ சாடி. 
நின்று சன்கு பாது காத்தருள்‌ என்று இளவலை உய்த்திருப்பது 
(0 அழகனது யூக விவேகத்தை உணர்த்த கின்றது. ஈண்டு 
இக்ஞுல மகன்‌ சூதித்த படியே ஆண்டு அவன்‌ கொடிய ௪இ 
(ஆழற்க்து கொலை புரிய வருவதைப்‌ பின்னே காணலாம்‌. 


௮இ௫ய வீரமும்‌ மதி யூகமும்‌ அதரப்பரடும்‌ ௪ச துரிய 
சாகமும்‌ இவ்‌ வுத்தமனிடம்‌ தத்தம்‌ எல்லையில்‌ ஒத்து ஒளி வி.௫ 
14 
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புன்னன. அவ்வுண்மைகளை இடங்கள்‌ தோறும்‌ காரியங்களில்‌ 
கண்டு வரும்‌. எவ்வழியும்‌ எச்சரிக்கைகள்‌ எய்‌.துகின்‌ றன. 

தனது தனிமையை தினைந்து தய கிற்கலாகாது? 
விரைச்து அயலே போய்‌ வானரங்களைக்‌ காத்து நில்‌ என்று தன்‌ 
தம்பியை கோக்‌ இச்சம்பி சொல்லியுள்ள தில்‌ வீர கம்பீரம்‌ ஒளி 
வி சி.ற்ன்‌றஅ. போரில்‌ பிறருடைய சகாயத்தை விரும்பா 
தவனை அசகாய சூரன்‌ என வீர வுலகம்‌ வியக்து பாராட்டி. வரும்‌. 
வியனான அக்த வீர நிலையை இக்குல மகனிடம்‌ இங்கே உவக்து 
காணுகின்றோம்‌. கூட்டு ஒருவரையும்‌ வேண்டாக்‌ கொற்றவ! என 
வாலி முன்னம்‌ இசசமனை கோக்கிள்‌ சொன்ன வாய்மையை 
இக்‌ கொற்றவன்‌ ஈண்டுத்‌ சாய்மையாக்‌ காட்டியிருக்கிறுன்‌. 
கூட்டு யாரும்‌ வேண்டாம்‌ என்.௮ு சூறித்திருப்ப.து 'இவ்விரன.து. 
உள்ளத்‌ துணிவையும்‌ ௨ அ இ கிலையையும்‌ தன்‌ ஈம்பிக்கையும்‌ 
சன்கு உணர்த்தி நின்‌௰.து. தனக்குச்‌ தானே .தணை என்று தன்‌ 
னையே கருதி உறு தி பூண்டுள்ளமை தனி முதல்‌ தலைமையாய்‌ 
(இனிது மிளிர்‌இற.த. மனத்தண்மை மலமை விரமாய்‌ கின்றஅ, 
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உண்மையான விரம்‌ உள்ளத்தில்‌ உள்ளத'' என இது 
உரைத்துள்ளது. அவ்வுண்மையை இவ்வீர வள்ளல்‌ இங்கே 
உணர்த்தியுள்ளான்‌. தனிமை நிலை தகைமை காண வந்ததது. 
சத்த வீரம்‌ உத்தம ஆத்தும தத்‌. துவமாய்‌ ஒளி புரிகின்‌,௰.து. 
சத்தியம்‌ நிதி தருமம்‌ முதலிய புனித நீர்மைகள்‌ உடையவன்‌ 
ஆதலால்‌ இராமபிரானிடம்‌ ௮தி௫௪ய வீரம்‌ சூடிகொண்டுள்ளது. 
உள்ளத்தில்‌ கல்ல தன்மைகள்‌ கிறைந்த பொழுது அங்கே உ௮தி 
யும்‌ ஊக்கமும்‌ உயர்ந்த விரமும்‌ஓளிமிகூர்‌துஒவ்கு வளர்கின்‌ றன. 
“41%, ௦௧% 1 9கரந்க காட ரா %1, மகவும்‌? (5௫) 
“தல்ல இருதயங்கள்‌ என்றும்‌ உயர்ந்த விரமாயுள்ளன”” 
என ஸ்டெர்னி என்னும்‌ ஆங்கிலப்‌ பெரியார்‌ இங்கனம்‌ கூ றி 
யிருக்‌இருர்‌. புனிதமான கல்ல மனம்‌ எல்லாம்‌ வல்லதா௫.௰.து. 
தனக்குத்‌ தனையாய்‌ ௮ ௬ சூ. நில்லாமல்‌ அயலே போய்‌ 
வானரல்களைக்‌ காக்க வேண்டும்‌ என்னு இக்கம்பி கூறியபோது 
தம்பி ௮வ்வாஹே இசைந்தான்‌. ௮ண்ணனைக்‌ கண்‌ எனக்‌ கருதிக்‌ 
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கரத்து நின்றவன்‌ அக்கரப்பு நிலை சவ்‌ வானரவ்களைக்‌ காக்க 
கோர்க்தான்‌. கெஞ்சம்‌ கேர்க்த கிலை ஓாக்‌.து கொள்ள வக்த.து. 
இது படை என்றபோது உதவி என்‌? 


அயலே யேச எண்ணு அண்ணன்‌ கூறியபோது தம்பி 
இவ்வாறு கூறியிருக்‌கருன்‌. “(எல்லையில்‌ அடங்காத படைகள்‌ 
வெள்ளமாய்‌ விரிக்‌,து வருன்‌றன$; இதில்‌ யாருடைய உதவியும்‌ 
பயன்‌ படச.த; சான்‌ அருகே கின்று என்ன போர்‌ செய்தாலும்‌ 
அது உனக்கு உதவி செய்ததாகாது?) அயலே போய்‌ ஓ.துவ்க 
நின்௮ உனது ௮த௪ய வில்லாடலைச்‌ கண்டு களிப்பதே இது 
பொழுது எனது கடமையாம்‌? ஐயனே! உண்‌ ஆணையின்‌ படி.யே 
போகின்றேன்‌?” என்னு தொழு.து வில்லோடு வெளி ஏ.றினான்‌. 


அண்ணனுடைய அற்புத வீரத்தை ஈண்கு அறிர்‌.துள்ளவண்‌ 

ஆதலால்‌ இளையவன்‌ இங்கனம்‌ உள்ளம்‌ துணிச்து ஓ.துவ்கனான்‌- 
அனுமன்‌ அமைந்தது. 

அவன்‌ பேசகவே அனுமான்‌ வக்‌.து ௮டி. வணக்க நின்முன்‌. 
கணன்னையும்‌ அயலே போகும்படி. பணிக்கலாகாது எண்ணும்‌ 
குறிப்போடு பணிச்‌ து மொழிக்கான்‌. ஆண்டவா! மூண்ட 
பேரில்‌ சனியே விட்டு அடியேன்‌ யாண்டும்‌ அடி. பெயரேன்‌7 
வேண்டிய உதவிகளை விரைக்து செய்வேன்‌; கோளில்‌ தாக்கி 
ஊழிக்கா ற்று என உலாவி வருவேன்‌. கடல்கள்‌ போல்‌ அடல்‌ 
ன்‌ மீறி வருகிற படைகளின்‌ உடல்கள்‌ உடையத்‌ தலைகள்‌ 
உருள உயிர்கள்‌ ஒழிய ஏ. ைழ ஊழியம்‌ புரிவேன்‌; எண்னை 
வெளியே தன்னாமல்‌ அருகே கிற்ஞும்படி. அருள்‌ புரிக்தருள்‌?* 
என்னு பொருள்‌ பொதக்த மொழிகள்‌ புகன்று வேண்டினான்‌. 

மாருதி இவ்வானு ௨௮ வேண்டவே இராமன்‌ அவளை 
உரிமையோடு உவக்‌.த கோக்‌இ ௨னதி கலவ்களை உணர்த்தனான்‌- 
பூம்‌. த. உணர்வுரைகள்‌ அனுமனுடைய அடலாண்மைகளை 
ஈண்ணுவிளக்கி ௮வன.து உயர்‌ நிலைகளை கேரே துலக்க வந்தன. 


'இராமன்‌ உரைத்தது. 


ுயமிற்கு இயலா துண்டே இசசவணனண்‌ அயலே வந்துற்று 
) எய்யும்‌ விற்‌ கரத்து வீரன்‌ இலக்குவன்‌ கன்னோடு ஏற்றால்‌ 
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மொய்யமர்க்‌ களத்தின்‌ உன்னைத்‌ துணைபெருது ஒழியின்‌ மொய்ம்ப 
செய்யுமா வெற்றி யுண்டோ? சேனையும்‌ சிகையு மன்றே. .(2) 
ஏசைக்கொண்‌் டமைக் குஞ்சி இத்தர ௪.கதுஎன்பான்‌ கன்‌ 
போமைச்‌ கொண்டிருக்‌ மேனாள்‌ இளையவண்‌ தன்னைப்‌ போக்கியது 
ஆரைக்‌ கொண்டு உண்னாலன்றே வென்ற தங்கவனை இன்னும்‌ 
வீரர்க்கு வீர நின்னைப்‌ பிரிகலன்‌ வெல்லும்‌ என்பேன்‌. (2) 
சேனையைக்‌ கரத்து, என்பின்னே இருககர்‌ இர்ந்து போக்கு 
யாணையைக்‌ கரத்து, மற்றை இறைவனைக்‌ கரத்து, எண்‌இர்க்‌க 
வானையி,க்‌ கல,க்‌இனோடு மறையொடடும்‌ வளர்‌.க்‌.இ என்ருண்‌ 
எனைம,ற்று உரைக்க லாதான்‌ இளவல்பின்‌ எழுந்து சென்றான்‌, (8) 
(மூலபலவகைைக, 65-62) 


தன்னை விட்டுப்‌ பிரிய மனம்‌ இல்லாமல்‌ மறு ௨௫௫ நின்ற 
அணுமானை உரிமையோடு பார்த்து இரசமபிரான்‌ உரைத்‌துள்ள 
உரைகள்‌ பரிவு தோய்ச்‌து அறிவு கலம்‌ கணிச்‌.து உறுஇ நிலைகளை 
உணர்த்தி வர்‌ தன்னன. தனக்கு உதவி புரிய கேர்ச் ததை 
விலக்கிக்‌ கன்‌ தம்பிக்கு உதவி செய்யும்படி. மாருதியை இவ்‌ 
விரன்‌ ஏவியிருப்பதில்‌ சரிய காரிய ௪௪ தனை களோ விளக்க 
யருளிஞன்‌. அப்பா, அனுமா! நீ என்‌ பக்கம்‌ நிற்பது எனக்கு 
மிக்க உதவியே? ஆயினும்‌ இப்பொழு.து நீ என்‌ தம்பிக்கே 
துணையாய்‌ உதவி புசிய வேண்டும்‌; எ .இிரிசனால்‌ ஈம்‌ 0.௪ 
களுக்கு. இடையூறுகள்‌ கேராதபடி. இளையவன்‌ பா.துகாக்கப்‌ 
போயிருக்கிருன்‌; சீயும்‌ கூடப்போய்‌ கில்‌; உன்னை ஈம்மபியே 
பலமுறையும்‌ அவனைத்‌ தனியே போருக்கு அ௮னுப்பியிருக்கிறேன்‌. 
இங்கே நிருகர்‌ இரள்களைச்‌ செலுத்தி விட்டு இலங்கை வேக்தன்‌ 
கரவாய்‌ வச்‌.து கம்‌ வானரல்களை அழிக்கக்‌ கணிவன்‌; அந்தப்‌ 
பஹஜிகாரனோடு இகளையவண்‌ பேசசாட கேர்க்தகால்‌ உனது உதவி 
அவனுக்கு அவ௫ியம்‌ தேவை; 8 அவ்கே இல்லையசனால்‌ அல்ல. 
லேயாம்‌; கிஞும்பலையில்‌ முன்பு இக்‌.இரசத்தோடு என்‌ தம்பியைப்‌ 
பேசருக்கு அனுப்பியது உன்னை சம்பியேயாம்‌; 8 கூடப்யோய்‌ 
தின்ன பாடு பட்டதனலேயே மகர மாயசவியான அந்த வில்லா 
னியை வெல்ல முடிச்த.த? இறக்த மதி யூகமும்‌ உயர்க்த தீரமும்‌ 
அஇ௫ய ஆ.ற்‌.றலும்‌ உடைய 8ீ இளையவனுக்கு உதவியாய்‌ நின்னு 
எவ்வஜியும்‌ தணைபுரிய வேண்டும்‌; உனது வீர பராக்ரமம்‌ 
அரக்கர்‌ குலத்தைக்‌ கருவறுத்து வருகிறது; கீ ஆற்றி வருகிற 
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ஆதரவால்‌ அமரச்‌ சூலம்‌ ஏற்றம்‌ பெற்௮ மஒழ்‌க.றதர உண்‌ 
குலம்‌ உயச்‌ கிலையில்‌ ஓவ்கி ஒனி பெற்று மினிர்கிஐ.அ, ஈம்‌ 
சேனைக்கு 8 உயிர்‌ நிலையாய்‌ நி.ர்‌ன்றாய்‌? ஆசையால்‌. இளவலை 
ஆசரித்‌.அ௫்‌ சேவையைப்‌ பாதுகாத்து வசனையும்‌. வையத்தையும்‌ 
மஹைகளையும்‌ அறைகள்‌ தோறும்‌ காத்து நிறை புகழோடு நிலவி 
நில்‌? எண்று இன்னவா௮ இசாமண்‌ கூறவே அணுமாண்‌ யசதும்‌ 
மச கூருமல்‌ அடி. வணங்கி அயலே போனான்‌? அவ்வனம்‌ 
போகும்பொழுது அவனடைய கண்களில்‌ நீர்‌ பெருக கின்‌.ற.க. 
கணன்னைக்‌ சூறித்‌.த ஆண்டவன்‌ சென்ன புகழ்‌ மொழிகளும்‌ 
அவனது தனிமையும்‌ உள்ளத்தை உருக்கி கின்‌றமையால்‌ விழி 
கனில்‌ சீர்‌ வெளிவரலாய து. உழுவலன்புடையவன்‌ அ மேத 
கொண்டே இளவலைத்‌ தொடர்ச்‌.து சென்றான்‌. முன்னவண்‌ 
மொஜியும்‌ பின்னவன்‌ வழியும்‌ விழி எ இர்‌ விளங்க விரைக்ுது 
ஈடந்தான்‌. ௮ஞ்சனவண்ணனை கெஞ்‌௫ல்கினைக்‌ தசேரே போனான்‌. 
என்‌ பின்னே இருககர்‌ இர்ந்து போந்த யானை. 
இலக்குவனை இரசமன்‌ இன்னவசு இங்கே சூறித்திருக்‌ 
இழுன்‌; உழுவலன்பு உரையில்‌ ஒனி புரிச்‌ அள்ன.த. 
தன்னைத்‌ தொடர்ச்து தன்‌ பின்‌ வச்து தனக்காகத்‌ தமய 
படுகிற அன்பப்பசடுகளை இர்கம்பி அடிக்கடி. கினைக்து. உள்ளம்‌ 
உருக வருவதை இடங்கள்‌ தச அம்‌ உணர்க்‌.த வருகிறோம்‌. 
இனிய போகங்களை அனுபவித்‌.த இன்ப ஈகரில்‌ இனிது இருக்க 
வுசியவன்‌ தன்‌ பொருட்டுத்‌ இன்பம்‌ உழச்‌.த. வருகருனே ! என்‌,று. 
அன்புப்‌ பசசம்‌ இக்க அண்ணலை மருமம௫ உருக்இ வருஇற.௧. 
அயவயோேசத்து ஈகரின்‌ செல்வ வளக்களும்‌ செழிப்பும்‌ ௮ழ. சூம்‌ 
நினைப்பில்‌ கிலைத.த வரு,சலால்‌ திருநகர்‌ என்றான்‌. அ.றவியாய்‌ 
வனம்‌ புஞக்தாலும்‌ பிறவி சகரில்‌ பேரன்பு பெருகியுள..து.! யாணை 
எண்றது கம்பீர கிலை கரத. இருகை யானை என இரசமனைக்‌ 
விய வுலகம்‌ ஆவலோடு கூறி வருஒ௰த. தன்‌ தம்பியை யானை 
என அக்க உரிபையில்‌ இக்த கம்பி ஈண்டு ஈவின்றுள்ளாண்‌. '! 
கன்‌ தம்பிக்குக்‌ கணையாய்ம்‌ பொளும்படி.. அணுமானை 
டனப்பியதோடு உடனே வி. ட௨ணனையும்‌. அணுப்பினாண்‌. 
உவ்சைதக்‌ தம்பியை அழைத்து அயோத்‌இத்‌ தம்பிக்கு. ஆசரவு 
புபியுமறு சகேரே உரைத்து விடுத்தது உரிமை ௯ரக்து வந்தது. 
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வீடண நீயும்‌ மற்றுன்‌ தம்பியோடு ஏக வெம்மை 

கூடினர்‌ செய்யு மாயம்‌ தெரிந்‌ தனை கூறிக்‌ கொற்றம்‌ 

நீடு காளை தன்னைக்‌ தாங்‌னை நில்லாய்‌ என்னின்‌ 

கேடுள காகும்‌ என்றான்‌ அவன. கேட்ப ,கானாண்‌. 6 
சூரியன்‌ சேயும்‌ செல்வன்‌ சொற்ற எண்ணும்‌ சொல்லன்‌ 
ஆரியன்‌ பின்பு போனான்‌ அனைவரும்‌ அதுவே கல்ல 

கரரியம்‌ என்னக்‌ கொண்டார்‌ கடற்படை காத்து கின்றார்‌ 
வீரியன்‌ பின்னர்ச்‌ செய்‌,த செயல்‌எலாம்‌ விரிக்க லுற்றாம்‌. (9), 


கனக்கு உரிமையாகத்‌ தன்‌ அருகே கின்‌ உ விபீடணன்‌ 
௬க்கரிவன்‌ முதலிய தலைவர்கள்‌ யசவரையும்‌ இலக்குவனோடு 
போய்ச்‌ சேர்ந்து கின்று வானர சேனைகளைப்‌ பாதுகாக்கும்படி. 
பணித்‌.து விடுத்திருப்பதை நுனித்‌.து சோக்கி இராமன.து தனித்த 
நிலைமையைக்‌ சூறிப்போடு பார்த்து காம்‌ வியப்பு, கி.ற்றோம்‌. 

வீடண7/ உன்‌ தம்பியோடு ஏகி நில்‌. 

இக்த ஈம்பி பே௪ு வந்த ஈகளின மொழிகளில்‌ இக்த வாசகம்‌ 
இனிமை ௬ரக்‌.து விகயம்‌ மிசூச்‌.து கனி ஈயமா விளங்கி யுள்ள.து. 
தம்பி என்று பொதுவாகச்‌ சொல்லாமல்‌ உன்‌ தம்பி என உரிமை 
அன்பு கனிய உரைச்இருக்கருன்‌. விடணனைத்‌ தம்‌.யி என்று 
முன்பு இரசமனண்‌ தழுவிக்‌ கொண்டான்‌ ஆதலால்‌ அச்தக்‌ 
இழமையும்‌ கெழுதகைமையும்‌ வளமையாய்த்‌ தெரிய விளம்‌ 
மிஷன்‌ அன்பு கனிந்த இந்த அருமை மொழி அவனை இன்பக்‌ 
கடலில்‌ .ஆழ்‌.த்தய த. ஆண்டவனுடைய பெருச்தன்மையை 
வியர்‌.து மஒிழ்க்து ௮ வன்‌ விழைக்து போனான்‌. ௬க்கரிவன்‌ 
முதலானவர்களையும்‌ பக்கத்‌ துணைக்கு அனுப்பி யருளிஞன்‌. 

வியப்பு நிலை. 


செடிய கடல்யோல்‌ பெரிய படைகள்‌ தன்‌ மேல்‌ போருக்கு 
வருகின்றன. கொடிய கொலைக்‌ கருவிகளோடு கோர வடிவக்‌ 
களில்‌ நீண்டு மூண்டு ௮ ர.க்க வீரர்கள்‌ யாண்டும்‌ ர்த்து 
அடர்க்து ஆரவாரங்கள்‌ புரிச்து அடலோடு ௮மராடப்‌ புகுக்‌. தன. 

இக்தச்‌ சமையத்தில்‌ தன்‌ அருகே கின்‌ உ அருமைத்‌ தம்பி 
முதலிய உத்தம வீரர்களை அயலே போய்விடும்படி. பணித்தது 
இச்சுத்த விரணுடைய அதிசய ஆழ்‌.றலையும்‌ மதியூகத்தையும்‌ ௮இ 
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ஈயமா விளக்கு நிண்‌ற.து. தனக்கு உதவியாய்‌ கின்ற வ ஈன ர 
சேனைகள்‌ அச்சத்தால்‌ கலல்‌ ஓ துவ்‌ க கேர்ந்தன; அயலே 
தனியே நிற்கின்‌. உ ௮ப்படைகளை இரசவணன்‌ உபரயமசய்‌ வத்து 
படுகொலை செய்ய கேர்வாண்‌ என்னு இந்த ஐயன்‌ பூகமாயுணர்ச்‌ 
தான்‌; உணசவே அவ்வானரக்‌ சூழுவைப்‌ பாதுகாத்து நித்சூம்‌ 
படி. இலக்கூவனை அணுப்பினான்‌?; அவனோடு துணைக்கு யசவரமை 
யும்‌ ஓக்க விடுத்தான்‌. கனுவே கணையாய்த்‌ தனித்‌ கின்றான்‌. 


தனக்குத்‌ தனையசய்‌ கின்ற வி ரர்சளை அமர்‌ மூண்ட 
அமையம்‌ அயலே விலக்கி விடுத்தது ஈமக்கு வியப்பை விளை ல்‌ 
துள்ளது. விளைவை நுணுஇ உணர்க்‌து இக்‌ கேசமகண்‌ அவ்வசனு. 
வேலை செய்ய கேர்க்தான்‌. பகையாளியின்‌ மாய வஞ்சகங்களை 
யும்‌ படுமோ௫ல்களையும்‌ தொகையச அ.றிக்து வக்‌இருத்தலால்‌ 
அவனது அபாயத்தைத்‌ தடுக்க வகையச வளுத்து விடுத்தான்‌. 
முன்‌ எச்சரிக்கையாய்‌ உண்ணி ஓர்க்து உணுதஇ புரிக்‌.கள்ளான்‌- 
சமரின்‌ சா.தரிய சாகச௫மும்‌ யூக விவேகமும்‌ இவ்விரக்‌ சூரி௪ 
லிடம்‌ ஒருக்கே கிறைக்து ஒனி வி௫ நிற்கின்றன. வீரத்‌ இறலும்‌ 
மஇி.யூகமும்‌ வினைய விரயமும்‌ ஈண்டு வினு கொண்டு விளங்கு 
இன்றன. அருக்‌இ.றலாண்மை இருக்திய அ.திவால்‌ இகழ்‌ல.ற.த. 


“13௦ ஆக்க றகமங்‌ ௦ம ஏக1௦யப2 நக பக்க0ஒக்க்௦ட?? [81௨12௦௧௦௧௦] 


**விரத்இன்‌ ௪.௰க்த பாகம்‌ உயர்க்க யூகமே'”' எனச்‌ தெளிக்த 
ஆவ்லைக்‌ கவிஞர்‌ இங்கனம்‌ வரைக்‌து கூறியிருக்‌இன்றார்‌. 


அதிசய வீரமும்‌ மதிமாண்பும்‌ இரரமனிடம்‌ மருகி நின்று 
பிஇ முறைகளைச்‌ செய்து வெற்றி கலல்களை விளைத்து வருகின்‌ 
ன. உயர்ந்த ௮ர௪ ஞுலக்‌ ஞூரி௫ல்கள்‌ போர்‌ முனையில்‌ ஊக 
ன்னு வினை ஆற்றி வருவதை வியந்து சேரக்‌ ஈம்‌ உவந்து 
ி2ற்ன்றோம்‌. அயலேயோ என்னு அண்ணன்‌ சொன்னவுடனே 
ு௰்பி ௮வ்வாஹே விரைர்து போனான்‌. தமையன்‌ சொல்வது 
துவேோ அதைச்‌ செய்வதே தனது தலைமையான கடமை என 
ளையவன்‌ எவ்வழியும்‌ இயற்றி வருகிறான்‌. உ௮தியும்‌ ஊக்கமும்‌ 
பொருஇறலும்‌ உடையவன்‌ உரிய கடமைகளை உணர்ந்து செய்‌ 
வரல்‌ அசிய கசசிய இத்தகளை அடைக்து பெரிய விரனாய்ப்‌ பேர்‌ 
பெற்று விளவ்குகழுன்‌. கடன்‌ அ௮றிக்து கருமம்‌ புரிகின்றான்‌. 
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றத ௦ 6௦ 3௦௧௨ கீமந்து வினகநுஷ நந்ந்த 18. நங்க நடந்தும்‌ ஒசீ $2௦௦ 
ஏவி௦ா.. [5 ௩௦08.] 

“உன்‌ கடமையைச்‌ செய்ய எப்பொழுதும்‌ தணிச்து நில்‌; 
அதுதான்‌ உண்மையான உயர்ச்த வீரம்‌? என்னும்‌ இந்த 
ஆங்கில வாசகம்‌ ஈவ்கு ஊன்றி உணர்க்து கொள்ள வுரியது. 

அண்ணன்‌ சூறித்த சூறிப்பின்படியே இலக்கோடு சென்ற 
'இலக்குவனோடு அனுமான்‌ முதலிய யசவரும்‌ கேரே பேோயிஞர்‌. 

போர்க்‌ கோலம்‌. 

கன்‌ பக்கல்‌ சின்‌ற அனைவரும்‌ ஓக்க நீக்க பின்‌ இராமன்‌ 
யுத்த சன்னத்தஞயிஞன்‌. கவசத்தை மார்பில்‌ இறுக்இக்‌ கட்டி. 
அம்புப்‌ புட்டிலை மு.துலல்‌ இணைத்துப்‌ பிணித்‌து வில்லைக்‌ கையில்‌ 
ஏக்தி வீர கம்பீரமாய்‌ எழுந்தான்‌. உக்கிர விரங்கள்‌ ஒளி வி.௫ 
வர வெளியேறி வக்க இவ்வீரக்‌ ஞசி௫ிலின்‌ வித்தககிலை வியத்தளு 
கலையாய்‌ விளங்கி வெற்றித்‌ இறல்களை விளக்கி கின்றது. 

கெடிய கடல்போல்‌ ஆடல்‌ கொண்டு விரிக்து பரர்‌.து கின்ற 
சேனைத்‌ இரன்‌ எதிரே இம்‌ மானவிரன்‌ சென்மயபோது வானத்‌ 
தவர்‌ யாவரும்‌ மறுக இரவ்‌இஞர்‌. யாண்டும்‌ எல்லை காண 
முடியாதபடி. அடல்‌ மீறிகி.ம்‌ற படைகளின்‌ பரப்பையும்‌, ஒரு 
வில்லோடு தனியே வருகிற இராமனது தனிமையையும்‌ கண்டு 
மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ கண்ணீர்‌ விட்டுக்‌ கலவ்னெ. அப்பொழுது 
விண்ணோர்‌ எண்ணித்‌ துஇத்‌.த எ.த்திச்தொழுதனர்‌; விழுமிய நிலை 
யிலுள்ள௮வர்போ.ற்றிய,து பேரன்பின்‌ பரிவுகளரய்ப்பெருகய.து. 

இமையவர்‌ ஏத்தியது. 
கண்ணனே எளியேம்‌ இட்ட கவச்மே/ கடலே அன்ன 
வண்ணனே/ ௮.ற,க்‌இன்‌ வாழ்வே! மறையவர்‌ வலியே! மாறுது. 
ஓண்ணுமேச ரீ அலாதோர்‌ ஒருவர்க்கு இப்படைமேல்‌ ஊன்ற 
எண்ணமே முடித்து என்னா ஏத்தினர்‌ இமையோர்‌ எல்லரம்‌. ஈ 
மூனிவர்‌ வாழ்த்தியது 
முனிவரே முதல்வர்‌ ஆய அறத்துறை முழ்‌.நி னோர்கள்‌. 
தனிமையும்‌ அரக்கர்‌ கானைப்பெருமையும்‌ தரிக்க லாதார்‌ 
பனிவரு. கண்ணர்‌ விம்மிப்‌ பதைக்கன்ற கெஞ்சர்‌ பாவ,க்து 
அனைவரும்‌ தோற்க ௮ண்ணல்‌ வெல்க என்று ஆசி சொன்னார்‌ 
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முலபலப்‌ படைகள்‌ மேல்‌ இராமன்‌ மூண்டு போருக்கு வந்த 
போது ஆண்டு கிகழ்ச்‌ த கிலைகளை இவை காட்டியுள்ளன. 
௮ளவிடலரிய கொடிய கெடிய சேனைகள்‌ இடையே இவ்வீரன்‌ 
சனியே நேர்ச்ததை கினைந்து ய வரும்‌ இூலடைக்தனர்‌. 
(கவரும்‌ தயங்கி மயங்கினார்‌; தேவதேவனை எண்ணி ஆவலோடு 
துதித்தனர்‌. இக்‌ கோமகனுக்கு வெ.ற்தி யுண்டாக வேண்டும்‌ 
என்னு மாமஹைகளை ஓதி சேமமசய்‌ கேரே உரிமை கூர்க்து, 
பிபாற்றியிருப்பதில்‌ இவன.த பெருமகமைகள்தோன்‌.றிகின்‌ றன. 


இராமனைக்‌ கண்‌ என எ ண்ணி விண்ணோர்‌ விழைக்து. 
பகிழ்க்‌ து வருவ.து கண்ணனே! எண்றதனால்‌ இக்கே கசண 
வக்தது. அரக்கரால்‌ தங்களுக்கு கேர்க்‌தன்ள துயர்களை கீ.ஸ்‌இ. 
உயர்‌ வசழ்வுகள்‌ அருள்‌ வச்‌ தன்ள பெருமான்‌ எண்று தேவர்‌, 
யாவரும்‌. இவ்விரனை உவக்து புகற்ள்‌.து வருவதைக்‌ காவியம்‌, 
(றழுவதிலும்‌ கண்டு வருஒறோம்‌. அமச ருடைய ஆர்வமொழிகள்‌ 
ரிய கூரிய பொருள்களோடு சீர்மை ஒளிகள்‌ நிலவி வரு 
மிண்றன. *இராமகாதா! கருணைக்‌ கடலே! யாவர்க்கும்‌ கண்‌ 
என மருலியுள்ள கண்ணா! அசிய மரகத வண்ணா! எனியவர்க்ளு 
வவ்வழியும்‌ இனிய ஆதாரமாயுள்ள ஏழை பங்காளா! எங்களைச்‌ 
மெவ்வையாய்க்‌ காத்தருள வக்க இவ்லிய வீரா! கீ.இ கிலையமே! 
மீத போதமே! தரும மூர்த்தயே! உன.த அரிய அதிசய நிலை 
பாரும்‌ சரியாய்‌ அறிய முடியாக.ஐ; ஊழிக்‌ கடல்போல்‌ உருத்து 
வந்துள்ள இந்தக்‌ கொடிய பஉடடன்‌ எதிரே உன்னைத்‌ தவிர 
வறு எவர்‌ எதிர்த்து நிற்க வல்லார்‌? உனது விர பராக்கிரமம்‌ 
விழுமிய வியப்புகளை விளைத்‌த வருற.த; ஆண்டவா! சீ விரைவில்‌ 
பெற்றி பெற வேண்டுமே! என அகில வுலகவ்களும்‌ ஆவலோடு 
வேண்டி நிற்கின்றன; தசரதன்‌ மதலையரய்‌ வக்துள்ள நீ சரா 
பங்களுக்கும்‌ மதலையாய்‌ கின்று இதம்‌ புரிக்தருள்‌'! எண்று 
இன்ணவான விண்ணவர்‌ விதி முறையோடு அத்து கின்றனர்‌. 


அறத்தின்‌ வாழ்வே! 
இராமனை அமரர்‌ இவ்வாறு சூறித்திருக்கன்‌ றனர்‌. 


கருமம்‌ வாழ்க்‌ து வருவது இராமன்‌ புரிக து வருகிற கருமத்‌ 
சகாலேயாம்‌.. பாவங்களை நீக்இப்‌ புண்ணியங்களை வளர்க்கவே 
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கண்ணியமான அரசர்‌ சூடியில்‌ கண்ணன்‌ மணி வண்ணணாப்‌ 
மருவி வந்துள்ளான்‌. அவனத வரவு அசிய மருமவ்களுடைய து. 
அறத்தின்‌ மூர்‌,த்‌இு வந்து அவ,தரித்‌.தான்‌. 
(இராமா, மந்‌.இர, 89) 
தோன்றிய நல்லறம்‌ கி௮,5,௧,க்‌ தோன்‌ மினான்‌. 
(ககர்சீங்கு, 769). 
அறம்‌ என கின்ற கம்பன்‌. (கும்பகருணன்‌, 759) 
.தாதைசொல்‌ தலைமேல்‌ கொண்ட ,காப,தன்‌; கரும ஸூர்‌,க்‌இ. 
(காகபாசம்‌, 976) 
தரும சொரூபி, தருமத்தை கிலை கி௮த்த வச்சவன்‌ என 
இராமனை இவை சூறித்துள்ளன. கசூறிப்புகள்‌ கூர்க்‌. து நோக்க 
வுரியன. '௮.,றம்‌ இனிது வாழ அரிய காரியங்களை ஆஜ்‌.றி வரு 
புண்ணிய மூர்த்தி ஈண்டு மூண்டுள்ள பாபக்‌ கூட்டன்களைப்‌ 
பாழ்படுத்த கேர்ச்‌.து கி.ம்கின்றான்‌; அர்நிலையை நேரே தெரிய 
அறத்தின்‌ வாழ்வே! என அமரர்‌ ஆர்வமாய்‌ ஆர்த்து மொழிச்‌ 
தனர்‌; உம்பர்‌ உவக்‌து கூறிய மொழிகள்‌ உறுதி யுண்மைகளை 
உணர்க்து இம்பர்‌ யாவரும்‌ இனி தெளிர்‌ கொள்ள வக்தன. 
ஒளி முன்‌ இருள்‌ ஒழியும்‌; அறத்தின்‌ முன்‌ பசவம்‌ அழியும்‌? 
அதுபோல்‌ இராமன்‌ எதிரே அரக்கர்‌ இரன்‌ யாவும்‌ விரைச்‌து 
அழிர்‌துபடும்‌ என்பதை இக்கே குறித்த சூறிப்பால்‌ கூர்ச்‌து 
ஒர்ச்து முடிவுகளை முன்னதாகவே தேர்‌. கொள்ளுகிறோம்‌. 
பாவத்து அனைவரும்‌ தோற்க; அண்ணல்‌ வெல்க. 
முனிவர்கள்‌ இவ்வானு வாழ்தஇயிருக்‌இன்றனர்‌. உலகப்‌ 
பூத்து அற்றுப்‌ பரமனையே பற்றி எவ்வழியும்‌ யோக நிலையிலுள்ள 
இருடிகள்‌ இராமபிரானுக்கு வெ.ற்தியுண்டாக வேண்டும்‌ என்னு 
இப்படி. உள்ளம்‌ அணிச்‌,து ஆர்வமாய்‌ வேண்டி. யுள்ளனர்‌. 
அரக்கர்‌ தொலைக என வெளிப்படையாய்ச்‌ சொல்லாமல்‌ 
பாவத்து அனைவரும்‌ ஒழிக எண்று ௪பித்தருப்பது அவரது 
புண்ணிய நீர்மையை உணர்த்தி நின்றஅ. : பாவம்‌ உயிர்களைக்‌ 
தாழ்‌த்தித்‌ தயர்களில்‌ தள்ளும்‌; புண்ணியம்‌ வர்களை உயர்த்இத்‌ , 
'இவ்விய இன்ப கிலைகளில்‌ செலுக்‌.அம்‌. மடமையான பழக்கல்‌. 
களரல்‌ இய காரியங்களைச்‌ செய்து பாவிகளாயிழிக்து ப£ழ்‌ 
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படுவது யாண்டும்‌ துன்பமேயாம்‌ ஆதலால்‌ ௮க்கத்‌ துயர நிலை 
பிலிருக் து உயிர்கள்‌ உய்ய வேண்டும்‌ எண்டே உயர்ந்தோர்‌ ஓத 
வருகண்றைர்‌. மாதவர்‌ வாய்மொழி மலமை தோய்க்து வந்தது. 

உள்ளத்தில்‌ இரக்கம்‌ இண்றி உலகத்தில்‌ பலருக்கும்‌ 
ஏல்லல்‌ புரிர்‌ து வருகலால்‌ அரக்கர்‌ பசவகாரிகளரய்‌ என்னப்‌ 
பப்டனர்‌. பாபிகளான அவர்‌ பாழுசய்‌ முற்றும்‌ ௮.ற்று ஓதியவும்‌ 
புண்ணிய மூர்த்தியான இராமன்‌ வெற்றி பெ.ற்அு வரவும்‌ வேச 
பம்இரவ்களை ஐ.இ £.இகளைச்‌ இந்தித்து மாதவர்‌ ௫ கூறி நிண்றார்‌.. 

“பனிவரு எண்ணர்‌ விம்மிப்‌ 

பதைக்கின்ற நெஞ்சர்‌. 

'இசாமன்‌ கோதண்டம்‌ ஏச்இ மூல பலத்தோடு போருக்கு. 
மழண்டயோகு முனிவர்‌ ம.னு.இ வருக்‌இயுள்ள கிலையை இது 
உணர்த்தயுன்ன.௪: செஞ்சையும்‌ கண்ணையும்‌ சோ காட்டி. 
பாதவரனு மனுக்கள்தையும்‌ உருக்கத்தையும்‌ விளக்கியிருப்ப.து 
விழைக்து இக்‌. இக்கத்தக்கது. உள்ளம்‌ பதைத்துக்‌ ௧ ண்ணீர்‌ 
மெொசமிந்து உருகியுன்ளமையசல்‌ அவரது உரிமை தெரிய வக்தது. 

பாசபர்தங்கள்‌ யாவும்‌ ஓழிக்து ஈசனையே யாண்டும்‌ 
பித்து வருபவர்‌ ஈண்டு இரசமனிடம்‌ இவ்வ சு பரிவு 
கொண்டு உருஇயிருக்கிண்றார? ஆகவே இவனது ய ரமநீர்மையை 
காம்‌ கூர்மைய௫ அறிக்து கொள்கிறோம்‌. இவ்‌ விரனது தனி 
மையை கினைக்கே முனிவர்‌ துனியுமுக்‌த இரக்கியுள்ளனர்‌. 

கருங்கடல்‌ போல்‌ படைகள்‌ எவ்ஞூம்‌ பொக்க சீண்டுள்ள 
யும்‌, இராமன்‌ தனிய செல்வதையும்‌ கண்டபொழுஅ 
சவர்‌ முதல்‌ யசவருக்னும்‌ பெரிய இ௫ல்‌ உண்டாஇயது. ௮க்‌.த 
சிபில்‌ உன்னம்‌ ௨௫௫ உரிமை மீதார்க் து இச்‌ த வள்ளலுக்கு 
பவற்றி புண்டாகவேண்டும்‌ என்னு எல்லாரும்‌ வேண்டிகின்‌ மூர்‌. 


?சனைக்‌ தலைவர்‌ திகைத்தது. 


சுங்வள்‌ படைகள்‌ வக்ததைக்‌ கண்டதும்‌ வசனர சேனைகள்‌, 

அ ஒடியதையும்‌ அதன்‌ பின்‌ ஒவ்வொருவாசய்‌ அயல்‌ அகண்ணு 
்‌ பப வாயும்‌ கண்டு களித்துக்‌ தம்‌ தோ.ம்‌.ஐ,க இலேயே ௪ இரிகள்‌ 
தொலைக்தார்‌ எண்ணு முடிவு செய்து கெடி.து செருக்‌ 
பஇகள்‌ எல்லாரும்‌ ரித்து நின்னார்‌. அவ்வானு அவர்‌ 


ஒட 


ட்‌ பின 
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கருக்கி நிற்கும்போது இராமன்‌ வில்லோடு வீர கம்பிரமாய்ச்‌ 
செருமுனையில்‌ ஏ.றிஷன்‌. பலய கோலத்‌ இருமேனியஞனப்த்‌ 
தனியே எ.திர்ஏ.ஜிவருகற இவ்வீரனைக்‌ கண்டதும்‌ முன்‌ அணியில்‌ 
முதன்மையாய்‌ கின்ற சிறக்க சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
இகைத்து வியக்தார்‌. அந்த வியப்பினால்‌ பலவும்‌ விளம்பினார்‌ 


வியந்து மொழிந்தது. 

இரிக்‌,க சேனை ௪ந்.இ யாரும்‌ இன்‌நிஏக கின்னுகம்‌ 
விரிந்த சேனை கண்டு யாதும்‌ அஞ்சலின்‌,நி வெஞ்சரம்‌ 
தெரிந்து சேவகம்‌ இறம்ப லின்றி எய்‌.து செய்கையான்‌ 
புரிந்‌ ச ,சன்மை வென்றி மேலு ஈன்றுமாலி பொய்க்குமோ? (7) 
புசங்கள்‌ எய்‌,க புங்கவற்கும்‌ உண்டுதேர்‌ பொருந்‌ இனர்‌ 
பரந்த தேவர்‌ மாயன்நம்மை வேர்‌ ௮னறு,க்‌,க பண்டைகாள்‌. 
விரைந்து புள்ளின்‌ மீதுவிண்ணு ளோர்களோடு மேவினான்‌ 
கரந்‌.இலன்‌ தனித்து ஒரு,ச்‌,கன்‌ நேரும்‌ வந்து காலினான்‌. [9] 
தேரும்‌ மாவும்‌ யானை யோடு சியம்‌ யசனி ஆஇயா 
மேரு மானும்‌ மெய்ய நின்‌.ற வேலை ஏழின்‌ மேலவா 
வாரும்‌ வாரும்‌ என்றழைக்கும்‌ மசனுடர்க்இம்‌ மண்ணிடைப்‌ 
பேரு மசனறும்‌ ஈம்முழைப்‌ பிழைக்கு மசும்‌ எங்ஙனே. [6] 

(மூலபலவகை, 78-72) 


தனியே போர்க்களம்‌ பூஞூக்த இராமன.து விரத்திறலை 
சகோக்இத்‌ தானைத்‌ தலைவர்‌ வியக்து பேசியிருக்கும்‌ நிலைகளை இங்கே 
உவக்து பார்க்இமோம்‌. வானரங்கள்‌ யாவும்‌ ஓடிப்‌ போயின 
துணையாய்‌ சின்‌.ற எல்லாரும்‌ பிரிக்‌ து போயினர்‌; ஓரு வில்லை 
மாத்திரம்‌ இடது கையில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு இந்த மனிதன்‌ 
,தன்னந்தனியஞய்‌ வருகிறான்‌) கடல்போல்‌ புடை சூழ்ச்து அடல்‌ 
கொண்டுள்ள கம்‌ படை விமர்களைக்‌ கண்டு யாதொரு கவலையும்‌ 
கொள்ளாமல்‌ யாவும்‌ துச்சமாக அண்டி உச்ச நிலையில்‌ ஊக்இ 
கிற்கிருன்‌; ஊர்தி ஒன்றும்‌ இல்லை; பாதசாசியாகவே நடத்து 
வருஒருன்‌) முன்பு திரிபுரம்‌ எசித்‌த விரிசடைக்‌ கடவுளும்‌ தேர்‌ 
முதலிய தணைகளைக்‌ கொண்டு சென்றான்‌; பக்க வசதி யாதும்‌ 
கருதாமல்‌, ஏதொரு உதவியும்‌ இல்லாமல்‌ உள்ளமே தணையரப்‌ 
இவன்‌ ஊக கேர்க்துன்ளான்‌; யானை யாளி இங்கம்‌ முதலிய 
சமது படைத்‌ இரள்களையும்‌ நெடிய விரர்களையும்‌. கடுகளவும்‌ 
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ம.இக்கவில்லை; எவரையும்‌ படுகொலைகள்‌ செய்ய வல்ல கொடிய 
இறலினர்‌ என அமரரும்‌ ஈமரை அஞ்‌ ஈடுவ்குகன்‌ றனர்‌; இவன்‌ 
கொஞ்சமும்‌ அஞ்சாமல்‌ கெஞ்சம்‌ தணிக்து கேரே வக்க யோ 
ருக்கு அறைகூவி கி.ம்கன்றான்‌. இந்த கிலையே இவன.அ வெறிச்‌ 
ின்னமாய்‌ விளங்கி கிற்‌.ற.த. செத்‌.து விழுவோம்‌ என்ற அத்த 
நிலையை அறவே மறக்‌.த பித்தம்‌ பிடித்தவனைப்‌ போல்‌ மடமை 
யாய்‌ ஈண்டு மூண்டு வக்தள்ளான்‌; ஒரு மனிதன்‌ என்ன 
செய்ய முடியும்‌? ஈம்மிடமிருக்து இவன்‌ ௪ ப்படி. த்‌ தப்பிப்‌ 
பிழைப்பான்‌? இ.து வியப்பான வி௫த்தர மாய்த்‌ தோன்று.ற.த!* 
என இன்னவாறு சேனாதிபஇகன்‌ ஆறாக அதசயமடைக்து 
விரைந்தனர்‌. இகைப்புகளில்‌ திகில்கள்‌ செ.றிக்‌.து நின்‌ றன. 
புரங்கள்‌ எய்த புங்கவற்கும்‌ உண்டு தேர்‌. 
தேவதேவரும்‌ பகையானிகளை வெல்லச்‌ செல்லும்‌ பொழுது 
தேர்‌ முதலிய வாகனகங்களோடும்‌ சரிய படைத்‌ துணைகளோ. 
டுமே போயுள்ளனர்‌. புங்கவன்‌ என்ற.க சிவபெருமானை. யாவ 
மினும்‌ தலைமையாய்‌ உயர்ந்தவன்‌ என்பதை இப்பெயர்‌ விளக்க 
யுள்ள.து. புங்கம்‌-- உயர்ச்சி. விமானம்‌ போல்‌ ஆகாயத்தில்‌ 
பறந்து செல்ல வுரிய மூன்‌ ௮ ஈகரங்களில்‌ இருக்‌.து கொண்டு 
௮௬ர வேந்தர்‌ மூவர்‌ உலகத்துக்கு இடையூ௮ செய்த வக்தனர்‌. 
கூலத்தோடு ௮வரை அழித்‌,த ஒழிக்கச்‌ சவபெருமான்‌ சென்‌ 
முர; போர்‌ மேல்‌ ௮க்கனம்‌ செல்லும்‌ பொழு. தேவர்‌ முதலிய 
துணைகளும்‌ பஞ்சு பூதங்களும்‌ ஆகரவாயப்‌ உடன்‌ சென்றன. 
ஞாலமே மேலான தேர்‌ ய்‌ மேவிகின்றது. இரிபுரம்‌ எரித்த 
அச்தச்‌ சரித நிகழ்ச்சியை இங்கே கிருதர்‌ கினைத் இருக்கன்‌ றனர்‌, 
அரிய பரமனும்‌ அமரில்‌ ஆயத்தவ்கனோடு சென்‌ நிருக்கிறாண்‌. 
இக்தச்‌ சஇதிய மனிகண்‌ ஒரு கணையும்‌ வேண்டாமல்‌ ஈண்டு 
மூண்டு வக்து கிற்கின்றான்‌; மசண்டு படு வகை எண்ணாமல்‌ மதி 
கெட்டுகேர்ச்தான்‌௪ன நீண்ட வியப்பை அ௮வச்்‌௮டைக்துள்ளார்‌. 
போர்‌ மூண்டது. 
தனிமையரபய்‌ வம்‌.து எஇர்க்துன்ன இராமனது நிலைமையை 
நினைந்து வியந்து கின்றவர்‌ விரைக்து வெருண்டு கொல்ல மூண்டு 
கொலைக்‌ கருவிகளைக்‌ கொடுமையாய்‌ வி௫ஞர்‌. வளைத்த விஸ்‌ 
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லோடு நின்ற இராமண்‌ அம்புகளை ஒல்லையில்‌ உருத்துத்‌ தொடுத்‌ 
தான்‌. பாணங்கள்‌ யசண்டும்‌ மூண்டு பாய்க்தன. அவை 
பரய்க்த இடக்தோறும்‌ படைகள்‌ மாய்க்து விழுந்தன. 0 த்‌ 
யானை முதலாக கால்வகை கிலைகளில்‌ கால்‌ வசூத்து கின்ற சேனை 
கள்‌ எங்கணும்‌ கெருப்பு வாணங்கள்‌ போல்‌ பாணங்கள்‌ இறிபி' 
பசயவே யாவும்‌ சன்ன பின்னமாய்ச்‌ இதைத்து செத்து மடிச்‌ 
தன. ஊழிக்‌ காற்௮ு என வாளிகள்‌ யாண்டும்‌ ஊடுருவி ஒடு 
வதும்‌, கூடவே உயிச்கன்‌ மடிக்து விழுவதும்‌ ௮.இ௫ய வியப்பு 
க்ளாப்‌ விளைக்கன. அடலாண்மைகளேரடு ஆர்த்து வக்தவர்‌ 
மிடல்கள்‌ தேய்க து உடல்கள்‌ ஓய்க த படர்களோடு மாய்க்‌ தனர்‌. 
வாடை காலு பாலும்‌ வீச மாக. மேக மசலலைவெங்‌ 
கோடை மாரி பேசல வாஸி கூட ஓடை யசனையும்‌ 
? ஆடல்‌ மாவும்‌ வீரச்‌ கரும்‌ ஆளும்‌ மசன்வ ,காயவால்‌ 
பாடு பேரு மாறு கண்டு கண்செல்‌ பண்பும்‌ இல்லையால்‌. (2) 
விழிக்க கண்கள்‌ கைகள்‌ விற்கள்‌ வேல்கள்‌ வாள்கள்‌ விண்ணினுள்‌ 
தெழி;த்த வாய்கள்‌ செல்ல லுற்ற தாள்கள்‌ தேள்கள்‌ செல்லினைப்‌. 
பழி.த்‌.க வாளி ௪௩.௧ கின்று பட்ட ,கன்‌.றி'விட்ட கோல்‌ 
கழிக்க ஆயு தங்கள்‌ ஒன்னு செய்‌,க இல்லை சண்டே. (2) 
தொடுச்‌,த வாளி யோடுவில்‌ துணிக்துவீழும்‌ முன்‌ துணிக்‌.து. 
எடுக்‌,த வாள்க ளோடு கோள்கள்‌ இ.்‌.று வீரம்‌ ம.ற்‌.அடன்‌ 
'கடுக்‌, த தாள்கள்‌ கண்டமாகும்‌ எங்கனே கலந்து நேர்‌ 
தடுக்க வீரர்‌ தாமும்‌ ஒன்னு செய்யுமா சல,க்‌.இனால்‌. (2 


பிடித்‌. வாள்கள்‌ வேல்களோடு கோள்கள்‌ பேசர எனத்‌ 
ுடி,க்து; யானை மீ.இருக்து போர்கொடங்கு சூரர்‌,கம்‌ 

மடிக்‌, வாய்கள்‌ செந்‌. கலைக்குலம்‌ புரண்ட வானின்மின்‌ 
இடி.க்‌,த வாயின்‌ இற்.றமா மலைக்குலங்கள்‌ என்னவே. (ச்‌), 
கோர வாளி சய மீளி. கூனியோடு ஞானியும்‌ 

போர வானி ஸோடு தேர்கள்‌ நூறுகோடி. பொன்னுமால்‌ 

நரச வசளி ஞால வாளி ஞான வாவி நாக்‌.தகப்‌ 

பார வானி வீர வசளி ஏக வரனி பாயவே. (5), 


இராமன்‌ ஏலிய பாணங்களரல்‌ படைய கன்‌ இவ்வாறு, 
எவ்வழியும்‌ அஜிச்‌து மடிச்திருக்இன்றன. பேசச்‌ கிலைகளிலேயே 
பழக்‌ கொலைத்‌ தொழில்களிலேவே பெரு யசண்டும்‌ கொடிய 
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ஞூரரசய்‌ கெடி.து ஓவ்்‌கி கின்ற அரக்கர்கள்‌ ஈண்டு யாதும்‌ செய்ய 
முடியாமல்‌ வெய்ய வானிகளால்‌ அடித்துப்‌ பதைத்தப்‌ படித்‌ 
தலத்தில்‌ உருண்டு பாண்டு மருண்டு வெருண்டு இடக்கள்‌ 
தோறும்‌ இறம்‌.து படுகன்‌ றனர்‌. வில்‌ வீரர்கள்‌, வேல்‌ வீரர்கள்‌, 
வாள்‌ வீரர்கள்‌, தேர்‌ விரர்கள்‌ எனக்‌ இரண்டு வக்க போர்‌ வீரர்‌ 
கள்‌ யாவரும்‌ கேரேறி வரு முன்னசே கிலை சூலைச்து கிரை 
மிமையே பெசண்றி வீழ்க்தனர்‌. விழிக்க கண்களிலும்‌, தெஜித்த 
வசய்களிலும்‌ வசனிகள்‌ ஊடுருவி ஓடவே யசனிகள்போல்‌ அடல்‌ 
கொண்டு வச்த அரக்கர்‌ உயிர்களும்‌ கூடவே ஓடின. புடை. 
ரரூழ்க்து நின்‌௮ு பொங்க வீ௬கன்‌ ௨ படைக்‌ கலங்கள்‌. அனைத்‌ 
தையும்‌ பாழாக்கிக்‌ கொடுத்தவர்‌ அனைவரையும்‌ பகஹிகள்‌ கடுத்‌து 
அழித்தன. ஒரு வில்லிவிருச்‌.த வெளிவருக.ஐ கணைகள்‌ பல்லுயி 
ரையும்‌ பாழ்படுத்து விழ்த்து வான வீ இயில்‌ பறக்.து இரிவ.து 
மாயசசாலம்களசய்‌ மருவி நின்‌ஐ.த. ஸவிஹி.க்‌.த கோக்கனால்‌ 
விழிகள்‌ இழ விழுகின்றன?) தெழிக்‌.துச்‌ சறினால்‌ கலைகள்‌ 
உருளு்‌. றன; வேல்களை வீ௫னால்‌ கைகளோடு அவை கடிது 
அணிபடுகன்றன? வாள்களை ஓச்‌ஞல்‌ தகோள்களேசடு ௮வை 
தொலைர்‌ து போகின்‌ மன? செயிச்த்து முன்னேறி வந்தால்‌ தான்‌ 
வன்‌ தறிபடுகின்‌ மன? தேரைக்‌ கடாவிவரிண்‌ செத்து விமுகன்‌ ற 
கி வா௫களை வாலி வர்‌.கால்‌ சசசமடைக்‌,து சர௫ன்றனா ௮௨. 
(மீலைடு யானைகளைச்‌ செலுத்தி மூண்டால்‌ அவற்றின்‌ உடல்‌ 
களோடு மாண்டு உருளுகன்றனர்‌. கால்‌ இழக்தம்‌, மேதரன்‌ 
ஒதிந்தும்‌, கை ஐடிக்லும்‌, தலை அஜிக்‌.தம்‌, கூடல்‌ சரிக்‌.தும்‌, உடல்‌ 
ிதைக்‌,கம்‌, மூளைகள்‌ பி.துவ்‌இயும்‌, கிணங்கள்‌ கெளிக்தும்‌ உதிர 
வெள்ளவ்களில்‌ பிணக்சூவியல்கள்‌ யாண்டும்‌ பெருஇ எழுக்தன. 
கோதண்ட விரன்‌ தொடுத்த கணைகள்‌ கடுத்துப்‌ பாய்க்கு 
அரக்கர்‌ இரன்களை அழித்துச்‌ சென்ற காட்டுகள்‌ ௮தஇ௫ய வியப்‌ 
பூகளை விளைத்துத்‌ தேவர்‌ முதல்‌ யாவரையும்‌ இகைக்கச்‌ செய்‌ தன. 
கொடிய வீரர்கள்‌ என கெடிய பேர்பெற்ற இராக்கதர்‌ தலைகள்‌ 
வான வீஇகளில்‌ தன்னி எழுக்‌.து மண்ணில்‌ விழுச்து துடி.த்தன. 
ற்று ீமல்‌எழுந்‌க வன சிரங்கள்‌ கம்மை அண்மிமேல்‌ 
ஒற்றும்‌ என்ன அங்குமிங்கும்‌ விண்ணுளேசர்‌ ஒதுங்குவசர்‌; 
கூம்.றும்வீழ்‌ தலைக்கூலவ்கள்‌ சொல்லு கல்லின்‌ மரரிபோல்‌. 
வ.ம்றும்‌ என்னு பாரின்‌ எங்கும்‌ வாழுவார்‌ இரங்குவார்‌. 


4920 ௩ம்பண்‌ கலை நிலை 


அனுபட்டு மேலே வருக.௰ஐ அரக்கர்‌ தலைகளைக்‌ கண்டு விண்ணும்‌. 
மண்ணும்‌ மருண்டு வெருண்டுள்ளமையை ஈம்‌ கண்ணும்‌ கருத்‌ 
தும்‌ சண இது சண்ணு காட்டியுள்ளது. சேர்க்‌ துன்ன கொலை 
நிலைகளை ஓர்க்து உணர்க்து கொள்ளத்‌ தலைகள்‌ இவ்கணம்‌ அரர்ச்து 
வந்தன. விேமு.டு மூண்டு எறிப்‌ பேசசடினவர்‌ பாரோடு 
மாண்டு படிச்‌.து மடி.க்கனச்‌. முன்னதாக வக்து வளைக்‌.து பொருத 
நிருதர்‌ இரன்களை இசாமன்‌ பாழாக்க ஒழித்தான்‌. ஓழிக்கவே 
பல. இவுகளிலுமிருக்‌,து வக்இருச்த பெரிய படைத்‌ தலைவர்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ கெடி.க கொதித்தார்‌. தேர்களை ஊர்க்து சேனைகளைள்‌ 
செலுத்தி யசண்டும்‌ வளைக்‌து வண்௪மச்‌ புரிச்‌ கச்‌. யானைள்‌ சேனை 
களும்‌ சூ.திரைப்‌ படைகளும்‌ கூடத்‌ தொடர்கது கெடும்‌ பேசர்‌ 
புமிக் கன. வில்லாடல்களில்‌ வல்லானாரசய்‌ கின்‌ ஐ. இறக்க வில்‌ 
விரர்கள்‌ யாவரும்‌ ஒருங்கே இரண்டு மருவ்னு சூழ்க்‌.து மனிதனை 
விரைக்து கொண்டு விழ்‌த்த வேண்டும்‌ என்னு விரவசதம்‌ கூறி 
வாசமாய்‌ அடலமர்‌ ஆஜ்‌.ஜிஞச்‌. வில்‌ வேல்‌ வாள்‌ ளூலம்‌ கண்டு 
வல்லயம்‌ முதலிய பல்வகை ஆயுதங்களையும்‌ கொண்டு அடுதிற 
லோடு படு சமசாடினார்‌. கன்‌ மேல்‌ எய்த படைகளை எல்லாம்‌ 
கொய்து விழ்த்இு எ இரிகளை இவ்வீரண்‌ காசம்‌ செய்காண்‌. அழிவு 
செய்த வகை அஇ௫யமாய து. அயலே வருவன காண்க, 
அரக்கர்‌ செய்தது. 
தகெய்வகெடும்‌ படைக்கலங்கள்‌ விடுவர்சிலர்‌; 
சடுகணைகள்‌ சிலையில்‌ கோலி 
எய்வர்சிலர்‌; எ.றிவர்சிலர்‌; எ.ற்‌.றுவர்சற்‌ 
வர்‌ மலைகள்‌ பலவும்‌ ஏக்‌.இப்‌ 
பெய்வர்‌௫லர்‌; பிடிக்‌ தும்ளனக்‌ கடு,ச்துஅ வர்‌; 
படைக்கலங்கள்‌ பெறாது வாயால்‌. 
வைவர்சிலர்‌; தெழிப்பர்சிலர்‌; வருவர்சலர்‌; 
,இரிவர்சிலர்‌; வயவர்‌ மண்ணோ! [4] 
ஆர்த்து ஆற்றியது. 
ஆர்ப்பர்பலர்‌ அடர்ப்பர்பலர்‌ அடு க்‌.கடுதேேத 
படைக்கலங்கள்‌ அன்னி அள்ளிக்‌ 
தூர்ப்பர்பலர்‌ மூவிலைவேல்‌ துரப்பச்பலச்‌ 
கரப்பர்பலர்‌ ௬டு 2.5 கோன்றப்‌ 


7. இ ராமன்‌ 


பசர்ப்பர்பலர்‌ நெடுவரையைப்‌ ப.திப்பர்பலர்‌ 
பகலோசனைப்‌ பழற்‌.நிச்‌ கற்றும்‌. 

கார்ப்பருவ மேகம்என வேககெடும்‌ 
படைஅரக்கச்‌ கணிப்பி லாதார்‌. 

இராமன்‌ எய்தது. 

எறிக்‌, கனவும்‌ எய்‌,கனவும்‌ எடு,்‌,கனவும்‌ 
பிடிக்‌, கனவும்‌ படைகள்‌ எல்லாம்‌ 

மூறிக்‌ சனவெங்‌ கணைகள்பட முற்.தினகூற்‌ 
,நினதேரும்‌ மூரி மரவம்‌ 

கெறிக்‌ சனகுஞ்‌ சகளோடும்‌ நெடுக்‌, கலைகள்‌ 
உருண்டனபே ரிருளின்‌ நீங்கப்‌ 


பி.மிகனைவெய்‌ யவன்‌ என்னப்‌ பெயர்க்‌ கனன்மீ 


துயர்க்‌,௪,கடம்‌ பெரிய தோளான்‌. 
சரம்‌ அறுத்தது. 
சொல்‌ அனுக்கும்‌ வலியரக்கர்‌ தொடுகவசம்‌ 
துகள்படுக்கும்‌ துணிக்கும்‌ யசக்கை 
வில்‌ அனுக்கும்‌ கலையனுக்கும்‌ மிடலறுக்கும்‌ 
அடலனுக்கும்‌ மேன்மேல்‌ வீசம்‌ 
கல்‌அனறுக்கும்‌ மசம்‌ ௮ுக்கும கையறுறுக்கும்‌ 
செய்யமன்ளர்‌ கமலக்‌ கோடு 
கெல்‌அறுக்கும்‌ இருகாடன்‌ நெடுஞ்சரம்ளன்‌ 
ரூலெவர்க்கும்‌ நிற்க ல௪மோசி 
யானைகள்‌ அழிந்தது. 
கசலிழக்தும்‌ வாலிழக்தும்‌ கையிழக்தும்‌ 
கழுக்‌.இழக்தும்‌ பருமல்‌ கட்டின்‌ 
மேலிழக்தும்‌ மருப்பிழக்தும்‌ விழுக்‌, சன என்‌ 
குவஅல்லஈல்‌ வேலை அன்ன 
மசலிழக்தும்‌ மழையனைய மதுமிழக்தும்‌. 
வலியிழக்தும்‌ மலைபோல்‌ வக்‌ 
8 காலிழக்க கொழில்‌ஒன்னும்‌ சொன்னார்கள்‌ 
இல்லைநெடுஞ்‌ சுரர்கள்‌ எல்லாம்‌. 


௧921 


2), 


(4) 


(4) 


[2] 


(மூலபலவஸஷது; 99-103) 
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மூண்டு கீண்டு கடந்த போராட்டல்களையும்‌ அரக்கர்‌ மாண்டு 
மடிச்துள்ள நிலைகளையும்‌ இ வ. காட்டியுள்ளன. அரிய வர 
பலங்களுடைய பெரிய கிருதர்கள்‌ இங்கே போராடி யிருக்கின்‌ 
வனைர்‌, எவ்வழியும்‌ ௮௨உர்க் து தொடர்க்து பல வகையான 
கொலைக்‌ கருவிகளைக்‌ கொதித்து வீ௫ யிருக்‌ன்றனர்‌. எய்தும்‌ 
எ.றிக்தும்‌ எ.ற்றியும்‌ ௭.ற்‌.தியும்‌ அவர்‌ அன்னிச்‌ சொசிச்த படைக்‌ 
கலங்களையெல்லாம்‌ இக்‌,த வீர வள்ளல்‌ அழித்து ஒழித்து யாவ 
ரையும்‌ கொன்று தொலைத்து வெண்றி விழோடு வீர விளையாடல்‌ 
செய்‌.து வருவதை நாம்‌ வியம்‌.து கோக்க வெற்றித்‌ இிறலை உவக்.து 
நி.ற்ஒஜோம்‌. இக்குல மகனுடைய வில்லில்‌ கின்று விளை்‌து வெளி 
வருற அம்புகள்‌ சென்‌ற இடமெல்லாம்‌ அரக்கர்‌ தலை கள்‌ 
துள்ளி விழுவ.கம்‌, யானைகள்‌ அழிர்து சாய்வதும்‌, குதிரைகள்‌ 
மடிக்து மாய்வதம்‌, தேர்கள்‌ உடைக்து உருள்வதும்‌ தொடர்ச்ச 
கொலைகளாய்கிகழ்ச்‌து வக்தன. உள்ளம்‌ கடுத்து உருத்து மூண்டு 
கொத்து ௮மராடிய அரக்கர்‌ தலைவர்கள்‌ காட்டுத்தியுள்‌ அகப்‌ 
பட்ட கொடிய விலங்குகள்‌ போல்‌ நிலைஞுலைச்‌.து மாண்டனர்‌. 
ஒரு பகழி பல தலைகளை ௮ுத்‌.து வீழ்‌,த்தி ஆகாயத்தில்‌ ஓடுதலால்‌ 
மலைகள்‌ போல்‌ தலைகள்‌ எங்கணும்‌ சூவிச்து விரிச்து இடக்‌ தன. 

வில்‌ அறுக்கும்‌; தலை அறுக்கும்‌; 

மிடல்‌ அறுக்கும்‌; அடல்‌ அறுக்கும்‌. 

என்றதனால்‌ இராமசரக்கள்‌ அறுத்து அழித்திருக்கும்‌ 
அழிவு நிலைகளைச்‌ தெளிவா அ.றிச்‌.த கொள்ளுகிறோம்‌. யாண்டும்‌ 
தோல்வி காணாமல்‌ எவ்வழியும்‌ வெ.ற்தியே கண்டு வரத விர 
இராக்கதர்கள்‌ தரன்‌ இரனாய்‌ ஈண்டு மாண்டு மடிக்துள்ளனர்‌. 
எய்ய எடுத்த வில்‌ கையோடு கழிந்து விழுக௰.த; வி௫ எடுத்த 
வேல்‌ தோளோடு தொலைக்து போகிறது); அடுத்து வந்த தாள்‌ 
கடுத்து அறிகின்ற; சீறிப்‌ பார்த்த கண்‌ சிதறி விழுற கு) 
மீமிப்‌ பேக வாய்‌ சாக்கோடு சாசமாகற.க; கொலை கருதிய 
கெஞ்சம்‌ கிலை குலைச்‌.து ஞுலை அுடி.த்‌.து அழிக.த; மேலேறி வந்த 
நால்வகைச்‌ சேனைகளும்‌ காசமடைக்து வீழ இவ்வீரனது வில்‌ 
அம்புகளை வி௫ கின்ற,த. விரப்‌ பகழிகள்‌ விளைத்து வந்த வெற்‌ 
வித்‌ இறவ்கள்‌ யாவருக்கும்‌ வியப்புகளையே விரித்து கின்றன. 

செய்ய மள்ளர்‌ கமலத்தோடு 


7. இராமன்‌ ௧9295 


நெல்‌ அறுக்கும்‌ திருகாடன்‌. 

'இசசமனை இக்கே கவி இவ்வாறு குறித்திருக்கருர்‌. 

சொல்‌ அறுக்கும்‌, வில்‌ அறுக்கும்‌, கல்‌ அறுக்கும்‌; மரம்‌ 
அறுக்கும்‌ என்று சொல்லி வந்த கவி ௮க்கனம்‌ அ௮ுத்தவன்‌ 
யார்‌? என்பதைச்‌ இறப்பாக விளக்க இல்கனம்‌ சூறிப்போடு 
சூதித்தருளினார்‌. அனுப்பு நிலைகள்‌ விருப்பாய்‌ ௮றிய வக்தன. 

வயல்களில்‌ மள்ளர்கள்‌ தாமரைகளோரடு நெல்லை அறுக 
சூம்‌ காடன்‌ ஆதலால்‌ இரசமனத சரம்‌ இவ்வாறு அரக்கரை 
'இக்கே அ.றுத்‌.துக்‌ சூவித்தது. கோலா தேசம்‌ நீர்‌ வளமும்‌ நில 
வளமும்‌ உண்‌ கு கிறைந்த.த. வயல்களில்‌ எப்பொழுதும்‌ சீர்‌ 
நிஜஹைக்‌ இருத்தலால்‌ ௮வ்கே தாமரை அல்லி சூவளை முதலிய நீர்ப்‌ 
பூக்கள்‌ பூத்திருக்கும்‌? விளைக்து முதிர்ந்த நெல்லை அவனுக்கும்‌ 
போது உழவர்கள்‌ கமலங்களையும்‌ சேர்த்து அறுத்து விடுவர்‌. 
அத்தகைய செல்வம்‌ கிஹைக்த திருகாட்டை ஆளும்‌ உரிமையை 
யவன்‌ ஈண்டு அ௮ப்பழக்கத்தால்‌ எதிரிகளை எனிதேத அறுக்க 
கேர்ச்தான்‌. அரக்கரைக்கருவறுக்க வக்தவன் கடி. து ௮.றுக்‌ஒருன்‌. 

“ பசைமைக்‌ கரய்ச்சலோடு மூண்டு வச்த அரக்கரை மாதி 

தரம்‌ சூறிப்போடு ௮.று்‌.து ஒழிக்காமல்‌ ௮யலே செறுத்து கின்‌ 
யானைகளையும்‌ ஞுதிரைகளையும்‌ தேர்களையும்‌ சேர்த்து அறுத்து 
ஒழித்தான்‌ ஆதலால்‌ கமலத்தோடு நெல்‌ அறுக்கும்‌ மள்ளரை 
கேரே ஈட்டிக்‌ காட்டினா. தன்‌ சாட்டு மன்ளர்‌ வயலில்‌ செய்‌ 
வதை காடாளும்‌ மன்னனும்‌ அயலே. களத்தில்‌ செய்தருளினான்‌. 

வயல்‌, போர்க்களம்‌) செல்‌, இராக்கதர்‌) கமலம்‌, க௪ரத.தர 
கங்கள்‌; அரிவாள்‌, ௪ரம்‌; மன்னர்‌, இராமன்‌: இந்த உவமான 
நிலைகளை உய்த்து உணர்க்து கொள்ள வேண்டும்‌. செய்யும்‌ தொ 
(தில்‌, செயப்படு பொருள்‌, செய்பவன்‌ கிலை சஇக்சனைக்கு வச்‌ தன. 
கருமக்‌ காட்டுகள்‌ அரிய பல தருமஙவ்களைக்‌ காட்டுகன்‌ றன. 


எச்‌ உழவர்‌ கெல்‌ அறுப்பது போல்‌, வீர உழவன்‌ ஆன 
இசாமன்‌ அரக்கரை அறுத்துக்‌ குலித்இருக்‌ஒருன்‌. அ வ 
இயல்பாகவும்‌ எனிமையாகவும்‌ உரிமையாகவும்‌ கடக்‌ தள்ள.௮. 
உயிர்சனின்‌ உணவுக்காக கெல்‌ அறுப்பு கிகழ்வ.து போல்‌. உலக 
ரண்மைக்காக அரக்கர்‌ அனுப்பு ஈண்டு கிகழ்க்‌இருக்கன்‌.ற.௮. 
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போர்‌ முகத்தில்‌ இராமன்‌ புரிற அஇசய விரத்இறல்களைக்‌ 
கூறி வரும்பொழுது ௮வனுடைய காட்டு வளத்தைக்‌ கவி வை 
யாக்‌ காட்டியிருக்‌ஒறுர்‌. வயல்‌ வன மும்‌. நீர்‌ நிலையும்‌ கெல்‌ 
விளைவும்‌ கேரே தெரியலாயின. இயற்கை நிகழ்ச்சிகளை விளக்க 
வருவ.து இனிய வித்தகக்‌ காட்டுகளாய்‌ விளங்கி வருகின்‌, றன. 
தம்‌ கவிஞர்பிராணன்‌ பிறந்த கரடு,ச.றக்த நீர்‌ வளமுடைய.து7 
சாலி விளைவுகள்‌ ௪சலவும்‌ பெருகியது) மாலையில்‌ அயலே உலாவி 
வரும்போது வயல்களில்‌ மன்னர்கள்‌ கெல்‌.லு௫உன்‌ அறுப்பதை 
சின்ற௮ு பார்த்தார்‌; இனிய நீர்ப்‌ பூக்களோடு பயிர்கள்‌ அுபடு 
வதை கோக்கச்‌ சென்றார்‌. வயலில்‌ அண்‌ ௮ கண்ட காட்‌ 
இக்கே. போர்‌ இயலில்‌ சொல்ல கேர்ச்சது. சகேரே அறிக்‌.து வந்த 
அனுபவங்கள்‌ நெறியே மொழிகளில்‌ வெளிவருகின்‌ றன. 
வலியுடைக்‌ கைகளால்‌ மலர்ந்‌,க காமரை 
மெலிவெய்‌,கக்‌ குவகாகள்‌ வசடக்‌ கம்பலம்‌ 
பொலிவெய்‌ கப்‌ பூம்‌ பொய்கை சிலம்பிப்‌ பார்ப்பெம 
மலைபட அரிந்து கூன்‌ குயம்கை மர.ற்‌.நினார்‌ 
(சவக௫க்‌ காராமணி, 56) 
தாமரை கூவளைகளோடு மன்னர்‌ ஜெல்‌ அிச்த நிலையை 
: இதுவும்‌ சூறிச்‌.கன்ன.த. சூயம்‌- அரிவாள்‌. ஈசட்டு வளங்க 
களோடு கவிகள்‌ ௬வையாக நலம்‌ பல காட்டுகின்‌ றனர்‌. 
துஞ்ச வக்ககாள்‌ தகோழுரைவிட்டு அயல்‌ ஆறக்கும்‌ 
வஞ்ச கெஞ்சர்போல்‌ அலா.துவண்டு அணிகுழல்‌ மதத 
அஞ்சலாது கின்று அவருடன்‌ இறங்‌,௪ ஈல்லவர்போல்‌ 
கஞ்சம்‌ நெல்லுடன்‌ அஜுப்புண்டு கடப்பன கஈணாய்‌/ 
(ஏரிச்ச்‌.இர சரிகம்‌) 
கெல்லோடு தாமரை அஅுப்புண்டு கிடப்பதை இதன்‌ கண்‌ 
ணும்‌ காண்‌இன்றஜோம்‌. கஞ்சம்‌ தசமமை. பழகிய பயிரைப்‌ 
பிரியாமல்‌ கமலம்‌ மருவிக்‌ இடப்பது உண்மைத்‌ தோழமைக்கு 
உவமையாய்‌ வக்‌.த.து. உரிமைகள்‌ ஓர்க்‌.து உணர வுசியன. 
உைறுகள்‌ பகுத்துச்‌ சாலி கொய்யுகாள்‌ செய்யில்‌ சேல்கள்‌ 
ஊறுகீர்க்‌ கேணி தாவும்‌; உடனரிக்‌ அணங்கும்‌ காவி; 
-பேறுகண்டு உவப்பர்‌ வாழ்வு பிரியுகாள்‌ பிரிவ்ர்‌ மோர்‌; 
வீதுசாள்‌ கூடி வாழ்க்து மெவியுகாள்‌ மெலிவர்‌ மேலோர்‌. 
(திருக்கு.ற்றாலத்தல புசாணம்‌) 


7. இராமன்‌ 40925 


செக்கெல்லோடு கருங்குவளைகள்‌ அறுப்புண்டு இடச்‌ சன) வாழ்‌ 
விலும்‌ தாழ்விலும்‌ பிரியாமல்‌ உடன்‌ மருவி இருக்கும்‌ மேலோர்‌ 
நிலையை அக்கரவிகள்‌ காட்டியன என இ.து காட்டியுள்ள.௮. 

ஒருவருக்கு ஒரு செல்லல்‌ உற்றால்‌ ௮ஃது 

அருகு ளார்க்கும்‌ அடுப்பது திண்ணமே; 

கருவி மள்ளர்‌ சுதிர்க்ரூலை தண்ஷணொடும்‌ 

பருமென்‌ பூக்களும்‌ ப.ற்றி அரிகுவார்‌. (காஞ்சிப்‌ புசாணம்‌) 

செல்‌ கஇிரோடு பூக்களையும்‌ மள்ளர்‌ அரிஞூவார்‌; ஒருவர்‌ 
அல்லல்‌ அடைய கேர்க்தால்‌ அவரை அடுத்து கின்‌றவரும்‌ அதனை 
அடைவர்‌ என்பதை அவை காட்டி கின்றன. இதுவும்‌ இக்கே 
கரணவுரியது. புலகிகழ்ச்சிகள்‌ புலமையால்பொலிச்‌ தவிளங்கின. 

செய்ய மள்ளர்‌ கமலத்தோடூ கேல்‌ அறுக்கும்‌ திருமகாடன்‌ என 
௩ம்‌ கவிஞர்‌ பெருமான்‌ கூறியருளிய.து காவியவ்களில்‌ இவ்வாறு 
ப பபவியுள்ள.து. கொடிய கொலைகள்‌ குவிகிண்ட நெடிய போரைக்‌ 
ரித்து தவேசமாய்ப்‌ பேசி வருங்வால்‌ கெல்ல.றுப்பு நிலையை 
உல்லாச வினோதமாக்‌ கவி இக்கனம்‌ சொல்லி யிருக்கருர்‌. ! 

தென்கோடியிலுள்ள இலங்கையில்‌ பேோராடுகின்‌ றவன்‌. 
வைகோடியிலுள்ள கோசலை காட்டு வேர்சன்‌ என்பதை நினைக்‌.து 
கொள்ள வக்த.து. பெரிய இருவையுடைய நாடன்‌ ஆதலால்‌ உலக 
முழுவதும்‌ இருவடைய உழைத்‌.து வருகிறான்‌. மூண்ட கலகத்தில்‌ 
நண்டகை அமராடி. வருவது அமரர்‌ முகல்‌ யசவரும்‌ நீண்ட 
ப௰ிழ்வோடு சலைதக்‌.து வாழவேயாம்‌. இன்னவாறு அரிய பல 
பொருள்களை நுணுகி யுணருமாு கவிகசரயகன்‌ ௮இ௫௪ய விஷேத 
பாப்‌ விதிமுறைகளை கெறியே உரையாடி.ப்‌ போன்றார்‌. 


*₹100ஐந8 மம்6$2 ஜா௦க௩% ௧௭௦ ஈஏந்த௦ நம ஜக ஊர்ப்‌ நட கந 0௦ ௦ 
110௩801௭௦5 மடிகொதந்க 0.7? (21௧௩௦) 


“தாம்‌ அறியாத பெரிய ஞான கிலைகளை கவிஞர்‌ எனிதாச்‌ 
ொல்லி விடுகின்‌ உனா” ௮ன பிளாட்டோ என்னும்‌ இரீஸ்‌ 
த்தப்‌ பெரியார்‌ இக்வனம்‌ கூறியிருவறுர்‌.. 


எப்டி கலய ஐ௦௦௩ 35 ஏவு ௩௦௧௭ 6௫9 ௦௦௧௦16.” (0ல்‌ 
“உண்மைக்‌ சலிஞன்‌ தெய்விக வாக்காிரல்‌இறுன்‌?? 
என்னும்‌ இது இங்கே அதியவுரியது பயங்கரமான போரிலும்‌ 
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கலை. ஈயங்களை ஈன்குவிளக்‌இ உலகம்‌ கலமு,ஐ உறுதி கலகங்களை 
உணர்த்தி அரிய பல தருமங்களை இனிது விளக்கியருள்‌ ஒருர்‌. 

ட கால்‌ இழந்தும்‌ வால்‌ இழந்தும்‌ கை இழந்தும்‌ என்‌ ஐது 
யானைச்‌ சேனைகள்‌ அழிக்து பட்டபாடுகளைத்‌ தெளிக்‌.து கொள்ள 
வர்த.து.'கோல்‌-யானை. கரிய பெரிய மதயானைகள்‌ இரஈம 
பசணவங்களால்‌ பரிதாபமாய்‌ ௮ ழிக்‌ து விழுந்தன. இரண்டா 
மூறை மூண்டுவக்து வளைக்து போராடிய படைகள்‌ மண்டு 
விழவே மீண்டும்‌ வில்‌ வீரர்கள்‌ எல்லாரும்‌ தேர்களை விரைக்து 
செலுத்தி வீறோடு சீறிப்‌ போரில்‌ ஏறினார்‌. யாரும்‌ கேரில்லாத 
ரர்‌ என யாண்டும்‌ பேர்பெற்று வந்த வில்லாளிகள்‌ ஈண்டு 
நீண்டு சிறைச்அு கெடும்‌ போர்‌ புரிக்தார்‌., அரிய பெரிய சூறிகா 
ரர்கள்‌ ஒருங்கே சூழ்க்.து. கொண்டு அம்புகளைப்‌ பொழஜிச்தனர்‌. 
கொலை கோக்கோடு அடலாழ்றல்‌ புரிகிற நெடிய ஜககெரடிய 
கிருத வீரர்கள்‌ இ டை மேய தனியே நின்‌. இவ்வீர வள்ளல்‌ 
செய்த வித்தக வில்லாடல்கள்‌ ௪ இர்க்தவர்‌ எவரையும்‌ செத்தவர்‌ 
களாக்க எத்திசைகளிலும்‌ வெற்றிகளை விளைத்‌.துச்‌ செழித்தன. 
ஒருவில்லியை ஒருகாலையின்‌ உலகேழையும்‌ உடற்றும்‌ 
பெருவில்லிகள்‌ முடி.வில்லவர்‌ சசமாமழை பெய்வார்‌; 
பெசருவில்லவர்‌ கணைமாரிகள்‌ பெடியாம்வகை பொழியச்‌ 
இருவில்லிகள்‌ சகலை போய்நெடு மலைபோல்‌ உடல்‌ சிைவார்‌. (2) 
நாராயிர ம,தயானையின்‌ வலியோர்ளன அுவல்வோர்‌ 
மாருயினர்‌ ஒருகோல்பட மலைபோல்‌ உடன்‌ ம.றிவார்‌; 
ஆறாயிரம்‌ உள.தாகு,கல்‌ அழிசெம்புனல்‌ அ வைபுக்கு 
௪ராதெறி கடல்பாய்வன சனமால்கரி இனமால்‌. (2) 
மழுவற்னுகும்‌ மலையற்றுகும்‌ வளைய ற்றுகும்‌ வயிரத்து 
எழுவற்றுகும்‌ இலையற்றுகும்‌ அயில.ற்‌அகும்‌ எழுவேல்‌ 
பழுவற்‌றுகும மதவெங்கரி பரியற்‌ அகும்‌ இர,கக்‌ 
குழுவற்றுமும்‌ ஒருவெக்கனை தொடைபெற்‌்.றதோர்‌ குறியால்‌! (8) 
பட்டாருடல்‌ படுசெம்புனல்‌ இருமேனியில்‌ படலால்‌ 
கட்டார்சிலைக்‌ கருஞாயிறு புரைவான்‌ கடையுககாள்‌ 
சட்டாசறு,க்‌ துலகுண்ணுமச்‌ சுடசோன்‌ எனப்‌ பொலிக்தான்‌ 
ஒட்டாருடல்‌ குருஇக்குனி,க்‌ கெழுக்‌ கரணையும்‌ ஒ.க்‌.கான்‌. (4) 
'யொ.ச்.கின உரும்ஒ.க்‌.கன சரம்‌சக்‌. இடச்‌ சரம்போய்‌ 
மாயது கவர்‌ படுகின்ற ர்‌ எனவும்மறம்‌ குறையார்‌ 
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கசய,த்‌.இடை உயிருண்டிட உடன்மொய்‌,க்‌,.கன களியால்‌ 
ஈயொத்தது நிரு தக்குலம்‌ உறவொ.க்‌தனன்‌ இறைவன்‌. (6) 
(9ரிந்‌.கார்பலர்‌ இரிந்‌,தார்பலர்‌ பிழைத்‌,தார்பலர்‌ உழைத்தார்‌ 
(ரிந்‌ தார்பலர்‌ நெரிந்‌,கார்பலர்‌ புசண்டார்பலர்‌ உருண்டார்‌ 

எரிக்‌ தார்பலர்‌ கரிந்‌தார்பலர்‌ எழுங்‌,தார்பலர்‌ விழுந்‌தார்‌ 
மெொரிக்தார்குடல்‌ துமிக்தார்தலை தொலைக்தார்‌எ.திர்‌ தொடர்ந்தார்‌. (6) 
முூன்னேயுளன்‌ பின்னேயுளன்‌ முக,க்தேயுளன்‌ அக,க்‌.இன்‌ 
,கன்னேயுளன்‌ மருங்கேயுளன்‌ தலைமேலுளன்‌ மலைமேல்‌ 
மகொன்னேயுளன்‌ நகில,த்தேயுளன்‌ விசும்பேயுளன்‌ கொடியோர்‌ 
என்னேஒரு கடுப்பென்‌.நிட இருஞ்சாரிகை இரிக்‌.கான்‌. (2) 
என்கேரினன்‌ என்கேரினன்‌ என்தியாவரும்‌ எண்ணப்‌ 
மபொன்னேர்வரு வரிவிற்கரத்து ஒருகோளரி பொருவாண்‌: 
ஒன்னார்பெரும்‌ படைப்‌ போர்க்கடல்‌ உடைக்கன்றனண்‌ எனினும்‌ 
அன்னே ரவர்‌ உடனேதிரி நிழலேஎன லானான்‌. (8) 
பள்ளம்படு கடல்‌ஏழினும்‌ படிஏழினும்‌ பகையின்‌ 

வெள்ளம்பல உளவென்னினும்‌ வினையம்பல தெரியாக்‌ 


ஈள்ளம்படர்‌ பெருமாயையின்‌ கரந்தார்‌உருப்‌ மிறந்தரர்‌ 
உள்ளண்றியும்‌ புறத்தேயுமு.ற்‌ அுளனமென வுத்ருன்‌. (9) 
ஈரனவிதப்‌ பெருஞ்சசரிகை இரி௫ன்றது ஈவிலார்‌ 

மபானனிடை புகுந்தானெனப்‌ புலன்கொள்கலர்‌ மதக்தசர்‌ 
தாவைதும்‌ உணர்க்தான்‌ உணர்க்துல கெங்கணும்‌ தானே 
லண்வினை துதக்தானென இமையோர்களும்‌ அமிர்த்தார்‌. (10) 
எண்டக்கடு நெடும்காற்றிடை துணிக்தேந்திடத்‌ தரைமேல்‌ 
கண்டப்படு மலையோல்கெடு மரம்போல்‌ கடுக்தொழிலோர்‌ 
எண்டப்படு கடுஞ்சாரிகை திரி்தான்்‌௪ரம்‌ சொரிக்தான்‌ 
அண்டத்தினை அளக்தசன்‌ எனக்‌ கிளர்ம்‌தானிமிரம்‌ தகன்ருண்‌. (11) 


உரியாளையும்‌ நெடுந்தேர்களும்‌ கடும்பாய்பரிக்‌ கணனும்‌ 
ஸிெெனியாளியும்‌ முரட்சியமும்‌ சினவீரா்தம்‌ திறமும்‌ 

மிெவறிவானகம்‌ இலதாம்வகை விழுக்தோக்கிய பிழம்பால்‌ 
மனிமாமலை மலைதாவினன்‌ நடக்தரன்கடல்‌ இடக்தான்‌. (18) 


இந்தக்‌ கலிகளைக்‌ கண்‌ ஊன்றிக்‌ கவனித்துப்‌ பார்ப்பவர்‌ 
பங்கே கடக்துள்ள போரசடல்களையும்‌ அடலாண்மைகளையும்‌ 
அழிவு நிலைகளையும்‌ கேரே தெளிவாக அதிர்‌.து கொள்வர்‌. 


நெடிய இறலோடு சூழ்ம்‌.து கொடிய படைக்கலங்களைக்‌ 
கொதித்‌.ஒ வி௫ யாண்டும்‌ கடுத்து அமராடி.ய அரக்கர்‌ குழாக்‌ 
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கள்‌ சன்னபின்னமாய்ச்‌ இக்‌ து இன்னலுழச்து அழிச்‌ 
துள்ளன. சூறி தவருமல்‌ எதையும்‌ கொய்து வீழ்த்த வல்ல 
கொடிய வில்லாளிகள்‌ எல்லாரும்‌ இவ்விர வில்லியின்‌ எதிரே 
ஓளி முன்‌ இருள்‌ போல்‌ ஒழிக்‌.து போயிருப்பது உணர்வு கடத்த 
வியப்பாய்‌ ஓங்கி கின்ற.து. நாருயிரம்‌ மதயானைகளிண்‌ வலியினை 
புடையவன்‌ எண்று தேக பலத்திலும்‌ போர்‌ வலத்திலும்‌ பேபர்‌ 
பெற்ற சின்ற ஒவ்வொரு சேனைத்‌ தலைவனும்‌ உலகத்தை வெல்ல. 
வல்லவன்‌; அ.த்சகைய தலைவர்கள்‌ பல்லாயிரம்‌ பேர்‌ இரண்டு 
வர்‌.து அடுஇறலோடு படுபோர்‌ புரிக்தனர்‌. புரிந்த யாவரும்‌ அரை 
சாழிகையுள்‌ அடியோடு அழிக்‌,த விழ்ச்‌ தனர்‌. கைகளில்‌ கடுத்து 
எடுத்த வில்‌ வேல்‌ வாள்களோடு அடுச்‌.து வக்‌.து பொருஇன்றுச்‌7 
உடனே அவை யாவும்‌ தணிபட்டு ஆகாய வீ£இயில்‌ கூற்றித்‌ 
இரிஒன்றன. சூறைக்‌ காற்றில்‌ செத்தைகள்‌ பறப்பது போல்‌ 
இராம சரங்களால்‌ இராக்கதர்கள்‌ இறக்‌இருக்கன்‌றனர்‌. மாண 
துன்பம்‌ தெரியாமலே எல்லாரும்‌ ஓல்லையில்‌ மாண்டு மடிச்தனர்‌. 
இராமனுடைய வில்லில்‌ இருச்‌.து வெளிவருகிற ஒரு பசணம்‌ 
பல்லாயிரம்‌ அரக்கரைப்‌ பாழாக்இப்‌ போதலால்‌ யாரும்‌ யாதும்‌ 
செய்ய முடியாமல்‌ செத்‌. முடிச்‌ தனர்‌. பேசர்களிலேயே பழக 
வளர்க்க வீரர்கள்‌ ஆகலால்‌ அழிவு நிலைகளை விழி எ.இரே கண்டும்‌. 
யாதும்‌ தனமாமல்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ மூண்டு வச்.து இவ்விரனை 
வளைந்து கொண்டு ரமன போரை கிருகர்‌ விரைந்து 
செய்தனர்‌. யாண்டும்‌ ௯.ற்றி மொய்த்து எ.ம்‌.றி ஏினர்‌.. 

ஈ ஒத்தன நிருதக்‌ குலம்‌; 

நறவு ஒத்தனன்‌ இறைவன்‌. 

யுத்தகளத்தில்‌ இராமனைச்‌ கூ.ற்‌.றி வளைர்து அரக்கர்‌ பொரு 
இருக்கும்‌ நிலையை இ து உணர்த்தியுள்ளது. தேனை மொய்த்‌ 
இருக்கும்‌ ஈக்களைப்‌ போல்‌ இம்மான விரனை அவர்‌ மொய்த்து. 
நின்றனர்‌. இருஇி.ற நிலைகளும்‌ தெரிய சேர்ந்தன. ஈ.றவு-- தேன்‌. 

ஈ என்றது கிருகாது இழியும்‌ ஈனமும்‌ தெரிய வக்தது, 
எவ்வளவு கூட்டம்‌ மொய்ததாலும்‌ விரைவில்‌ செத்து ஒழியும்‌ 
என்பதை உவமை உய்த்துணரச்‌ செய்தது. கருடன்‌ எ திரே 
ஈக்கள்‌ கூட்டம்‌ போல்‌ இசாமன்‌ எதிரே இராக்கதர்‌ கூட்டம்‌ 
கிட்ட மாய்‌ நின்றது. ௮ சதக்‌ சூலத்‌ இண்‌ அழிவும்‌ இக்தக்‌ 
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குூலமகன்‌ நிலையும்‌ உணச கேர்ச்தன. நறவு என்‌௰௦கனால்‌ இனிய 
நிர்மைகள்‌ எதிரே தெரிய வக்தன. : அமிர்தகுண நிலையம்‌ என 
அமரிலும்‌ மதரமயமான அதிசய இனிமை அறிய கேர்க்த.து. 


பரமனே இக்கு இராமனாய்‌ வச்துன்ளமையால்‌ இறைவன்‌ 
என்றார்‌. சக்கரவர்த்‌இத்‌ இருமகன்‌ என ௮ர௪ மரபையும்‌ வரிசை 
யாய்‌ அது உணர்த்தி சின்றத. இமைகளை க்‌. ஈன்மைகளைக்‌ 
காப்பது இராச தருமம்‌? அந்த முறைமையை மூண்டு செய்கின்‌ 
ரன்‌. ஆகவே அக்கருமமும்‌ தரூமமும்‌ கருதியுண இறைமை 
ஈண்டு உரிமையாய்‌ வர்த.து. வீரமும்‌ வெளியே தெரிய நின்்‌ற.த. 

சேன்‌ கூட்டை மொய்த்‌திருக்கும்‌ ஈக்கூட்டம்‌ போல்‌ இம்‌ 
மானவிரனைச்‌ ௯.ற்‌.றி நின்று சடுகணைகளையும்‌ அடுபடைகளையும்‌ 
கடுமையாகவும்‌ கொடுமையாகவும்‌ வி௫ வச்‌. அரக்கர்‌ கூட்‌ 
டத்தை அ௮.திலிரைவில்‌ இக்த இஜைமகன்‌ அழித்‌.து ஒழித்தான்‌. 
அம்புகள்‌ ஊடுருவி ஓ ஓட உயிர்‌ களும்‌ கூடவே ஓடின 
கலால்‌ உடல்கள்‌ மலைகள்போல்‌ சூலிர்து கின்றன. விரோடு 
றி வந்த இராக்கத சேனைகள்‌ கேரே யாதும்‌ ஆற்ற முடியாமல்‌ 
மாமுய்‌ மண்ணில்‌ வீழ்ர்து மறுகி யிழக்.து மடிக்.து மாய்க் தன. 

மூண்ட படைகள்‌ யாண்டும்‌ நீண்டு போராடவே இக்த 
ஆண்டகை எங்கும்‌ சாரி இரிர்‌.து சரங்களைத்‌ தொடுத்தான்‌. கர 
வேகமும்‌ சர வேகமும்‌ கால்‌ வேகமும்‌ மேல்‌ வேகமும்‌ யாரும்‌ 
நிலைகாணுத சிலையில்‌ எவ்வழியும்‌ செடி 2 கிகழ்க்தன. 

முன்னே உளன்‌; பின்னே உளன்‌; 

முகத்தே உளன்‌); அகத்தே உளன்‌. 

போராடி. வருகிற இராமனை நிருகர்‌ இவ்வாறு பேராடியுள்‌ 
ளனர்‌. பூட்டிய வில்லோடு கோதண்ட வீரன்‌ எ.திரிகளை மாட்டி. 
படிம்று விரைச்து வந்துள்ள ௧கஇகிலையை இது காட்டி கின்றது. 
அரர்கர்‌ விழித்து கோக்கிய இடமெல்லாம்‌ இந்த அழகனைக்‌ 
களில்து நோக்கித்‌ தெழித்து வச்‌.தன்ளமையை அவருடைய 
வசப்‌ மொழிகள்‌ இக்கே ஈன்கு வெளிப்படுத்தி யுள்ளன. 


கொடிய போர்முனைகளில்‌ கெடிது போராடிக்‌ கொலைத்‌ 

ஊயே குலத்‌ தொழில்களாக்‌ கொண்டுள்ள பொல்லாத 

௨ட்டம்‌ கோப வெறி கீண்டு மூண்டு வளையும்‌ தோறும்‌ 
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மாண்டு மடி௫ன்றன?. செத்து மடியினும்‌ சேனைத்‌ திரள்கள்‌ 
மேலும்‌ மேலும்‌ மொய்த்து வருகின்றன; கொடியராய்‌ நெடிது 
கெருவ்கி வருக௰ அனைவரும்‌ இக்கோ மகண்‌ எதிரே வருமுன்‌ 
'இறக்து படுகின்றனர்‌. எதிரிகள்‌ பெருக ஏறி வரும்போதெல்‌ 
லாம்‌: இவ்விரனுடைய வில்லிலிருக்து பாணங்கள்‌ சீறி விரை 
இன்றன. பகழிகள்‌ விரைந்து பாயவே படுகாசங்கள்‌ யாண்டும்‌ 
நெடிது ஓங்க. மூண்ட படைகள்‌ முனைந்து புசூச்‌.து கொடிய 
துயரவ்களைச்‌ செய்யச்‌ செய்ய இந்த ஐயண்‌ வில்‌ ௮இ௪ய வேலை 
கச்‌ செய்தது. செவ்வர்‌ அரணாய்‌ இரண்டு செழிக்க அளவு 
இறர்.து விழுவது இந்திரசாலமாய்‌ விளக்கிகின்‌௰.த. பக்கம்‌ எஸ்‌ 
கும்‌ பகைவர்‌ ௬.ற்றி அடர்க் து தொடருக்கோனும்‌ இவ்‌ விரன்‌ 
உள்ளத்தில்‌ உக்கிர வேகம்‌ ஓவ்கி எழுக்தமையால்‌ காட்டுத்‌ 
தியில்‌ பாய்ச்‌ த செ ச்தைகளைப்‌ போல்‌ அவர்‌ செத்து ஒழிக்கனர்‌. 

டந்றமுட 1உறந்தந்‌ நீக நீறபி]62 9) றகரஹநு மம 6%௦ ந்பேம்‌, நவ மட ங்ங்கு 
ந ஒஜர்மகர்டத ௦ ககத௦௨. [514௦௦3] 

“அதிகமான அபாயத்‌ தனிடையேதான்‌ உண்மையான 
வீரத்‌ தலைவண்‌ நிஜைக்த தைரியத்தை யடைக்கு கி.ற்கிறான்‌'” 
என்னும்‌ இ.து இங்கே கினைக்து இந்தஇத்து கேரே அறிய வுரியது. 


வெள்ளம்‌ போல்‌ படைகள்‌ பெரவ்இ வர வர 'இவ்விர 
வள்ளல்‌ வென்றி வீழோடு கொண்௮ குவித்தான்‌. கா,ற்ஹையே 
கடசவினானோ, கரலனை ஊர்இன்றுனோ, எண்று இலங்கை வேச்‌ 
கனும்‌ கலங்கி அஞ்ச முன்னம்‌ அனுமான்‌ வாகனமாய்‌ அமைக்‌ 
இருக்கது போல்‌ இப்பொழுது யாதொரு ஊர்தியும்‌ இல்லையாயி 
னும்யாண்டும்‌ அதிவேகமாய்க்‌ கதிவேகம்‌ காட்டிச்‌ சாரிதிரிர்‌து 
வக்தான்‌? வில்லோடு பசிய ஒரு உருவம்‌ எங்கும்‌ பரவித்‌ கோன்‌ 
(றியது. முன்‌ பின்‌ மேல்‌ &ழ்‌ பக்கம்‌ என எவ்வழியும்‌ ஏக காலத்‌ 
தில்‌ ஒக்க உலாவி வக்தது உலக ௮தி௫சயமாய்‌ கின்றது. ௮வ்கும்‌ 
இர்£மன்‌, இக்கும்‌ இராமன்‌, எவ்கும்‌-இமாமன்‌ என்னு இராக்‌ 
கதர்‌ பேரொலி செய்த பெருக்இிலலடைய இவ்விர வில்லி விளை 
யாடி யாதும்‌ இளையாமல்‌ யரண்டும்‌ போராடிஞன்‌. பெரு 
இன்ற தறலும்‌, வருகின்‌ஐ வரவும்‌, செல்்‌இன்‌ ற செலவும்‌, கொல்‌ 
இண்ற. .கெசலையும்‌, வெல்‌இண்ற வினையும்‌ வித்தகக்‌ காட்சியாய்‌ 
விளங்க. நின்‌ தன. வெய்றி ஒளி வீறோடு வி௫ எழுந்தது. 
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ஒரு தனி மனிதன்‌ கண்ட இடமெல்லாம்‌ ௮ங்கே கசணகேர்ந்த.து 
சேனைகளுக்கெல்லாம்‌ இஓலாய்‌ சிண்டது. ஓர்‌ இடத்தில்‌ கில்லா 
மல்‌ விரிக்த போர்க்களம்‌ எங்கும்‌ கதிவேகமாய்க்‌ சலம்து இரிந்து 
அம்புகளைச்‌ சொரிக்‌து வந்துள்ளான்‌. போர்‌ முஹையில்‌ சாரிகை 
இரிக்சு ௮க்த விர வேகம்‌ யாரும்‌ வியக்து புகழ வக்தது 

உலகு எங்கணும்‌ தானே ஆனான்‌ என 

இமையோர்களும்‌ அயிர்த்தார்‌. 

இராமனது பவேவேக நிலையை வியக்து தேவரும்‌ இவ்வாறு 
புகழ்ச்திருக்கன்‌உனர்‌. அருவமாய்க்‌ கடவுள்‌ எங்கும்‌ மருவி 
யிருப்பதுபோல்‌ உருவ நிலையில்‌ இவ்‌ ஒருவன்‌ அவ்வா௮ ஆனான்‌ 
என ஆதை வியப்போடு அமரர்‌ தமரோடு கோக்க. உரையாடி. 
நின்றார்‌. போர்‌ விர நிலை புகலரிய கலையாய்‌ நிலவியது. 

அவதார நிலையில்‌ மனிதனாய்‌ வர்‌ துன்ளவண்‌ .ஆதிமூல நிலை 
யில்‌ ஓத உணர நேர்ந்தான்‌. காரியம்‌ கருதி உருமாறி வக்தாலும்‌ 
சமையம்‌ கேரும்போ.து பரமநீர்மையே மருவி மிளிர்கின்றது. 
அரக்கரேரடு போராடுகன்‌ றவன்‌ அ௮.ற்புத கிலையினன்‌ ஆதலால்‌ 
அதிசய ஆடல்கள்‌ அடி. வருகிருன்‌ எனக்‌ கவி அதி செய்து 
தொழுத உழுவலன்போடு பாடி. யிருப்பது சாடி. ௮றிய வுரியது. 

அண்டத்தஇனை அளந்தான்‌ எனக்‌ கிளர்ந்தான்‌. 

சண்ட மாருதம்‌ போல்‌ யாண்டும்‌ மூண்டு அடல்‌. புரிச்து 
வருபவன்‌ உலகளந்த பெருமாளே என்பதை இது உணர்த்தி 
நின்‌2.து. மரவலியிடம்‌ வசமனனாய்‌ வக்.து பின்பு ௮ண்டமுகடும்‌ 
கண்டமாம்படி. வளர்ந்து கின்ற ௮க்த நெடியவன்‌ போலவே 
இந்தப்‌ பெரியவன்‌ கொடிய கிருதர்‌ எதிரே தோன்றி முடிய்‌ 
நரறினண்‌. அளிப்பவன்‌ அரக்கரை அழித்தான்‌. 

யான்டும்‌ அதிவேகமாய்‌ உலாஸி கின்று மூண்டு முனைக்‌ 
வர்‌ யசவரும்‌ மாண்டு மடிய அம்புகளைப்‌ பொழிகர்தான்‌ ஆதலால்‌ 
மஊழிக்கரற்றும்‌ செருப்பு மறைழையுமச௰ய்‌ அவை உயிர்களை 
அழிக்கன. யுகத்தின்‌ அழிவுகள்‌ கனத்தில்‌ கிகழ்க்தன. 

கடுஞ்சாரிகை திரிந்தான்‌; சரம்‌ சொரிந்தான்‌ என்‌றதனால்‌ 
க. இடவேகமும்‌ கணைகளை வாரி வி௫ புள்ள ௮.இ௫ய ஆடலும்‌ அ.றிய 
வந்தன. சாரிகை திரிதலாவ.த போரியலில்‌ உலாலிப்‌ பொரும்‌ 
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வீரிய வகை, ஒரு நிலையில்‌ நில்லாமல்‌ யாண்டும்‌ கால்‌ பெயர்ந்து 
விரைக்‌.து கடும்போர்‌ புரிர்‌.துன்ள விர வேகம்‌ காண வந்தது. 
சாரிகை திரியும்‌ யானை யுழக்கவின்‌ தரணி தன்மேல்‌ 
ஆர்கலிக்‌ குருதி வெள்ளம்‌ அரும்துகள்‌ கழுமி எங்கும்‌ 
வீரியக்‌ காற்றில்‌ பொங்க விசும்பு போர்த்து எழுதப்பட்ட 
போர்கிலைக்‌ களத்தை ஒப்பக்‌ குறாதிவசன்‌ போத்ததன்றே. 
(சீவக சி்தாமணி) 
யானைகள்‌ சாரிகை திரிந்து போர்க்களத்தில்‌ புரிச்துள்ள 
நிலைகளை இது வரைச்‌து காட்டியுள்ள. பாதசாரிய்ப்‌ பரக்து 
அரித்தது சாரிகை என வந்தத. விரைந்த வேகத்தறல்‌ வித்தகக்‌ 
காட்சியாய்‌ விளக்கி வெற்றி நிலையைச்‌ துலக்கி நின்ற.து. 
தெவ்வர்‌ தூள்களோடு எவ்வழியும்‌ றி ஏறி வீர வெறி 
யோடு இவ்வீர மூர்த்தி போராடி. வரவே கின்‌ ஐ இடங்கள்‌ 
தோறும்‌ கிருதர்கன்‌ பொன்றி மடி.ந்தனர்‌ குருதி வெள்ளங்கள்‌. 
பெரு ஒடின. பிணவ்களும்‌ கிணல்களும்‌ ஞுன்‌.றங்களாய்‌ 
நெடிது ஒங்கி நின்றன: கடல்போல்‌ கலித்து வச்சு அரக்கர்‌ 
இரள்கள்‌ அறிக்‌ தபடவே உடல்கள்‌ மலைகளாய்‌ ஓ.ஸ்‌.இ உயிர்‌ 
களின்‌ அழிவு கிலைகளைச்‌ செளிவா விளக்‌. அர்தக்‌ ஞன்‌ ௮௫ள்‌ 
தோரும்‌ ஈடச்து தொடர்ச்து இவ்வென்றி வீரன்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ 
கொன்று குவிச்சான்‌. கொலை வேலை நிலையாய்‌ நிகழ்க்ச.து. 
மலை தாவினன்‌ நடந்தான்‌ கடல்‌ இடந்தான்‌. 
பிணமலைகள்‌ குவிக்‌ தள்ள கிலைகளையும்‌ அவற்றின்‌ மல்‌ 
தாவி ஈடச்து இக்‌ கோமகன்‌ போராடி.ிருச்ஞூம்‌ இறல்களையும்‌ 
இக்கே கூர்ச்து ஓர்க்து கொள்ஒறோம்‌. கிருசர்‌ சூலங்களைப்‌ 
பொருத அழித்து விருது வெ.ம்றியோடு விமைச்து வருற விர 
னுக்குக்‌ கவி இங்கே பேரிட்டுக்‌ சூறித்திருக்ஞும்‌ இறப்பு வீர ர்‌ 
மையில்‌ செழித்து வியப்பினை விளைத்இிருக்கற த. 
செத்த அரக்கர்களின்‌ உடல்களாகய மலைகளின்‌ மேமேல்‌ 
சாலி ஈடச்தவன்‌ யார்‌? இர்தக்‌ கேள்விக்கு சச ர இராமன்‌ 
என்னு பதில்‌ கூருமல்‌ வேறொரு பேரால்‌ கூறியிருக்கழுர்‌. 
பால்‌ கடலில்‌ பள்ளி கொண்டிருக்க அ௮க்த.ப்‌ பரமனே 
இராமனாய்‌ வந்து இராக்ககசை அழிக்‌ன்றான்‌ ஆகலால்‌ அம்‌ 
மூல மு தலை கினைக்து கொள்ளக்‌ கடல்‌ கிடந்தான்‌ என்றார்‌. 
நெடிய கடலில்‌ ச௬ுகமாய்ப்‌ படுத்திருந்தவன்‌ கெரடிய பலைகளி 


7. இராமன்‌ ஆ858 


டையே வேகமாய்த்‌ தாவி கடந்தான்‌ என்‌௰ஐ.க பழைய தலைமை 
யும்‌ புதிய நிலைமையும்‌ ஒருமுகமாய்‌ கேரே அ.றிய வக்கது. 

அரக்கர்‌ புரிகின்ற அழிதயரவ்களைப்‌ பெனுக்கு மூடிய 
வில்லை என்னு அமரர்‌ வர்க தொழுது வேண்டும்‌ பொழுது 
இருமால்‌ எந்த நிலையில்‌ இருக்காரே,  ௮க்‌.த நிலையைள்‌ இந்தனை. 
செய்து கொள்ளும்படி. இர்த வாசகம்‌ இல்ேக இசைச்து 
கநின்‌ற.த. அவதாரம்‌ தோன்றிய கிலை ஊண்றி யுணர வந்தத. 

அலைகடல்‌ நடுவண்ஓர்‌ அனக்‌,கன்‌ மீமிசை 

மலைளன விழிதுயில்‌ வளரு மாமுகல்‌ 

கொலைதொழில்‌ அசக்கர்‌,கம்‌ கொடுமை இர்ப்பன்‌ என்னு. 

உலைவுனும்‌ அமரருக்கு உரைக்‌,.க வாய்மையை. 

(இராமா, இரு௮வ,காரம்‌ 6) 

கடல்‌ ஈடுவண்‌ இருக்‌.து ௮மாருக்கு அபயம்‌ அருளி வாக்‌ 
களித்த படியே அரக்கரை அரி அழித்து வருகிறான்‌) அவ்வா விண்‌ 
உறவை ஊன்றியுணர அவன்‌ நீர்க்கடல்‌ இடக்த.தும்‌, போர்க்‌ 
கடல்‌ சடக்ததும்‌ இங்கே எர்க்கடலாத்‌ தோன்றி கின்‌றன. 
சரித நிகழ்ச்செள்‌ அரிய வணர்சகளை அருளி வருகின்‌ றன. 
பல்லாயிரம்‌ பாடல்களுக்கு முன்னம்‌ உமைத்தகை சன்னயமாசகப்‌, 
பின்னரும்‌ ஞூ.றிப்ப.க கவியின்‌ வித்தக விரயத்தை விளக்கி வரு 
றது. எதையும்‌ உய்ச்தணரும்படி. உரைகளை வைத்தருளுகிறுர்‌. 


அன்னு தேவருக்கு நேரே சொன்ன வசக்கைள்‌ சத்திய 
வட்ீனான இசாமண்‌ ஈண்டு கிஹறைவேல்‌வி யருரகழுன்‌. அவண்‌ 
வய்மை ஞன்றுமல்‌ வருவதில்‌ இமை பொண்றி ஒழிலன்‌,ஐ.௮. 


கொடிய பேோராடலைக்‌ சூறிதது வரும்‌ போதே அறத்தையும்‌ 
யயும்‌ அவதார மருமத்தையும்‌ கரும விளைவுகளையும்‌ ஈயமரக்‌ 
(அரிய பல உது இ கலங்களை சம்‌ களிஞர்‌ பெருமான்‌ 
உர்த்இ உயர்க்க உவகைகளை ஊட்டி வருஇண்முர்‌. அரிய கலை 
ஹு பெரிய பண்யசடுகளும்‌ இவரிடம்‌ பெருக கின்று 
யும்‌ திவ்விய ஓனிகளை விச செவ்வையாய்‌ மிளிர்‌ 
£. இருக்இிய நீர்மைகள் தெளிக க ௮௱வோடுதிகழ்கன்‌ றன: 


ப ரிஆரல௦க்வ ந்த றல:2௪௦(13 கல்மககந்டல்‌ ஏ்‌1.* (ஸல 


ந. 


ப 


வ்ண்ம 


பதம்‌ 


பிறக்க கல்வி தோய்க்த உள்ளம்‌ கிஹைந்த பண்பு வாய்ச்‌ 
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துள்ளது?” என்னும்‌ இத இக்கே அறியவுரிய த. கதரசாயகனு 
டைய விய காவியத்தில்‌ கவிசாயகனுடைய ஞான போதனைகள்‌ 
வசனசோதிகளாய்‌ வயக்‌கச்‌ சவகோடி. களுக்கு செய்விக இன்‌ 
பவ்களை அருளுடன்‌ றன. கொலை விளைவுகளிலும்‌ கலை விளைவுகள்‌ 
நிலவி. மினிர்கன்றன. போராடல்‌ புரிக. துவருவ.து வீரக்‌ கலையாய்‌ 
விளங்க விவேஃ நிலைகளை விளக்கி வருகின்‌ மன. 


இம்‌ மானவீரனணுடைய பாணப்‌ பிரயோகங்கள்‌ சேனைக்‌ 
ரன்களை எவ்வழியும்‌ பசழாக்‌இ அழித்தன. படைகள்‌ மாண்டு 
மடியுச்தோறும்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ மூண்டு மேலேறி யாண்டும்‌ 
அஜிக்‌,து சூவிச்‌ தன. இறக்‌. தஅயடுவதை கினை்‌ து யா அம்‌ கவலாமல்‌ 
அடலோடு போராடி. அரக்கர்‌ மடிர்‌து மாய்க்தது வியப்பு விரவ்‌ 
களை விளக்கி கின்ற.து. எண்ணிட அரியனவாய்‌ வக்தன 
மண்ணிடை மரிக்க விரிச் கன. விண்ணிடை உயிர்கள்‌ நிறைய தன. 


விண்ணிறைக்‌, கன மெய்யுயிர்‌; வேலையும்‌ 

புண்ணிறைக்‌,௪ புனலின்‌ நிறைந்‌, கன 

மண்ணிஹைக்‌ கன பேருடல்‌; வசனவர்‌ 

கண்ணிறைக்‌ கன வில்கொழில்‌ கல்வியே. 6 
குறிச்ெ.றிர்‌, கன எய்‌,கன கூறுற.க்‌ 

குறிக்க கரும்‌ களிறும்‌ தரைப்பட 

மறிக்க வாச துணிக்‌. தவர்‌ மாப்படை 

தெறித்துச்‌ ௪ந்‌.கச்‌ சரமழை ௪ந்‌.இனான்‌. (2) 
ஒன்னு மேதகொடை கோல்‌ஒரு கேரடிகள்‌ 

சென்று பசய்வவ இங்கள்‌ இளம்பிறை 

அன்னு போலென ஆயது அச்சிலை 

என்னு மாள்வர்‌ எ.இர்‌,க்‌.க இராக்கதர்‌. (2) 


போராட மூண்டு வக்த நிருகர்‌ மாண்டு மடிந்துள்ன. நிலை 
களை ஈண்டு வியக்து உண்டு வீரனது வில்லாடலை உணர்ந்து 
கொள்கிறோம்‌. படுகொலை செய்ய வேண்டும்‌ என்று ௮டலோடு 
பாய்க்து பொருத கிருகர்‌ எல்லாரும்‌ பட்டு மாய்க்‌.து பாழாய்‌ 
முடிக்தனர்‌. ஆவிகள்‌ பிரிர்‌ தயோய்‌ ஆகரயம்‌ நிறைந்தன; உடல்‌ 
கள்‌ இடக்து உலகம்‌ கிறைக்தன என்‌.ற.த இறக்‌.து ஒழிர்தவரது 
, அழிவுகளை அளக்‌,து அறிச்‌அ கொள்ள வக்தது. கோதண்ட வீர 
னுடைய ௧: ட வ௯ சரவேகங்களைக்‌ கண்டு சேவர்‌ யாவரும்‌ 
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இயெல்கி மயங்கி கின்றனர்‌. வில்‌ தொழில்‌ கல்வி என்னு வியக்து 
குறித்தது தனுவேதத்தின்‌ அரிய கலை கிலையைக்‌ கரு இயுண ர 
வந்தத; இலையின்‌ கலையில்‌ இக்குலமகன்‌ எவரும்‌ எவ்வகையிலும்‌ 
யரதும்‌ நிகரில்லாத தலைமையில்‌ என்னும்கிலையாய்‌ நிலலிகிற்‌ஒறுன்‌. 

அ.த்தர வித்தைகளை மக்தர முறையோடு கன்னு பயிண்று 
தெளிக்‌ இருத்தலால்‌ இவ்விரணுடைய வில்லாடலில்‌ வீர சத்தி ௮.இ 
சய உல்லா ௪மாய்‌ விளையசடி. யிருக்‌இருள்‌. அம்புகளை. எடுச்‌.தத்‌ 
தொடுப்பதில்‌ அற்புதங்கள்‌ விலைக்திருக்கன்‌றன. ஒரு தொடை 
யில்‌ பல்லாயிரக்‌ கணக்கான பாணங்கள்‌ பரக்‌. விரிச்தள்ளன. 

ஒன்‌. றுமே தொடை கோல்‌ ஓரு கோடிகள்‌ 

சென்று பாய்வன. 

இக்த வென்றி விரனுடைய வில்லாடலை இ. ஈன்கு விளக்க 
யிருக்கிறது. ஒரு அம்பை வில்லில்‌ தொடுக்கன்றுன்‌; அ திலிருக்‌,து 
எல்லையில்லாதபடி. கணைகள்‌ பெருஇ எவ்ஞும்‌ ஓல்லையில்‌ பரக்.து 
ஊழித்‌ தி போல்‌ உருத்‌.து ௮ழிக்கன்‌றன.. தொடை ஒன்று கோல்‌: 
கோடி. என்‌ ஐதனால்‌ அ௮க்கத்‌ தொடுப்பையும்‌ விடுப்பையும்‌ கடுப்‌ 
பையும்‌ எடுப்பையும்‌ விரிப்பையும்‌ அழிப்பையும்‌ சாம்‌ உணர்ச்.து 
வியச்‌.து கொள்கிறோம்‌. கோல்‌ ௨ அம்பு. ஓன்று நூறுலட்௪ 
மாய்ச்‌ சென்று கொண்டிருப்பது வென்‌்.றியின்‌ நிலையை. விளக்கி 
யுள்ள.த. எடுக்கும்போது படைக்‌ கருவியோல்‌ தோன்றுகிற, 
விடுத்த பின்‌ வடவைத்‌ தயை வாரி வீ௫ யாண்டும்‌ சாசமாக்கு 
கின்றது. இராமன்‌ வில்லிலிருந்து கணை கன்‌ வெளியேறிய 
பொழு. எங்கும்‌ தலைகள்‌ தள்ளுகன்‌ றன; உடல்கள்‌ உருளு 
இன்றன; குதிரைகள்‌ கததிச்‌ சாகன்‌ னை; யானைகள்‌ விறிட்டு 
விமுக்து அதின்‌ றன) தேர்கள்‌ உடைக்து சிதறுன்‌றன; எவ்‌ 
வஜியும்‌ வெவ்விய கொலைகளே விரைர்‌.து கிறைக்து விழுகின்றன. 

போராட மூண்டு புஞுக்த கிருதர்‌ எவரும்‌ மாண்டு மடித்த 
தோடு அயலே சீண்டு கின்ற சேனைகளும்‌ நிலை சூலைந்து அழிந்‌ 
சன. இவ்விரன்‌ வில்லில்‌ அம்பு கொடுப்பதையும்‌ வீடுப்பதையும்‌ 
சேரே பொருத யாரும்‌ சரியா அறிய முடியவில்லை; அயலே 
கிகழு.௰ கொலைகளையே எல்லாரும்‌ கண்டு உள்ளம்‌ கலல்‌இஞர்‌, 
ஓன்னு கோடியாய்‌ ஐடில்‌ (கசன்னு குலிப்பதால்‌ அதன்‌ 
தெய்விக நிலையை வியக்து புகழ்ச்து விழி மயல்‌ கின்றனர்‌. 
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உற்ப,க்‌இ அயனே ஒக்கும்‌; ஓடும்போது அரியே ஓக்கும்‌; 

கூற்ப,த்இன்‌ அரனே ஓக்கும்‌ பகைஞரைக்‌ கலக்‌.த காலை. 

இராம பாணத்தின்‌ அற்புத ஆழ்‌.றலை வியக்து இராவணன்‌ 
இவ்வாது *முன்னம்‌ புகழ்ச்‌ த போ.ற்றியிருப்பது ஈண்டு ஊண்றி 
உணர்ச்‌ து கொள்ள வுரிய-து.! கற்ப கரல)த்‌இல்‌ உருத்திர மூர்த்தி 
உலகங்களை அழிப்பதுபோல்‌ இரசமபரணம்‌ இராச்சுதர்களை 
அழித்திருக்‌கற.த. அக்த அழிவு நிலையை அக்குல முதல்வனே 
விழி எதிரே கண்டு வெருலியிருககறான்‌. யாண்டும்‌ யாதும்‌ 
கலங்தாக கண்டனான இலன்‌ க வேர்தன்‌ கலங்க மறுகக்‌ 
கோதண்ட வீரன்‌ அரக்கரை அழித்து வருகிறான்‌; மூண்ட 
அழிவுகள்‌ சீண்டு படர்க்‌,து கெடி..து ஓங்கி நிமிர்ச்‌.து வருகின்‌, றன. 


அடதொழில்‌ ஆற்றியது. 

வெள்ளமாய்ச்‌ சூழ்க்‌,த வளைக்க படைகள்‌ தள்ளிச்‌ அடித்து 
மடிய இவ்விர வள்ளலின்‌ லில்‌ வெரூ வேகமாய்‌ வேலை செய்‌ 
தது. மூண்டு முனைக்த சேனைத்தாள்௧கள்‌ பூண்டோடு மாண்டு 
மடிச்‌.து நீண்ட கிணங்களாய்‌ நிமிர்ச்‌,து நிலவ இக்க .தண்டகை 
அடலாண்மை புரிச்த.து ௮இ௫ய வெற்றிகளாய்‌ யாண்டும்‌ விளஸ்‌ 
யைது. கடல்‌ அலைகள்‌ போல்‌ பொக்கிக்‌ கடு. த்‌.து வந்தவர்‌ 
அடுத்த நிமிடத்தில்‌ உடல்கள்‌ மலைகளாய்‌ ஓங்க உயிரழிர்சனர்‌. 
எடுத்தவர்‌ இமைத்தவர்‌ எறிந்தவர்‌ செறிந்தவர்‌ மறங்கொடு எதிரே 
தடுத்தவர்‌ அடுத்தவர்‌ சரிக்‌. தவர்‌ பிரிந்தவர்‌ தனிக்களிறு போல்‌ 
கடுத்தவர்‌ கலித்தவர்‌ கறு த்தவர்‌ செஅத்தவர்‌ கலந்து ௪ரமேல்‌ 
தொடுத்தவர்‌ துணிந்தவர்‌ தொடர்ந்தனர்‌ இடக்தனர்‌ தமம்‌ கணையால்‌. 
தொடுப்பது சுடர்ப்பகழி ஆயிர கிமைத்தவை துரக்து துறையோய்ப்‌ 
படுப்பது வயப்பகழி ஆயிடை அன்னு பதினாயிரவமைக்‌ 
கடுப்பது கருத்துமது கட்புலன்‌ மனம்கருதல்‌ கையின்‌ அமில்வேல்‌ 
எடுப்பது படப்பொருவ தன்‌.தி அவர்‌ செய்வதொரு ஈன்றியுளதோ.. 
'தூசியொடு கெற்நியிரு கையினொடு பேரணி கடைக்குழை தொகுத்து 
ஊசிதுழை யாவகை சரத்தணி வகுக்குமவை உண்ணும்‌ உயிமை 
ஆசிகளை யு.ற்றுருவும்‌ அப்பு,மமும்‌ ஓடும்‌ அதன்‌ இப்புறமுளாரர்‌ 
ஈசன்ளதிர்‌ உற்றுஞுவ தல்லது இகல்மு.றுவதொர்‌ கொற்றம்‌ எவனோ. 
ஊனகு வடிக்கணைகள்‌ ஊழியனல்‌ ஒத்தன; உலந்த உலவைக்‌ 
கானகம்‌ மிகா்த்தனர்‌ அமக்கர்‌; மலை ஒத்தன களித்த கதமா; 


* இக்தூல்‌ பக்கம்‌ 8966 வரி 19 பார்க்க. 
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மானவன்‌ வயப்பகழி வீசுவலை ஒத்தன வளைப்புனலுள்‌ வாழ்‌ 
ரீனகுலம்‌ ஒத்தன கடற்படை இனத்தொடும்‌ விளிக்துறு தலால்‌. (4) 
ஊ.ழியி௮ு.திக்‌ கடுகு மாருதமும்‌ ஓத்தனன்‌ இராமன்‌; உடனே 
/நியென உக்குதிரு மால்வளைகள்‌ ஓத்தனர்‌ அரக்கர்‌; பொருவசர்‌ 
முலகு மு.ற்றுமிர்கள்‌ யாவையு முருக்கி யிறுதிக்கணிண்‌ வரும்‌ 
முதியையும்‌ ஒத்தனன்‌௮ம்‌ மன்னுமிரும்‌ ஓத்தனர்‌ அலைக்கு நிருதர்‌. 
ராலமுத லாயிடையு மாமி௮ுதி யாயெவையும்‌ முற்றுமுயலும்‌ 
காலமென லாயினன்‌ இராமனவ்‌ அரக்கர்‌ கடைகாளில்‌ விளியும்‌ 
வலமில்‌ சராசரம்‌ அனைத்தினையும்‌ ஓத்தனர்‌ குரைகடல்‌ எழும்‌ 
ல்மெனல்‌ ஆயினன்‌ இராமன்‌; அவர்‌ மீனம்‌என லாயினர்களால்‌. 
வஞ்சவினை செய்துகெடு மன்றில்வளன்‌ உண்டுகரி பொய்க்குமறமார்‌ 
கெஞ்சமுடை யோர்கள்குலம்‌ ஓத்தனர்‌ அழக்கர்‌; அறம்‌ஓக்கும்‌. 
[கெடஃயோன்‌; 
ஈஞ்சகெடு நீரினையும்‌ ஓத்தனன்‌; அடுத்ததை நஈக்னெமையும்‌ 
பஞ்சமுறு மாளில்வறி யோர்களையும்‌ ஒத்தனர்‌ அரக்கர்‌ படுவார்‌. (7) 
வெள்ளம்‌ஒரு நூறுபடும்‌ வேலையினவ்‌ வேலையும்‌ இலங்கை வெளியும்‌ 
பன்ளமொரடு மேடுதெரி யாதவகை சோரர்குருதி பம்பி எழலும்‌ 
'உள்ளமதி லும்புறமும்‌ ஒன்றுமறி யாதலறி ஓஉனர்‌ களால்‌ 
கள்ள கெடு மான்விழி அமக்கியர்‌ கலக்கமொடு கால்கள்‌ குலைவார்‌. 
*கூலபலவதை, 186-146) 


ரக்கர்‌ கூலம்‌ அலமசக்.து அழிச்‌ இருக்கும்‌ கலைகளை இவை 
விளரக்இயுள்ளன. கவிகளைக்‌ கவணித்து கோக்சூவார்‌ எவரும்‌ 
வப்‌ போர்க்‌ காட்டுகளை கேரே கண்டு வியப்பு மீகார்க்து இர 
வுணர்ச்ிகளில்‌ செழித்‌.துக்‌ களித்‌.த.த்‌ இளைத்‌.து விளங்குவார்‌. 


கொடிய இராக்கத சூழாங்கள்‌ கொதித்து வீ௫க்‌ கொலைக்‌ 
குறிப்போடு கடுத்து எறிக்த படைக்கலல்கள்‌ யா.தம்‌ தன்‌ மேல்‌ 
பயாதபடி. மக்திர நெறியில்‌ தடுத்து விலக்க எக்இரம்‌ இரிந்தது 
பபரல்‌ இச்‌ ௬ந்தர வீரன்‌ வவ்ஞூம்‌ சாரி புரிக்‌.து ௬டுகணைகளைக்‌ 
சொடுக்கும்‌ தோறும்‌ படுகொலைகள்‌ அடுக்கடுக்காய்‌ கிகழ்ச்‌ 
ருக்கின்றன. எ.இரிகள்‌ சீறி எய்த அம்புகளும்‌ இணந்து எறிந்த 
பூவல்கள்‌ வாள்கள்‌ முதலியன யாவும்‌ பசழாய்‌ காசம்‌ அடைக்‌ 
தன்னன. கூரிய கொலைக்‌ கருவிகள்‌ துண்டங்களாய்ச்‌ சிதறி 
விழவும்‌ மிய அரக்கர்‌ இரன்கள்‌ கண்டங்களாய்‌ அழிக்து 
படி வர்‌ கொடிய கோரமான அவலக்‌ கசட்சிகளாய்‌ கின்றன, 
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கோதண்டத்‌ தலிருக்‌ தகேரேவெளிவருகிற ஒரு பகழி ப.இனாயிரம்‌ 
படை விரர்களை ஒருங்கே உயிர்‌ வால்‌ மருங்கு எக்ஞும்‌ நில்லா 
மல்‌ மேலே செல்லன்‌ ஐ.அ. மூண்டு கொத்து முனைக்‌.து வந்த 
வர்‌ எவரும்‌ ஒரு கொடியில்‌ மாண்டு மடிவது யாண்டும்‌. பெரிய 
அத௫ய வியப்பாய்‌ சீண்ட.து. வீர வெறியோடு வெள்ளம்போல்‌, 
றி வருகிற அரக்கர்‌ அடுத்த கணத்தில்‌ பிணக்‌ குவியல்களாய்‌ 
மாறி கிற்இன்றனர்‌. மாய்ச்‌,து படுகன்ற கொலைகள்‌ மாயசரலவ்‌ 
களரய்ச்‌ தோன்றி விளவ்கன. ஊன்றி கோக்கிய அமரரும்‌ ஒரு 
நிலையும்‌ சரியாய்த்‌ தெரியாமல்‌ பெருமயலாய்‌ மறுகி மயவ்கனர்‌. 


வளைத்த வில்‌ நிமிராமல்‌ இராமன்‌ விளைத்து வசத போராடல்‌ 
அரக்கர்‌ குழுவை அடியோடு அழித்து வந்தது, எவ்வாறு 
அழிச்‌ துபடுகன்றோம்‌ என்று அவர்‌ யரண்டும்‌ யஈ.தும்‌ தெரிர்‌.து. 
கொள்ள முடியவில்லை. தன்னி வருஇன்றுர்‌; .துடி.த்‌.து விழுகன்‌ 
மூச்‌) அடுத்‌.அ வக்‌.து சூழ்க்தவர்‌ யாவரும்‌ ம.அத்‌.து ஓன்னும்‌ ௧௪) 
மல்‌ மாண்டு மடி.ந்தமையால்‌ சீண்ட பிண மலைகளே யாண்டும்‌ 
நிமிர்ச்‌.த கோண்றின. இயில்‌ விழ்ச்த ஈசல்களாய்‌ மாய்ச்சனர்‌. 


வடிக்கணைகள்‌ ஊ,)அனல்‌ ஓத்தன; 
அரக்கர்‌ உலந்த உலவைக்‌ கானகம்‌ நிகர்த்தனர்‌. 


'இசாம பாணத்தின்‌ வலியையும்‌ இராக்கதர்‌ அழிக்துள்ள 
நிலையையும்‌ இது உணர்த்தியுள்ள.அ. உவமானம்‌ இருவகை நிலை 
களையும்‌ கூர்சது ஓர்ச்து கொள்ள வக்த.து. அனல்‌-- இ. யுகாக்த 
காலத்தில்‌ தோன்றி எல்லா வயிர்களையும்‌ ஒருங்‌. ௪ எரித்து 
மருவ்கு எவ்கூம்‌ அழித்‌.து ஓஜிப்பது ஊழியனல்‌ என வந்தது, 

“இ செங்‌ கனலியும்‌ கூற்றமும்‌ ஞமனும்‌ 

மாசில்‌ ஆயிரம்க.இர்‌ ஞாயிறும்‌ கொகூஉம்‌ 

ஊழி! (பரிபாடல்‌, 3) 

ஊழிக்‌ காலத்த கிலையை இ.து விளக்‌இயுனது. யுகமுடி.வில்‌ 
சரம்‌ அசரம்‌- முதலிய யசவும்‌ அஹிர்‌ துபட இறைவனிடமிருக்து 
எழுக்து வருற செருப்புக்‌ கோளத்தை ஊழித்‌” என்று உல௫ 
சரித்தரம்‌ உரைத்து வருக.ற.த. ஏழு கடல்களையும்‌ ஈரேழு உல 
கவ்களையும்‌ கேரே அது அழிக்க வல்லது; அதன்‌. எ இர 
யாதும்‌ எவ்வகையிலும்‌ உருவாய்‌ கிற்கு முடிய£அ. 
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.இசயமான அக்த ஊழித்‌ தயை இராமபரணத்துக்கு இக்கே 
வர்புகி கூறியது அதன்‌ அற்புத ஆத்‌.தலையும்‌ அதிக்கூம்‌ இறலை 
பும்‌. துட்பமச வுணர்ச்து கொள்ள. அடலாண்மை யோடு எதி 
ட2)0 எழுந்த இராக்கத வெள்ளம்‌ கடல்‌ பேல்‌ பெரங்‌இ வக்‌ 
ஈத, ஏச்தப்‌ படைக்‌ கடல்களை அடியோடு அழித்த ஒழித்தன 
ம்லல்‌ வடிக்கணைகள்‌ ஊழி அனல்‌ ஒத்தன என்௮ சூறித்தார்‌.. 
ஈழித்‌,£ இறைவன்‌ ஆணையால்‌ எழுன்‌,ற.௮. 
வடிக்கணை இராமன்‌ ஏவலால்‌ வருகின்‌ ற.து. 
௮௮ எல்லவற்றையும்‌ ஓல்லையில்‌ அழிக்‌5.௦௮. 
இது அ௮சக்கர்தரள்‌ அனைத்தையும்‌ ஒருங்கே ஓழிக்கிறத. 
அதன்‌ அழிப்பு புதிய உலகத்தை விளைக்கும்‌. 
இதன்‌ அழிப்பு புனிக உலகத்தை வளர்க்கும்‌. 
இத்தகைய ஓத்த நிலைமைகள்‌ பல இங்கே உய்த்துணரத்‌ 
ர்வ. அரக்கர்‌ மூலத்தை அழிப்பது ௮,௰,ததத வளர்ப்ப, தாயது, 
ஜிசசமன்‌ உத்தமமான சத்த வீரன்‌; அவனோடு நிகரரன 
வார்டன்‌ எவரும்‌ எக்கும்‌ என்னும்‌ இலர்‌; வீர வேகமாய்‌ அவன்‌ 
120 உமியபாணம்‌ தெய்விகத்‌ தியாய்ச்‌ தெவ்வரைத்‌ இய்த்து 
பறி .து. போரின்‌ ௮இ௫ய கிலையை உவமையால்‌ துஇத்தார்‌. 
!*௬டைக்‌ குரிசிலும்‌ சிவந்து அழன்று ஓர்‌ ”.த்‌இரள்‌ 
பாரருடைப்‌ பனிக்கடல்‌ சுடுவ ர ஐ.ம்‌.து உலம்பினான்‌. 
(சவக்‌ காமணி, 974) 
பமாக்கத காட்டு மன்னன்‌ ஆன சச்சந்தன்‌ பகைவரோடு 
பிபாபடிய இறலை இது சூறித்‌ இருக்கிறது. ஊழித்தயை அவன்‌ 
கொபற்துக்கு ஒப்புக்‌ கூறியுள்ளமை ஈண்டு உணர வுரிய.து. 
எழிக்கனல்‌ ஆழிப்புனலையும்‌ ௮ஹிக்க வல்ல; அத்தகைய 
பட்டக்‌ இ உலர்க்த செத்தைகளை எரித்து ஒழித்தது போல்‌ 
மி பணம்‌ அரக்கர்களை அழித்திருக்கிறது. அந்த அழிவு 
க்லேோன்‌. வேகத்தையும்‌ விரிவையும்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிக்து 
கொட அரக்கர்‌ உலவைக்‌ கானகம்‌ நிகர்த்தனர்‌ என்றார்‌. உலந்த 
உஸல ௮ வம்ட மரம்‌, கட்டு விறகு. காய்ச்‌.து உலர்ந்த கட்டை 
உ? காம்டுத்‌ இ. எரித்தது போல்‌ இரராமபசணம்‌ அரக்கரை 


௧940 கம்பன்‌ கலை நிலை 


அழித்தது என்னு கூறியிருக்கலாம்‌. அவ்வா கூறவில்லை. ஊழி 
அனல்‌ எனப்‌ பாஜிமை தோண்‌.௰ வுரைத்தார்‌. பகழியின்‌ விழுமிய 
நிலையும்‌, வினிவின்‌ விளைவும்‌, விதியின்‌ வகையும்‌ தெளிவு றவக்‌க.த. 


,இயவரை த்‌ தியெனக்‌ கனன்று தூயவன்‌ தொலைத்‌.து வருகி 
முன்‌; அடுத்து வருவார்‌ அனைவரையும்‌ கடுத்து எரித்து வெற்றி 
விரோடு வருகிற அச்கிலையினைப்‌ பலவகை உவமைகளால்‌ கவி 
விளக்‌கயிருப்ப.து வித்தகக்‌ கலையாய்‌ வினால்‌ வருஇறது. ப்பு 
களை நுட்பமா கோக்கு உரிய பொருள்‌ கய ன்களை ர்ந்து 
உணர்ம்து அரிய விர நிலையை ஆய்ச்து கொள்ள வேண்டும்‌. 


கொடிய சூறைக்‌ காற்றின்‌ எதிரே புழுதிப்‌ படலங்கள்‌ 
போல்‌ இராமபரணத்தின்‌ எ. இர இராக்கதர்‌ நிலை சூலைக்‌,து 
அழிர்‌.து போயினர்‌. அப்போக்கை கோக்க அறிய இராமன்‌ 
ஊழி மாருதம்‌ ஒத்தனன்‌) அரக்கர்‌ பூழி ஒத்தனர்‌ என்றார்‌. 

ஆலகால விடம்‌ எழுக்த பொழுது கடல்‌ மீன்கள்‌ அலமக்து 
அஹிச்த.து போல்‌ இராம சரம்‌ பாய்க்த போது ௮டலாண்மை 
யுடைய அரக்கர்‌ அஇவிரைவில்‌ சாசமடைச்‌து மாய்க்‌ தனர்‌. கேர்க்‌ 
தவர்‌ எவரும்‌ அயலே பேர்ச்‌ போகாமல்‌ மாண்டு மடிக்கதை 
உவமைக்‌ சூறிப்பரல்‌ ஓரக்‌ து கொள்ளுகிறோம்‌. அவவ்களே 
புரிக்து யாண்டும்‌ அடல்‌ மிஞக்‌து வந்தவர்‌ ஈண்டு உயிர்கள்‌ 
ஒஹிர்‌.து உடல்கள்‌ இதைக்து ௪வவ்களாய்க்‌ சூவிந்தனர்‌. 

கொடிய பசவகாரிகளை முடிய நூறுவஇல்‌ சுடிய வேகம்‌ 
காட்டி, இர்‌ நெடியவன்‌ நிலவி வச்தது பெரிய ௮இ௫யமாப்‌ 
நின்‌ற.த. உலர்க்கத செத்தைகளைச்‌ சண்டமாருதம்‌ வீச ஏறிவது 
போல்‌ இவ்விரன்‌ கிருகரசை காசமாக் கின்றான்‌. அந்த ௧௭௪ 
நிலைகளையெல்லாம்‌ யோசனை செய்து உறுதியோடு செனிவா 


உணர்க்து கொள்ள உவமவா௫கவ்கள்‌ ஈண்டு நவமாய்‌ வந்தன. 

நெடியோன்‌ அறம்‌ ஓக்கும்‌; 

அரக்கர்‌ மறம்‌ ஆர்‌ குலம்‌ ஓத்தனர்‌. 

போரில்‌ நின்ற இராமலையும்‌ பேசராட மூண்டு நேரில்‌ 
ண்டு வந்த இசாக்ககரையும்‌ இவங்க கேரே கிறை தாக்க 
கோக்குகின்றோம்‌. புண்ணிய உருவம்‌ கண்‌ எதிர்‌ கின்றது. 


7. இராமன்‌ 4941 


கரும சூண சீலனாய்‌ கெறி முறையே எண்ணும்‌ ஒழுகி வருபவன்‌ 
தலால்‌ அறம்‌ என இவ்விரன்‌ உயர்‌ புகழோடு ஒனி வி௫ கின்‌ 
முன்‌. புண்ணிய மூர்த்தி, தருமாத்தமா எண்‌ ௮ ஆன்றோர்‌ 
யரவரும்‌ யாண்டும்‌ உவக்து புகழ்ந்து வர இத்தோண்‌ றல்‌ 
தோன்றிகின்றுன்ளதை ஈண்டு ஊன்றி உணர்ச்‌ அ கொள்ஒறம்‌. 


மனம்‌ மொழி மெய்கள்‌ புனிதமாய்‌ ஒழுக வருவதே சருமம்‌ 
.ஆதிலால்‌ ௮தனை யுடையவன்‌ அதிசய ம௲இிமைகளை அடைக்கு. 
கொள்லழுன்‌. இருமையும்‌ இன்பம்‌ த்து பெரு மேன்மைகளை 
அருளி வருவதசல்‌ ௮.௮ உயிரின்‌ அமுதமாய்‌ ஓளி மிசூம்‌.தன்ள ௮. 

*:திறப்பு ஈனும்‌, செல்வமும்‌ ஈனும்‌?” என ௮.றஐத்தின்‌ .௮தஇ௫ய 
விளைவுகளைச்‌ தேவர்‌ இவ்வா௮ ஐஇ செய்துள்ளார்‌. தன்னை உரி 
மையோடு பேணி வருபவனைக்‌ தருமம்‌ உண்ன த நிலையில்‌ 
உயர்த்தி யருளுகிற.து. மன்னவன்‌ ஆக்க மகிமை புரிகிறது 


**நழுக்முஒ ௦200 1௦2௨ ர௦மகம்ம்றறகா௰."? (20) 


“தன்னைத்‌ தொழுது வருபவரை அறம்‌ முடி.மண்னர்‌ ஆக்னு. 
கிறத!” என லத்‌. தின்‌ மொழியில்‌ இப்படி ஒரு பழமொழி 
வழங்கி வருகிஐ.து. தருமம்‌ இருமையும்‌ ஒருமையே தர௬௫.௰.து. 
அசசசாய்‌ அமரசாய்‌ அமர்ந்து வாழ்வதும்‌ 
பரகும்‌ மேன்மைகள படிக்து சூழ்வ.தும்‌ 
புசசைமால்‌ களிற்‌.நின்மேல்‌ பொலிந்து போவதும்‌ 
விரசுறும்‌ அற,க்‌.இனால்‌ விளாங்‌,க என்பவே. 


இல்கனம்‌ அரிய பல மகிமைகளை அருள வல்ல அறம்‌ என 
இராபனை இக்கே வரைக்கு சூறித்தது ௮ தஇ௪ய வெள்றியை 
அடைக்கு நிற்சூம்‌ தகைமை தெரிய. கருதியன யாவும்‌ தருமம்‌ 
உரிமையாத்‌ தரும்‌ ஆதலால்‌ இத்தரும வீரன்‌ செய்துவரும்‌ ௧௬ 
மமும்‌ அதன்‌ பெருமித விளைவுகளும்‌ மருமமச அறிய வந்தன. 

பண்ணிய புண்ணியம்‌ எண்ணிய கண்ணியம்‌. 


என்னும்‌ இத புண்ணியலோக வா௫ுகள்‌ போதித்து வரும்‌ 
புனிக வச௫கம்‌. கருதியபடியெல்லால்‌ அரிய ம௫மைகளை அருள 
வல்ல கருமம்‌ என இராமன்‌ ம ரு வி கின்றமையால்‌ இத்தாய 
விரல்‌ எதிரே தயவர்‌ இரள்கள்‌ மாயமசய்‌ மாய நேர்ந்தன. 


௧042 கம்பன்‌ கலை நிலை 


உடல்‌ வலிமைகளும்‌ ௮௨லாண்மைகளும்‌ உறுதி ஊக்கக்களும்‌ 
தீர தைரியங்களும்‌ உடையராயினும்‌ கெஞ்சம்‌ தீயராய்ப்‌ பரவ 
காரியங்களைச்‌ செய்து வந்தமையால்‌ ய ர வு.ம்‌ பாழாயிழக்.து 
அரக்கர்‌ ௮அழியலாயினர்‌. செய்த இமை சேர அழித்தது. 

வஞ்சனை செய்து மேடு மன்றில்‌ வளன்‌ உண்டு - 

கரி பொய்க்கும்‌ நெஞ்சமுடையோர்கள்‌ குலம்‌. 

காசம்‌ அடை வதுபேசல இராக்கதர்‌ அடியோடு அழிக்து 
மடிக்தனர்‌. கொடிய அழிவுகளின்‌ முடி.வு நிலை தெரிய வக்ச.து. 


நியாய சபையில்‌ அகியாயமாய்ப்‌ பொய்ச்‌ சாட்டு சொல்‌ 
லும்‌ பாதகர்‌ ஞூலம்‌ பாழசய்‌ அழியும்‌ எனக்‌ கலி இங்கே விழி 
தெரிய விளக்கி யிருக்இரறுர்‌. சீ.தி முறைகளில்‌ இது நேர்வது 
பெரும்பாலும்‌ பொய்ச்‌ சாட்சிகளால்‌ கலால்‌ ௮வர்‌ கொடிய 
பாதகர்களாய்‌ இகழப்பட்டனர்‌. வா. பிர இவா.இகளின்‌ வழக்‌ 
குகள்‌ உரிய சாட்இகளைக்‌ கொண்டு உறுதி செய்யப்படுகன்‌ 
னை, கட்டுகள்‌, காட்டுகள்‌, சாட்டுகள்‌, ஆட்டுகள்‌ என்பன 
வழக்குகளின்‌ இளைகளாய்த்‌ தொடர்க்‌.து படர்க்து வர்.துள்ளன. 


கண்ணால்‌ கண்டதும்‌ பொய்‌; காதால்‌ கேட்டதும்‌ போய்‌; 
தீர விசாரித்தது மேய்‌ என்னும்‌ உலக வ௪னவ்கள்‌ கீத விசாரண 
யின்‌ நிலைகளை விளக்கி வர்‌. தள்ளன. வழக்காளர்‌ இருவருடைய 
வாதங்களைக்‌ கேட்ட கீதிபதி அதன்‌ பின்‌ அ௮தற்சூத்‌ தக்க சான்று 
களை ஆராய்கன்றார்‌. அக்கனம்‌ கேருகின்‌ உ சாட்சி இலஞ்சம்‌ 
முதலியன வாங்கக்‌ கொண்டு தன்‌ கெஞ்சுதிர்த உண்மையை 
மழைத்து மாறுபாடாகக்‌ கூறின்‌ வழக்கு வேருய்ப்‌ பிழைபடும்‌) 
நீதிபதியை நிலைஞலைத்‌.த, நேரான வழக்கைப்‌ பாழாக்கி, உரிய 
வனுக்குக்‌ கொடிய தயரங்களை விளைக்‌.த விடுதலால்‌ கரி பொய்த்‌ 
தல்‌ பொல்லாத பரவம்‌ ஆயது) ஆகவே அ௮ப்பாவத்தைச்‌ செய்த 
வன்‌ பழிபடி.ு.து குடி. மடிச்‌.து இருந்த இடமும்‌ தடந்தெரியாமல்‌ 
அடியோடு அறிச்தபோக கேர்க்தான்‌; கரி சாட்சி. 

உள்ளல்‌ கை செல்லிக்‌ கனி போல்‌ உள்ளதை ஒளியாமல்‌ 
தெளிவாகச்‌ சொல்லுவது எதவோ அது கரி என வந்தது. 
அக்த மெய்யை மறைப்பது வெய்ய தஇமையாயது. தண்னை 
வாயில்‌- வைத்தவனை கோயில்‌ வைத்துக்‌ குடியைக்‌ கெடுத்து 


7. இராமன்‌ ௧048 


அடியோடு அழிப்பது ஆதலால்‌ பொய்ச்‌ சாட்டு பெரல்லாத 
கேடு- என உணர்த்இ அதை. ஒழித்து ஒழுளும்படி. மனித சமுதா 
யத்துக்னு இனிய போதனையைக்‌ கலி இங்கே தெளித்தருளிஞர்‌.. 
(அறி கரி பொய்த்தல்‌ ஆன்றோர்க்கு இல்லை.” 
(குறுந்தொகை, 784) 
கரி பொய்ப்பவர்‌ இழி மக்கனே என்பதை இது காட்டி. 
யுள்ள. மொழி செயல்கள்‌ இழிவறின்‌ பழியராயழிஒன்‌ னர்‌. 
'“பொய்க்கரி பூலைப்பதி எனக்‌ கசவியத்தில்‌ பல இடங்களில்‌ 
சூறித்இருக்கருர்‌... முன்னமூம்‌ * வக்அன்னது. பரிகானமரக 
ஏதேனும்‌ பொருளை வாங்கிக்‌ கொண்டு மருளோடு பெபெரய்‌ 
கூறும்‌ மாபாதகர்‌ என்பார்‌ வளன்‌ உண்டு பொய்க்கும்‌ மறவோர்‌ 
என்முர்‌. இலஞ்சம்‌ வாக்கூவது இதில; வஞ்‌௪ கெஞ்சினர்‌ 
௮க்த சீஞ்டினை அருக்இ காசம்‌ அடைஇன்றார்‌ எனப்‌ பரிதாபமாய்‌. 
இரல்‌யிருக்கருர்‌. கல்ல மனிதன்‌ அல்லலசயஹிவது அவலமாம்‌. 
மன்று எண்‌௰.த பலர்‌ கூடும்‌ வெளியிடத்தை. கான தெருக்‌ 
களும்‌ சக்திக்கன்ற பொகவான வெளியிடத்தில்‌ பஞ்சாயத்து 
முறையில்‌ ஊர்‌ வழுக்குகளைக்‌ இர்ப்பபது பண்டைக்‌ காலத்து 
வழக்கம்‌. கியாயம்‌ வழகவ்னாம்‌ நிலையம்‌ ஆதலால்‌ ௮.து நீதி மன்றம்‌ 
என கிலவி கின்ற. ஊர்‌ வழக்காய்க்‌ சூடிகளிடம்‌ தோன்றி 
கின்ற ௮.௮ பின்பு முடி. ௮௪௯ 8ீஇக்கு வரிசையாய்‌ வந்தது. 
மன்று நிலை. 
மன்றாடி. எனச்‌ சிவபெருமானுக்கு ஐரு பெயரமைக்கதுள்‌. 
ளத, தகவே மன்தின்‌ மடமை சன்கு புலனாம்‌. எல்லாருக்கும்‌ 
பொதுவாய்‌ த புரியும்‌ இடம்‌ ஆ தல சல்‌ அதல்‌ இது புரிய 
லாகாது. கெறியும்‌ கேர்மையும்‌ மருவி வரும்‌ அளவே மண்று 
மாண்பு புரிற.௫. சத மன்றில்‌ இ.து புசி. செடிய பசவமசம்‌. 
“மன்று பறித்து உண்ணேல்‌.'* 
என்னு ஒனவையார்‌ இவ்வாறு சூறித்திருக்கிறார்‌. மன்றில்‌ 
வளன்‌ உண்டு பொய்க்காதே! எணன்றதஜஷேடு இத ஓத்து வக்‌ 
துன்னமை ஈண்டு உய்த.துணரத்தக்கது. நடுவு நிலைமை சூண்றி 


 இக்‌.தால்‌ பக்கம்‌ 1862, வரி 14 பார்க்க. 


கடுக்க கம்பன்‌ கலை நிலை 


மன்தில்‌ ஜா வஞ்சகம்‌ பேசின்‌ ௮.௮ கோரமான குடி. கேடாம்‌, 
நாசமான அந்த சீசம்‌ பேசலாகாது என்பது தெரிய வக்தது. 


வே.சாளம்‌ சேருமே வெள்ளருக்கும்ப்‌ பூக்குமே 

பா.தாள மூலி படருமே---மூே தவி 

சென்றிருக்‌.து வாழ்வளே சேடன்‌ குடி.புகுமே 

மன்றோரம்‌ சொன்னார்‌ மனை. (ஈல்வழி, 29), 


உள்ள வழக்கருக்க ஊரார்‌ பொதுவிருக்க,த்‌ 

"தன்னி வழக்க,கனை,க்‌ கான்பேச.--எள்ளளவும்‌ 

கைக்கூலி கான்வரங்கும்‌ கசலுவான்‌ ,கண்டுகயும்‌ 
எச்சமனும்‌ என்றால்‌ அறு. (2) 


வழக்குடையான்‌ கிற்ப வலியானைக்‌ கூடி. 

வழக்கை அழிவழக்குச்‌ செய்கோன்‌---வழக்கிழக்கோன்‌ 
சுற்றமும்‌ தானும்‌ தொடர்ந்‌ கழு,க கண்ணீரால்‌ 
எச்சமனும்‌ என்றால்‌ அறு. (ஒளவையார்‌) (9) 


பொய்யுடை ஒருவன்‌ சொல்வண்மையினால்‌ 
மெய்போ லும்மே மெய்போ லும்மே; 
மெய்யுடை ஒருவன்‌ சொலமாட்டமையால்‌ 
பொய்பேச லும்மே பொய்போ லும்மே. 
இருவர்‌,கம்‌ சொல்லையும்‌ எழு,கரம்‌ கேட்டே 
இருவரும்‌ பொரும்‌, உரையசர்‌ஆயின்‌ 
மனுமுறை நெறியின்‌ வழக்கிழக்‌ ,தவர்‌,காம்‌ 
மனமூற மறுகிகின்று அழு,க கண்ணீர்‌ 
முறையுற,ச்‌ தேவர்‌ மூவர்‌ காக்‌இனும்‌ 
வழிவழி ஈர்வோர்‌ வாள்‌ஆகும்மே (ஈணுக்தகொகை) 
மன்னறுப.றி,க்‌ துண்டோரும்‌ வழக்கல்லா. 
துரை,க்கோரும்‌ மனையாள்‌ ,தன்னோடு 
ஒன்‌.றியுடன்‌ வாழாதே ஓரா, 
பச,கரரம்‌ உவந்துள்‌ ளோரும்‌ 
கொன்னுடலம்‌ இன்றோரும்‌ கோட்சொல்லி.த்‌ 
.இரிவோரும்‌ கோலிச்‌ செய்‌,க 
நன்றிகளை மறக்தோரும்‌ கரக,க்‌இன்‌. 
இடைக்கடக்து நடுங்கக்‌ கண்டான்‌. 


(உச்‌.தரகாண்டீம்‌) 


7. இராமன்‌ 05 


௪ம்‌ பொய்யரசய்‌ கின்று மன்றில்‌ வஞ்சம்‌ செய்வோர்‌ சூடி. 


தீய நெஞ்சர்‌ மாய நேர்ந்தது. 
கெஞ்சம்‌ தீயராய்‌ கெறிகேடு செய்பவர்‌ குூடியோடு அழிதல்‌ 
போல்‌ அரக்கர்‌ அடியோடு அழிச்சு பட்டனர்‌. இரசமனோடு 
பிபாமாடிய இராட்சதர்‌ பொண்றி மடிக்க நிலையை உரைத்து 
வரும்பேசது மண்றில்‌ மாறுடி. மோசம்‌ புரிகறவர்‌ காசம்‌ அடை 
வக உவமை கூறி உலகம்‌ அறிய உணர்த்தி யருளிஞர்‌. 


வஞ்சவினை செய்யாதே; மன்று பறித்து உண்ணாதே; 
பொய்ச்‌ சாட்டு சொல்லாதே! என்னும்‌ போதனைகள்‌ இக்கே 
பொருக்தி வக்துள்ளன. பிறர்க்கு ௮ மிகு செய்தால்‌ ந 
(ிெ௫ுவாய்‌, உன்‌ குடி. அழிச்தபோம்‌? பதிதயரல்களோடு இழி 
பிஸ்‌ விழுக்து ஓதிவாய்‌ என ஒரு தனி மனிதனை கேோரக்இச்‌ 
சொன்னபடியாய்‌ மனித சமுதாயத்துக்கு. ஈன்னயமான 
முனிய சி.தஇகளை இங்கே உரைத்இருப்ப.து உண்ணியுணர வுரியஅ. 


அரக்கர்‌ இ.றந்த வலியுடையராய்ச்‌ செழித்தருக்‌ அம்‌ கெஞ்‌ 
ஈட இயரசய்‌ நின்‌றமையால்‌ கிலைனுலைஈ்‌து மாண்டார்‌. புனித 
பஞ்சமும்‌ புண்ணியமும்‌உடைமையால்‌இரசமன்வெ.த்‌.தியெ.ற்று 
பட சோதியசய்‌ விளங்க கின்றான்‌. தருமம்‌ தமுவி கின்றார்‌ எவ்‌ 
வழியும்‌ பெருமையுடையராய்ப்‌ பேரொனி செய்து வின்ஸ்‌ 
ஸு சரி) பசவம்‌ படித்தவர்‌ யாண்டும்‌ இழிர்‌து பாழாய்‌ அழிந்து 
ப்பசவர்‌ என்னும்‌ உண்மைகள்‌ ஈண்டு ஊன்றி உணா வந்தன. 


சூரியன்‌ எதிரே இருள்போல்‌ தருமஞூர்த்தியான இரசமண்‌ 
வே கிருதர்‌ விரைந்து ஓ ஹி து பேசயினர்‌; ௮.ற.த்தை நிலை 
ரியர்க அமரரடி. வருகிறான்‌ ஆதலால்‌ 8ீது உலகில்‌ இம்மகச 
அ நித்தய சோ இயாய்‌ கிலலி கிற்ன்றான்‌. மனித ௪. இப்‌ 
புளிசனால்‌ மகிமை அடைக்குள்ன.து. வி.ச வுலகமும்‌ ஞரன உலக 
பும்‌ மசனவுலகமும்‌ தேவவுலகமும்‌ இவ்வீரக்‌ ஞூரிசலை ஆர்‌. வ 
பமாடு வியக்து பேசற்‌.றி வருன்‌ னை. இ.த்தேரன்‌றல்‌ மஜைக்து 
பல்சையிரம்‌ ஆண்டுகளாயின? ஆனாலும்‌ இன்றும்‌ எல்லா சாடு 
விலும்‌ எவ்வழியும்‌ புகழ்‌ஒனி வீ௫ப்‌ பொலிக்‌.அ விளங்குஒழுன்‌.. 
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4946 கம்பன்‌ கலை நிலை 


மந்தி 27008 08 ஈடவபி2103 றக %1%௦ 000 டந்கம்ற9, 61௦ பர்த்‌ 1 வர; 
38 51, ர௦௦௨1 ௭௦௧16. (5ந்கபிஷ), 


வீரர்கள்‌ நீதயுலகில்‌ உயர்க்த மலைகளாய்‌ மேலான நிலை 

களில்‌ ஓங்‌இ கி.ற்‌ஒன்றார்‌'” என்னும்‌ இக்த ஆவ்கில வா௫கம்‌ ஈங்கு 

அறியவுரிய.து. மானவிரர்‌ வானசோ.இகளாய்‌ வயக்‌இயுள்ளனர்‌. 
இலங்கை கலங்கியது. 


நெடிய வெள்ளமாய்‌ கேரே அள்ளி வர்த படைகள்‌ கடி.து 
அழிக்தன; உதர வெள்ளக்கள்‌ பெருகி கின்றன; அரக்கரு 
டைய அழிவு நிலைகளை ௮.றிர்‌.து இலங்கை ஈகரம்‌ நெடி..து கலங்‌இ 
யது; பெண்கள்‌ கண்கள்‌ கலக்கிக்‌ கால்கள்‌ தடுமாறி மருண்டு 
முக வெருண்டு மயங்கி வெய்குயிர்த் து கொக்தனர்‌. தோ 
தேவி சந்தை கொக்ததால்‌ இக்த அழிவுகள்‌ வத்தன என்று விழி 
மீர்‌ சொரிந்து மல்கையர்‌ பலர்‌ அங்கங்கே அழுது புலம்பினர்‌. 
தங்கள்‌ கொழுகர்களை முன்னரே இழக்தவர்‌ அன்று பிள்ளைகளை 
யும்‌ இழர்தமையால்‌ உள்ளம்‌ கலவ்கி யாண்டும்‌ உருகியமழுதனர்‌. 
அவலக்‌ துயரங்கள்‌ பெருகின. யாவரும்‌ கவலைக்‌ கடல்களுள்‌ 
அழுக்இனர்‌. இன்ப ஈகரம்‌ துன்ப நிலையமாய்கத்‌ துளவ்கி நின்‌ ஐது. 

தலைமை நிலைமை. 


மூலபலப்‌ போர்‌ முடிவுகாணு முன்னரே ஊரார்‌ முடிவு 
கண்டு உள்ளம்‌ உடைச்‌.து தள்ளருச்‌ துயரோடு தவித்‌.து உழன்‌ 
ரூர்‌. மூண்டு வந்த சேனைகளுள்‌ மூன்று பாகங்கள்‌ அழிந்து 
போயின. பதினாயிரம்‌ கோடி பேர்‌ நீண்ட தலைவர்களாய்‌ 
நிலைத்து கின்றனர்‌. இவுகள்தோறும்‌ ஆண்டுவக்த சிறச்‌,த மண்ட 
லாதிபஇகள்‌ ஆதலால்‌ தேர்‌ யானை குதிரை முதலிய சேமப்படை 
களும்‌ இமைத்திரள்களாய்‌ அவரோடு சேர்ந்து கின்றன. 

ஒரு வில்லோடு வக்க மனிதன்‌ எல்லாரையும்‌ கெரண்று 
குலித்து வென்றி வி்‌ேரோடு கி.ற்‌ன்ருனே! என்னு கெஞ்சம்‌ 
கனன்று கெடி.து சினந்து கடி.து விரைச்‌்து யாவரும்‌ ஒருங்கே 
ஆரவாரமாய்‌ எமுக்தனர்‌. எழுச்சி கிலை இளர்ச்சியாய்‌ வந்தது. 

உக்கிர விரமாய்‌ உருத்து வரது பக்கம்‌ எங்கணும்‌ படர்க்து 
தொடர்ச்து அடர்ச்‌ த பொருதார்‌. பெரிய மதயரனைத்‌ இர்‌ 
களும்‌ அரிய வேகமுடைய ஞூதிரைப்‌ படைகளும்‌ ௮ணி ௮ ஹி 


7. இராமன்‌ &9க7 


யாய்‌ மூண்டு அடலோடு போராடின. யாண்டும்‌ கோரமாய்க்‌ 
கொதித்து உண்டு கொலைக்‌ கருவிகளோடு கடுத்து முனைந்து 
பொருத கிருத சேனைகளின்‌ நிலைகளை கோக்கி இராமன்‌ ௫தி.து 
வியந்து பெரிதும்‌ சனக்தான்‌. எத்திசைகளிலும்‌ ஏறி வந்தவர்‌ 
கொத்தோடு செத்‌.த மடி.வதைக்‌ கண்டிருக்கும்‌ யாதும்‌ அஞ்ச 
மல்‌ ஏதும்‌ கவலாமல்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ வெகுண்டு ௧ருஒ.ற வீரக்‌ 
ரலவ்களை ருக்கி சிலத்தில்‌ சாய்த்தான்‌. சராய்ம்‌. அ. படுவதைக்‌ 
கரணவே ஏதேச மாயப்‌ போர்‌ புரிகிறான்‌; ஈண்டு உள்ளவர்‌ 
எல்லாரும்‌ ஒருங்கே மூண்டு பாய்க்‌.து இக்த மனிதனைக்‌ கொண்று 
நின்றுவிட வேண்டும்‌ என்று கோபவெறி மண்டி, யாவரும்‌ 
யாண்டும்‌ நீண்டு சூழ்ச்‌.து அடுசமராடினாச்‌. கல்மாரி பெரழிவ.து 
பால்‌ பல்வகை ஆயுதங்களையும்‌ ஒல்லையில்‌ உருத்து வீ௫ு எல்லா 
ரம்‌. வளைக்தபோ.கு இமையவர்‌ வெருவினாச்‌. கரிய மேகங்கள்‌ 
இடையே மழைந்த சக்தரன்‌ போல்‌ கொடிய இராக்கத சே 
கள்‌ நடுவே இராமண்‌ அகப்பட்டு கின்‌ உதை கோக்கி அமரச்‌ 
யாவரும்‌ அஞ்சு ௮அலமக்தனர்‌. நெடுக்திஒிலாய்‌ கெஞ்சம்‌ கலக்க 
நிலைகுலைந்த அவர்‌ செஞ்சடைக்‌ கடவுளிடம்‌ தஞ்சம்‌ புகூக்து 
“ஒய்கோ! ஆண்டவா! அஞ்சன வண்ணனைக்‌ கரணோமே/ 
கொலைபாசகரான கொடியவர்‌ கொண்னு விடுவாரோ?” என்று 
லை நடுவ்கி ௮ல றி நிலை குலைந்து புலம்பினார்‌. அப்பொழுது 
॥/வபரம்‌ பொருள்‌ அவர்க்கு ஆறுதலாக அருள்‌ புரிக்‌.து பொருள்‌ 
பெசதிக்த மொழிகளை அவர்‌ தெருளும்‌ படி. தெளித்துக்‌ கூறினார்‌. 


சிவபெருமான்‌ தெளிவு கூறியது. 


ஞ்ச அய ரன்மின்‌ அவர்‌ எத்தனையர்‌ ஆயினும்‌ அத்தனைவரும்‌ 
பஞ்சஎரி யு.ம்‌.றதென வெக்தழிவர்‌; இக்தவுளை பண்டும்‌ உளதால்‌ 
ஈஞ்சம்‌அமிழ்‌ தத்தைகனி வென்றிடினும்‌ கல்லறம்‌ கடக்குமதனை 
வர்சவினை பொய்ச்கருமம்‌ வெல்வினும்‌ இசாமனை ௮ம்‌ மாயர்கடவார்‌.' 


ரக்கர்உள ரர்சிலர்‌௮அவ்‌ வீடணன்‌ அலாது உலகன்‌ ஆவியுடையார்‌ 
மக்கமுள தாகனது நல்லறம்‌ எழுக்து வளர்கின்‌.ஐ இனிகீர்‌ 
உரக்கமுழை தேடியுழல்‌ கன்‌ நிலிர்க னின்று ஒரு கடும்பகலிலே. 
ருமக்கின்முதல்‌ நாயகனை ஆளுடைய கோளுழுவை கொல்லும்‌ இவரை." 


சாண்றுபம மன்பகர மான்முகனும்‌ அன்னபொருளே இசைதலும்‌ 
ரிண்றுநிலை ஆதினர்கள்‌ வானவரும்‌ மானவனும்‌ கேமிஎனலாத்‌ 


3946 கம்பன்‌ கலை நிலை 


துண்றுகெடு வாளிமழை மாரியினும்‌ மேலன.அரக்து விரைவில்‌ 
குன்றுகுல மால்வரைகள்‌ மானுதலை மாமலை குவித்தன னோ. (8) 
(மூலபலவதை, 158-155) 

தேவதேவன்‌ கூறிய அறிவுரைகளைக்‌ கேட்டுக்‌ தேதேவர்‌ 
யசவரும்‌ உள்ளம்‌ தேதி உறுதி பூண்டு ஒரு இறை ஓ.தக கின்று 
நிருதரிடை கிகழுகற பொருஇறவ்களைக்‌ கருதி கோக்‌இஞா்‌. 

பரமன்‌ அருள்‌ மொழி பலவும்‌ தெளிய வந்தது; 14விர்‌ 
யாதும்‌ ௮.ஞ்‌.௪ வேண்டா? செய்யோன்‌ ஒளி முன்‌ வெய்ய 
இருள்‌ ஓழிவதயபோல்‌ இராமன்‌ எதிரே இராக்கதர்‌ அழிக்து 
தொலைவா்‌; ...கருமத்தைப்‌ பாவம்‌ வென்றாலும்‌ இராமனை இராக்‌ 
கதர்‌ வெல்ல முடியாத; நிருதர்‌ சூலத்தை அடியோடு கருவறுக்‌ 
கவே ௮ வண்‌ உருவெடுத்து வக்துள்ளான்‌; வச்த காரியம்‌ 
முறையே முடி.க்‌.து வரு௰த7 விபீடணன்‌ ஒருவனைக்‌ தவிர 
அரக்கர்‌ இனத்தில்‌ யாரும்‌ எஞ்சி இருக்க முடியாத; தஞ்சம்‌ 
என்று அடைந்த அ வனை க்‌ காத்தருளுவ.து தருமத்தை நிலை 
நிறுத்தியபடியாம்‌; தயோரைப்‌ போக்கவும்‌ சல்லோரைக்‌ காக்க 
வும்‌ வில்‌ ஏந்தி வக்த ௮க்த வினயாண்மையை யாண்டும்‌ விளக்கி 
வருகஇிருன்‌; இன்‌_௮ பொழுது சாயுமுன்‌. மூலபலம்‌ முழுவதும்‌ 
பாழசய்‌ அழிர்‌துயோம்‌"" என இஹைவன்‌ அருளிய இம்மொழி 
கள்‌, இமையவர்க்குத்‌ தெளிவுதவி உறுதிகளை அருளி கின்றன. 

அறம்‌ எழுந்து வளர்கின்‌ றது. 

பொல்லாத அரக்கர்‌ கூட்டத்தால்‌ கருமம்‌ தலைசாய்க்‌.து 
தாழ்க்திருக்க.த; இப்பொழுது அச்‌.த.த்‌ தீயஇனம்‌ அழிச்‌.து வருத 
லால்‌ அறம்‌ எழுந்து தலைநிமிர்ந்து வரலாய.து. இரக்கம்‌ நீ.இ கருணை 
நெறிமுறைகள்‌ முதலிய புனித கிர்மைகள்‌ எல்லாம்‌ இனி இனிது 
விளங்க வரும்‌ என்பது இக்கே தெளிய வந்தது. 

பாப: இனங்கள்‌ பெரு௫ வக்தமையால்‌ தரும சூணக்கள்‌. 
அருக நின்றன? அவை அழிய கேரவே இவை வெளியே வளர 
கோர்ந்தன. புண்ணிய விளைவுகள்‌ எண்ணியுணர வக்கன. 

சறந்தபலசாலிகளாயிருக்தும்‌ பாவத்‌ தமைகளால்‌ அரக்கர்‌ 
அடியோடு; அழிக்‌து விழ்க் தனர்‌; தருமம்‌ தழுவி கின்்‌றஐமையால்‌ 
இராமன்‌ கன்னக்‌. தனியனாயிருக்தும்‌ கொடிய நெடிய நிருகரைப்‌ 
பொருது.வெண்௮ு:௮ரிய பெரிய புகழோடு மருவி விளவ்‌ஒனான்‌. 


7. இ ராமன்‌ 4949. 


அதருமம்‌. எவ்வழியும்‌ அஹறிதுயரங்களையே செய்யும்‌? தருமம்‌ 
யாண்டும்‌ விழுமிய மேன்மைகளை இனிதே விளைத்து வரும்‌ 

“ அதர்மேச ஈஷ்ட ஸக்தாகேர தர்ம ஸந்தாக வர்த்த: 

“தருமத்தால்‌ சந்தானம்‌ விருத்தி ஆற.த; அதருமத்தால்‌ 
அது ஈரசமடைஇற.க”' என்னும்‌ இக இக்கே இக்‌இக்கத்தக்க.து. 
பாவம்‌ புஞக்தால்‌ அந்தக்‌ குடி. படுதயரங்களைஅடைச்துபாழாய்‌ 
அழிக்து போகிறது. அழிவு நிலைகள்‌ விதிதெரிய வந்தன. 

பெரிய செல்வங்கள்‌ கிஹைக்து ௮ரிய இறல்கனளோடு அமைக்‌ 
இருக்தாலும்‌ பாவம்‌ படின்‌ அவை யாவும்‌ விரைர்து கா௪மடை 
இண்ற.து. துனி அளவு கஞ்சு உயிரைக்‌ கொல்லும்‌) அணி அளவு 
பாவம்‌ ௮ர௪ சூடியையும்‌ அடியோடு கெடுத்து விடும்‌. 

**0 0௦ 16௨12 311 ஈர்ட% க கிய்ற; ௧௩3 ௦௬6 கர்ரூ ௭111 868%௦]7 ஐ ஈர 


பப்லு [ய] 


“ஒரு இறு இல்‌ பெரிய கப்பலைக்‌ கடலில்‌ தாழ்த்தி விடும்‌ 
அதுபோல்‌ ஒரு பாவம்‌ எவனையும்‌ பாதகனாக்‌இப்‌ பாழா அழித்து 
விடும்‌'? என்னும்‌ இக்த இங்கை வாசகம்‌ ஈங்கு ஊன்றி உணர 
வுரிய.து. ஜாண்‌ பனியன்‌ என்பவர்‌ பாவத்தின்‌ ௩௪ நிலையை 
யுவர்‌ அறிக்க உவமையில்‌ இவ்வா௮ தெளிவாக விளக்‌இயிருக்‌ 
கிருர்‌. எந்த காட்டில்‌ இருக்காலும்‌ அறிஞர்கள்‌ பாவத்தை 
அஞ்சி வெறுக்கன்றார்‌; புண்ணியத்தை எண்ணி .மஒழ்கன்ருர்‌. 

தியினும்‌ தய.த; கஞ்சனும்‌ கொடியது எனத்‌ ”இமையை 
மேலோர்‌ அஞ்சுவதெல்லாம்‌ கீசமான அதன்‌ ௧ர௪ நிலையை 
உணர்க்தேயாம்‌. சூடி.ஞூலங்களை அழிப்பது கூலைஈடுக்க கின்‌ றது. 

நஞ்சம்‌, வஞ்சம்‌, பொய்‌, பாவம்‌ என அக்கரையும்‌, 
அமிழ்தம்‌ ௮ஐம்‌ என இராமனையும்‌ இஹைவன்‌ இக்கே சூறித்‌ 
இருப்பது கூர்ச்‌து இக்‌இக்கத்தக்கஅ. உம்பர்‌ உணர்க்து தெனிய 
'இன்பமொஜழிகளால்‌ கம்பன்‌ யமா உணர்த்தி யருளினஞன்‌. 

பொல்லாத இயர்கள்‌ புலையாய்‌ அழி௫ன்றனா? கல்ல 
சரும வீரன்‌ எல்லாரையும்‌ வெண்று யாண்டும்‌ வெ்.றித்‌இரு 
வோடு விளல்‌ல கி,ம்‌ருன்‌. ,கருமம்‌ அரிய பெரிய ஆ.ற்‌.றல்களு 
டைய து. ஆதலால்‌ அதனை மருவியுள்ளவன்‌ எவ்வழியும்‌ பரு 
பஇிமை பெற்று வருஒிறுண்‌. திவ்விய வலிமை தெரிய கின்‌.ஐ.து.. 
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ரழேநமுடு ந்த ஐ 511௦ ம தகம்‌ கரந்௦105.7* (1.௭) 
கருமம்‌ ஆயிரம்‌ அரண்கள்‌ போல்‌ அரிய வலியுடைய து?” 
என்னும்‌ இது ஈண்டு அறியவுசிய.து. அறம்‌ தெய்வ நீர்மை 
ஆதலின்‌ அதனை யுடையவச்‌ அற்புக ஆற்றல்கள்‌ அமைத்து 
நி.ற்இன்றுர்‌. எல்லாம்‌ வல்ல நிலையை ௮.து இனிது அருளுலற.து. 
*ரமரந்புஒ 3௦108 நப வற ௩௦ 0௦8.7? (01௦௦7௦) 
கருமம்‌ மனிதனைக்‌ கடவுளோடு சேர்க்கற.து.”” என 
ஸிஸரோ என்பவச்‌ இவ்வா செவ்வையாக்‌ கூறியிருக்‌ஒருர்‌. 
“6175 ஏங௦ 11௨௨ ம்றற்முடி த ௨11 நந ஜக 1௧௩ ௨௨ ஐ004 
அங்கங்க 010த ]ற்றம,?? [ரகயங்மக] 
அறம்‌ உடையவன்‌ எல்லாம்‌ உடையவன்‌) சன்மைகள்‌ 
யாவும்‌ அவனை அடைக்கு கிற்கின்றன'' என பிளாட்டஸ்‌ என்‌ 
ணும்‌ பெரியார்‌ ௮.ற,சஇன்‌ கலனை இங்கனம்‌ உரைத்‌ திருக்கிறார்‌. 
“37151௦ ௨1௦௨ 9%0௦%18.'? (08௦55௦) 
தருமம்‌ ஒன்டே மனிதனை உன்னத நிலையில்‌ உயர்த்‌.துகி.ஐ.து.'? 
என அறத்தின்‌ ௮இசய மேன்மையை இது உணர்த்தி 
யுள.து. தெய்வத்‌ இருவாய்த்‌ தருமம்‌ உய்வைச்‌ தருகின்றது. 
**37ந்20மட ௦௦௩0௦8 ஓய]? [82] 
1எக்தத்‌ இமையையும்‌ தருமம்‌ வெல்லுகிற.து.”” 
என்னும்‌ இது ஈண்டு உரிமையோடு கருதியுணர வுரிய.து. 
கொடிய பேராற்றலோடு மெடியராய்ப்‌ பெருகி கி ன்ற 
'இராட்௪௪ சேனைகளை இராமன்‌ கொண்று ஞூவித்‌.து வென்றி 
விஜோடு விளக்கி வருகிருன்‌. தரும மூர்த்தி ஆதலால்‌ பாவத்‌ 
இிரள்களைப்‌ பாழாக்கி வீர சோதியாய்‌ ஒளி விசி வில்லோடு 
சரரிதிரிக்து எவ்வழியும்‌ பொருது போரில்‌ உலாவினாண்‌. 
யாண்டும்‌ வெற்றியே கண்டு விர்ச்‌ செருக்கோடு விழு 
கொண்டு வாழ்க்‌.து வந்த சூரத்திரன்கள்‌ ௯ூற்றிச்‌ சூழ்க்து கூடு 
கணைகளை ஏவிக்‌ கொடிய படைக்கலவ்களைக்‌ கொத்து விம்‌ 
படுகொலை. கருத அடுதொழில்‌ ஆ்‌.தினர்‌. பக்கம்‌ எவ்கணும்‌ 
உக்ர விரங்களாய்‌ அடலாண்மைகள்‌ புரிக்த -௮வஷரக்‌ 
கோதண்டவீரன்‌ கொன்னு குவித்தான்‌. கொலைகளின்‌ நிலைகளை 
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இடங்கள்‌ தோறும்‌ சூவிக்‌.து கின்ற தலைகளின்‌ மலைகளும்‌ உடல்‌ 
களிண்‌ இடல்களும்‌ உதிரவ்களின்‌ பெருக்கும்‌ ஈன்கு விளக்னெ. 
வாளி மமை மாரியினும்‌ மேலன;? 
தலைமலை குன்று குலமால்‌ வரைகள்‌. 
கோதண்டவிரனுடைய பரணப்‌ பிரயோகக்களையும்‌, அரக்‌ 
கர்களுடைய சாக்காடுகளையும்‌ இவை அ௮ளக்து காட்டியுள்ளன. 
ஒரு வில்லில்‌ இருக்‌,ஐ எல்லையில்லாத பகழிகள்‌ ஒளி வீஓ 
வெளிவருவதும்‌ அரக்கர்கள்‌ ௮ணி அணியாய்‌ அழிக்‌து மடி.வதும்‌ 
நமக்கு அதிசய வியப்புகளை விளைத்து நிற்கின்றன. கனுவேதம்‌ 
அரிய பெரிய கலை; தெய்விகமசன மக்தர முஜைகள்‌ மருவிய; 
அத்திர சத்திரங்கள்‌ வித்தக நிலையில்‌ விளவ்கியுள்ளன/; அகத 
விரக்‌ கலையில்‌ தனி முதல்‌ தலைவனாய்‌ இராமண்‌ நிலவி நி,ற்கின்‌ 
முன்‌) சத்திய பராக்கிரமம்‌ இக்க ௨;த்தம வீரனிடம்‌ உரிமை 
பூண்டுள.த; ஆகவே இக்கோ மகனது வில்லாடல்‌ வீர தேவ 
தையின்‌. விளயாடலாய்‌ வெற்றித்‌ திருவின்‌ கிலையமாய்க்‌ 
கொழ்‌.றம்‌ குலாவி யாண்டும்‌ தலைமையோடு மினிரகின்‌ ௰.து. 


வானவர்‌ தானவர்‌ முதலாகப்‌ பல வீரக்‌ சூலவ்களையும்‌ 
வென்று எவ்வஹியும்‌ வெம்கிகலையே அடைந்து வீழரோடு வெய்ய 
செருக்கேறி கிண்ட அரக்கர்‌ அதிபதிகள்‌ இவ்வீரன்‌ எ இரேர 
யாதும்‌ செய்ய முடி.யாமல்‌ கை கால்களை இழக்து கடுமையசய்ச்‌ 
செத்து விழுர்தது எவர்க்கும்‌ எங்கும்‌ படிய வியப்பாய்‌ 
நின்‌ற.து. இராமனது பூரணமான கரவேகமும்‌ சுரவேகமும்‌ 
இச்த மூலபலப்‌ போரிலேதான்‌ முற்றும்‌ தெரிய கேரக்‌தத. 

இக்தரன்‌ முகலிய இமையவர்‌ யாவரும்‌ ௮ச்‌.தர,த்தில்‌ குழுமி 
நின்று இச்சுக்தர வில்லியின்‌ ௮தஇ௪ய ௮மராடலை கோக்‌்இத்‌ துதி 
செய்து வியச்தனர்‌. சேனைத்‌ இரன்கள்‌ கின்ற இடமெல்லாம்‌ 
சென்று சென்ற தாக்கக்‌ கொண்_௮ சலித்து வென்றி விறோடு 
வேத்து வக்காண்‌. சூலால ௪க்கரம்‌ போல்‌ யாண்டும்‌ உக்கிர 
வீரமாய்ச்‌ கற்றி உருக்‌.து அமராடியது தேவசேவர்க்கும்‌ வியப்‌ 
பை விளைத்தது. யாரிடமும்‌ என்றும்‌ காணாத வில்லடலும்‌ வீர 
வேகமும்‌ வெற்றிப்‌ பிரதாபமும்‌ ௮ ற்பூ.தக்‌ காட்சிகளாய்‌ 
கின்றன. அச்சு ௮த௫ய கிலைகளை கோக்‌இத்‌ தேவர்‌ முதல்‌ யாவ 
ரும்‌ பரவசமாய்‌ வியந்து புகழ்க்து அதி செய்ய கேர்ந்தனர்‌. 
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அருகு கடல்‌ இரிய அலல்‌ மலைகுலைய 
உருகு சுடர்களிடை இரிய உரனுடைய 
இருகை ஒருகளிு இரியவிடு குயவர்‌ 
'இரிகை எனவுலகு முழுதும்‌ முறைஇரிய. 6 
சிவனும்‌ அயனும்‌எழு இலரி அமரர்‌ பத 
அவனும்‌ அமசச்குலம்‌ எவரும்‌ முனிவசொடு 
கவனம்‌ உறுகசணம்‌ இடுவர்‌ கழுகனெமும்‌ 
ஈமனும்‌ வரிசிலையும்‌ அறனும்‌ ஈடனவில. (9) 
சேவர்‌ இரிபுவன நிலையர்‌ செருவி.றலை 
ஏவர்‌ அ.றிவுறுவர்‌ இறுதிமு,கல்‌ அ௮.றிவின்‌ 
மூவர்‌ தலைகள்பெ.இர்‌ எ.றிவர்‌ ௮.றமு,கல்‌ வ/ 
பூவை கிறவ/ என வேகம்‌ முறைபுகழ. 2 
எய்யும்‌ ஒருபகழி ஏழு கடலும்‌ இடு 
வெய்ய களிறுபரி ஆளொச டி.ச,கம்‌ விழ 
ஒய்ய ஒருக.இயின்‌ ஓட வுணசமரர்‌ 
சைகள்‌ எனஅவுணர்‌ கால்கள்‌ க.இகுலைய. (4) 
ட பிரசண்டவேகமாய்‌ இராகவன்‌ போராடி.யிருக்கும்‌ ௮இ௫ய 
இர கிலைஃளை இக்கவிகள்‌ சுவையால்‌ காட்டியுள்ளன. பேரழகும்‌ 
பெரு வீரமும்‌ கேரே ஒனி வீ௫௪ வா இக்கோமகன்‌ வீர விளையா 
டல்‌ புரிக்து வருவதை மூவரும்‌ சேவரும்‌ யசவரும்‌ ஆவலோடு 
பசர்த்து ௮ இ௫ய பரவசராய்த்‌ துதி செய்து சின்றுள்ளார்‌. 
அஞ்சன வண்ணனுடைய அடலாடலில்‌ கடல்‌ மலை முதலாகப்‌ 
பஞ்ச பூகங்களும்‌ உடன்‌ ஆடி யிருக்இன்றன. 
கார்மேகம்‌ ஒன்னு காரீமுகம்‌ தாவ்‌க சேர்முகமாய்‌ கின்றது 
போல்‌ கிருகர்‌ எவருக்கும்‌ ஓர்‌ முகமாய்த்‌ தோன்றி இவ்வீர 
வில்லி போர்‌ புரிந்இிருப்பது வித்தக மாயமாய்‌ விரிக்து கின்‌ற. 
எங்கும்‌ தடையின்றி எவ்வழியும்‌ வெண்றியே கண்டு விறோடு 
வர்சமையால்‌ கேர்க்த அரக்கர்‌ யசவரும்‌ பெசண்றி வீழ்ம்‌அ புலை 
யாய்‌ மடிந்தனர்‌. கெஞ்சல்‌ கலங்காக நெடுக்திறலாளர்‌ என 
யாண்டும்‌. சூராசய்‌ சீண்டு கின்‌றவர்‌ ஈண்டு அலமக்து வீழ்ந்து 
வலமாய்‌. மாண்டு மடிந்தனர்‌. பொல்லாத அரக்கர்கள்‌ கின்ற 
நிலை எங்கும்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாய்ப்‌ பொன்றி விழுக்கோறும்‌ 
இவ்‌ வெண்தி விரனிடம்‌ விர கம்பீரம்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ வீறிட்டு 
வக்க.து. கேரே வக்தவர்‌ எவரும்‌ கீருய்‌ விக்‌ மாறும்‌ கின்றனர்‌. 
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'இருகை ஒரு களிறு. 

இச்‌ த உருவக வுருவில்‌ இராமனை இக்கே கவி கயமாக்‌ 
காட்டி. யிருக்குருர்‌. உரிய இடத்தில்‌ அரிய பெயர்‌ தெரிய வச்‌. 

ஒரு பெரிய மதயாசனையின்‌ காலில்‌ மிதிபட்ட காட்டுப்‌ புதர்‌ 
ஈன்‌ போல்‌ இராக்கதர்‌ கூட்டல்கள்‌ இராமன்‌ எதிரே சன்னா 
பின்னமாய்ச்‌ இதைக்து யாண்டும்‌ இன்னலுமக்‌.து இழிக்து 
செத்தன என்பதை உய்த்‌.துணர இங்கனம்‌ உரைத்தருளினாச்‌. 

உலக யானைகள்‌ எவையும்‌ ஒரு கையே உடையது; இக்த 
பானை இரண்டு அழூய கைகள்‌ உடையது. அது ஒன்றும்‌ 
(கொடுக்க இயலாத வெறுக்கை; இவை எல்லாம்‌ கொடுக்கவல்ல 
செல்லக்‌ கைகள்‌. யாவும்‌ யாண்டும்‌ யாருக்கும்‌ அள்ளிக்‌ 
கொடுத்தது வர்‌த வள்ளம்‌ கைகள்‌ ஈண்டு அரக்கர்களைக்‌ துள்ளத்‌ 
துடிக்கல்‌ கொல்லுஇன்றன. இக்‌ கொலையும்‌ தலையாய கொடை 
யாய்‌ நிலவி நின்‌றது. வெய்ய துயரவ்களிலிருக்து நீக்கி வைய 
மும்‌ வானமும்‌ உய்ய வழி செய்து வருதலால்‌ உயர்‌.தர வண்மை 
யாய்‌ இது ஒளி செய்.துள்ள.அ. வீரக்கொடை. விஜிதெரிய வக்த.த. 

கொலை நிலை. 


பொல்லாத களைகளை நிக்கி ஈல்ல பயிர்களை வளர்க்கும்‌ ஏர்‌ 
உழவன்‌ போல்‌ இவ்‌ வீர வுழவன்‌ அரக்கரை அடியோடு 
களைந்து எறிச்‌.து வருகிறான்‌. உயரச்‌ த குறிக்கோளோடு போர்‌ 
டத்து வருகிறது. தரும கீதிகளுக்கா ௯ அநி.இகளை அழித்து வரு 
தலால்‌ இந்த அழிவகளைச்‌ செய்பவன்‌ விழுமிய வீரனாய்‌ விளங்‌இ 
ிம்ின்ரான்‌. அதிசயமான விர வினை அத கொண்டு கின்‌ற.த. 


ஒரு சிறு பிராணியைக்‌ கொன்முலும்‌ கொலை என்று குலை 
துடிக்கன்றோம்‌; அங்கனம்‌ கொன்றவனைக்‌ கொலைஞன்‌ என்று. 
கொத்து வைகன்றோம்‌; கோடிக்‌ கணக்கான அரக்கர்‌ இரள்‌ 
களை இராமன்‌ இங்கே கொன்னு குவிக்‌இன்றான்‌. அச்தல்‌ கொலை 
நிலைகளைக்‌ கண்டு சாம்‌ உள்ளம்‌ உவக்‌.அ மேலும்‌ மேலும்வியக்து 
வருஇன்றோம்‌; கொடி. செடி.களிடமும்‌ கருணை புரிக்து பகம்‌ புல்‌ 
லும்‌ கோக மிதியாத அருக்தவர்களும்‌ இக்தப்‌ பெருவ்‌ கொலை 
களை விரும்பி கோக்க வீர மூர்த்தி என இராமனை வியக்து 
பூகழ்ச்து உவக்து கொண்டாடி. வருஇன்றுர்‌. கொலையின்‌ மருமம்‌ 
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கலையின்‌ தருமமாய்‌ மருவி அரிய பல உறுஇரலகங்கள்‌ தோன்‌ஐ 
வருவது அ௮தண்‌ நிலையை ஊன்றி உணரச்‌ செய்இணன்ற.து. 

**0 ௨ நடமா ஐ0௨0௦ க ஏ31கம்ட, 

தேப்பி10ை க க ௦௦௦. ர1௩௦௧௧ ஸர நரம்‌ எ116த௨0. 

1௦ 1411, கரம்‌ ஐயப0 ௨28 கஷஸரர்ர்ரீரக3 61௦ மற்றம க,*? (0௯%) 

“ஒரு கொலை செய்தவன்‌ கொடிய கெரலைஞனய்ப்‌ பழிக்‌ 
கப்‌ படுஒருன்‌) கோடிக்கணக்கான கொலைகளைச்‌ செய்தவன்‌ 
பெரிய வீரன்‌ என்னு புகழ்‌ பெறுஒிருன்‌, இயவர்களை க்‌ தூய்மை 
யாக்கும்‌ பொருட்டுக்‌ கொல்லுவது அரசர்க்ளூத்‌ தனியுரிமை 
யான கடமையாய்‌ நின்றது!” என்னும்‌ இது இக்கே அறிய 
வுரிய.து. உலகம்‌ காக்ஞூம்‌ ௮ர௪ணது நிலையும்‌ நீதியும்‌ தலைமை. 
யான தருமங்கள்‌ தோய்க்தன. ௮வை தெளிவாய்‌ தெரி கன. 

“கொடியசரைக்‌ கொலையின்‌ ஒறு,ச்‌,தல்‌ வேக்‌.இன்‌ தருமம்‌!” 


என வள்ளுவப்பெருமான்‌ சூறித்‌தன்ள.தும்‌ ஈண்டு உள்ளம்‌ 
கூர்ந்து ஓர்க்து வேச்து முை தெளிக்‌.து கொள்ளத்‌ தக்கது. 

மதயானைபோல்‌ வீரகம்பீரமாய்‌ யாண்டும்‌ இரிக்‌து நிரு தரை 
கெட்டு கெட்டாத்‌ தட்டழித்‌து காசப்படுத்தி இராமன்‌ உலாவி 
வந்தான்‌. ஒரு களிறு என்ற எக்த வகையிலும்‌ யாரும்‌ நிகரில்‌ 
லாத அ.ற்புக நிலையோடு ௮சிய கம்பீரமும்‌ ௮றிய வக்கது. 


சமர பூமியில்‌ கின்று அமராடி. வென்ற ௮தி௪ய ஆண்மை 
யைக்‌ கண்டு அமரரும்‌ துதிசெய்‌அ தமரோடு தொழுது பேச.ற்றி 
யிருத்தலால்‌ இரசம பிரான.து விழுமிய நிலைமைகளை வியக்.து 
உவந்து கொள்ளுகிறோம்‌. தரும சீதகள்‌ தழைத்து மண்ணும்‌ 
விண்ணும்‌ புனித நிலையில்‌ உயர்க்து வர உழைத்து வருகின்றான்‌ 
ஆதலால்‌ புண்ணிய மூர்த்தி என யாரும்‌ எண்ணித்‌ : அதத்து 
ஏத்தி கின்‌ றனர்‌. அறமும்‌ இறமும்‌ நிறமும்‌ பிறவும்‌ அவருடைய 
மொழிகளில்‌ ஒனிவீ௫ உறுதியுண்மைகளை வெளிசெய்.து வச்தன. 

அற முதல்வ! பூவை நிறவ/ 

நிரு தரை நீருக்கிப்‌ போராடி. வருகின்‌ இராமனை கோக்‌இ 
மாதவரும்‌ வானவரும்‌ இவ்வாறு புகழ்ந்து துதித்துப்‌ போற்றி 
யிருக்கன்‌் றனர்‌. கோடிக்‌ கணக்கான கொலைகளைச்‌ செய்து வீர 
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வெறியோடு இரிகன்‌றவனைத்‌ தரும காயகா! புண்ணிய முதல்வ! 
கருணாகரா! என்ன பேத்தியிருப்பது எண்ணி யுணர வுசிய:அ. 

அறத்தை கிலை சிறுத்த அயோத்தி மன்னன்‌ மகளுய்‌ வந்த 
வன்‌ ஆதலால்‌ அச்தக்‌ காரிய சாதனையின்‌ சரிய நிலைமையும்‌ 
சலைமையும்‌ இந்தனை செய்து தெளிய வந்தது. இவ்‌ வீரனது 
செயல்‌ இயல்கள்‌ யாவும்‌ தருமங்களை விளைத்து வருகின்றன 
அர்த மருமங்களை அற முதல்வ! என்‌ ஐதனால்‌ ௮.திகின்றோம்‌. 

மணிமுடி. துறக்‌.து இராமன்‌ கரனகம்‌ வக்தபோ.துதான்‌ 
சருமம்‌ முகம்‌ மலர்ச்‌ து கின்ற,த; அரியணையில்‌ அமர்ச்தருக்‌.து 
புயோத்தி வேர்கனுப்‌ இவன்‌ ௮7௬ புரிக்‌இருக்தால்‌ அரக்கர்‌ 
றாலம்‌ அழிச்திரா.து? வெளியேறி வக்ததே தருமம்‌ கனியேற 
சேர்ச்தது. புனித கருமம்‌ இனிது மகிழ இச்சு மனித தெய்வம்‌ 
வினை புரிர்து வருகிற த; அக்தக்‌ கருமத்தின்‌ விளைவையும்‌ தரும)த்‌ 
மின்‌ நிலையையும்‌ கருதியுணர உறுதிமொழிகள்‌ ஈண்டு உருவாஇ 
வச்தன. அறம்‌ தழைத்து வரவே வீரன்‌ உழைத்து வருகிறான்‌ 

இசாமன்‌ இபொழுது மரசுத வண்ணனாய்‌ மருவியிருக்தா 
வம்‌ பழைய பரமநிலை நீலகிறம்‌ ஆதலால்‌ அ௮க்கோலம்‌ தெரியப்‌ 
பூவை நிறவ! என்ருர்‌., பூவை ஒரு பூ. கருமை கிறமும்‌ ஒளியும்‌ 
அழகும்‌ உடைய. த, காயாம்பூ எண்ணு ௮து கூறப்படும்‌. 

பூவை அஞ்சனி அல்லிபுன்‌ காலி 

காசை வச்ச கரயச வாகும்‌. (பிங்கலக்தை) 

காயாவுக்கு அமைந்துள்ள ஆறு பெயர்களுள்‌ பூவை 
முகன்மையாய்‌ கின்‌ற.அ. மென்மையும்‌ தண்மையும்‌ மேன்மை 
பும்‌ உணரப்‌ பூவை கிறம்‌ தேவதேவனுக்கு உரிமையாய்‌ வந்தது. 

**ஏரிமலர்‌ சனைஇய கண்ணை/ பூவை 

விரிமலர்‌ புரையும்‌ மேனியை/ மேனித்‌ 

,இருஞெமர்ந்‌ கமர்க்‌.க மசர்பினை/ மார்பில்‌ 

தெரிமணி பிறங்கும்‌ பூணினை! மால்வரை 

எரி.இரிம்‌ தன்ன பெசன்புளை உடுக்கையை!” (பரிபாடல்‌ 2) 

இருமாலின்‌ மேனி கண்‌ மார்பு பூண்‌ உடைகளைக்‌ சூறித்து 
வக்துன்ள இவை ஈண்டு உணரச வுரியன;, அச்ச மாயவனே இச்‌ 
தத்‌ தாயவஞபய்‌ இங்கே தோன்தியிருக்கலால்‌ காயம்‌ காயாம்பூ 


4956 கம்பன்‌ கலை நிலை 


வண்ணம்‌ என்று கரணகேர்க்க.து. பசியகோலத்‌ திருமேனியனாய்‌ 
மருவி நின்றாலும்‌ பூர்வகிலையின்‌ பூவை கிறம்‌ புனைந்துகூ றவந்த.து. 

“பூவைபோல்‌ கிற,த்இனாற்குப்‌ புற, க்கொழில்‌ புரிந்‌,த.”” 

(இசாமா, வேள்வி, 5) 

அஸ்‌.இர தேவதைகள்‌ இராமனுக்கு ஏவல்‌ செய்து நின்ற 
நிலையை இது சூறித்‌.துன்ள.அ. பூவை நிறம்‌ இதில்‌ மேவி வக்துள்‌ 
ளமையை ஆவலோடு அறிக்‌.து அழகு நிலையைக்‌ தெரிகின்றோம்‌. 

தெய்வாஸ்‌ இரங்களும்‌ அவற்றின்‌ ௮இ தேவதைகளும்‌ இவ்‌ 
வீரன்‌ கருதியபடி.யெல்லாம்‌ உன இயாய்‌ ஊழியம்‌ புரிர்‌து வருத 
லால்‌ வெறி விருதுகள்‌ யாண்டும்‌ நீண்டு விளைர்‌.த வர்‌ சன. இச்‌ 
கோமகனுடைய பசணவங்கள்‌ உக்கிர விரமாய்‌ ஐடி.ப்‌ பாய்ச்து 
எக்கும்‌ அரக்கர்‌ குலத்தைக்‌ கொண்று சூவித்த கெரலை நிலையை 
கேரே கண்டு கின்ற தேவ கணங்கள்‌ கெஞ்சம்‌ கலங்கி நெடுக்‌ 
இகல்‌ கெசண்டு கைகால்கள்‌ நடுங்கச்‌ செய்வகை தெரியாமல்‌ 
இயங்கி மயவ்கி உயல்கி எங்கும்‌ ஓட. கேர்ர்‌,சனர்‌. 

அமரர்‌ கைகள்‌ என 

அவுணர்‌ கால்கள்‌ குலைய. 

இராமனது போராடலைக்‌ கண்டபோது தேவர்களும்‌ ௮௯ 
ரர்களும்‌ அஞ்சி அலமக்து அயலே பட்ட பாடுகளை இவை 
காட்டியுள்ளன. இம்மான வீரன்‌ அரக்கர்‌ சூலத்தை அழித்து 
வரும்‌ அ௮டலாண்மையைப்‌ பசர்த்த பொழுது வானவர்களுடைய 
கைகளும்‌ மெய்களும்‌ கடுக நடுக்கின/ தானவர்களுடைய கால்‌ 
கள்‌ போன வழிதெரியாமல்‌ பூலனழிக்‌து ஓடி.ன. அமரர.து ஈடுள்‌ 
கமும்‌, ௮௬ரரது ஓட்டமும்‌ அமசக்கருடைய அழிவு நிலைகளைச்‌ 
தெளிவாக விளக்கன. யாவரும்‌ வெருவ ௮டலமர்‌ மருவியது. 

பண்டு கர௫ங்கம்‌ கெரண்று தொலைத்த இசணியனைப்‌ 
போன்ற பல்லாயிரம்‌ கோடி. இராக்கதர்களைக்‌ கோ௫லைள்‌ இன்‌ 
கம்‌ அன்று வேகமாய்‌ அழித்து ஒழித்தது ஆதலால்‌ அந்தன்‌ 
கொடிய அழிவுக்‌ காட்டு யசவருக்கும்‌ நெடிய இலை விளைத்‌ 
௧.த. தங்கள்‌ பகையினம்‌ பசழாவதை எண்ணில்‌ கனித்தாலும்‌ 
படுகொலைகளின்‌ கிலைகளைக்‌ அண்டு தேவரும்‌ அஞ்‌ ஈடுல்‌இனர்‌. 
அச்சம்‌ யசண்டும்‌ சீண்டு பரவ அழி௫ரவுகள்‌ உள௪ கிலையில்‌ 
ஒக்க வளர்ச்தன., பாவத்தன்கள்‌ பாழாய்‌ மாய்க்‌து மடிக்க. 
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இத்த விர வில்லிமின்‌ அடுதொழில்‌ ஊழிக்காலத்து உருத்திர 
மூர்த்தியின்‌ உக்ர வேகமாய்‌ ஓவ்‌ கின்றது. மூண்டு வளைக்க 
சேனைக்‌ கடலை வடவைத்‌ தபோல்‌ வற்‌.ற அஜித்தான்‌; அயலே 
எஞ்ச கின்ற படைகள்‌ வெளியே மீண்டு போகாதபடி. அரக்‌ 
கூடம்‌ வளுத்தான்‌. பொருகளம்‌ முழுவதும்‌ பேரரண்‌ ஆயது. 
அமர்‌ அமர்ந்து நின்றது. 

சேரே எ.இர்க்த படைகளை யெல்லாம்‌ கொண்று சூவித்்து 
வென்றி விழோடு வில்‌ வ௩்‌.இ இவ்‌ விரக்‌ ஞூரி௫ில்‌ நி.ம்ஞூம்‌ இர நிலை 
யை கிருதர்‌ அஇிபஇகன்‌ கண்டு கெடி.த வியந்தார்‌. பின்னே 
புடை சூழ்க்து அடலோடு வளைக்து கி.ற்ன்ற அம்பின்‌ அரண்‌ 
அவர்க்கு ௮த௫ய வியப்பையும்‌ அச்சத்தையும்‌ ஒருங்கே விளைத்‌ 
தது. கூரிய பசணங்களாசல்‌ பின்னப்பட்டு வாணு ற ஓல்‌ வளர்ம்‌ 
துள்ள அக்த வலிய இரும்பு அரணைப்‌ பலமுஹையும்‌ கூர்க்பது 
கோக்க நிலைமை யாகும்‌ தெரியாமல்‌ கெடுக்திகில்‌ பூண்டனர்‌. 
மாண்டவர்‌ யாவரும்‌ பிணமலைகளாய்‌ யாண்டும்‌ நீண்டு கடக்க 
மாள கேர்ச்துன்ளவர்‌ யாதும்‌ எவ்வழியும்‌ மீள” வகை செய்‌ 
துள்ள வித்தக வில்லாண்மையை : வியக்து வியச்து புகழ்ச்தார்‌. 
பொல்லாத செயலினரசாயிணும்‌ கல்ல விரர்கள்‌ கலால்‌ இவ்‌ 
வில்‌ வீரண.து அ.ற்புக ஆற்றலை நினைக்‌.து ௮இ௫யம்‌ மீ.தார்க்‌ து அ.தி 
செய்ய கேர்ந்தார்‌. உள்ளம்‌ வியங்து தம்முள்ளே அவர்‌ உரைத்த 
உரையசடல்கள்‌ உணர்வு கலங்கள்‌ ஆரக்‌.து உணுஇகிலைகள்‌ பரக்‌. 
வக்‌தன. மூண்ட பகைவச்‌ ஓகை கூர்க்தது சீண்ட வாகையாயது, 

தெவ்வர்‌ வியந்தது. 

புசஞ்சுடு கடவுளும்‌ புள்ளின்‌ பாகனும்‌ 

அரஞ்சுடு குலிசவேல்‌ அமரர்‌ வேக்‌,அணும்‌. 

உரஞ்சுடு ஒ.ற்லைர்‌ ஒருவன்‌ காமுடை 

வரம்சுடும்‌; வலிசுடும்‌; வசழுகாள்‌ சுடும்‌. (ம) 


ஆமிச வெள்ளம்‌உண்டு ஒருவர்‌ ஆழிசூழ்‌ 

மாயிரு ஞால,க்க மறிக்கும்‌ வன்மையேசர்‌ 

மேயின பெரும்படை அ.,கனைஓர்‌ வில்லால்‌ 

ஏயெனும்‌ மா,த்‌.இர,க்து எய்து கொன்றனன்‌. [2] 
இடைபடும்‌ படா.சன இமைப்பி லேசர்படை 

புடைபடு வலங்கொடு விலங்‌ஒப்‌ போகுமால்‌ 
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படைபடும்‌ கோடி.ஓர்‌ சர,க்‌.இனால்‌ பழிக்‌ 
கடைபடும்‌ அசக்கர்‌,கம்‌ பிறவி கட்டமால்‌ (6) 


பண்டுல குய்‌,க்‌.தவ னோடும்‌ பண்ணமை 

குண்டையின்‌ பாகனும்‌ பிறரும்‌ கூடினார்‌ 

அண்டர்கள்‌ விசும்பில்‌ கின்று ஆர்க்‌ன்றாருழைக்‌ 
கண்டிலம்‌ இவன்நெடு மாயக்‌ கள்வனால்‌. (6 
கொன்றனன்‌ இனிஒரு கோடி கோரடி.ம்‌று 

அன்றெனின்‌ பதுமமென்‌ ராமின்‌ வெள்ளமா 

கின்றது நின்‌ றினி நினைவது என்பிற 

ஒன்றென கினைகென வன்னி ஓ.இனான்‌. (5) 


விழி,த்துமோ இராவணன்‌ முகத்து மீண்டுயாம்‌. 

பழி,க்‌. தமோ ஈம்மைகாம்‌ படு,க்‌,தல்‌ அஞ்சினாம்‌ 
அழி,க்‌.தும்‌ஓர்‌ பிறப்புறா நெறிசென்‌ றண்மயாம்‌ 
கழி,க்துமிவ்‌ யாக்கையைப்‌ புகழைக்‌ கண்ணுற (6) 


இடுக்கனிப்‌ பெயர்க்துற எண்ணுவோம்‌ எனின்‌ 

அடுத்‌ தகூர்‌ வாளியின்‌ அரணம்‌ நீங்கலோம்‌ 

எடு, க்கொரு முக,க்இனால்‌ எய்‌.இ யாமினிக்‌ 

கொடுத்துகம்‌ உயிரென ஒருமை கூறினான்‌. (2) 
இளக்கரு நெடுவரை ஈர்க்கும்‌ ஆறெலாம்‌ 

அளக்கசில்‌ பசய்க்தெனப்‌ ப.தங்கம்‌ ஆரழல்‌ 

விளக்‌இனில்‌ வீழ்ச்பகன வி.௫கொண்‌ டுர்‌,கலால்‌. 
வஃ௭க்இரசை,க்‌ கடச்‌.ச்‌,கனர்‌ மலையின்‌ மேனியார்‌. (6) 
மழுஎழு,க்‌ கண்டுகோல்‌ வலையம்‌ காஞ்சில்வாள்‌ 

எழுவயிழ்‌ குலிசவேல்‌ ஈட்டி தோமரம்‌ 

கழுமு,கல்‌ கப்பணம்‌ மூ,கல கைப்படை 

கொழுவினில்‌ புலியனான்‌ உடலில்‌ வினர்‌. (9) 


எவரையும்‌ மதியசமல்‌ இதுமரக்து வாழ்க்து வந்த அரிய 
பெரிய போர்‌ வீரர்கள்‌ உள்ளம்‌ கல்‌ உறுதி ஞுலைஈ்து இறுதி 
மூண்டது என்னு முடிவு செய்‌.க சொண்டு ஈண்டு உரையாடி. 
புன்னனர்‌. இசசமன,த உக்‌இர விர த்தையும்‌ வெற்றித்‌ இறலையும்‌ 
வியச்‌.த பேசி யிருப்பதில்‌ அவரது. வியப்பு கிலையும்‌ வெருவியுள்‌ 
வகையும்‌ இுதிமுடிவும்‌ வெளியே தெளிவாய்‌ த்தெரியவக்‌ தன. 
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தங்களுடைய ௪ாஇச்‌ செருக்கும்‌ தனுகண்மையும்‌ உரைகள்‌ 
தோறும்‌ ஓனி வி௫ வரினும்‌ அவை யாவும்‌ அடி. யேசடு அழிய 
கேர்ந்தன எண்ணு தெளிவு கூர்ந்து இஇலடைந்து கிண்‌ றனர்‌ 
அக்த நிலையை வார்த்தைகள்‌ வரர்த்துக்‌ காட்டின? இரிபுரம்‌ 
எரித்த விரிசடைக்‌ கடவுளும்‌, ௧௬௨ வாகனனான திருமாலும்‌, 
வச்சரபாணியான இக்தரணும்‌ சம்மை யாதும்‌ செய்ய முடியா 
மல்‌ அயல்‌ ஓ.துவ்கி கின்‌ தனா; நீண்ட காலமாக நெடிய வர 
பலல்களோடு யாண்டும்‌ கரம்‌ தலைமை அதிபஇகளரய்த்‌ 
தழைக்‌.து வாழ்க்தோம்‌? செல்வச்‌ செழிப்பும்‌ விரத்‌ கருக்கும்‌ 
ஈம்‌ மரபினரிடம்‌ வி௮ுகெண்டு வக்தன?; யாரும்‌ அஞ்சு அடன்‌க 
அடலாண்மைகளில்‌ மிஞ்சியிருக்‌ ச கம்மை இன்னு ஒரு மனிதன்‌ 
பஞ்சுபடாதபாடு படுத்தினான்‌) பல்லாயிரம்‌ கோடி. பேர்‌ பாழாய்‌ 
மாண்டனர்‌; அவனுடைய பாணங்கள்‌ ஊழிக்கனல்‌ போல்‌ 
உயிர்களை உண்டு போடுன்றன?; நாம்‌ ஏவ௫.ஐ தெய்வாஸ்திரவ்‌ 
கள்‌ ௮வனிடம்‌ யாதும்‌ அணுகாமல்‌ அயலே வளைக்து செயலி 
ழக்து விழ்ஒன்‌ னை) வேல்‌ வாள்‌ முதலியன யாவும்‌ பாமுா£யழிக்‌ 
தன? வெள்ளக்‌ கணக்கில்‌ வந்தவர்‌ தள்ளித்‌ அடி.த்‌.து மாள உல்‌ 
லாச வினோதமாய்‌ ஒரு வில்லோடு அவண்‌ அரரிஇரிச்‌.து வருவது 
விர தேவதை போல்‌ மேலான தேசு வீ௫ வருகல.து. சமர பூமி 
யில்‌ அமராடி. வருஇற அவனை கோகல்‌ எவ்வழியும்‌ இமையவர்‌ 
ஏத்தி வருகிராா? ஆகவே தேவதேவனே மனித வுருவில்‌ இக்த 
வானு வந்திருப்பதாக ஈசம்‌ இந்தனை செய்ய கேர்கன்றோம்‌; ஆ.இ 
முதல்‌ ஈமது குலத்துக்கு கசசகாலனா யுள்ளன ௮ம்‌ மாயவனே 
இப்படி. மருவி வந்து நிருகரைக்‌ கருவறுக்கின்றான்‌ என்று கான்‌ 
உுதியாக்‌ கருதுகின்வேண்‌, கடல்‌ போல்‌ கடுத்துவக்த படை 
கள்‌ பெரும்பாலும்‌ அழறிக்து போயின)? மீதமாயுள்ள காம்‌ 
மீண்டு போகாதபடி. யாண்டும்‌ சரக்‌ கூடம்‌ அமைத்திருக்க 
முன்‌) கலங்க ஓடி. இலங்கை வேக்சன்‌ முகத்தில்‌ விழிப்பதைவிட 
இங்கேயே அழிச்து பேவதே மேல்‌, கம.து உடல்‌ வலியும்‌ ௮௨. 
லாண்மையும்‌ வர பலங்களும்‌ கொண்டு ஆனவரையும்‌ போராடி. 
மான விரமாய்‌ மடிவதே கல்லது ஆதலால்‌ ஓல்லையில்‌ யரவரும்‌ 
ஒருங்கே இரண்டு ஒருமுகமசய்‌ ஊக எழுங்கள்‌? என இன்ன 
வசு வன்னி கூறவே தலைவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ உன்ணி விரைக்க 
னர்‌. உரிய சேனைகளும்‌ உருத்து மூண்டு கடுத்து எழுக்தன, 
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தங்கள்‌ இனங்கள்‌ அஜிச்‌.து போயுள்ளதை கினைக்து தளபதிகள்‌ 
அனை வரும்‌ வருக்தி யுளைக்கனர்‌. காட்டுத்‌ தீ செ.ச்தைககை எரித்து 
ஒழித்தது போல்‌ இராம சரங்கள்‌ அரக்கர்களை அித்இருத்த 
லசல்‌ அக்த அழஹிவு நிலை எல்லாருக்கும்‌ கழிபெருக்‌ துயரமாய்‌, 
விழிதெரிய நகின்‌,ற.து. அவல அதிவுகள்‌ கவலைகளை விளைத்‌்தன. 
வரம்‌ சுடும்‌; வலிசுடும்‌; வாழும்‌ கான்‌ சுடும்‌. 
இரசமபசணம்‌ சூட்டு எரித்திருக்ளூம்‌ நிலையை இங்கனம்‌ 
௬ட்டி, உரைச்திருக்‌கன்‌றனர்‌. அம்பின்‌ அடுஇறலையும்‌ அரக்க 
சின்‌ அழிவு கிலைகளையும்‌ சுடும்‌ என்‌,ஐ சூறிப்பினால்‌ கூர்க்‌ ஓரக்‌. 
கொள்வோம்‌. கடினமான தவல்கள்‌ புரிச்‌து அரக்கர்‌ அடைக்‌ 
இருக்க வரபலவ்களும்‌, தேக பலவ்களும்‌, ஆயுக பலவ்களும்‌, 
அடியோடு நாசமாய்‌ அழிக்‌்.து போயுள்ளமையை அவருடைய 
வாய்மொழிகள்‌ தெனிவரக்‌க இங்கே ஈன்கு வெளிப்படுத்தின. 


இறுதிப்‌ போர்‌. 


வண்னி முதலிய அதிபஇகள்‌ கிருதரது அழிவு நிலைகளை 
நினைக்‌.து இனைக்‌து கெஞ்சம்‌ கொதித்து ஒருமுகமாய்ப்‌ போராட 
உன்னி மூண்டு உருத்து நீண்டனச்‌. அவருடைய சேனைகளும்‌ 
அடலாண்மைகளோரடு .ஆர்த்‌.து வக்தன. எழு மழு தண்டு அம்பு 
வேல்‌ வாள்‌ வல்லையம்‌ முதலிய பொல்லாத கொலைக்‌ கருவிகளை 
கான்கு புறமும்‌ சூழ்க்‌து கின்று கொண்டு இராமனைக்‌ கெரன்னு 
தொலைக்க வேண்டும்‌ என்று கோப வெலி மண்டிக்‌ கொடுமை 
யாக வி௫ எ.ிக்து யாவரும்‌ கேரே கடுமையசய்ப்‌ பேசராடினார்‌. 

தொழுழவினில்‌ புலி அனான்‌ உடவில்‌ தாவினார்‌. 

இராமன்‌ கின்ற நிலையையும்‌ இராக்கதர்‌ செய்த செயல்‌ 
களையும்‌ இங்கனம்‌ சூறித்துள்னார்‌. தொழு-மாடுகளை அடைக்‌ 
சூம்‌ இடம்‌. மாட்டுத்‌ தொழுவில்‌ புலி புஞூசக்தது போல்‌ இராமன்‌ 
அரக்கர்‌ இடையே புகுந்து கி.ற்கிறான்‌. “மாடுகள்‌ வெளியேறிப்‌ 
'போகாதபடி. காலு புறமும்‌ சவர்கள்‌ இருத்தல்‌ போல்‌ அ௮வ்கே 
சரக்கூடம்‌ அமைக்து நின்றது ஆதலால்‌ உள்ளிடம்‌ தொழு என 
நின்றது. அரக்கர்‌ எவ்வகையிலும்‌ தப்பி அயலே ஓடிப்‌ போக 
முடியாதவாறு அம்பின்‌ அரண்‌ அடல்கொண்டுள்ளமையரல்‌ 
தொழுவள்‌ அகப்பட்ட மாடுகள்‌ போல்‌ அவர்‌ கூடி. கின்றனர்‌. 
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இசாமன்‌ புலி என்றதனால்‌ இக்‌ கோமகனுடைய அட 
மைண்மையும்‌ வீரத்தஇறலும்‌ விளக்கி கின்‌ உன. மாடுகள்‌ என்ற 
ருறிப்பால்‌ ௮அரக்கருடைய பாடுகளும்‌ தெரிய வக்தன. பருத்த 
உடம்பும்‌ முரட்டுத்தனமும்‌ மூர்க்கமும்‌ கூரிய வேல்கள்‌ முசலிய 
,ஆயுதக்களும்‌ உடையராயினும்‌ இராமன்‌ எதிரே அஞ்சிஅதிய 
கேர்ச் துள்ளனர்‌. அவ்வுண்மை ஈண்டு நுண்மையா யுணரவகந்த.து. 

பரியது கூர்ங்கோட்டது ஆயினும்‌ யசனை 

வெரூஉம்‌ புலிகாக்‌ கூறின்‌. (குறள்‌ 5949) 

கூர்மையான கெரம்பும்‌ பேருடம்பும்‌ .உடையதாயினும்‌ 
யானை புலியைக்‌ கண்டால்‌ அஞ்சும்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌ 
கூறியிருக்‌ஒருர்‌. உள்ளத்தில்‌ ஊக்கமும்‌ விரமும்‌ உடையவண்‌ 
உருவத்தில்‌ ச.றியஞாயினும்‌ எவரையும்‌ வெல்ல வல்லவஞய்‌ 
வீழறோடுவிளவ்சூவான்‌ என்பது இங்கே ஈன்கு விளக்கி கின்‌ற.து. 

ஒரு சி௮ு மனிதன்‌ என எனிதாக எண்ணி வக்க இராக்கத 
சேனைகள்‌ இரசமண்‌ எதிரே காசமடைக்து மடிந்தன. எஞ்சி 
நின்‌ தளபதிகள்‌ கெஞ்சத்‌ அணிவோடு நிண்டுவளை்‌.து மூண்டு 
பொருதாலும்‌ இக்த அஞ்சன வண்ணனுடைய அ.டலாண்மை 
யைக்‌ காணுக்தோனும்‌ கடுக்திகிலும்‌ கெடும்பயமும்‌ கண்டு 
கலங்கி வருகின்றனர்‌. வீர வேகம்‌ அவரை வெருவச்‌ செப்சது. 


உக்ர விர பராக்‌ரமமாய்‌ இராமன்‌ புரிச்‌. து வருக.ற ௮ம்‌ 
புகப்‌ போரை கோக்கு அதிசய மாடைக்து அலமக்து வக்துள்ள 
மையை அவருடைய வாய்மொழிகள்‌ இடன்கள்தோறும்‌ 'தெனி 
வாக்க யுள்ளன. அஞ்சா கெஞ்செனர்‌ அஞ்சி அலமரலாயினர்‌. 

இவன்‌ நெடு மாயக்‌ கள்வன்‌. 

என இரசமனை இவ்வானு நிருதர்‌ கருதியிருத் தலால்‌ இவ 
னது அஇ௫ய ஆண்மையும்‌ அவரது அச்சமும்‌ அவலமும்‌ உள்ள 
மாசஅறிய வக்தன. இன்னவா௮ு வியங்‌.து மயல்க வெருண்டு கிண்‌ 
றவர்‌ பின்னர்‌ வெகுண்டு இரண்டு ஒருங்கே மூண்டு பொருதார்‌. 

காம்‌ பொண்றி மடிந்தாலும்‌ இவனைக்‌ கொண்று தொலைகத்‌.து 
டை வேண்டும்‌ என்னும்‌ கொதிப்போடு அவச்‌ கோர யுத்தம்‌ 
புரியவே இவ்‌ வீரக்‌ சூரிசில்‌ வில்லாடலை எல்லையில்லா வகையில்‌ 
எதிரே விளைத்தான்‌. காக்கர்ப்பம்‌ என்னும்‌ தெய்விக௮ஸ்‌.இரக்தை 
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மக்திர முறையோடு தொடுத்தான்‌. ௮து வடவைக்‌ தபோல்‌ 
பல வடிவங்கள்‌ கொண்டு பாய்ந்து யாண்டும்‌ கொடிய கொலை 
களை விளைக்‌.து கெடிய தலைகளை பலைகளாக்‌ சூவிச்தது. முன்னே 
ண்டவர்‌ மாண்டு மடியுக்கோ௮ம்‌ பின்னே ரண்டு நின்றவர்‌ 

கேரே எதிரேறி கெடும்போர்‌ புரிந்தனர்‌. அரிய வர பலன்களை 
யுடைய பெரிய போச்‌ வீரர்கள்‌ யாவரும்‌ ஒருங்கே செர்ந்து 
மருங்கு எவ்கும்‌ மூண்டு முனைக்து ஊக்க அமரசடினாச்‌. 

எல்லாரும்‌ இராவணனே அனையார்‌ 

வெல்லா வுலகில்லவர்‌ மெய்‌ வலியார்‌ 

கொல்லாரர்படை வந்து கொடர்க்‌் தது எனா 

நல்லானும்‌ உரு,க்.இர்‌ மண்ணினனால்‌. [22] 

ஊழிக்கனல்‌ போல்பவர்‌ உக்‌இன போர்‌ 

ஆழிப்படை அம்பொடு ம.௰்றகலப்‌ 

பாழிக்கடை நாள்விடு பன்மழை போல்‌ 

வாழிச்சுடர்‌ வாளி வழங்கினால்‌. (2) 


சூசோடு தொடர்க்‌,த சுடர்க்களை காண்‌ 

காசோடு அகலங்கள்‌ கடிக்‌்இடலும்‌ 

சேோரோடு மடிக்‌, தனர்‌ செங்க, தஇிசோன்‌ 

ஊரோடு மடிக்‌ கனன்‌ ஓக்து£வோர்‌. (4) 


கிலைகோடலின்‌ வென்றி அரக்கரை கேர்‌ 
கொலைகோடலின்‌ மன்குறி கோளூறு மேல்‌ 

சிலைகோடிய சகோனு சிர,க.இரள்‌ வன்‌ 

மலைகோடியின்‌ மேலும்‌ மறிந்இடு மால்‌, (4) 
இங்கே யுளன்‌ இங்குளன்‌ இங்குளன்‌ என்று 

அங்கேயுணர்‌ கன்‌,௰ அலக்‌ தலை வாய்‌ 

வெங்கோப நெடும்படை வெஞ்சரம்‌ விட்டு 

எங்கேனும்‌ வழங்குவர்‌ ஏகுவரால்‌. (ச) 
ஒருவன்‌ என உன்னும்‌ உணர்ச்சி யிலார்‌ 

இரவணன்றிது ஓர்‌ பகல்‌என்‌ பர்களால்‌ 

கரவன்றிது இராமர்‌ கணக்கில ரால்‌ 

பரவை மணலிழ்‌ பலச்‌ என்பர்களால்‌. (6) 


ேகர்மேலுளர்‌ மாவொடு செக்‌,கனுகட்‌ 
காச்மேலுளர்‌ மாகடல்‌ மேலுளரிப்‌ 
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பார்மேலுளர்‌ உம்பர்‌ பரக்துளரால்‌ 

போர்மேலர்‌ இராமர்‌ புகுக்‌,தடர்வார்‌. (2) 

என்னும்படி எங்கணும்‌ எங்கணுமாய்‌,க்‌ 

துன்ணும்சுழ லுக்‌இரி யும்சுடரும்‌ 

பின்னும்‌ அருகும்‌ உடலும்‌ பிரியான்‌ 

மன்னன்மகன்‌ வீரர்‌ மயங்கினரால்‌. (6) 

முடிவில்‌ எஞ்சி கின்‌உ படைகள்‌ மூண்டு போராடியுள்ள 
ிலைகளை இங்கே கேரே கண்டு கெஞ்சம்‌ வியக்து கி.ற்ன்றோம்‌. 
ஆங்காரமும்‌ கோபமும்‌ ஓங்‌ அரக்கர்‌ அதிபதிகள்‌ பாங்கெவ்‌ 
ஸாம்‌ சூழ்ச்‌,த பலவகை ஆயுதவ்களையும்‌ வாரி வீசிச்‌ எறி ஏறிப்‌ 
பெசருதிருக்கன்‌ றனர்‌. விழோடு வெகுண்டு வருந்தோறும்‌ தலை 
ள்‌ உடைக்து உடல்கள்‌ சிதைந்து உருண்டு விழுகின்றனர்‌. 
நிவந்த தேர்களோரடு நீருய்‌ நிலத்தில்‌ விழ்ர்‌து மாருய்‌ மடிர்து, 
முவிவ.து மாயாசாலமாய்‌ மருவி நின்றது. இராம பாணங்கள்‌ 
யாண்டும்‌ மூண்டு பாய்க்தன ஆதலால்‌ நீண்டு கின்‌ற நிலைகள்‌. 
கோவும்‌ மாண்டு மடிந்தனர்‌. சீறி எழுவதும்‌ செத்து விழுவதும்‌ 
1சறி வருவதும்‌ நிருதர்‌ திரள்கள்‌ எவ்கணும்‌ பெருகி கின்‌ தன. 


அம்புகளை அதிவேகமாய்த்‌ தொடுத்து யாண்டும்‌ சாரி 
9மிக்‌.து வர்கமையால்‌ எக்கும்‌ இராமன்‌ தோன்றி விளல்‌இஞன்‌. 
கால்கள்‌ பார்த்த இடமெல்லாம்‌ இராமனை கேரே காணவே 
பேசராடின யாவரும்‌ பல்லாயிரம்‌ இராமர்கள்‌ போரது பொரு 
ிண்றுர்‌ என்று மறுகி மயல்‌இஞர்‌. வீரச்‌ இலையோடு எக்கும்‌ 
(இராமன்‌ எதிரே தோன்றவே எல்லாரும்‌ கெஞ்சும்‌ கலக்கி 
கெடுக்திலைடைச்‌.து நேரே கூவி நெடிது தாவிப்‌ போராடலாஞார்‌. 

இங்கே யுளன்‌ இங்கு உளன்‌ இங்கு உளன்‌. 

என்றது கிருதர்‌ ௮ல்கக்கே கூவி அலமக்து பொருத நிலை 
தெரிய வந்தது தம்மோடு எதிரியாய்‌ மூண்டு பொருகின்‌ ஐவன்‌ 
ஒருவன்‌ அல்லன்‌; பல்லாயிரம்‌ கோடி. இரசமர்களே என்று 
நிருதர்‌ எல்லாரும்‌ அல்லல்‌ உழக்திருத்தலால்‌ இவ்‌ வில்‌ வீரனது 
வித்தகக்‌ இலையும்‌ வினயாண்மையையும்‌ வேகத்தின்‌ சாகசத்‌ 
தையும்‌ பூகத்தோடு உணர்ந்து வியக்து கொள்கிறோம்‌. யாண்‌ 
டும்‌ ௮திவேகமாய்ச்‌ சாரிதஇிரிஈ் து கோதண்ட வீரன்‌ கொன்று 
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சூவித்‌.து வருவதை ஒண்ணும்‌ உணர முடியாமல்‌ யரவரும்‌ 
பொன்றி மடிந்தனர்‌. மூண்டு போராட வச்தவர்‌ மாண்டு மடிக்த 
நிலை யாண்டும்‌ மாயமயக்கமாய்நீண்டு மருமசரலமாய்கிலவியது. 

தேர்மேலும்‌ யானை மேலும்‌ குதிரை மேலும்‌ பசர்மேலும்‌ 
நின்று போர்மேல்‌ மூண்ட கால்வகைச்‌ சேனைகளும்‌ காசம்‌ 
அடைச்தன. கடல்‌ போல்‌ கலித்து வக்த படைகள்‌ அ௮டலோடு 
இடங்கள்‌ தோறும்‌ தொடர்ச்து பேராடின. பொருமுகம்‌ புஞுச்‌ 
தன யாவும்‌ ஒரு முகமும்‌ கசணாமல்‌ உயிர்கள்‌ ௮ஜிச்‌.து ஒழிக தன? 
உடல்கள்‌ யாண்டும்‌ மலைகளாய்‌ நீண்டு கிலைகள்‌ ஓவ்‌க நின்‌ றன. 

அமரின்‌ அதிசயம்‌; 


ஒரு வில்லே கையில்‌ உள்ளத; வேறு யாரும்‌ துணையில்லை; 
எல்லை கடச்த படைகள்‌ வெள்ளமாய்‌ விரிக்‌து வக்கன,; தன்னக்‌ 
தனியனாய்‌ நின்ற இசாமன்‌ போரில்‌ ஏஹவே அவை யாவும்‌ 
நீழுப்‌ மாய்க்து நெடிது சூவிர்தன. இந்தச்‌ சத்த வீரன்‌ செய்த 
போரும்‌, நிருதர்‌ திரள்கள்‌ செத்து விழுக்‌த. சீரும்‌ ௮இ௫ய வி௫த்‌ 
இரங்களாய்த்‌ தோன்கின. மாயமே என யாவரும்‌ மயக்கனர்‌. 


காயிருஞ்‌ சலைஒன்றேனும்‌ கணைப்புட்டில்‌ ஒன்ற தேனும்‌ 
தூயெழு பகழிமாரி மழைக்துளி,க்‌ கொகையின்‌ மேல 

* ஆயிரம்‌ கைகள்‌ செய்‌,த செய்‌, கன அமலன்‌ செங்கை 
ஆயிரம்‌ கையும்‌ கூடி. இரண்டுகை ஆய வன்றே. (2) 


கண்ணு தல்‌ மூர்‌,க்இ தானும்‌ கான்முகக்‌ கடவுள்‌ தானும்‌ 
எண்ணுதும்‌ தொடர எய்‌.க கோல்‌என எண்ணல்‌ உற்றார்‌ 
பண்ணையால்‌ வகுக்க மாட்டார்‌ தனி,க்‌,தனிப்‌ பார்க்கலு,ற்றார்‌ 
ஒண்ணுமோ கணிக்கஎன்பார்‌உவகையின்‌ உயர்க்‌ த கோாளார்‌. 
வெள்ளம்‌ ஈரைந்துநூேே விடுகணை அவம்‌நின்‌ மெய்யே 
உள்ளவானுளவாம்‌என்மே உரைக்கணக்கு உணர்‌்துமேனும்‌ 
கொள்ளயோச்‌ உருவுலநா௮ு கொண்டன பலவால்‌ கொற்ற 
வள்ளலே வழங்கி னானோ என்றனர்‌ மற்றை வானோர்‌. (2) 


கொடைக்கெலாம்கொடிகட்கெல்லாம்கொண்டனகுவிக்த கொழற்றப்‌ 
படைக்கெலாம்‌ பகழிக்கெல்லாம்‌ யானைகேர்‌ பரிமா வாஇக்‌ 

கடைக்கெலசம்‌ துரக்‌.தவாளிக்‌ கணிக்‌.த.கற்கு அளவைகாட்டி 
அடைக்கலாம்‌ அ.திஞர்யாரே என்றனர்‌ முனிவர்‌ அ௮ப்பால்‌.(4) 
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இராமபிரான்‌ பேோரராடியுள்ள நிலையும்‌ அம்புகளைத்‌ தொடுத்‌ 
இருக்கும்‌ இறலும்‌ உம்பர்‌ எவரும்‌ புகழ்ச்‌.து போம்‌.ஐ இங்கனம்‌ 
உயர்ந்தருக்கன்‌ மன. இரண்டு கைகளையுடைய மனிதன்‌ பல்லா 
மிரம்‌  சைகளுடைய பரமன்‌ போல்‌ வில்லாடி. யிருக்கருன்‌. 
எய்த அம்புகள்‌ எவ்வழியும்‌ பெய்யும்‌ மாரிபோல்‌ பெருகிவிரிக்து. 
வெய்ய நிருசரை வேரோடு அழித்து கேரே ஓழித்திருக்கன்‌ றன. 


ஆயிரம்‌ வெள்ளம்‌ படைகள்‌ வச்துன்ளன; யானை சூ.இிரை 
கரலாள்‌. முசலிய ஒவ்வொரு உடலையும்‌ பலநூறு பரணங்கள்‌ 
ஊடுருவி ஓடி. யிருக்கின்றன. ஆகவே பல்லாயிர வெள்ளங்க 
ளாய்ப்‌ பாணங்கள்‌ வெளியே தள்ளி வக்தன்ளமை தெரிய 
வந்தத. இருகைகளையுடைய ஒரு மனிதன்‌ இவ்வாறு எய்‌.இருப்‌ 
பது அதிசய மாயம்‌ என யாவரும்‌ ௧.இ செய்ய நகேர்க்தனர்‌. 
தேவரும்‌ தேவதேவரும்‌ இராம சரங்களை வியர்‌.து இகைத்‌தருப்‌ 
பது அவற்றின்‌ இவ்விய மமைகளைத்‌ செளிவாவிளக்‌ககின்‌றத. 


இத்தகைய அற்புதப்‌ போரையும்‌ ௮தஇ௫சய அம்புகளையும்‌ 
என்றும்‌ யாண்டும்‌ கண்டதில்லை என்னு கண்ணுதல்‌ கடவுளே 
எண்ணி வியக்திருத்தலால்‌ கோதண்ட விரனுடைய வில்லாட 
லின்‌ எல்லைகளை யார்‌ அ௮னக்‌.து சொல்ல வல்லார்‌ இக்தஇரசால 
மாய்‌ மாயா வினோதங்கள்‌ யாதும்‌ செய்ய வில்லை; கேர்மையாய்‌ 
நின்று வில்லா௨லையே கூர்மையாய்ச்‌ செய்இருக்‌இறான்‌. அந்தக்‌ 
கோதண்டத்இன்‌ வீர வேலை மூ.தண்டங்களையும்‌ கலக்கி யிருக்‌ 
கிறது: கொடிய கிருதரோடு பொருததஇறல்‌ நெடிய வியப்பாயது. 


சமர பூமியில்‌ சாரிஇரிர்து இவ்‌ வீரக்சூரிசில்‌ அமரஈடி.யுள்ள 
அ.இ௫ய நிலையை அமரர்‌ யாவரும்‌ வியர்து ததி செய்துள்ளமை 
யால்‌ அந்தப்‌ போரின்‌ கலை பொருவரு .நிலையில்‌ பெருஇ விரிக்து 
ஒருவரும்‌ புரியாத ஒளியோடு உலாகியிருப்பதை உணர்ந்து 
கொள்கிறோம்‌. ௮.ம்புத வீரம்‌ கற்பனை கடந்து கின்‌ற.த. 


ஒரு மனிதன்‌ இவ்வா செய்ய முடியுமா? ஒருகை வில்லைப்‌ 
பிடி.த்திருக்‌க.ற.த; ஒரு கை ௮ம்பைத்‌ தொடுத்‌.து வரு5.ற.த) இக்த 
இரண்டு கைகளும்‌ செய்த வேலையில்‌ ஆயிரம்‌ வெள்ளம்‌ அரக்‌ 
கர்‌ சேனைகள்‌ அடியோடு காசம்‌ ௮டைக்திருக்கின்‌ றன, 
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மூலபலப்‌ படையில்‌ சேர்ம்‌.து வச்‌.துள்ள கிருதர்‌ யாவரும்‌ பொரு 
,இறல்களில்‌ ௮இ௫௪ய நிலையினர்‌; ஒரு அரக்கன்‌ ஆயிரம்‌ அமரச்‌ 
களை எனிதே வெல்ல வல்லவன்‌; அத்தகைய பேரச்‌ தலுடைய 
அரக்கர்கள்‌ பல்லாயிரம்‌ கோடி. பேர்‌ கடல்போல்‌ திரண்டு ௮ட 
லோடு ஆர்த்‌.து வர்‌துன்னனர்‌; யாண்டும்‌ வெஞுண்டு விர வெறி 
யோடு மூண்டு கோரமாய்ப்‌ போராடினர்‌; போரில்‌ ஏறி வந்த 
யாவரும்‌ நீறுய்‌ மாய்க்தது நிலத்தில்‌ குவிர்‌ தனர்‌; பிண மலைகளும்‌ 
இரத்த வெள்ளங்களும்‌ யாண்டும்‌ பெருக £ீண்டு கின்‌ றன. 
பொல்லாத அரக்கர்‌ கூலக்கள்‌ இவ்வாறு பொன்றி முடிய 
'இவ்வெஷ்தி விரன்‌ வில்லாடல்‌ புரிக்‌த.த எல்லாருக்கும்‌ எல்லை 
மீறிய வியப்பை விளைத்தத. அவ்‌ வியப்புக்கு உயப்பாய்‌ ஓர்‌ 
விளக்கம்‌ வந்தது. சூறிப்புகள்‌ கூர்க்‌து இந்திக்க கேர்க்கன. 
ஆயிரம்‌ கையும்‌ கூடி. இரண்டு கை ஆய. 
இராமன்‌ ஒரு மனிதன்‌; இரண்டு கைகளை யுடையவன்‌) 
பல்லாயிரம்‌ பகழிகளை ஓல்லையில்‌ தொடுத்‌.து எல்லையில்லாத அரக்‌ 
கர்களை அழறித்திருக்கருனே! என்று உள்ளம்‌ வியப்படைந்து 
நிழ்பவர்க்கே உண்மை கிலையை உணர்த்த இவ்வா௫கம்‌ ஈண்டு. 
உருவா வர்‌.துள்ள.து. கைசெய்தவேலைமெய்தெளியச்‌ செய்தது. 
இருமல்‌ எல்லாம்‌ வல்லவன்‌; ௮இ௫ய ஆற்றல்கள்‌ உடை 
யவன்‌, பல்லாயிரம்‌ அவுணர்களையும்‌ ஒருங்கே ஓல்லையில்‌ கொல்ல 
வல்லவன்‌ ஆதலால்‌ ஆயிரம்‌ தோளன்‌ என வானோர்‌ அவனை 
வாழ்த்த கேர்க்தனர்‌. தோள்களின்‌ அளவுகள்‌ து.திகளரயின. 
மாயிருங்‌ குன்றம்‌ ஒன்று ம.க்தாக 
மாசுணம்‌ அ. கனொடும்‌ அளவி 
பயிரும்‌ பெளவம்‌ பகடுவிண்டலறப்‌ 
படுஇிரை விசும்பிடைப்‌ படர 
சேயிரு விசும்பும்‌ இங்களும்‌ சுடரும்‌ 
தேவரும்‌ ,காமுடன்‌ இகைப்ப 
ஆயிரம்‌ கோளால்‌ அலைகடல்‌ கடைந்தான்‌ 
அரங்கமா நகரமர்க்‌ தானே. (2) 


ஆயிரம்‌ குன்றம்‌ சென்றுகொக்‌ கணைய 
அடல்புரை எழில்‌ இகழ்‌ இரள்கோள்‌ 
௩ 
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ஆமிரம்‌ துணிய அடல்மழுப்‌ பற்‌.றி 
மற்றவன்‌ அகல்விசும்‌ பணைய 
ஆயிரம்‌ பெயசால்‌ அமரச்சென்‌ நிறைஞ்ச 
அ.நிதுயில்‌ அலைகடல்‌ கடுவே 
ஆயிரம்‌ சுடர்வாய்‌ அசவணைச்‌ துமின்றாண்‌ 
அரங்கமச நகர்‌ அமர்க்‌ கானே. (பெரிய இருமெசழி) 


இருமக்கையாழ்வார்‌ இருமாலை இவ்வாறு துஇத்திருக்‌க' 
முர்‌. ஆயிரம்‌ தோள்‌, ஆயிரம்‌ பெயர்‌ என்றது எல்லையில்லாத 
உருவும்‌ பேரும்‌ உடையவன்‌ என இறைவனை வாழ்‌.த்தியபடி. 
யாம்‌. அதிசயமான அற்புத கிலையினன்‌) எவ்வகையிலும்‌ யாரும்‌ 
யாதும்‌ தெரிய முடியாத அரிய பெரியவன்‌ என்பதைக்‌ கைகால்‌ 
முதலிய அவயவ அளவுகளால்‌ மேலோர்‌ காட்டியருளிஞர்‌. 


“இருகை மா அல்‌/ 
முக்கை முனிவ/ கர.ற்கை அண்ணல்‌/ 
ஐங்கைம்‌ மைக்க அறுகை நெடுவேள்‌ 
எழுகை யாள எண்கை ஏக்‌.கல்‌ 
ஒன்ப இற்.று,க்‌ தடக்கை மன்பே ராள 
பஇற்றுக்கை ம,தவலி நூ.ற்றுக்கை ஆம்‌.றல்‌ 
ஆயிரம்‌ விரி.க,தகைம்‌ மாய மள்ள? 
ப,தனா யிரம்கை முதுமொழி மூ,கல்‌வ/ 
தநோறா மிரம்கை ஆறறி கடவுள்‌ 
அளை,க்தும்‌ அல்ல பலஅடுக்கு ஆம்பல்‌ 
'இனை,க்தென எண்வரம்பு அ.றியா யாக்கையை." 
(பரிபாடல்‌, 3) 


இருமாலை இ.து சூறித்திருத்தலைக்‌ கூர்க்‌து கோக்குக. கடு 
வன்‌ இளளயினனார்‌ எண்ணும்‌ சங்கப்‌ புலவர்‌ இக்கனம்‌ பாடி. 
யிருக்கிறார்‌. பாடலின்‌ பொருள்‌ கயல்கள்‌ காடியுணர உரியன. 
ஆயிரம்‌, பஇஞயிரம்‌, நூறாயிரம்‌ என்னும்‌ கைகளை யுடைய 
வண்‌, யாரும்‌ வரம்பு காண முடியாத உருவினன்‌ எனத்‌ துஇத்தி 
ருப்பது அவனத பெரு மஇமையை உணர்ச்து உருக வழிபட 
வந்திது. எல்லாம்‌ செய்ய வல்லவண்‌ எண்பது தெரிய கின்றது. 
இவ்வாறு ஆயிரம்‌ ஆயிரமாய்‌ விரிர் தன்ன கைகளைக்‌ 
கொண்டு பண்டு இருமால்‌ ௮சுரர்களைப்‌ பொருதழித்தது போல்‌ 
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இரண்டு கைகளால்‌ இராமன்‌ இக்கே மூலபலங்களைக்‌ கென்று 
முடித்தான்‌ என்பார்‌ ஆயிரம்‌ கைகள்‌ செய்த செய்தன அமலன்‌ 
செங்கை என்றார்‌. பொருகையில்‌ இருகை செய்த செயலை இவ்‌ 
வகையில்‌ செவ்வையாக விளக்‌இஞனார்‌. ஆயிரம்‌ என்றது பத்து 
நூறு என்ற எண்ணலனளவையில்‌ அமையரமல்‌ எல்லையின்மை 
யை எண்ண வக்தது. அளவிடலரியவன்‌ அளவாய்‌ கின்றான்‌. 


பல்லாயிரம்‌ கைகளையுடைய திருமாலே இருகைகளோடு 
'இசாமஞய்‌ ஈக்கு வக்‌.துன்ளான்‌; ஆகவே புதுமையான அந்த 
'இரண்டு கைகள்‌ பழமையான அனக்த கோடிகைகள்‌ செய்யும்‌ 
இ௫ய வேலையைச்‌ செய்தது என்று துதிசெய்.து நிண்ருர்‌. 

இராமனை இங்கே அமலன்‌ எண்ற.து நிலைமை நீர்மை தலை 
மைகளைக்‌ கருஇயுணர வர்த.து. மலம்‌ அழுக்கு. ௮.து இல்லாத 
வன்‌ அமலன்‌ எண்ச. 'மலரகிதன்‌ எனக்‌ கடவுளைக்‌ சூறித்‌.து வட 
மொஜழியாளர்‌ வழகவ்‌வருவ.து ஈண்டு உணர்ச்‌ தகொள்ளவுரிய து. 


பரம பரிகத்தன்‌ என இறைவனைச்‌ ௯ட்டி. வரும்‌ பெயரை 
'இக்கே இராமனுக்கு இட்டிருக்இமுர்‌. பலகேசடி. அரக்அர்களைல்‌ 
கொலை செய்து வருறவனை அமலன்‌ எண்ணு சூறித்த.து நிலைமை 
களை நேரே ஓர்க்‌.க கூர்மையாய்‌ ஆய்க்து கொள்ள வக்த.து. 

பாபக்‌ மூப்பைகளை அழித்து ஓழித்‌துப்‌ பரிசுத்த வாழ்வுகள்‌ 
உலூல்‌ தழைத்து வர உழைத்த வருஒருன்‌ ஆதலால்‌ அக்த உரி 
மையும்‌ உண்மையும்‌ தெரிய அருமைப்‌ பெயச்‌ மருமமசய்‌ மருவி 
கின்ற அ. புண்ணியங்கள்‌ யாண்டும்‌ தலையெடுத்‌.து வரும்படி. 
பாவிகளை ஈண்டு அழிக்கன்றுன்‌; அவ்வானு அழிப்பவன்‌ புண்‌ 
ணிய மூர்த்தியே என்பதை எண்ணியுணரப்‌ புனிக காமம்‌ இனி 
தே ஈண்ணி வந்தது. தாயவனது மாய நிலை கேயமாய்‌ நின்று. 


ஆயிரம்‌ கைகளையுடைய அக்க அமலனே மாயிரு ஞாலம்‌ 
உய்ய இரண்டு கைகளை யுடையனாய்‌ ஈண்டு வக்‌இருக்ஒறுன்‌, 
ஆயினும்‌ அவன்‌ செய்ய முடியாததை இவன்‌ செய்து வருஒிருன்‌. 

அக்து ஆஇ மூலப்‌ பெருமானுக்கு இராவணன்‌ அஞ்௪ 
வில்லை; அவனை எனிதாகவே எண்ணி இகழ்க்.து வக்தாண்‌. ஆழி 
யான்‌ ஆழியான்‌ எனக்‌ சேலி செய்வத இலங்கை வேக்தன்‌ 
வழக்கம்‌. ௪க்கரபசணியான இருமால்‌ கிருதர்பதியின்‌ உக்ர 
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விர நிலைக்கு அஞ்சிக்‌ கடலில்‌ ஒளிக்‌, கள்ளான்‌ என்பது அதன்‌ 
பெசருள்‌.  இக்வனம்‌ மாயனை மதியாமல்‌ யாண்டும்‌ மதத்து 
இமாச்‌.து கின்‌றவன்‌ இராமனை வியர்‌ அ மஇக்க கேர்க்தான்‌. 

* “மயிரு ஞாலம்‌ மூ.ற்‌.௮ம்‌ வயிற்திடை வைத்த மாயன்‌ 
ஆயிரம்‌ தோளும்‌ அண்ணான்விரல்‌ ஒண்‌.றின்‌ ஆற்‌.றல்‌ ஆற்றா" 
மாயனையும்‌ இரசமனையும்‌ கிறைகாக்‌இக்‌ காட்டி யிருக்கும்‌ 


வருக்தியிருச்‌ த இராவணன்‌ மாலியவானிடம்‌ இவ்வாறு கூறி 
பிருக்கருன்‌. இராமன.த வில்லாடலையும்‌ உக்கிர விர நிலையையும்‌ 
ரே ஈன்கு அ.றிக்தவன்‌ ஆகலால்‌ இல்வனம்‌ உள்ளம்‌ இறக்து 
உண்மையை ஒண்மையாய்‌ உரைக்க கேர்க்தான்‌.. 

மாயன்‌ ஆயிரம்‌ தோளும்‌ 

'இராமன்‌ விரல்‌ ஒன்றின்‌ ஆற்றல்‌ ஆற்றா. 

எண்றது எவ்வளவு வ.ற்றம்‌!| மாயனுடைய ஆயிரம்‌ தோள்‌ 
களுக்கு அஞ்சாதவன்‌ இசசமனுடைய இரண்டு தோள்களுக்கு. 
அஞ்சு யிருக்‌ஒறுன்‌. பல்லாயிரம்‌ சேனைகளும்‌ பரழுரஇத்‌ தானும்‌ 
வுல்லல்‌ ௮டைக்‌.து அலமச்‌து மறுக அம்புகள்‌ தொடுத்தது வல.து. 
கை விரல்‌ .ஆகலால்‌ அதன்‌ விறலை வியக்அ புகழ்க்தான்‌. இரசமன்‌ 
கையிலுள்ள ஒரு விரலுக்கு மாயணுடைய ஆயிரம்‌ கைகளும்‌ 
படசகர எண்றது அதனால்‌ ஈடஜிக்து இழி துன்ளவன.து பாடு 
தெரிய வக்த.து. ௮னைபைவ அறிவு ௮இ௫௪யமாய்த தத செய்தது. 

அக்த விரல்‌ செய்த வேலையால்‌ தனது விறலும்‌ விரும்‌, 
ஸண்றி அசிய வச பலங்கள்‌ யரவும்‌ பொன்‌.றி உயிர்‌ தப்பி வம்‌ 
அள்ளான்‌? அக்கு வரவில்‌ ஈன்றியவிவோடு ஓன்றிய நிலையை 
உலகம்‌ என்னும்‌ தெளிவாக அறிய ஒனியாமல்‌ உரைத்தான்‌. 

இராமனுடைய விரல்‌ அசைய அம்புகள்‌ விசையாய்‌ வெளி 
பயறி இரரவணனைச்‌. இத்தரவதை செய்தன்ளன; அக்த உண்‌ 
மையை. இக்கே உய்த்துணர்க் து கொள்வோம்‌. இராமன்‌ 
என்னு பேரை கேரே கூறாமல்‌ அன்னான்‌ என்‌ கூட்டிச்‌ சொன்‌ 
து துமிய பல வுறுஇ கிலைகளை உறுதியாக்‌ க௬இ யுணர வக்த.து. 


*.கநால்‌ பக்கம்‌ 8966, வரி 9 பார்க்க. 
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மனிதன்‌ என முன்னம்‌" எளிதாக 'எண்ணி இகழ்ச்‌தருக்கான்‌; 
பின்னர்‌ ௮வண.து அரிய இறலை அறிக்தான்‌; ௮.கியவே அன்னான்‌ 
எனப்‌ பண்டறி கூட்டில்‌ சொன்னான்‌. விபீடணன்‌ மாலியவசண்‌ 
முதலானோர்‌ முன்னம்‌ வியந்து புகழ்க்து சொன்ன அம்‌ மன்ன 
வன்‌ என்பான்‌ அன்னவன்‌ என்றான்‌. தேவ தேவரையும்‌ மதிய 
தவன்‌ தனக்கு அலி நல்‌ விடுத்த எதிரியை இவ்வாறு ம.இத்‌.த,த்‌ 
-அதித்தருக்கருன்‌. ததிமொழி விரப்பரிசாய்‌ ஒளி வி௫ுயுள்ள.த. 

மூல ஞூர்த்தி ஆற்‌. முடியாகதை இராமமூர்த்தி ஆற்றி 
வருற.த; அக்த ஆற்றலை அரக்கர்‌ முதல்‌ யாவரும்‌ பார்த்து 
அ.இசயித்து வருஇன்றுர்‌. கண்ணுதல்‌ மூர்த்தியும்‌ கமலகாகணும்‌ 
அவனுடைய பொருஇறல்களையும்‌ பசணங்களின்‌ அதிசய சிலை 
களையும்‌ வியக்துள்ளமையால்‌ .அமரிண்‌ அ.ற்புகல்களை நுட்பமஈ 
அறிக்‌. து கொள்ஒறோம்‌. வெதற்தி வீரன்‌ வேலை லியப்பாய.து. 

கொஜற்‌்௰ வள்ளல்‌. 

என இசாமனை இக்கே இங்கனம்‌ சூறித்தது வெற்றி நிலை 
யையும்‌ விளைவையும்‌ உய்த்‌.துணர வக்த.து. ஆயிர வெள்ளம்‌ 
சேனைகள்‌ அழிங்து ஒழிந்தன; அக்‌. அழிலினல்‌ உலகத்துக்கு 
கல்ல .ஆக்கங்கள்‌ பொக்கி எவ்சூம்‌ ஈலவ்சள்‌ பல விக்‌, கனடி 

பொல்லாத புலைகளைப்‌ போக்கி ஈல்ல நிலைகளை ஆக்க ஞா 
லம்‌ மேலான மேன்மைகளை அடையத்‌ தனது வெல்றிக்‌ இறச்‌ 
தால்‌ இராமன்‌ அருள்‌ புரிக்‌் தன்மையால்‌ அக்கு அரிய கொஜழ்‌ 
,ஐமும்‌ பெரிய வண்மையும்‌ ஈண்டு உரிமையேசடு தெரிய வக்தன. 
வீர வில்லிய7ப்‌ விளங்கி வக்.தவன்‌ வெற்றி வள்ளலா்த்‌ துலக்க 
கின்றான்‌. உலகம்‌ நலமு.ற உறுஇகலவ்களை உதவியருளினான்‌. 

படைகள்‌ யாவும்‌ மசண்டு மடிக்தமின்‌ எஞ்சி கின்ற தலை 
வர்களும்‌ தெய்வாஸ்‌இரவ்களைக்‌ தொடுத்து மூண்டு போராடி. 
னர்‌. நூனுகோடியர்‌ என ரண்டு வந்த அவச்‌ யாவரும்‌ இவ்‌ 
வீரனது வீரப்‌ பகழிகளால்‌ விரைக்து வெக்.து கீருப்‌ அலிக்தனர்‌. 

பூமி தேவி பொலிவடைந்தது 

வே கோடிகளுக்கு யசண்டும்‌ தயாங்களே செய்து. வந்த 
பசவத்‌்தரன்கள்‌ ஒருங்கே பாழாயறிர்சன உண்ன உள்ளம்‌ 
உவக்து பூமிதேகி ஒளிமிஞக்து உயர்க் து விளன்ளை்‌. மலைகடல்‌ 
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ஈன்‌ முதலாக யாவும்‌ பெத்து எவர்க்ஞும்‌ அருள்‌ புரிக்‌து 
வரும்‌ நில மடக்தைக்குப்‌ பரவச்‌-மைகள்‌ கொடிய பரரங்களா 
யிருக்கன; அவை அடியோடு அமியவே பெருமஒழ்ச்சியடைக்து 


பெருகி எழுக்காள்‌. பூதலம்‌ மீதலம்‌.ஆய அ); ஆனதை அறிவித்தது. 


நிரம்‌ வெள்ள,க் காரும்‌ அடுகளத்து அவிந்து வீழ்க்‌,கார்‌ 
மிரு ஞால,க்தாள்‌ ,கன்‌ வன்பொழைப்‌ பாரம்‌ நீங்‌ 
சியுயர்ந்து எழுந்‌ காள்‌ அன்றே வீங்கொலி வேலை கின்றும்‌ 
பேசயொருங்கு அண்டத்கோடும்‌ கோடியோசனைகள்‌ பெசங்க. 


மூலபலச்‌ சேனைகள்‌ முழுதும்‌ அழிர்‌.து பட்டபெசழு.து 
உலகமாதச உவக்துள்ன நிலையை இதனால்‌ உணர்ந்து கொள்‌ 
பழும்‌. புண்ணியங்களையே எவ்வழியும்‌ விழைக்து வருபவள்‌) 
பாவங்களை யாண்டும்‌. அருவருத்து வெறுப்பவன்‌; அரக்கர்‌ 
புரிக்து வருற பாவச்‌ செயல்களைப்‌ பெசறுக்க முடியாமல்‌ 
ஈுறுகியிருக்தாள்‌; சீண்ட காலமாக கெஞ்ச கொர்.து வந்தாள்‌ 
கலால்‌ அன்று மாண்ட சேனைகளைக்‌ கண்டதும்‌ ம௫ழ்ச 
மிீக்காரர்தான்‌? பெரிய ௭௬மையைக்‌ கடுமையாக கெழி.து ௬மக்து 
பிலைதளாக்து கின்ற ஒரு தகருணம௰்கை அக்தப்‌ பாரக்தை ஒரு 
கருணையாளன்‌ வக்‌.து இறக்க வைத்து ஆதல்‌ புரிந்தால்‌ எவ்வ 
னவு இனக்தம்‌ அடைவசளேச அ௮வ்வாமே ௮ண்று இராமபிரான்‌ 
ிருதரை நீருக்கு ஒழித்த பொழு பூமிதேவி பேரானக்தம்‌ 
அடைச்தசன்‌. இன்பகிலை முன்பிருச்‌ச.கன்பகிலையை்‌.துலக்கிய அ. 

வன்பொழைப்‌ பாரம்‌ நீங்க ஞாலத்தாள்‌ எழுக்காள்‌. 

நிலமகள்‌ தலை நிமிர்ம்‌ த கிலையுயர்க்து நிற்கும்‌ கிலையை விழி 
செரிய இ.த விளக்கியுள்ள.து. நெடுக்காலம்‌ ௮அவலமாய்க்‌ தாழ்ச்‌ 
ிருந்தவள்‌ கவலை நீங்கவே களித்து எழுந்தாள்‌. வன்பொறைப்‌ 
பராம்‌ என்‌ ஐது அந்தப்‌ பசவள்‌ மையின்‌ கனத்தையும்‌ இனத்‌ 
மையும்‌ கருஇ யுண்ர வச்தது. இரக்கம்‌ இல்லாத கெஞ்சராய்‌ 
காரம்‌ உயிர்களுக்கு. இடச்‌ செய்து வச்தமையால்‌ அரக்கர்‌ 
பாவம்‌ அடுக்கடுக்காய்ப்‌ பெரு சீண்டது. கொடுமையசன 
பம்‌ செடிய ௬மை கடுமையாய்‌ கின்றது? பல்லாயிரம்‌ கோடி. 
பரவகாரிகன்‌ அன்னு மாண்டு மடிக்கனார்‌;. மடியவே பாயச்‌ 
ஈுமைநில்கியது? நீல்கவே பார்மகள்‌ உள்ளம்‌ உவக்து ஓலவ்‌இனாள்‌. 
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கல்லார்ப்‌ பிணிக்கும்‌ கடுங்கேல்‌ அதுவல்லது 

இல்லை கிலக்குப்‌ பெறை. (குறள்‌, 570) 

கொடுக்கோல்‌ அரசன்‌ கல்லாத தய கூட்டங்களையே 
தனக்குத்‌ தணையாக்‌ கூட்டிக்‌ கொள்வன்‌; அந்தப்‌ பொல்லர,த 
கூட்டம்‌ போல்‌ பூமிக்குப்‌ பாரம்‌ வேறு யாதும்‌ இல்லை எணகச்‌ 
தேவர்‌ இவ்வாறு இமைச்‌ அமைகளைத்‌ தெளிவாக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 

பாவம்‌ படிந்த அளவு பார்‌ இழிக்‌த படுகற.த; புண்ணியம்‌ 
பொருக்திய பொழு.த ௮.து உயர்க்து இகழ்கிற.த. பாவிகள்‌ 
இருக்கும்‌ இடம்‌ கரகம்‌ ஆ௫.௰.த); புண்ணரியர்கள்‌ உள்ள நிலம்‌ 
சுவர்க்கம்‌ ஆகின்றது. இழிவும்‌ உயர்வும்‌ தெளிவாய்‌ கின்றன. 

,தீவினைகளைச்‌ செய்கின்‌ உ பாவிகள்‌ தமக்கு. அதிதுயரவ்‌ 
களை விளைத்துக்‌ கொள்வதோடு பூமிக்கும்‌ இதிபழிகளைக்‌ தருத 
லால்‌ அவர்‌ அடியோடு அஹிர்‌. து ஒதிவதையே பூமிதேவி 
விழைந்தது நிற்கின்றாள்‌. புண்ணிய த்தாய்கிலைஉ ண்ணியுணரவக்‌க.து. 

பாவம்‌ மனிதனைப்‌ பாழாக்குகின்‌.ற.க7 பாவி என அவண்‌ 
'இஜிர்‌.து படுகிரான்‌; ஓழிக்‌.து தொலையானா என்று வையம்‌ அவனை 
வைது வெறுக்கிறது? தன்‌ சீவனுக்கே காசத்தை விளைத்‌.துக்‌ 
கொள்வதால்‌ மோசமான மூடஞய்‌ அவன்‌ 8௫ம்‌ ௮அடைஇன்ருன்‌. 

**1]௦0௦ 18 ௩௦ 1௦01 ஒழுக] %௦ 4116 கர்ப ௦, ௩7௦ கோராத. ந௩௦நமகநம்‌. 

நூறு $ம00த ]ேர்க 5001,* [11ல்‌ 

“பாலிக்கு நிகரான மூடன்‌ யாண்டும்‌ இல்லை ஒவ்வொரு 
நிமிடமும்‌ தன்‌ உயிரைத்‌ தயரச அவன்‌ துணிக்கின்றுன்‌!' என்‌ 
னும்‌ இக்த ஆங்கில வா௪கம்‌ ஈவ்கூ அறிய வுரியது. பரவம்‌ 
படிக்க பொழுது உயிர்‌ ஒளி இழர்‌.து துயராய்‌ இழிவு௮ுகின்‌ ஐது. 

44175 நிதந்‌ கந கரிந்தரந்‌ ந%௦பஜிர்ந்‌ ௦5 எம்டி ஐ௦௭௰ர ௨3 தாககங்‌ 

ந்ம்௦ய நந்த ௦1 00௦0.”* (0௬௦) 

“பாவ எண்ணம்‌ இறி.த மருவினும்‌ தெய்வீகமான பெரிய 
எண்ணக்கள்‌ அவனிடம்‌ ஒருபோதும்‌ உளவாகர”' என ஜாண்‌ 
ஓவன்‌ என்பவர்‌ இங்கனம்‌ உறுதியாய்‌ உரைத்‌தஇிருக்‌ஒருர்‌. 

மர௬ .படி.க்த கண்ணாடி. ஓனி இழக்து போதல்‌ போல்‌ 
பாவம்‌ படி.க்த மனம்‌ இருளடைக்‌. த போறது. போகவே பஹி 
துயரங்கள்‌ வேகமாய்‌ வளர்க்து உயிரைப்‌ பாழ்படுத்துகன்‌ மன. 
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(தய பாவிகள்‌ ஒருங்கே மடி.க்‌.து போனமையால்‌ பூமிதேவி 
தூயனாய்‌ உவக்து உயர்ந்தான்‌. மூண்டு வக்த மூலபலப்‌ படை 
சன்‌ ஆயிரம்‌ வெள்ளம்‌ எனத்‌ தொகை அமைக்திருக்காலும்‌ எல்‌ 
லையில்லச,க வகையில்‌ அவையசவும்முடி.வாய்‌ இறக்‌ துதொலைக்‌ தன. 


செத்த சேனைகள்‌ எவ்வனவு இருக்கும்‌? என ஐரனவு மொத்‌ 
சமாக அறிய உலகம்‌ விரும்பும்‌ ஆகலால்‌ அக்‌.த அளவு நிலையைக்‌ 
கவி விகய சா.அரியமாய்‌ முடி.வில்‌ ஈண்சு விளக்கயருளினர்‌. 
அழிவுன்‌ அளவு. 
ஆனை ஆயிரம்‌ 0 கர்ப,இ னாமிரம்‌ அடர்பரி ஒருகோடி. 
சேனை காவலர்‌ .ஆயி.மம்‌ போர்படின்‌ செழுமணிக்‌ சவம்‌, கம்‌ஒண்று ஆடும்‌. 
கானம்‌ ஆயிரம்‌ ஆயிர கோடிக்குக்‌ கவின்மணி கணில்‌ எனணும்‌. 
ஏனை அம்மணி ஏழசை காழிகை ஆடியது இனி,கன்றே. 
(மூலபலவைக, 999) 
- இந்தக்‌ கணக்கைக்‌ க௬இ சோக்குகின்றோம்‌; பெரிதும்‌ 
வியக்கன்றோம்‌. ஆயிரம்‌ யானைகள்‌, ப.இஞயிரம்‌ தேர்கள்‌, ஒரு, 
கோடி. குதிசைகள்‌, ஆயிரம்‌ சேனாதபஇகள்‌ ஆலய இக்த கன்னு 
'இனவ்களும்‌ ஒருங்கே அழஹிக் தால்‌ ௮வ்கே ஒரு கவந்தம்‌ எழுழர்‌.து 
குஇத்த ஆடும்‌; அவ்வாறு பத்து லட்சம்‌ கோடி. கவக்தவ்கள்‌ 
எழுக்து கூத்தாடினால்‌ கோதண்டத்தின்‌ நுனியில்‌ உள்ள மாணி 
கணீர்‌ என்னு ஒரு ஓலி ஒலிக்கும்‌; அத்தகைய மாணி ஏழரை 
மாழிகை வரை இடைவிடசமல்‌ கண கண கண எண்ணு ஒலித்‌ 
௪௮7 ஆகவே அழிக்தவர்‌ அளவுகளை யூகமாய்ப்‌ பெருக்க 
உணர்ம்மு கொள்ளுக என இங்கனம்‌ உணர்‌த்தியருளினர்‌. 
இக்தல்‌ கணித முலையைக்‌ காவியக்‌ கவிகள்‌ பலரும்‌ ௧௫ 
வியக்இருக்கன்‌ றனர்‌. வில்லிபுத்தூராழ்வார்‌ இகனை அடி.யொழல்‌ 
றிப்‌ பாடியுள்ளார்‌. அக்தப்‌ பாடல்‌ அயலே வருல.ற.த. 
அசேகமாயிரம்‌ பேர்படக்‌ கவக்‌.தம்‌ஒன்‌.ு 
ஆடும்‌; அக்‌ கவக்குங்கள்‌: * 
அகேகமாயிரம்‌ ஆடவெஞ்‌ சிலமணி 
அசைந்துஒரு குரல்‌ ஆர்க்கும்‌; 
அகேககாழிகை அருச்சுனன்‌ கலைமணி 
ஆச்‌,க்‌,கது அக்‌ களம்பட்ட 
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அகேகமசயிரம்‌ விரு. கரை அளவறிக்து 
ஆர்கொலோ உரைக்‌கிற்பார்‌?, பரர.கம்‌, 74ம்போர்‌ 49), 


இராமன்‌ கிருதரை அழித்தபடியே விசயன்‌ விருகரை 
அழித்திருக்கிழுன்‌. அக்த அஜிவு கிலையை அவ்வாஹே இது 
விளக்கியுள்ளது. அழிவின்‌ அளவு ௮இ௫ய விளைவாய்‌ வச்,த.து. 
பேரொக்‌,க ஆயிரம்‌ பேர்மடிக் கால்‌ பிறக்கும்‌ கவற்‌தம்‌ 
கேரெச,க்க ஆடும்‌ ௮.து ஆயிரம்‌ ஆடி.ன்‌ நெடுஞ்சிலையில்‌ 
ஏர்ஓ,க்‌,த இண்டுணி சற்றோலிடும்‌ அ.துஒர்‌ யாமம்‌ நின்னு. 
கரர்ஓ,க்‌,த மேனி அரங்கர்‌,கம்‌ பேசரில்‌ கறங்கய. 
(திருவரங்க,த்துமாலை, 44) 
இசாமபிரான்‌ மூலபலச்தைக்‌ கொண்று குவித்த நிலையை 
இ.கவும்‌ சூறித்திருக்‌க.ற.ஐ. கடல்போல்‌ மூண்டு வக்த அக்தச்‌ 
சேனைகளை அழித்‌து ஒழிக்க ஏழரை காழிகை பிடித்‌ இருக்கிற.து. 
போர்‌ தொடங்கிய இலிருக்‌.து கொலைகள்‌ குவிர்‌ தன்னன. மேலே 
சூறித்த அளவு அழிவு அமைக்தவுடனே இலையிலிருக்‌ த மணி 
ஒலிக்க கேர்ச்‌த.த; அர்த ஓலி முடிவுவசையும்‌ முழுங்க கின்‌ ற.த. 
மிடல்கொள்‌ மூலமா பலம்‌எணும்‌ வீரரை விடு,க்‌,கான்‌ 
கடிகை ஏழினில்‌ இராகவன்‌ அவருயிர்‌ கவர்ந்தான்‌; 
கொடிய ராவணன்‌ தேரிவர்க்து. அயிற்படை கொண்டு 
படைகள்‌ சூழ்வரப்‌ படுகள,த்‌.து ஏ.இர்க்‌, கனன்‌ படர்ந்ே,௧. 
(பாகவதம்‌) 
மூலபலச்‌ சேனைகளை இசசகவன்‌ அழித்திருக்கும்‌ கரல 
அளவை இதவும்‌ காட்டியுள்ளது. அளவிடலரிய படைகள்‌ 
மாண்டு மடிச்‌.துன்ள நிலைகளை ஈண்டு தெரிச்‌.த வியப்பும்‌ விம்மித 
மும்‌ அடைக்துஇராமன.அ வெழ்தித்‌ இலைப்‌ புகழ்ச்‌,அ கி.ற்லிறரோம்‌. 
தேவர்‌ உவந்து. 


யாவராலும்‌ வெல்ல முடியாக பொல்லாத அரக்கர்குலம்‌ 
எல்லை மீறி வந்ததைக்‌ கண்டதும்‌ நெடுக்திகில்‌ கொண்டு கெஞ்‌ 
௪ம்‌ கலல்‌இி கிலைகுலைக்து சின்‌ற தேவர்கள்‌ மூலபலம்‌ முழுதும்‌ 
அழிக்ததைத்‌ தெளிவாய்‌ அ.றிக்‌.து ஆனக்தம்‌ ௮டைக்தனர்‌.. 
நினைக்‌,தது முடி,க்கம்‌ என்னா வானவர்‌ துயரம்‌ கீ.த்‌.தார்‌; 
புனந்கனென வாகை என்னா இக்தஇரன்‌ உவகை பூத்தான்‌; 
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வளைக்கன வல்ல வேதம்‌ வரம்பு பெற்‌ அயர்ந்த மாகோ 

,அலக்கனும்‌ கலைகள்‌ ஏக்இ அயர்வுயிர்‌,க.து அவலம்‌ இர்ங்‌.கான்‌. 
வானவரும்‌ இக்தூனும்‌ வேதங்களும்‌ ஆதிசேடனும்‌ 

ஆனந்தம்‌ அடைக்துள்ள கிலைகளை இது வரைக்து காட்டியுளது. 


அரக்கர்களால்‌ கெடுவ்காலம்‌ அல்லல்‌ உழக்‌.து அலமர்.து 
இருக்தவர்‌ ஆதலால்‌ அவர்‌ அழிச்‌.து ஓஹிக்த.த இவர்க்கு. மிஞக்த 
உவகையரய்‌ விளைக்த.த. தன்பங்கள்‌ தொலைந்தன எண்னு நினைக்‌ 
சுமையால்‌ இன்பங்கள்‌ வளர்ந்து வந்தன. அரிய பெரிய மூல 
பலங்கள்‌ மடிச்‌து பேோனமையால்‌ இனி இராவணன்‌ ஒழிக்து 
போவான்‌ என்னு தேவரசசனான இக்தரன்‌ தணிக்து கொண் 
டான்‌; கொள்ளவே உள்ளம்‌ களித்‌,து உவகை மீதார்க்தான்‌. 


வாகை புனைந்தேன்‌ என்று வானவர்கோன்‌ ஓகைகெசண்‌ 
முள்னமையால்‌ இம்மான வீரனது போர்‌ வினையால்‌ விளைர்‌ 
துள்ள இவ்விய நிலைமைகளை உணர்க்து கொள்இிறேம்‌. 

வாகை வெற்றிமாலை. உம்பர்கோன்‌ ஒகைகிலை செரிந்த.த. 


'இசரவணன.து அதிகார ஆற்றலால்‌ நிருகருக்கு அடக்கிப்‌ 
பரிதாபமாய்‌ வாழ்ர்‌த வக்தான்‌7 அக்தப்‌ பகைக்கூட்டம்‌ அன்று 
அழிர்‌தபட்டக? படவே இனிமேல்‌ தலைமையோடு வாழலாம்‌ 
எண்று இக்தஇூன்‌ இக்தை மகிழ்க்கான்‌? உள்ளக்‌ இளர்ச்சியும்‌ 
உணர்ச்சிப்‌ பெருக்கும்‌ அச்சு மஒழ்ச்சியில்‌ ஓங்‌ எழுந்தன. 


வேதம்‌ வரம்பு பெற்று உயர்ந்த. 


சவகோடிகள்‌ உறுஇ கலங்களை உணர்ர்‌.௪ உய்யும்‌ வழிகளை 
உரிமையோடு வேதங்கள்‌ போத்து" வருன்றன. அந்த க.இ 
கெதிகளை நிலைகுலைத்‌ த யசண்டும்‌ அழிசெயல்களை அரக்கர்கள்‌ 
ஆற்றி வச்தனர்‌; அதனால்‌ மறைகள்‌ தலை தடுமாறி மற நின்‌ 
மன; வேத லிரோஇகளான. நிருதர்‌ ஞுழசங்கள்‌ அன்ன மாண்டு 
படியவே அவை சீண்ட மஒழ்ச்சியசல்‌ கேரே உயர கேர்ந்தன. 


பாவள்‌ ௭மைகளைத்‌ தசவ்க மாட்டாமல்‌ பரிக்து வருக்‌இ 
பிருர்க சேடன்‌ இய கூட்டக்கள்‌ தெசலைக்து தழிச்தமையால்‌ 
எல்லையில்லாத காலம்‌ தானடைச்‌த வக்த அல்லல்‌ எல்லாம்‌ நீங்‌ 
உள்ளம்‌ உவக்தசன்‌. உவகைகிலை உ.2்‌.ற வசையை உணர்த்திய. 
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அனந்தனும்‌ அவலம்‌ தீர்ந்தான்‌ எண்‌்௰;தனால்‌ கெடுக்காலம்‌ 
கடுக்‌.துயரேசடு ௮வலக்‌ கவலைகளில்‌ உழசக்‌.து அவண்‌ முஇியிருக்‌ 
தமை தெரிய வந்தது. இராத அல்லல்‌ இீர்க்திருப்பபது பேரானக்‌ 
தமாய்ப்‌ பெருகி ஓராக உயர்வை உதவி நின்‌ ற.து. 
இமையவர்‌ இக்திரன்‌ வேகம்‌ ஆதிசேடன்‌ முதலாயினோச்‌ 
உவகை மீ.தார்ச்‌து ஓங்கி யிருப்பகரல்‌ உ௰்றுள்ன நிலைகளை ஓர்க்‌.து 
உணர்க்து கொள்கிமோம்‌. வீரக்சூரிசிலின்‌ வெற்றி வினையால்‌ 
விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ வியண்பயன்‌ அடைக்‌.து உவக்து உயர்ந்தன. 
வாழ்த்தி வணங்கியது. 
காய்படைக்‌ துடைய செல்வம்‌ ஈகென க்‌ தம்பிக்கு ஈந்து 
வேய்படைக்‌ துடைய கானம்‌ விண்ணவர்‌ அவ,க்‌இன்‌ மேவி 
கோய்படைக்கொழிலால்யார்க்கும்‌ துயர்‌ துடை,க்‌,கானைகோக்க 
வசய்படைத்‌ துடையார்‌ எல்லாம்‌ வாழ்த்தினார்‌ வணக்கம்‌ செய்தார்‌. 
,தீமொய்‌,க்‌த அனைய செங்கண்‌ அரக்கரை முழுதும்‌ சர்இப்‌ 
.பூமொய்‌,த்‌.த கர,க்‌.தர்‌ ஆ௫ விண்ணவர்‌ போற்ற நின்றான்‌ 
- பேய்மொய்த்து நரிகள்‌ ஈண்டிப்‌ பெரும்பிணம்‌ பிறங்கித்‌ தோண்றும்‌ 
ஈமகீதுள்‌ தமியன்‌ நின்ற கழைமிடற்‌ திஹறைவன்‌ ஒ,க்கான்‌. (2) 
அண்டமாக்‌ களமும்‌ வீக்‌, அரக்கரே உயிரும்‌ ஆகக்‌ 
கொண்டதேசர்‌ ௨ ரூவம்‌ தன்னால்‌ இறு இரான்‌ வந்து கூட 
* மண்டுகாள்‌ ம.றி,க்தும்‌ காட்ட மன்னுயிர்‌ அனை,க்தும்‌ வாரி. 
உண்டவன்‌ கானே ஆன _,கன்னொரு மூர்‌,க்‌.இ ஓ,க்‌,காண்‌. (2) 
ஆகுலம்‌ துறந்‌,க வர்‌ அள்ளினர்‌ சொரிக்‌,க வெள்ளச்‌ 
சேகு மலரும்‌ சாந்தும்‌ செரு,க்தகொழில்‌ வரு,ச்‌,கம்‌ இர்க்க 
மாகொலை செய்க வள்ளல்‌ வசளமர்க்‌ கள.,க்ைகக்‌ கைவிட்டு 
ஏ௫னன்‌ இளவ லோடும்‌ இராவணன்‌ ஏ.்‌.௰ கைம்மேல்‌. (2. 
(மூலபலவஷ க, 220-252) 


மூண்டுவக்க மூலபலச்‌ சேனை களை அடியோடு கொண்மு 
தொலைத்து வெண்டி மீ.தார்ச்‌.த விண்ணவர்‌ யாவரும்‌ வியக்.து 
புகழ்ச்‌ து உவந்து வாழ்த்த இராமண்‌ செண்றிருக்கும்‌ நிலையை 
ஈண்டு ஈம்‌ உள்ளக்‌ கண்களால்‌ ஓரக்‌. து கோக்‌ உவகை கூர்க்து 
நி.த்கன்றோம்‌. கவிகளின்‌ பொருள்களும்‌ தொணிகளும்‌ ௬வைக 
ளும்‌ கருதியுண வுரியன. யாவும்‌ கூர்க்‌ து இக்‌இத்து ஓர்க்‌ து உண 
கருமா சூறிப்புகள்‌ யாவும்‌ சிறப்பாய்‌ நேர்க்‌ து வக்துள்ளன. 
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மிய தாயான கைகேசி கடி.து சொன்னபடி. தனது ௮ரியபெர்ய 
ரரசசிமையை உரிய தம்பிக்கு உவக்து கொடுத்துவிட்டு இனிய 
பசைவியோடு இராமன்‌ கொடிய கானகம்‌ புகுக்தான்‌. யாவும்‌ 
மறத்து காட்டுக்கு வத்தவன்‌ கண்ணை மூடிக்‌ கடுக்தவம்‌ புரிக்து 
கன்னுமிர்க்கு மாத்திரம்‌ இதத்தை காடாமல்‌ விண்ணையும்‌ மண்‌ 
யும்‌ மூடியுள்ள வெய்ய துயரங்களை நிக்க விரைந்தான்‌; 
யாண்டும்‌ அல்லல்களை விளைக்கன்ற பொல்லாத அரக்கர்களைத்‌ 
(வன்‌ வில்லின்‌ வலியால்‌ கொன்று தொலைத்தான்‌; முடிவில்‌ 
முண்டு வந்த மூலபலச்‌ சேனைகளை அடியோடு அழித்தான்‌7 
பர்த அறிவு நிலையை விழியூன்‌.௮ி சோக்கி வையமும்‌ வானமும்‌ 
வியக்து புகழ்ச்‌.௫ ம௫ழ்க்‌.து வாழ்‌,ததி மலர்மாரிகள்‌ பொழிச்‌ தன. 
வெற்றி ஒனி வெளி வீ௪க்‌ கோதண்டத்தோடு வீர கம்பீரமாய்‌ 
விளங்கி சின்ற இக்‌ கொற்றக்‌ சூரிசலின்‌ காட்டு அதிசய ௮ம்‌ 
புகமாய்‌ கிலவி உலாலிய,௮. அகில உலகல்களையும்‌ ௮ண்டசரா 
ஏ மங்களையும்‌ ஒருங்கே அழித்து ஒழித்து ஊழிக்காலத்தில்‌ தன்‌ 
னக்தனியே நிற்கும்‌ உருத்திர மூர்த்தியோல்‌ ரகு வீரன்‌ உக்கிர 
விடி மாய்‌ ஒளிமினம்து கின்றான்‌. யுக முடிவில்‌ எல்லா உலகங்களை 
பும்‌ தன்னுள்‌ அடக்கத்‌ தனி நிலையில்‌ நிற்கும்‌ பெருமாயன்‌ 
பபால்‌ இப்‌ பேராண்மையாளன்‌ போராண்மை தோன்றப்‌ 
'பொலிக்‌துவினல்‌கினொான்‌. கருமதருமக்கள்மருமங்களாய்மருவின. 


சுக்கார கர்த்தாவான கண்ணுதல்‌ கடவுளும்‌ காத்தற்கடவு 
ஸர்‌ தனித்தனி உண்ணி கின்று எண்ணிச்‌ செய்கன்‌.ற அழித்தலை 
பும்‌, அளித்தலையும்‌ இக்‌ குல வீரன்‌ ஒருவ்கேசெய்த' ஒளியெ.ற்று, 
கின்முன்‌. விர பரசக்‌கரமங்களால்‌ வி.றுகொண்டு கின்‌ற இவனது 
மவெற்றிக்கோலத்தைத்‌ தேவர்‌ யசவரும்‌ ஆவலோடு கோக்க 
மந்தாரம்‌ பாரிசாதம்‌ மு.தலிய தெய்விக மலர்களை வாரிச்சொரிர்‌.து 
வழ்த்தி ஏத்தி வரிசை தோரய்க்து கின்றார்‌. ௮இ௪யமரன பரவச 
வசனங்கள்‌ விழுமிய தஅதிமொழிகளாய்‌ ஒளி வீசி வர்தன.. 

வாய்‌ படைத்‌ துடையார்‌ எல்லாம்‌ வாழ்‌.த்‌.இனார்‌. 

மூலபலவ்களை வென்று வெற்றிக்‌ கோலமாய்‌ விளக்க 
நின்ம இராமபிரானை விழைக்து கோக்கி உள்ளம்‌உவக்து புகழ்ச்து 
பபாற்றி நிஸ்முர்‌ தொகையை வகையோடு இது வரைந்து 
காட்டியுளள.து..வரயுடைமையின்‌ வாய்மை தெரிய வந்தது. 
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வாய்‌ பேசும்‌ வாய்ப்பினுலேயே மனிதரும்‌ தேவரும்‌ மஇமை 
பெற்றுள்ளனர்‌. பேச்‌ வழக்கை இழந்தன மிருகங்களரய்‌ 
'இஜிக்தன; பேசுச்‌இறமுடையவர்‌ மாக்தராய்‌ மாண்பு தோய்க்து 
வக்தனர்‌. அத்தகைய மாட்சிமை வாய்க்த வாய்‌ படைத்தவர்‌ 
யாவரும்‌ இக்த வீர மூர்த்தியை ஆர்வம்‌ மீ.தார்ச்‌து போ.ற்‌.நினர்‌. 
தாய்‌ படைத்த பணியைத்‌ தலைமேல்‌ கொண்டு வேய்‌ 
படைத்த கானம்‌ வக்து யார்க்கும்‌ கோய்‌ அடைத்து கின்றானை 
வாய்படைத்தார்‌ எல்லாரும்‌ வாழ்‌.த்தி மஒழ்க்தார்‌. வேய்‌ மூல 
இல்‌. ௮ரிய இனிய இராச போகவ்களில்‌ உல்லாசமாய்‌ வாழவுரி 
யவன்‌ நில்லாத கெடிய மூல்கில்களும்‌ பொல்லாத கொடிய 
விலங்முகளும்‌ பெரிய கல்லுகளும்‌ கரிய முன்ளுகளும்‌ கடுமை 
யாய்‌ நிறைர்துள்ள காட்டில்‌ வம்‌.து அல்லல்‌ வாழ்க்கை செய்ய 
கேர்ந்த.து எல்லா உலஃக்களுக்கும்‌ கல்லது செய்யவேயாம்‌ 
என்பது இங்கே எல்லாரும்‌ உரிமையோடுசன்கு தெரிய வக்த.து. 
'இமைகளைக்‌ களைங்து ஓ.தக்‌ உலஞுக்கு சன்மைகளைச்‌ 
செய்து வருஒருன்‌ ஆதலால்‌ ௮அக்த சனறியறிவினால்‌ இக்த 
வென்றி வீரனை யசவரும்‌ வாழ்த்த மேர்ச்தனர்‌. ௬க:மாய்‌ வாழ 
வக்தவர்‌ தமக்கு இனிய வாழ்வு தக்‌ தவனை வாஜ்த்த வந்தனர்‌. 
இராமனை வாழ்த்‌.தவதே வாய்படைத்த பயன்‌ ஆம்‌? அவ 
ணுடைய புகழ்களைக்‌ கேட்பதே செலிபடைத்த பயனாம்‌? அவ 
னது இருவுருவைக்‌ கண்டு களிப்பதே கண்பெ்‌.௰ஐ பயனாம்‌. 


உரிமையோடு உவந்து அம்கவும்‌, பிரியமாய்‌ விழைக்கது 
கேட்கவும்‌ உரியது ௮வணது அரசிய பெரிய ௮.ற்புத சரிதமே. 


கற்பார்‌ இராம பிரானை அல்லால்‌ மற்றும்‌ கற்பரோரி 

பு.ற்பா மூ.தலாப்‌ புல்‌எறும்பா.இ ஒன்று இன்றியே 

கற்பசல்‌ அயோக்‌.இயில்‌ வாழும்‌ சரஈசரம முற்றவும்‌ 

கற்பாலுக்கு உய்‌,த்‌,தனன்‌ நான்முகனார்‌ பெற்ற காட்டுளே. 

காட்டில்‌ பிறந்‌ தவர்‌ காரண_ம்கு ஆளன்‌ றி ஆவரோ 

காட்டில்‌ பிறந்து படா,கவபட்டு மனிசர்க்கா 

நாட்டை நலியும்‌ அரக்கரை நாடிக்‌ கடிக்‌இட்டு 

காட்டை அளித்து உய்யச்செய்‌து ஈடந்‌;தமை கேட்டுமே.(2) 
(இருவாய்மொழி) 


7. இராமன்‌ 4979 


கம்மாழ்வார்‌ இரசமபிரசனை கினைக்‌ அ ம௮இ இவ்வாறு உர 
19) பசடியிருக்‌ஒருர்‌. அரக்கரை நாடித்‌ தடிந்து நாட்டை. உய்யச்‌ 
செய்தவன்‌-.என்‌,ஐ.த இக்‌த வீர ஞூர்‌.தத செய்திருக்கும்‌ உபகார 
பிலைகளைஜ்ர்ச்‌ அஉணரவச்‌த.து. படாதனபட்டூ என்‌,ஐ.துகருதவுரிய த. 
பிறந்த பிறப்பும்‌ இருச்‌த இருப்பும்‌ கடக்க கடப்பும்‌ செய்த 
செயலும்‌ வேகோடிகள்‌ உய்யவே என்‌.ஐதனால்‌ இவனது அவ 
சர மஇிமையும்‌ மருமமும்‌ தெளிவா வெளியாப்‌ கின்‌ றன. மான 
வளுய்‌ வச்துன்ன இவனை வானவரும்‌ வணங்கு வாழ்த்‌.தன்‌ 
முர்‌ அன்பு மீ.தார்ச்‌.து சன்னை கினைம்‌,து வருபவர்‌ இன்ப நிலைகளை 
(இனிதே அடைக்து விழுமியராய்‌ உயரச்‌, து கொள்இன்றார்‌.. 
சறிய்‌ தாய்‌ கொடுமை செய்தும்‌ அவளுடைய சொல்லைக்‌ 
கேட்டு உரிமையோடு கடக்கமையால்‌ நல்ல குலமகன்‌ என 
ஈ.லக வுள்ளவ்கள்‌ இராமனை ஈஉ.வக்.து புகழ்க்‌ த வருஇன்‌, றன. 
கொத கலர்பூஞ்‌ சுரிகுழல்கை கேசிசொல்லால்‌ 
்‌ கொன்னகரம்‌ துறந்து துறைக்‌ கங்கை, கன்‌ னை 
பத்‌. இயுடைக்‌ குகன்கடக்‌ க வனம்போய்ப்‌ புக்குப்‌ 
பர,சனுக்குப்‌ பசதுகமும்‌ அரசும்‌ ஈந்து 
௪,ச்‌.ரகூட,க்‌ இருக்‌, சான்‌ தன்னை இன்று 
,கஇல்லைககர்‌,க்‌ இருச்சி,தர கூடக்‌.கன்னுள்‌. 
எத்தனையும்‌ கண்குளிரக்‌ காணப்‌ பெற்‌. 
* இருகில,த்‌,தார்க்கு இமையவர்கேர்‌ ஒவ்வார்‌,காமே. 
(பெருமாள்‌ இருமொழி) 
தாய்சொல்லைத்‌ தட்டாமல்‌ தம்பிக்ஞகூத்‌ தன்‌ ௮ரசை எந்த 
வம்‌ பெருமான்‌ ஆன இராமனைத்‌ தரித்தவர்‌ இமையவரினும்‌ 
உயர்‌ மகிமை பெறுவர்‌ எனக்‌ கூலசேகர மன்னன்‌ இன்னவா௮ 
தியிருக்இருர்‌. கண்சளும்‌ வாய்களும்‌ படைத்த பயன்‌ இராம 
ல்‌ கண்டு வாழ்த்‌ துவசேயசம்‌ என மேலோர்‌ காட்டியுள்ள. 
ஈசட்சியால்‌ அவனது மசட்‌்களை உணர்க்து கொள்ளுகிறோம்‌. 
ஈமத்துள்‌ நின்ற இறைவன்‌ ஓத்தான்‌. 
நிருதர்‌ சேனைகளை கிர்மூலமாச்‌இச்‌ சம.ரபூமியில்‌ வெற்றிச்‌ 
பகசலமாய்‌ கின்ற கோதண்ட வீரனை ஊழிக்காலத்து உருத்த 
ஈார்க்தியோடு ஒப்புக்‌ கூறி இவ்வசறு உணர்த்தியிருக்‌ ஒழுர்‌ 
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அழிவு கிலைகளையும்‌ அழித்தவனையும்‌ அதனால்‌ விளைந்த பயன்களை 
யும்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிய இவ்வழியில்‌ இனிது விளக்‌பெருளினார்‌. 
யுக முடிவு. 
ஊழி முடிவில்‌ உயிரினங்களை ஒருங்கே அழிப்பது சங்கார 
"கூதர்த்தியின்‌ தொழில்‌, அழிபட்டன முற்றும்‌ நெத்தி செருப்பால்‌ 
எரிக்கப்படுகன்‌ றன. படவே ஞாலம்‌ முழுதும்‌ மயான பூமியா 
இறத; ஆகவே அப்பொழுது வெற்றிக்‌ களிப்போடு தன்னச்‌ 
தனியே உருத்திரமூர்ச்இி உக்கிர விரமாய்‌ கி.ற்ன்றத; அர்த 
கிலையில்‌ மூலபலங்களைக்‌ கெரன்று சூலித்த இராமன்‌ அன்று 
அக்கே கின்றான்‌ எணன்பசர்‌ ஈமத்துள்‌ தனியே நின்ற கறைமிடற்று 
இறைவன்‌ ஒத்தான்‌ என்றுச்‌. ஈமம்‌ சுடுகாடு. ச௬டலையாடி, பே 
யோடாடி. எனச்‌ சிவபெருமானுக்கு இப்படிப்‌ பெயர்கள்‌ வகு 
இருக்கின்றன. அூலைமும்‌ அழித்‌.த௫ச்‌ சர்வ ௪ங்கார மூர்‌.ச்தியாய்‌ 
விரக்‌ களிப்பில்‌ விளையாடி. நி.ற்ஞூம்‌ கிலைகளை இவை விளக்கன. 
ஈம இறை. 
கோயில்‌ சுடுகாடு கொல்புலிக் கால்‌ நல்லாடை 
,தாயும்‌இலி ,த௫கஇலி ,கான்‌,கனியன்‌ ௧சணேடீ 
,காயும்‌இலி ,தந்ையிலி ,தான்‌,கனியன்‌ ஆயிடினும்‌ 
காயில்‌ உலகளை,ச்‌தும்‌ கற்பொடிகாண்‌ சாழலோ. 
(இருவாசகம்‌) 
விண்ணோர்‌ தலைவர்‌ வெண்புரிநால்‌ மாச்பர்‌ வே,க 8,த்‌.கர்‌. 
சுண்ணார்‌ ு,கலர்‌ ஈகு,கலையர்‌ கால காலர்‌ கடஷ்ரர்‌ 
எண்ணார்‌ புசமூன்ணு எரிசெய்‌,ச இறைவர்‌ உமையோர்‌ஒருபசகம்‌ 
ககன்‌. ஆவர்‌ மயாவத்துப்‌ பெரிய பெருமானடிகளே. 
(சுந்‌.தரமூர்‌,த்‌.இ ே வாசம்‌), 
கிணந்‌, தாண்‌ லது நிலக்‌ தான்‌ ஈனைப்ப நெடும்பழ்‌ குழிகட்பேய்‌ 
துணங்கை எறிந்து சூழுகேோக்‌இ௪்‌ சுடலை ஈனிழ்க்‌ தெங்கும்‌ 
கணங்கள்‌ கூடிப்‌ பிணங்கள்‌-மாக்‌.இக்‌ கனி,க்‌,க மன.ச்‌,கவா 
அணங்கு காட்டில்‌ அனல்கை ஏக்இ அழகன்‌ ஆடுமே. [8] 
செ,ச்‌,ச பிணத்தைத்‌ ெளியாது ஒருபேய்‌ சென்னுவிசல்‌ சுட்டிக்‌ 
௧,த்‌.இ யுறுமிக்‌ கனல்விட்டெறிந்‌து கடக்கப்‌ பசய்க்து பேசய்‌ 
ப.கி.தல்‌ வமிற்றைப்‌ பதைக்க மோ.இப்‌ பலபேய்‌ இரிக்தோடப்‌ 
பி.த் தவேடம்‌ கொண்டு நட்டம்‌ பெருமான்‌ ஆடுமே. (2) 
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முள்ளி இந்து முளரி ௧௬௫ மூசா சொரிந்துக்குக்‌ 

கள்ளி'.வ.ற்‌.றி வெள்ளில்‌ பிறங்கு கடுவெங்‌ காட்டுள்ளே 

புள்ளியுழைமான்‌ கால்‌ ஒன்‌ றுடு த்துப்‌ புலி,த் கால்பியற்‌ட்டுப்‌ 

பள்ளி யிடமும்‌ ௮.துவே யாகப்‌ பரமன்‌ ஆடுமே. (2) 
(காரைக்காலம்மையார்‌) 


கள்ளி மு.துகாட்டில்‌ ஆடி கண்டாய்‌ 

கரலனையும்‌ காலால்‌ கடக்‌, கான்‌ கண்டாய்‌ 

புள்ளி யுழை மானின்‌ தோலான்‌ கண்டாய்‌ 

புலியுரிசேர்‌ ஆடைப்‌ புனி,கன்‌ கண்டாய்‌ 

வெள்ளிமிளிர்‌ பிறைமுடிமேல்‌ சூடி. கண்டாய்‌ 

வெண்ணி.ற்றான்‌ கண்டாய்‌ ஈம்செந்இல்‌ மேய 

வள்ளி மணாளற்கு,க்‌ காக கண்டாய்‌ 

மறைக்காட்‌ டுறையும்‌ மணாளன்‌ தானே. (௮,ப்பரச்‌ே,தவாரம்‌) 
பேய்கள்‌ பாடப்பல்‌ பூதங்கள்‌ துதிசெயப்‌ பிணமிடு சுடுகாட்டில்‌ 
மேவேய்கொள்‌ தோளிதான்‌ வெள்கி மாகடம்‌ .ஆடும்‌ வித்தகனூர்‌ ஒண்‌ 
சசய்கள்‌ தான்மிக வுடைய கண்‌ மஜையவர்‌ தகுசிய புரத்தாச்தாம்‌. 
தாய்கள்‌ ஆயினார்‌ பல்லுமிர்க்‌ குர்தமைத்‌ தொழுமவர்‌ தளராமே. 

(சம்பக்தர்‌ தேவாரம்‌) 

ஈமத்து இறைவன்‌ எனப்‌ பரமனைக்‌ சூ.றித்‌.து இவை வர்‌.தள்‌. 
னன. பொருள்‌ கிலைகளைக்‌ கூர்ச்‌து ஓர்ர்‌.து பர நிலையைத்‌ தேர்க்து 
கொள்ள வேண்டும்‌. அழிப்பவன்‌ அளிப்பு விழீப்பு,ற வர்த.௮. 

*கர௮ய்‌ கடவுள்‌”? (பரிபாடல்‌ 5) 


உலகத்தை அழிக்கும்‌ கடவுள்‌ எனச்‌ சிவபெருமானைக்‌ 
குதித்து வத்துள்ள இ.தவும்‌ ஈண்டு ஊன்‌,றி உணர வுரிய.த. 

தன்‌ ஒரு மூர்த்‌.இ ஓத்தான்‌. 

மூலபலக்களை வென்ற இராமன்‌ ஊழிமுகல்வனை ஓத்து. 
நின்றான்‌ என முன்னம்‌ சூறித்தாச்‌; இதல்‌ இருமாலை கிகர்த்தான்‌ 
வன்டன்றார்‌. அளவிடலரிய அரக்கர்களை அழித்து ஒழித்தான்‌. 
ஹசலால்‌ உலகம்‌ உண்ட பெருவாயனை ஓத்தான்‌. என்றார்‌. 
.இமுலக்தின்‌ செயல்‌ அவதார கோலத்திலும்‌ 'அறிய வக்த.து. 

கைலா௪யஇ), வைகுக்தவாசன்‌ என ஈ௫னையும்‌ மசயனை 
பும்‌ கேசே சூறியாமல்‌ வேழே ஊழி உருத்திரத்தையும்‌, உலகம்‌ 


௧982 கம்பன்‌ கலை நிலை 


ஒடுக்கும்‌ இறலையும்‌ உரைத்தது இவ்‌ விரஞூர்‌தஇயின்‌ உக்ர வீர 
நிலையை உய்‌.த்‌. ணார. சக்க இடத்தில்‌ கஞூதியாய்‌ விளக்‌இஞர்‌.. 

ஒரு ௪க்கரவர்த இத்‌ தருமகண்‌, அ.ற்புக அழகன்‌, உயர்த்த 
போர்விரன்‌ என்று மாத்திரம்‌ இராமனை கினைக்து கொள்ளா தர! 
தேவாதி தேவனே மனித வுருவில்‌ பாருவி அரிய கரரியவ்களை 
ஆற்றி வருஒிழுன்‌ எனக்‌ தமது கசவிய நாயகனை ஈம.து கவிஞர்‌ 
பிராணன்‌ போற்றி வருவதை இடங்கள்‌ தோறும்‌ பசர்த்து வரு 
இரோம்‌. உரியவன்‌ மீத பிரியம்‌ மீ.தார்ச்‌. பேரன்பு பொழிஓருர்‌. 

பூமாரி பொழிந்தது. 

அ.இ௫ய வெற்றியைக்‌ கண்டு அமரரும்‌ ததிசெய்து மிற்ற 
லால்‌ இராகவனது மகிமையை உணரச்ச்து கொள்கிறோம்‌. சு 
மணம்‌ கமழுண்‌.ற மலர்களையும்‌ சந்தனம்‌ சவ்வாது முதலிய 
கந்தவ்களையும்‌ மங்கலப்‌ பொருள்களையும்‌ மாணிகளையும்‌ வரிசை 
வரிசையாய்‌ வாரி வி௫னமையால்‌ வானிலிருக்‌.து மரரிபோல்‌ 
அவை வக்‌.து சூலிச்தன. பிணங்களாய்க்‌ இடக்க யோர்க்களம்‌ 
எகவ்கும்‌ தேவர்கள்‌ செசரிச்த மலர்கள்‌ மணவ்களை வீ௫ நிலவின. 

மஒழ்ச்சி மீசார்ச்து ௮க்த வானவர்‌ கொண்டாடிய களிப்‌ 
பும்‌ கலிப்பும்‌ இம்மான வீரனால்‌ தமக்கு கேர்க்தள்ள உயர்ச்ட 
நிலைகளை உணர்தஇ கின்னை. *ன்பத்‌ தொடர்புகள்‌ . செரிலைச்‌ 
தன என்னு இன்பக்‌ களிப்புகள்‌ யாண்டும்‌ எழுக்சன. வெள்ளக்‌ 
கணக்காய்‌ அரக்கர்‌ அிக்கது அமார்க்னு உள்ளக்‌ கனிப்பரய்‌ 
ஒக்க வந்தது. அல்லல்‌ நீங்கனைமையால்‌ அனக்தம்‌ ஓங்க. 

மா கொலை செய்த வள்ளல்‌. 

இசாமலனை இக்கே இரு்தப்‌ பேரால்‌ கலி சூறித்திருக்கருர்‌. 

எல்லையில்லாக கொலைகளைச்‌ செய்தனை வள்ளல்‌ என்றது 
உள்ளி உணர வந்தத. தம்பால்‌ உன்ன பொருள்களை ஏழைக 
ளூக்னு உள்ளம்‌ உவர்‌... கொடுப்பவரே வள்ளல்‌ என வாண்‌ 
பெயர்‌ பெற்‌ அன்னார்‌. இராமன்‌ இல்லே யாருக்கு எதை அன்‌ 
விக்‌ கொடுத்தா வன்னல்‌ எண்று எப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌? 
இப்படி. ஒரு கேள்வி ஈண்டு ஐப்படி.யசய்‌ எழுவது இயல்பு. 

ஒரு வன்னலுடைய கெசடையால்‌ பிறருடைய வனுமைத்‌ 
துயர்‌ நீக்னனற.த; இக்க வள்ளல்‌ இங்கே செய்துள்ள கொலை 
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யால்‌ வானும்‌ வையமும்‌ ஒருவ்கே அல்லல்‌ நீனு சல்ல ௬௪ 
வாழ்வுகளை அடைக்‌ ஆன்னன. அவ்வுண்மை ௪ண்டு உணரவக்‌.த.த. 

பொல்லாத லக மாக்களால்‌ உலக மக்கள்‌ அடைந்து 
வர்க அவலக்‌ தஆயரவ்கள்‌ அடியோடு நீவ்கன ஆசலால்‌ மூல 
பலன்களை முடிய தூறிய இவ்‌ வீமனை வன்னல்‌ என்னு உன்ளம்‌. 
உவக்து வாழ்‌,சஇரின்றுர்‌. உரியபெயர்‌ ௮ரியசெயலைஅ.றியவக்த.து. 

கொடிய பல களைகளை அசழ்க்து எறிக்ச.து போல்‌ அள 
விடலசிய கிருதர்களை அழித்து ஒஹித்‌அு அமரர்‌ முகல்‌ எவர்க்கும்‌ 
இனிய வாழ்வுகளை அருணி உயர்தரமான உயிர்‌ உதவி . புரிச்துள்‌. 
னான்‌, வண்மை தோய்க்கு அர்த உண்ணயையை ுண்மையஎ 
உணர்க்து கொள்ள உரிமையேசடு கொலை செய்த வள்ளல்‌ என்‌ 
முர்‌.மா எண்ணும்‌ அடை எல்லையில்லாத கிலையில்‌ கொலை கடக்‌ 
துள்ளமை தெரிய வச்த.௫. கொண்று. கொடை. வெண்றியாயஅ. 

கலையளி செய்து கொடுச்சூம்‌ தலைக்‌ கொடையாய்‌ இக்‌ 
கொலை விளை தள்ளமையைக்‌ லைல்‌ கண்ணோடு கருஇக்‌ காண 
சன்ஞு காட்டி. உறு இபுண்மைகளை இங்கனம்‌ உணர்‌ தியருளிஞர்‌. 

மாண்டு மடிக்க அரக்கர்களும்‌ இசசமனால்‌ சீண்ட உதவி 
யை அடைச்துன்ளனச்‌. உடலோடு கின்௮ மேலும்‌ பசவவ்களைச்‌ 
செய்து பாழாகாமல்‌ அச்‌.த ஊண உடல்களை நீக்‌ வீர ௯வர்க்‌ 
கத்தை அரக்கர்க்கூ இராமன்‌ கொடுக்திருக்‌கழுன்‌ ஆகவே எல்‌ 
லார்க்கும்‌ இனி.அ உதவிய தனிமுதல்‌ வன்ளலாய்க்‌ கோதண்ட 
விரன்‌ ஞூலாவி கின்றான்‌. ௮ரிய பெரிய இக்த ௮இ௫௪ய வண்மை 
விரதத்தால்‌ விளைக்இருத்தலால்‌ வீர வள்ளல்‌ என இராமன்‌ விருது 
பெற்று விழுமிய ரோடு மேன்மையசயக்‌ கெழுமி விளவ்‌இஞன்‌. 


வள்ளலை வணங்‌இப்‌ பல்கால்‌ வழு,க்‌இயே தொழுது அகம்‌. 

உள்ளமும்‌ பு.ற,க்‌.இல்‌ என்பும்‌ உருடை விழியில்‌ தூரர்‌ 

,கள்ளுற உசைகள்‌ முற்றும்‌ தவ.திடப்‌ பொடிப்ப யாக்கை 

கள்ளூண வுற்ற வண்டி.ற்‌ கனிம௰ழ்‌ சறக்து கின்றார்‌. (2) 

விசுறு சடர்வேல்‌ ஐயன்‌ வெய்யசூர்‌ மு,கலைச்‌ சாடிடக்‌ 

தேசு மஞ்ஞை யூர்ந்து வம்‌.கது செரித்து பேசர்செய்‌ 

கர்சினி யிடையே கின்ற கணங்களும்‌ வீரச்‌ யாரும்‌ 

ஆசம்‌ இளவலுஞ்‌ சென்று அடிகொழுது ஆர்‌,க்துச்சூழ்க்‌ கார்‌. 
(கக்‌. கபுசாணம்‌, சூரன்‌ வைத 506-502) 
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அசுரர்களை அடியோடு தொலைத்து வேல்‌ எச்‌இ வென்றி விஜோடு 
மூருகக்‌ கடவுள்‌ கின்‌தயேசது ௮ம்‌ ஞர்‌. இயை வள்ளல்‌ எண்ணு 
இவ்வச.று உலகம்‌ வாஜ்‌த்இ வணல்ஒயுன்ன.அ. அரசிய பல உன்மை 
களை அருனியுள்ளமையசல்‌ அக்கப்‌ பெரிய வண்மையின்‌ உண்மை 
உரிமையாய்‌ உணரவக்தது. தெய்விக உதவிகள்‌ இஃகத் தக்கன. 
குறவ்குதியாக்‌ கருக்கடலும்‌ காரவுணம்‌ 
பெருங்கடலும்‌ கலக்கக்‌ கார்வக்து 
உதக்குசிகைப்‌ பொருப்பும்சூர்‌ உரப்பொருப்பும்‌ 
பினப்பமறை யுணர்க்தேரர்‌ ஆற்றும்‌ 
அதவ்குலவு மகத்தழுலும்‌ ௮அவுணமட 
வார்வயிற்றின்‌: அ(றலும்‌ நன 
மறங்குலவு வேல்‌எடுத்த குமரவேள்‌ 
சேவடிகள்‌ வணக்கம்‌ செய்வாம்‌. (திருவிளையாடல்‌), 
தியவர்களை அழித்து கல்ல கருமக்களை வளர்க்கவே குமர. 
வேள்‌ வேலாயுதத்தை ஒக்தியருனியது என இது வத்‌இியுள்ள.த. 
மேருக மூர்த்தி வேல்‌ எடுத்தது போல்‌ இரசமஜூர்‌த்தி வில்‌ 
எடுத்தது. அக்க வீரக்‌ கடவுள்‌ அவுணரை அழித்து ௮.ஐ.த்தை 
விளைத்த.த7 இச்்‌,க வீர வள்ளல்‌ அசக்கமை மரய்துது லத்தை 
வளரச்த்த.து. பெசருட்‌ கெசடையிலும்‌ விரக்கொடை அஇ௫சய 
மிமையுடையடது ஆகலால்‌ ௮, கிலைஃம௦ தலைமைகஜா கிஷைந்து 
தெனிய வன்னல்‌ என வனைந்து கூறினார்‌. சூதிப்பு மொழிகளைக்‌ 
கூர்க்து இக்இத்‌துச்‌ இறப்பு நிலைகளை ஓர்ச்.கு கொள்ள வேண்டும்‌. 
உயர்ந்த ௬த்த விரனுடைய யுத்த வினைகளால்‌ உலகம்‌ 
அடைக்து வரும்‌ சன்மைகளை உய்த்‌.தணர்க்‌.து. கொள்லியேும்‌. 
உள்ளத்‌ தாய்மையும்‌ வீரமும்‌ கருணையும்‌ ஒருவ்கே வாய்க்க இர 
னது செயல்‌ வானமும்‌ வையமும்‌ வளம்பெற வளர்ச்‌.து வருவ 
தை யாவரும்‌ வியற்து கோக்க உவக்கது புகழ்ச்‌து நின்‌ னர்‌. 
இளவலை நினைந்தது. 
ஞூலபலம்‌ மடிந்து மூடிக்கதும்‌ வெற்றிக்‌ களிப்புடன்‌. இசசமண்‌: 
க்கே விளக்கி கின்முன்‌. வீர கோதண்டச்தைக்‌ கையில்தால்‌ஒ 
இராச கம்பீரமாய்‌ நின்ற இவ்‌ வெற்றிக்‌ சூரிசில்‌ ௪மர பூமி 
முழுவதையும்‌ அமைதியாய்‌ விழைந்து கோக்இனான்‌) யுக முடி: 
வின்‌ கெடு மயானம்‌ போல்‌ விரிக்‌.து பரக்து இடச்ததைப்‌ பரிந்து. 
கண்டான்‌. விரைச்து இளவலை கினைக்கான்‌; வெளிஏ.ஐகேர்க்தான்‌. 
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சன்மேல்‌ செடிய படைகளைச்‌ செலுத்தி விட்டு வேறு ஒரு வழி 
யாய்ச்‌ செண்று. வானர ' சேனைகளை இசசவணன்‌ ச௪தியாய்‌ 
வதை செய்ய கேர்வன்‌; அத்தியவனுக்கு இடம்‌ கொடாமல்‌ நம்‌ 
வானரக்களைக்‌ கரத்து கில்‌!*” என்று தம்பியை முன்பு* இக்‌ ஈம்பி 
அயலே அனுப்பிவைத்தான்‌ ஆதலால்‌ இவ்கே வேலை முடிக்கும்‌. 
ஈர பூமியை நீக்கி ௮க்கே போக விரைக்தான்‌. 
அமர்க்‌ கள,க்ைத விட்டு ஏ௫னன்‌... 
காரிய சரதனைகளில்‌ இக்‌ கோமகன்‌ புரிச்‌.து-வருக௰ வேக 
யும்‌ விவேகமும்‌ சரியசீர்மைகள்‌ ௪ற௬்‌.து விளங்குகின்றன. எத 
ிடளைப்‌ பொருது வெல்லும்‌ பேரர்‌ வீரத்தோடு அரிய பல'உ௮இ 
மலங்களும்‌ மதியூகல்களும்‌ இவனிடம்‌ உரிமையாய்‌ மருகியிருக்‌ 
/.ன்றன. உண்மையான உயர்ச்த வீரன்‌ அதலால்‌ இ.௰க்த தன்‌ 
மைகள்‌ யாவும்‌ கிறைக்து அதிசய விர சோதியாய்‌ யாண்டும்‌. 
(அ5,க ஆண்டகை ஒளி வி௫ கி.ற்கன்முன்‌. 
*“12ய ரகரஊு37 றற ௦8௦8 ௬ ]ம8%்‌ 60; 0056880068 61௦ ௨2675, 
பயப்‌ றம ஒஒந்த $ங்ட ரடகமபிந்‌ ரங்6ர்‌. ௦௨1200௦58 ௧௭0 பறநு3க] 810 ஐ 3௦௦181௦0., ** 
[௦௮] 
“உண்மையான வீரம்‌ செம்மையான முடிவை உடனே 
(சரித? அபாயங்களை அளக்து ௮.றிகஐ. த; உறுதியான 
சர்மனத்தோடு ௮மைதியாய்க்‌ கருதிய பலனைக்‌ காண்‌டற.து.!? 
என்னும்‌ இன இங்கே ஊன்றி உணர்ச்து கொள்ளவுரிய ௮. 
தம்பியை நோக்கிச்‌ சென்றது. 
இலக்கைவேக்தன்‌ ௮பசயமான ௪.3 செய்யக்கூடும்‌ என்று 
முன்னதாகவே யூகித்து உணர்ச்து தனது. அருமைத்‌ தம்பியை 
வானரக்களைப்‌ பாதுகாக்கும்படி. அனுப்பி யிருக்கான்‌ ஆதலால்‌ 
[இக்த விரக்குரிசில்‌ ௮க்‌.தச்‌ சேனை யிருக்கும்‌ இடத்தை கோக்‌இச்‌ 
சென்றான்‌... இளையவன்‌ நிலையையும்‌ எ இரியின்‌ தய மாயங்களை, 
பும்‌ சினைச்து கவன்று இத்‌ தயவன்‌ கேயமாய்விரைக்‌ அ பேனான்‌;; 
சதியின்‌ விளைவு. 
மூலபலச்‌ சேனைகளை இராமன்‌ மேல்‌ ஏவிய வுட்னே 
இரரவணன்‌ விரைந்து வஞ்சவேலை செய்தான்‌. கடல்‌ பேசன்ற 
௩ 
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தனது படைகளைக்‌ கண்டவுடனே குரகவ்குகள்பயச்‌.து ஓடி.விடும்‌/ 
அவ்வசது அஞ்சி ஓதுக்‌இ நிற்கும்‌ படைகளை அடியோடு 
கொண்று தொலைத்த விட வேண்டும்‌ என்னு கெஞ்சம்‌ துணிக்து 
தேர்‌ மேல்‌ ஏறி உரிய சல சேனைகளோசரடு கிருதர்பதஇி கேரே 
போனான்‌. பகை வகையை ஒல்லையில்‌ ஒழிக்கலாம்‌ என உறுதி 
பூண்டு எல்லை தெரிச்‌.து வல்லமையோடு தல்லையில்‌ சென்றான்‌. 


சில்லி ஆயிரம்‌ சில்லுளைப்‌ பரியொடும்‌ செ.றிக்‌,க 
எல்லி வான்கஇர்‌ மண்டிலம்‌ மானுகொண்‌் டிமைக்கும்‌ 
செல்லும்‌ தேர்மிசைச்‌ சென்றனன்‌ தேவரைக்‌ தொலைத்த 
வில்லும்‌ வெங்கணைப்‌ புட்டிலும்‌ கொற்றமும்‌ விளங்க. (2) 
அரக்கர்‌ சேனைஓரராயிர வெள்ள,கத அமரில்‌ 
துரக்க மானுடர்‌ தம்மைஎன்னு ஒருபுடை துரந்து 
வெருக்கொள்வானரச்‌ சேனைமேல்‌ கான செல்வான்விரும்பி 
இருக்கும்‌ தேரொடும்‌ போயவண்‌ இசாவணன்‌ ௪ .இர்ந்‌.தான்‌. 
(வேல்‌ ஏம்‌ றபடலம்‌), 
மாயவஞ்சமாய்‌ இராவணன்‌ சென்றிருக்கும்‌ திய நிலையை 
இங்கே பார்த்து கிம்கிமோம்‌. எழு தஇவுகளிலுமிருக்‌.து தனக்கு 
ஆதரவாக வந்த நிருதர்‌ சேனைகளோடு மூலப்‌ படைகளையும்‌ 
சேர்தது அனுப்பியிருக்தலால்‌ இராமனும்‌ இலக்சூவனும்‌ தப்பா 
மல்‌ அழஜிச்‌.து போவர்‌; அவரை அ௮வ்கனம்‌ அஜிக்சூமுன்‌ வானர 
சேனைகளைத்‌ தான்‌ அழித்‌.து விடவேண்டும்‌ என்னு களித்துச்‌ 
சென்றுள்ளான்‌. கபட வஞ்சனை: கடுகி வேலை செய்துள.து. 
ஆழியோல்‌ அடல்‌ மண்டி. ஆர்த்துவக்த அரக்கர்‌ ஞூலவ்களைக்‌ 
கண்டு அஞ்சி ஓடின ஆதலால்‌ வெருக்‌ கொள்‌ வானரச்‌ சேனை 
என அதன்‌ அச்சமும்‌ அவலமும்‌ தெரிய வக்தன. ஓடி.ய படை. 
க அங்கதன்‌ போய்‌ உறுஇகூறி மீட்டு வச்தாலும்‌ பொருகளம்‌ 
அடையாமல்‌ அயலே ௮வை ஒரு தொகையாரய்‌ நின்றன. அந்த 
நிலையில்‌ ௮வ.ம்ஹறைக்‌ கொண்று தொலைக்க மூண்டு இலக்கை 
வேக்தன்‌ தாண்டசேனைகளோடு தேர்‌ஏ.றிச்‌ செயிர்த்‌.து வக்தான்‌. 
இராமன்‌ முன்‌ எச்சரிக்கையாக இலக்குவனைப்‌ பாதுகாப்‌ 
பூக்கு அங்கே அனுப்பி யிருப்பது அவனுக்குத்‌ தெரியாது? ஆத 
லால்‌ மிகவும்‌ எனிகாகவே அனைவரையும்‌ அஜிவு செய்து விட 
லாம்‌ என்னு தெளிவு கூர்க்‌ து கனி மீதார்ச்‌.து கடுகிச்‌ சேர்ந்தான்‌. 
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அந்த நிருதர்‌ படைகள்‌ கேரே சீறி வருவதைக்‌ கண்டதும்‌ 
வானர . வீரர்கள்‌ மானமும்‌ கோபமும்‌ மருவி விரைச்கனர்‌. 
அரக்கர்கள்‌ மாத்இரம்‌ ஆர்‌த.து வருன்றனர்‌ என முதலில்‌ றி 
வழுக்தவர்‌.. பின்னே பெசிய தேரில்‌ இராவணண்‌ வருவதைப்‌ 
பார்த்தமறுனா/உடனேபொருதஇறலோடுபொல்கமூண்டனர்‌. 


அளையவாகிய அரக்கர்க்கும்‌ ௮ரக்களை அவுணர்‌ 
வினையை வானவச்‌ வெவ்வினைப்‌ பயக்‌ இளை வீரர்‌ 

இனையும்‌ நெஞ்சினைச்‌ சடுவகோர்‌ நெருப்பினை நிமிர்ந்து 
கனையும்‌ எண்ணையும்‌ கடப்பதோர்‌ கடலினைக்‌ கண்டார்‌. (2) 
கண்டு கைகளோடு அணிவகுத்து உருமூறழ்‌ கற்கள்‌ 
கொண்டு கூற்றமும்‌ நடுக்குற,க்‌ கோள்புடை செட்டி 
அண்ட கோளங்கள்‌ அடுக்கழிக்‌ துலைவுற ஆர்‌.க்‌,காச்‌ 
மண்டு போரிடை மடிவதேக நலன்‌என ம.இத்தார்‌. (அ) 
அரக்கர்‌ சேனையும்‌ ஆருயிர்‌ வழங்குவசன்‌ அமைக்‌ 
குரக்கு வேலையும்‌ ஒன்றொடொன்னு ௪.இர்‌ எ.இர்கோ.ச்‌.௪ 
௫ெருகக நேர்ம்‌,தன கெருப்பிடை பெடடி,ச்‌.கன நெருப்பின்‌ 
உருக்கு செம்பென அம்பரத்து ஓடினது உ இரம்‌. (2) 


கேர்க்‌இருக்கும்‌ நிலைகளை இங்கே கூர்ச்து ஓர்ர்‌. அ கொள்ளு 
ஒரம்‌. ஆதலாய்‌ கின்‌்றவர்‌ அடலோடு அமராட சேர்க்‌ தனர்‌. 

படைகளோடு இலங்கை வேச்தன்‌ வந்ததைக்‌ கண்டதும்‌ 
வானரக்கள்‌ வெகசூண்டு விறுடன்‌ போருக்கு மூண்டன? *6ஈம.து. 
குண்டவனை விட்டு அயலே ஓ.ுக்‌இ கில்‌ஒன்ற சம்மைக்‌ கொடு 
மையாய்க்‌ கொண்று தொலைக்க வேண்டு என்றே அரக்கர்‌ 
படைகள்‌ கடுமையா ஈண்டு வக்இருக்கன்றன; இனி சாம்‌ 
வாழ்க்தாலும்‌ செத்தாலும்‌ தாழ்ந்து கிற்சலாகா.த; ஆண்டு 
மூண்டு வக்த அகத மூலபலப்‌ படைகளைக்‌ கண்டு கம்‌ ஆண்டவ 
சனயும்‌ மறக்து. வெளியே வெருண்டு காம்‌ ஓடி. வக்கது இழிக்த 
பேடி த்தனம்‌; கேர்க்க அப்பி ஒழிச்துபோக உறுதியாய்‌ மூண்டு. 
போராஉ வேண்டும்‌; ௪தியலோ௫னை யோடு கரவாய்க்‌ கலித்து 
வக்திருக்கும்‌ இக்க அரக்கர்‌ இரன்களை அடியோடு அழித்து 
ஓலிக்கவேண்டும்‌; அல்லத காம்‌ குடியோடு மாண்டு மடிய 
வேண்டும்‌?” என இன்னவாறு மானக்‌ கெச 'திப்போடு வரணரக்‌ 
தலைவர்கள்‌ கம்‌ சேனைகளை ஊக்கவே யாவரும்‌ யாண்டும்‌ றி 
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மூண்டு விர வெறியுடன்‌ போரசட சேர்க்தனர்‌. உள்ளத்‌ தணி 
வும்‌ உ௮இயும்‌ பெரு கின்‌றமையசல்‌ பெசருகளம்‌ எவளும்‌ ஒரு, 
முகமாய்‌ ஊக்கி ஏறினர்‌. சாகத்‌ அணிக்து சமரில்‌ விரைக்தார்‌. 
மண்டு போரிடை மடி. வதே நலன்‌. 
வானா வீரர்கள்‌ இவ்வாறு எண்ணித்‌ அணிக்திருத்தலால்‌ 
அவருடைய மானத்‌ அடி.ப்புகளும்‌ மனக்‌ கொப்புகளும்‌ கன்சூ 
தெரிய வக்சன, முண்ணம்‌ நிருதர்‌ படைகளைக்‌ கண்டு ஓடியது 
கடும்‌ பதி என கெடுவ்கவலையாய்‌ கொக்து கின்‌ஐவர்‌ தலால்‌ 
இக பொழு.த மூண்ட. யோரில்‌ மாண்டு மடிவதே நலன்‌ என 
உயிரை வெறுத்து ஊக்‌ஒப்புளுக்தார்‌. எகரரம்‌ அவரது உள்ளத்‌ 
துணிவையும்‌ உறுஇ நிலையையும்‌ தெளிவாக உணர்த்த கின்‌ றது. 
வானார்‌ துணிந்தது. 
அமர்‌ கேர்ச்ச அபசய ௪மையத்தல்‌ ஆண்டவனைக்‌ கைகிட்டு 
அகண்டறு போனோமே! எண்ற அக்க அவலமும்‌ ஈரணமும்‌ ஓவ்‌ 
வொருவர்‌ உள்ளத்திலும்‌ ஊன்றி கின்றமையால்‌ உ.ஐ.ஐ போரில்‌ 
உயர்வான துணிவு வசனரர்களிடம்‌ தோன்றி நிண்ட.து. அரக்‌ 
கரை அடியோடு அழித்து வெம்தி காண்பதில்‌ தத்தம்‌ உயிரைத்‌ 
தத்தம்‌ செய்ய ஓத்‌.து மூண்டனர்‌;. தங்கள்‌ உயிரைத்‌ இயாகம்‌ 
செய்ய கேர்க்த அக்க விீரப்பாடு ஆர்‌ உயிர்‌ வழங்குவான்‌ 
அமைந்த கூரக்கு வேலை எண்தனால்‌ வெளிப்பட்டு நிண்‌,ஐ.த. 
உள்ளம்‌ துணிக்கு ஊ.க்கம்‌. உயிரையும்‌ பொருள்‌ செய்யசமல்‌ 
எ .இரிகளை ஓல்லையில்‌ வெல்ல வேண்டும்‌ என்று ஒல்கி எழுந்தது. 
தன்‌ உயிரமிவை எண்ணாக போது எதிரசனியின்‌ படை 
அவ்விரணுக்ளு. மயிராகக்‌ சோண்றுகிற.க. சாகத்‌ துணிந்த 
வனுக்குச்‌ சமுத்திரமூம்‌ முழங்கால்‌ தண்ணீர்‌'” என்ப.க பழமொழி. 
இறப்புக்கு ஒருவன்‌ அஞ்‌௪வில்லைசனால்‌ அங்கே வீரம்‌ 
இறப்பாய்‌ விளங்குகிறது என்பதை இம்‌ மு.கு மொழி உணர்த்‌ 
இயுள்ள.து. மரணத்தை மதஇயசதவன்‌ மகர வீரன்‌ ஆகின்றான்‌. 
**1$உ மவிக்கறம்‌ ௨௨ ஐட௦ர 8றச்கர்பத பீகக௩்ம, மம்‌ ௦௬86ம்‌ ௧௨ 
நாரா 0றக்க0 ௩௦ உ ௦0௩௨௧௦010௦.” (22. 84023) 
“சாகத்துணிக்தவர்‌ போல்‌ வீரமசய்‌ இரு? ஆனால்‌ ஏரிகள்‌ 
வெல்ல முடியாதபடி. தைரியமாய்‌ கில்‌!” எண்ணும்‌ இக்க ஆன்இல 
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வரசகம்‌ ஈங்கு ஈன்கு ஊன்றி உணர்ச்‌.து கொள்ளத்தக்கது. 
உதுதியும்‌ ஊக்கமும்‌ பொரு இறலுக்கு அதஇ௫ய ஆற்றல்‌ 
களை அருளுகன்றன. போராட மூண்டபோது விரர்கள்‌ உலக 
வாழ்க்கையைமறக்து விடுகன்‌றனர்‌. எ.இரிகளைலிரைக்‌ துவெண்று 
தொலைப்பதையே சூறிக்கோளாக்‌ கொண்டு நி.ற்ின்‌ னர்‌. 
அடலோடு : திரண்டு வக்த இராட்ச௪ சேனைகளைக்‌ கண்ட 
போதே விர வெறி கெசண்டு வானரச்‌ சேனைகள்‌ யாண்டும்‌ 
மூண்டு போராட கேர்க்தன. கிருகர்‌ கடுமையாய்‌ எதிர்ந்து 
கொடிய கொலைக்‌ கருவிகளை வி௫ மகெடி.து போராடினும்‌ யாண்‌ 
டும்‌ நிலைகுலைச்‌.து மாண்டனச்‌. மானக்‌ கொதிப்போடு வானரர்‌ 
முனைந்து பொருது வருவதையும்‌ அரக்கர்‌ இரள்‌ அழிச்‌.து விழு 
வதையும்‌ கண்டு இலங்கை வேக்சன்‌ கெஞ்சம்‌ கனன்று கெடி.து 
னர்து தனது தேரைக்கடி.து கடாவி கேரே புகுந்தான்‌. வர 
பலத்தால்‌ பெ.ற்‌.ற அரிய பகழிகளை யாண்டும்‌ எய்‌.து கொண்டே 
மூண்டு புஞர்து அடலோடு விரைக்‌.து முனைந்து பொருதான்‌. 
இராவணன்‌ பொருதது. 
அனைவரையும்‌ எனிகே கொண்று தொலைத்து வெல்றி பெம்‌ 
அலிடலாம்‌ என்னு சதி சூழ்க்‌.து வஞ்‌௫மாய்‌ கெஞ்சம்‌ தணிர்‌.து 
வக்க நிருதர்பதி வானரங்களின்‌ பொரு இ.றல்களைக்‌ கருதிகோக்இ 
உள்ளம்‌ கொதித்து உருத்து ஊக்கி உக்கிர விரமாய்ப்‌ போரா 
உணான்‌. . அவனுடைய மணக்கடுப்பும்‌ மானத்‌ தடிப்பும்‌ பகழி 
களைக்‌ கடுக்துத்‌ கொடுப்பதில்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரிய வக்‌.கன. 
கருதித்‌ துணிந்தது. 
கண்டு நின்‌.று. இறைப்‌ பொழு.இனிக்‌ கால,க்தைக்‌ கழிப்பின்‌ 
உண்டு கைவிடும்‌ கூற்றுவன்‌ கிரு, கர்பே ௬ுமிரை 
மண்டு வெஞ்செரு நான்‌ ஒரு கண,த்‌.இடை மடித்த 
கொண்டு மீள்குவன்‌ கொற்றம்‌என்று இராவணன்‌ கொதித்தான்‌" 
வக போல்வன உருமுறழ்‌ இறலன உருவிப்‌ 
பூதரங்களைப்‌ பிளப்பன அண்டத்லதப்‌ பெதுப்ப 
மா.இரங்களை அளப்பன மச.ற்றருங்‌ கூற்றின்‌ 
நூூது போல்வன சடுகணை முறைமுறை ஆரக்‌,காண்‌. (2) 
சன்‌ படைகள்‌ அழிக்து படுற கா௪த்தை கேபே கண்டு 
கெஞ்சும்‌ கொதித்து விழோடு மூண்டு இரரவணன்‌ போராடி 
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யிருக்கும்‌ நிலைகளை இங்கே சாம்‌ விழியூன்றி கோக்கி வியச்து 
கநி.ற்ன்றோம்‌. தனது இனத்தின்‌ அழிவு நிலை ௮வன்‌ மணத்தில்‌ 
இனத்தையும்‌ துயரையும்‌ சேரமூட்டியது. ௬க்‌கரீவன்‌ அங்கன்‌ 
நீலன்‌ முதலிய மேலான தலைவர்கள்‌ எல்கும்‌ உக்கரவிரமாயப்‌ 
ஊக்க எவியிருத்தலால்‌ வானர வீரர்கள்‌ யாண்டும்‌ மூண்டு 
போராடி. நின்றனர்‌. அவரோடு கேரே சிறி அடலோடு பொருத 
கிருகர்கள்‌ உடல்‌ சிதைக்கும்‌ தலைகள்‌ உடைந்தும்‌ தோள்கள்‌ 
ஒதிக்தும்‌ தாள்கள்‌ இழந்தும்‌ இடக்க ள்‌ தோறும்‌ மடிரஈ்.து 
மாய்ந்தனர்‌. அரக்கர்‌ இரள்கள்‌ எங்கணும்‌ இறக்க கேர்க்தன. 


அக்த அழிவு நிலை இலங்காதிபஇியைக்‌ கஇிகலங்கச்‌ செய்தது. 
எல்லாரையும்‌ ஒல்லையில்‌ ஒருங்கே வெல்லலாம்‌ என்னு உள்ளம்‌ 
களித்து வக்தான்‌; அழிவுகளை விதி எதிரே காணவே ஆங்கார 
மும்‌ அவமானமும்‌ கோபமும்‌ தாபமும்‌ கடி.து. ஓவ்‌ எ முக்தன. 

இனி இறைப்‌ பொழுது கழிப்பின்‌ 

நிருதர்‌ உயிரைக்‌ கூற்றுவன்‌ உண்டுவிடும்‌. 

தன்‌ படைகள்‌ சரவதை கேரே கண்ட இராவணன்‌ இவ்‌ 
வானு கருதி விரைக்திருக்‌இருன்‌. சிமிட கேரம்‌ தாமஇத்தாலும்‌ 
நிருகர்‌ இனம்‌ அடியோடு அழிக்து ஒழிக போம்‌; ஒருவரையும்‌ 
உயிரோடு காண முடியச.து என்னு தயரோடு அவன்‌ அடித்‌ 
இருப்பதை ஈண்டு சாம்‌ நுனித்து உணர்ச்‌. கொள்ளுலறோம்‌. 

வானரங்கள்‌ அரக்கர்களை அடியோடு அழித்து விடுவர்‌ 
எண்னு கூறாமல்‌ கூற்றுவன்‌ உயிரை உண்டுவிடம்‌ என்‌.ஐ.து அஜி 
வின்‌ விரைவையும்‌ ஒழிவையும்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரியவந்து. 

தனது அரிய வீரக்குலத்தை எளிய காட்டுக்‌ குரங்குகள்‌ 
கொல்லும்‌ என்னு சொல்ல அவன்‌ உள்ளம்‌ கூசினமையால்‌ 
கூற்றுவன்‌ மேல்‌ ஏற்றிக்‌ கூறினன்‌. சூலமானமும்‌ வீரமும்‌ 
அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ பலமாய்ப்‌ ப.இிக்திருக்தலால்‌ உரைகள்‌ 
தோரும்‌ செருக்குகள்‌ பெருக்கமய்‌ உர மேதி வருஇன்‌, றன. 

கணத்இடை மடிச்தே மீள்குவண்‌ 

இராவணன்‌ மனத்திடை கினைத்து வக்தன்ளதை இது 
உணர்த்தியுள்ளது. வானமப்படைகளை ஒரு கொடியில்‌ கொண்று 
தொலைத்து வெற்றிக்‌ களிப்போடு இலக்கைக்கு மீளுவேன்‌ 
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என்று மீளிமையோடு தேரைச்‌ செலுத்திப்‌ போர்க்‌ களத்துள்‌ 
அவண்‌ புகூக்இருக்கன்ரான்‌. தனசாத தர தைரியம்‌ அவனிடம்‌ 
விளையாடி. வருற.து. கெஞ்சம்‌ கலவ்காத கெடிய இரம்‌ கடிது 
ஓங்குற.க;. ஆகவே யாண்டும்விர கம்பிரமாய்கீண்டுகிலவுஒருன்‌. 
இவ்வா மூண்டு புஞுர்தவன்‌ இவ்விய மஇமை வாய்ந்த 
தெய்வாத்தரவ்களை எவ்வறழியும்‌ வாரி வீ௫னான்‌. ஊழித்தியைப்‌ 
பேசல்‌ - கொடிய கொப்பும்‌ பிரசண்ட மாருதத்தைப்‌ போல்‌ 
கடிய வேகமும்‌ உடைய அரிய பெரிய பாணவக்களை எல்லாம்‌ 
யாண்டும்‌ அள்ளிச்‌ சொரிக்காண்‌. மலைகளையும்‌ தளைத்‌தச்‌ செல்ல 
வல்லன; அ௮அண்டவ்களையும்‌ ஊடுருவிப்‌ போஷன என்‌.௰,கஞல்‌ 
அந்த அம்புகளின்‌ கொலை வேகவ்களைத்‌ தெரிக்து கொள்ளலாம்‌. 
பூதரங்களைப்‌ பிளப்பன? அண்ட தைப்‌ பொதுப்ப 
கரவோடு ஆராய்ச்‌,து இக்த முஹை இராவணன்‌ அங்கே 
கொண்டு வர்துன்ன. பாணங்களின்‌ அதிசய ஆற்றல்களையும்‌ 
அ.ற்புதவேகத்தையும்‌ இகனால்‌ ஈணன்சூ .அ.றிக்‌.து கொள்ளுலரேம்‌. 
பூதரம்‌- மலை. கடிய நெடிய கல்‌ மலைகளையும்‌ பிளக்து 
அண்டங்களையும்‌ ஊடுருவி ஓட வல்ல பாணவ்களை யாண்டும்‌ 
கடுத்து விடுத்தமையால்‌ வான ரவ்கள்‌ இடங்கள்‌ தோம்‌ 
மாண்டு மடிக்தன. அழிவு கிலைகள்‌ அவலத்‌ துயரவ்களாயின 
யாதும்‌ செய்ய முடியாமல்‌ சேனைகள்‌ செத்து மடியவே 
வானரத்‌ தலைவர்கள்‌ மறுக மயல்னெர்‌, மானத்‌ .துடிப்புகளோடு 
பலர்‌ சொச்து இயவ்கெர்‌; இலர்‌ அலமச்‌.து அயல்‌ ஓ.துவ்‌னர்‌. 
இலக்குவன்‌ எழுந்தது. 
முன்னே முனைந்து மூண்டு பொருது நிருகரை கெட்டு 
கெட்டாத்‌ தட்டழித்து கிலைகுலைத்துக்‌ கொண்டு சூவித்‌.து வென்றி 
விழோடு விரு.க கொண்டு கின்ற வானர சேனைகள்‌ இராவண 
ஞல்‌ அஹிர்‌. து படுவதை அ.றிக்‌.த.தம்‌ இளைய பெருமாள்‌ உள்ளம்‌ 
கனன்று உருத்துக்‌ கொதித்துக்‌ கடுத்‌.து கேரே விரைக்தான்‌. 
வளைத்த வில்லோடு ஓல்லையில்‌ புஞுக்க எல்லையில்‌ அணுமான்‌ 
எ .இர்வக்‌.து வணல்‌இ ஆண்டவா! எ.இரி தேர்‌ மேல்‌ உள்ளான்‌. 
மில்கள்‌ என்‌ தோள்‌ மேல்‌ ஏறிக்‌ கொள்ளுவ்கள்‌!? என்னு தொ 
முது வேண்டினான்‌. அகத வேண்டு கோளை விலக்க முடியாமர்‌ 
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இலக்குவன்‌ இசைக்தான்‌. மாருஇ கோன்‌ மேல்‌ வ.திய வரண்‌ 
தனது வலது கையை உயரத்‌ தூக்கி அசைத்து வானர சேனை 
களுக்கு ஆறுதலளித்‌.அ,த்‌ தேறுதல்‌ தெளித்‌.த ஆதரவு சூறித்தான்‌. 
எதிர்ந்து புகுந்தது. 
அபாயத்தை கோக்க யாதும்‌ அஞ்௪ வேண்டாம்‌ எண்று 
உபாயமாய்‌ அபயம்‌ சூறித்த அக்த வீரக்‌ காட்டு அதிசய 
கம்பீரமாய்த்‌ தோன்றியது. முய படைகளுக்கு உனதியூட்டி. 
எதிரிக்கு இறுதி காட்டி. அ௮டுகணை பூட்டி. அமரிடை ஏறினான்‌. 
இரியல்‌ போஇன்‌ ஐ சேனையை இலக்குவன்‌ விலக 
அரிகள்‌ அஞ்சன்மின்‌ அஞ்சன்மின்‌ என்றருள்‌ வழங்கிக்‌ 
,இரியும்‌ மாரு, தோள்‌எனனும்‌ 2ேேர்மிசைச்‌ சென்றான்‌ 
எரியும்‌ வெஞ்சின,க்து இரசவணன்‌ எ.இர்புகுக்து ஏற்றான்‌. 
ஏற்றுக்‌ கோடலும்‌ இராவணன்‌ எரிமுகப்‌ பகழி 
நூற்றுக்‌ கோடியின்‌ மேற்செலச்‌ சலைகொடு நூக்கக்‌ 
கஈ.ற்றுக்கு ஓடிய பஞ்சுஎன,க்‌ இசைகொறும்‌ கரக்க 
வேற்றுக்‌ கோல்கொடுவிலக்கென்‌ இலக்குவன்விசையால்‌. 
விலக்‌இனான்‌.கடம்‌ கோளினும்‌ மார்பினும்‌ வி௫ிகம்‌. 
உலக்க உய்‌.த்‌,தனன்‌ இராவணன்‌ ஐக்கொடம்‌ துருவக்‌ 
கலக்கம்‌ உற்றிலன்‌ இளவலும உள்ள,க்‌இ.ற்‌ கனனருன்‌ 
அலக்கண்‌ எய்துவித்‌ தான்‌ அட லரக்கனை அம்பால்‌. (8) 
காக்க லாகலாக்‌ கடுப்பினில்‌ கொடுப்பன கணைகள்‌ 
பூக்க னான்‌௧ணை நுறுக்்‌கனான்‌ அரக்கனும்‌ நூழில்‌ 
ஆக்கும்‌ வெஞ்சமத்‌ ,தரி. இவன்‌ ,தனைவெல்வ கம்பால்‌ 
டீக்கு என்‌இனிச்‌ செய்வதென்று இசசவணன்‌ நினைந்‌, கான்‌. 
(மேவல்‌ஏ.ற்‌.ற படலம்‌ 78-92), 
இலக்குவன்‌ ஒரு வில்லோடு செருவில்‌ மூண்டு இராவண 
னோடு போராடி. யிருக்கும்‌ வீரப்‌ பாடுகளை ஈண்டு விழைக்.து. 
கோக்க வியந்து நிற்கிரோம்‌. சன்னுடைய பரணப்‌ பிரயோகவ்‌ 
களால்‌ வானர சேனைகள்‌ அழிர்‌.து ஒழிந்தன என்று உள்ளம்‌ 
களித்‌து ஊக்கி வக்த நிருதர்பஇ இளவல்‌ எ இர்க்த.தும்‌ முனைக்‌ 
கனக்.து மூண்டு பொருதரன்‌. வரபலவ்களால்‌ அடைக்திருக்‌த 
அம்புகளை மக்தி முழையோடு வாரிவி௫னான்‌. கூரியயாணக்கள 
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20 ஏறின யினும்‌ இலக்குவன்‌ கேரே எய்த கணைகளால்‌ மாறி 
நீருப்‌ வேறு வேணு தசைசளில்‌ ௮வை விழ்க்து இதைக்தன. 


இலங்கை வேக்தண்‌ கடுத்‌.தத்‌ தொடுத்த கணகளையெல்லாம்‌ 
பலைக்சூவண்‌ தடுத்தத்‌ தொலைத்தாண்‌. வீமழோடு ௪றி வந்த தெய்‌ 
வப்பகழிகள்‌ யாவும்‌ யாதும்‌ ஆற்ற. முடியாமல்‌ அழிக்து 
சொலைக்தன. சூறைக்‌ காற்றின்‌ எ தரப்பட்ட பஞ்சுத்‌ தய்கள்‌ 
பபேசலவும்‌ செத்தைகள்‌ போலவும்‌ இதைக்து ஒழியவே அவண்‌ 
ினக்து கொதுத்தச்‌ இக்தை இகைத்தாண்‌. எக்க வகையிலாவது 
வ.இரியை விரைக்து கொல்ல வேண்டும்‌ என்று வெஞண்டு 
முண்டான்‌. கேர்மையோடு போராடினால்‌. இலக்குவனை யாதும்‌ 
வெல்ல முடியாத என்றுஅவன்‌ உள்ளம்‌ செனிக்‌ கொண்டான்‌; 
கென்னவே கள்ளம்‌ புரிக்‌த கொல்லக்‌ கடிது அணிக்‌ கான்‌ 


கரவு கருதியது. 

“பசசபதம்‌ முதலிய அதிசய அத்இ; வ்களை ஏலினாலும்‌ 
இலக்கூவனை வெல்ல முடியசக; அவனிடமும்‌ அரிய தெய்விக 
அம்புகள்‌ உன்ன; மக்‌ இர முறையோடு அவற்றை அவன்‌ வவ 
பேர்ச்தால்‌ கொடிய சா௫வ்கள்‌ விளைக்‌து விடும்‌. மசய வஞ்‌௪னை 
யால்‌ அண்டி கேரே போராடி. யாரரலும்‌ அவனை வெண்னுவி.. 
இயலா.த; .ததலால்‌ மோசமான செயல்களினாலே தாண்‌ காசம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌” என்று நீசமாய்‌ கிருதர்பதி முடிவு செய்து 
கொண்டான்‌. கொடுமையா எண்ணில்‌ கடுமையச மூண்டான்‌. 


கடவுள்‌ மாப்படை தொடுக்கன்‌ மம்‌. றவைமுற்னும்‌ கடக்க 
விடவும்‌ மா.ற்‌.றவும்‌ வல்லனே யா௯.ரயும்‌ வெல்லும்‌ 

,கடவும்‌ ஆற்றலைக்‌ கூற்றையும்‌ கமையனைப்‌ போலச்‌ 
சுடவும்‌ ஆற்றும்‌ எவ்வுலகையும்‌ எவனுக்கும்‌ கோலாண்‌. 


மோகம்‌ ஒன்னு உண்டு மு. கலவன்‌ வசு.ம்‌,கது முன்னாள்‌ 
ஆக மற்‌.றது கொற்றமும்‌ சவன்‌,கனை அழிப்பது 
பரக முற்றிய விஞ்சையை இவன்வயின்‌ ஏவிக்‌ 
காக மு.ற்றுழல்‌ கள,க்‌இனில்‌ உடத்துவன்‌ கடிஇன்‌,. (2) 
வஞ்சமாய்க்‌ கேடு செய்ய இராவணன்‌ கெஞ்சம்‌ துணிக்‌. 
எண்ணி யிருக்கும்‌ எண்ணங்களை இங்கே கண்‌ எதிரே கண்டு 
ரம விளைவுகளைக்‌ ௧௫௫ யுளை௫ன்மோேம்‌. சேரைச்‌ செலுத்தப்‌ 
625 
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போசைத்‌ தொடர்க்து வானரங்களைல்‌ கோரமாய்‌ வதைத்து வச்‌ 
தவன்‌ இலக்குவன்‌ கேசே எதர்த்தவுடனே ஓறி.த கலக்கம்‌ 
அடைந்தான்‌; கடத்தப்‌ போராடினான்‌. அசிய அம்புகளைத்‌ 
தொடுத்‌.தப்‌ பார்த்தான்‌; யாதும்‌ பலியாமல்‌ அயர்க்‌,து கின்றான்‌; 
அக்க நிளையில்‌ பாய வேலை செய்ய வேண்டும்‌ என்று தய 
யோசனைகள்‌ செய்து இங்கு புரிய மூண்டு விரைந்தான்‌. 


இளையபெருமாஞடைய அதிசய ஆற்றல்களை வியக்து 

இலங்கை வேக்தன்‌ கருதி யுளைச்‌இருக்கும்‌ கிலைகளை இக்கே 

கூர்க்‌து ஓர்ச்து கொள்ஒறோம்‌. போரில்‌ இவனை யாரும்‌ வெல்ல 

முடியாது. எல்லாரையும்‌ இவனே யாண்டும்‌ வெல்ல வல்லவண்‌ 

என அவ்வல்லாளன்‌ உள்ளம்‌ அணிச்‌.து உறுதி பூண்டுள்ளான்‌. 
,கமையனைப்‌ போல எவ்வுலகையும்‌ டும்‌. 


இலக்ஞூவனைக்‌ சூறித்து இராவணன்‌ இப்படி. முடிவு 
செய்திருக்கருன்‌. அண்ணனோடு எண்ணியதஅ.இ௫யகிலை ௧௫. 
'இசாமனோடு கேரே போராடி. நெடிய கொடிய துயரங்களை 
அனுபவித்தவன்‌ கலால்‌ அவனது ௮இ௫ய :இ.ற்‌.றலையும்‌ அ.ற்புக 
நிலையையும்‌ ௬௫௫ வியச்‌.து அந்தப்‌ பேரசண்மை தம்பி யிடமும்‌ 
பெருகியுள்ளது என மறுக அயர்க்தான்‌. ஊழித்‌ 2 போல்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ பணக்களால்‌ இராமன்‌ எரித்து ஒழித்த அக்க 
வேகத்தையும்‌ வெப்பத்தையும்‌ நினைக்கு கெஞ்சம்‌ ௧௫௫ யிருக்‌ 
கரன்‌ ஆசலால்‌ சுடவும்‌ ஆற்றும்‌ என்று சட்‌ டெரிக்கும்‌ சூட்‌ 
டைச்‌ கட்ட கேர்ச்தான்‌. இரசமபசணத்தால்‌ ௬டப்‌ பட்டு உயிர்‌ 
தப்பிப்‌ பிழைச்‌ திருப்பவன்‌ பேசுகின்றான்‌; ஆகவே ப்‌ பேச்‌ 
இல்‌ தீயும்‌ சூடும்‌ தோய்ச்‌.து இடையே ஈன்கு தெரிய வந்தன. 


இந்தத்‌ தம்பி ௮க்கத்‌ தமையனுக்கு எக்கு வகையிலும்‌, 
சூஹைக்தவன்‌ அல்லன்‌; எல்லாவகையிலும்‌ கேர்‌ ஓ.த்த வல்லவண்‌ 
என அப்‌ பொல்லாதவன்‌ இக்‌ கல்லவனை எண்ணி யிருப்பதை 
ஈண்டு காம்‌ எ தரே தெளிவாய்த்‌ தெரிது கொள்ளுகறம்‌. 

இசசமனையும்‌ இலக்குவனையும்‌ உழுவலணன்புடைய ௮ருமை 
யான அண்ணன்‌ தம்பிகள்‌ என உலகம்‌ உவக்.து எண்ணி வரு 
இறத. கேர்‌ ஓத்த அ௮தசயமசன போசர்‌ வீரர்கள்‌ என்னு இசா 
வணன்‌ இக்கே உனுஇியாய்க்‌ கருஇ.யிருக்‌இழுன்‌. முதல்‌ கான்‌ 
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ஈண்ட போரிலேயே இளையவனுடைய அதிசய வில்லாடஸைக்‌ 


வண்டு உளம்‌ மிக வியக்து * அவன்‌ அதி செய்ய நேர்ந்தான்‌. 


பகைமையால்‌ உள்ளம்‌ கொடுமையாய்‌ கின்ருலும்‌ தகை 
மையை ஓர்க்து புகழ்க்‌ த. கொள்வ. இலங்கை வேக்தனிடம்‌. 
விளங்கி யுன்ன.து. உண்மையை ஒனியசமல்‌ உவக்‌த-பேசுவதால்‌ 
அவனது உயர்‌ பெருக்‌ தன்மையை உணர்ச்து மஒழ்க்து சாம்‌ 
வியக்து கொள்கன்றோம. அசிய வெற்றி கிலை அதிய வக்த.து. 

எவனுக்கும்‌ தோலான்‌. 

எல்னையும்‌ வெல்ல வல்லவன்‌; யாரும்‌ அவனோடு கேரே 
ப்பரசாட முடியாது என்னு இனவலைப்‌ புகழ்க்‌ து. வக்தவண்‌ 
முடிவில்‌ இவ்வா வியர்‌,த நினைக்‌ தன்னான்‌. சென்‌, இட.மெல்‌ 
லாம்‌ வெற்றியே அல்ல.து யாண்டும்‌ கோல்‌ கண்டறியாதவன்‌ 
என சீண்ட காலமாக கெடும்‌ புசழ்‌ பெற்று வந்தன்ன இரா 
வணன்‌ ஈண்டு இலக்குவனை இலக்சே டு சூறித்‌இருப்பது இறப்‌ 
பான வெழ்றியாய்த்‌ இகழ்க்து கின்‌ற2. எவனுக்கும்‌ தோலான்‌ 
என ஓர்‌ அற்புகவெ.ம்றிவிருதை இலட்சுபணனுக்கு இசசவணண்‌ 
நட்டியிருக்கிருன்‌. இவபெருமாவையும்‌ கைலாச... மலையோடு 
நாக்குக்‌ கலக்கனெவன்‌ இலக்குவன்‌ எதிசே இப்படிக்‌ கலஃகம்‌. 
அடைச்‌இருப்ப.து இவனது வீரத்‌ இறலை கேரே துலக்க கின்‌.ற.து. 

மோகனம்‌ தொட்டது. 

'இவ்வா௮ எவ்வழியும்‌ தோலா,க இவனை மாய வஞ்ச த்தால்‌ 
தொலைக்க வேண்டும்‌ என்னு அவன்‌ கெஞ்சம்‌ அணிக்தான்‌. 
மோகனாத்திரம்‌ என்னம்‌ தியமாயப்‌ பகதியைக்‌ தொடுக்க தேர்க்‌ 
காண்‌. அதற்கு உரிய விஞ்சை மக்‌இர ல்களை முறையே செயித்தது 
இலக்குவன்‌ மீ.க கடுத்‌தத்‌ தொடுத்‌ தான்‌. ௮க்த மாயப்‌ படை 
வில்லிலிருக்‌ து. விடுபடவே எக்ஞம்‌ பயக்க? மான இருள்‌-மூடி. 
மடுளோடி. கின்றது. யாண்டும்‌ கரும்‌ புகை மண்டி, மதி மயக்க 
மாய்‌ கெடுக்‌ இதில்‌ விளைக்க.து. விளையவே இலக்குவன்‌ உளைச்‌.து 
“இது என்னே!”” என்று கலக்கத்தோடு விடணனை கோக்‌இஞான்‌. 
“இது கொடிய ஓரு மாய விஞ்சை) அரிய தவத்தால்‌ பெழ்‌.ற.த7 
8மாகனம்‌ என கசமம்‌ அமைக்த.த; உக்கிர வேகமான ௧௪ 


* இக்‌ கால்‌ பக்கம்‌ 8964 வரி9 பார்க்க. 


49906 கம்பன்‌ கலை தில 


முடைய?” எண்ணு இவ்வானு அவண்‌ கூறி முடிக்கு முன்‌ இவன்‌ 
'இருமாலை கினைர்‌,து எக்கரத்தைத்‌ தொடுத்தான்‌. ஒனிபாய இருள்‌, 
ஒழிவ.க யோல்‌ ஆழி பாயவே ஆந்த மய மோகமும்‌ இய 
வேகமும்‌ அடியோடு ஒழிக்தன. யசவசையும்‌ அழிக்க வல்லது 
என்னு அவண்‌ களித்து ஏலிய கொடிய நீசம்‌ கடி.து சாசமாகவே, 
நெடிது கணின்னு முடிவு வேலையை மூண்டு கருஇஞண்‌. மால்‌, 
புரிக்துமாய்க்கமாயம்புரிந்தவன்வேல்‌௪ றிக்‌ தவிழ்‌.த்தலிரைந்தான்‌.. 


வேல்‌ விட்டது. 


அதசய ஆற்றஅுடைய து என்று: உறுஇ யோடு கருத 
விடுத்த மோகனாத்திரம்‌ ஓழிரக்து போகவே உள்ளம்‌ கலங்க. 
உருச்‌.துக்‌ கொத்த இராவணன்‌ உயிராதாரமாய்‌ நெடி.தயபோ.ம்‌. 
,றிவைந்‌இருக்க வேலாயுகச்தை வி௪த்‌ தணிக்தான்‌. ௮ம்‌.க வேல்‌ 
தென சம்பத்தாய்‌ வக்ச.த; அ,ற்புகம்‌ அமைக்த.த; மயன்‌ தக்‌.த.த7 
அயனையும்‌ அழிக்க வல்லது. எடுத்துத்‌ தொடுத்த பின்‌ எக்த 
உயிரையும்‌ மாய்த்து விழ்த்தாமல்‌ மீனாத.த; அதனை எடுத்தான்‌? 
உரிய பூசனை புரிக்கான்‌; அவ்கனம்‌ புசியும்‌ போ.து விபீடணனைக்‌ 
கொல்ல வேண்டும்‌. என்றே கூறித்தான்‌? இலக்குவன்‌ மீ.து 
அதைச்‌ தொடுக்க விரும்பவில்லை; தனக்குக்‌ கொடிய குல 
சத்‌.தருவாய்‌ நிண்ணு எ.இரிகளுக்கு அசிய மருமங்களை யெல்லாம்‌ 
தெரிய உரைத்‌.து யாண்டும்‌ அழிவு வேலையை ஒழியாமல்‌ செய்து 
வருஇ.ற விடணனை ஒழித்து விட்டால்‌ பின்பு பகைவரை எளிதே 
அழித்து விடலாம்‌ என்று கருஇத்தெனிக்‌.து ௨௮இ பூண்டு அவண்‌ 
உருத்து எடுத்தான்‌. அகத வேல்‌ அஇ௫ய கிலையினை யுடைய த 
அதன்‌ வலியையும்‌ நிலையையும்‌ அயலே காண வருகிறோம்‌. 


மயன்‌ கொடுக்‌,க.து மகளொடு வயங்கனல்‌ வேள்வி 

அயன்‌ படைத்துளது ஆழியும்‌ கூலிசமூம்‌ அனையது 
உயர்ந்‌, கொற்றமும ஊழியும்‌ கடக்துள.து உருமி.ற்‌ 
சயங்‌.கனைப்‌ பொருக்‌ தம்பியை உயிர்கொளச்‌ சமைந் தான்‌. 


விட்ட போ.இனில்‌ ஒருவனை வீட்டியே மீளும்‌ 

பட்ட பேச.தவன்‌ கான்முகன்‌ ஆயினும்‌ படுக்கும்‌; 

வட்ட வேலது வலங்கொண்டு வசங்கனன்‌ வணங்கி 

எட்ட கிற்கலா,க்‌ தம்பிமேல்‌ வல்விசை,த்து எ.நிக்‌,.கான்‌. (2) 


7. இராமன்‌ 4997 
வியிடணனைக்‌ 


கொன்னு தொலைக்க மூண்டு இராவணன்‌ 
ஈண்டு எடுத்து 


எ.ிக்திருக்கும்‌ வேலாயுதத்தை இவை ஈன்கு 
விளக்‌க.புள்ளன. மண்டே தரியைத்‌ தனத அருமை மனைவியாக 
“உரிமை யோடு இலங்கை வேக்தன்‌ மணச்து கொண்ட போது 
ந்த அதிசய மேலையும்‌ அடைக்தான்‌. தன்‌ மகளைக்‌ கைல்‌ 
கொண்டவன்‌ திரிலோக சக்கர வர்த்இயும்‌ பெரிய போச்‌ விரனு 
மசயுள்ளமையால்‌ அக்கத்‌ தசூதிக்கேற்ப மணப்‌ பரிசாக மயண்‌ 
அயிலை வியஷேடு கொடுத்தான்‌. தெய்விக வலியுடைய இதன்‌ 
மக்இரமுறை களையும்‌ மருமவ்களையும்மருமமாயுரைத்‌.துப்போனான்‌. 
காளார்‌. கண்‌ காமரையோன்‌ கன்மேலே 
விடினும்‌ அவன்‌ உயிர்கொண்டன்‌.நி 
மீளாவே லுங்கொடுதக்து மயன்போக 
மெல்லியலை உடனே கெண்டு 
தோளானும்‌ ஏழிசண்டும்‌ சுடர்முடிகள்‌ 
ஈரைந்தும்‌ பொலிந்து தோன்ற 
வாளார்‌. இண்‌ படைசூழ மதிளிலங்கை 
வளாகரில்‌ மன்னன்‌ புக்கான்‌. 


(உ,க,௧ர, இராவணன்பிழப்பு, 64) 


கனக்கு உரிமையாகப்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுத்த மசமனிட 
ிருக்து இராவணன்‌ அருமையசன வேலைப்‌ பெற்றிருப்பதை 
(இகல்‌. அ.றிர்‌.து கொள்ஒறோம்‌. ௮இ௫ய மலிமை வசய்க்த அர்த 
பூவலை உயிரினும்‌ அருமையாப்‌. பேணி வக்தான்‌; இ.து வரை 
பசர்மீ.தும்‌ தொடுக்க வில்லை; உ.ற்றபேசரில்‌ உறுஇயசன முடிவு 
காண வெத்றி வினறுடைய அதனை அண்னு விடுக்க சேர்ந்தான்‌. 

நான்முகன்‌ ஆயினும்‌ படுக்கும்‌. 

இசரவணன்‌ தொடுக்க எடுத்த வேலின்‌ ஆற்‌.றலை இது 
ஈன்னு விளக்இயுள்ள த. இருட்டி. கருத்தாவான பிரமசவே யானா 
௮ம்‌ ஆவியைப்‌ போக்கசமல்‌ அவலமாய்‌ மீளாது எண்‌.௰;கனால்‌ 
அதன்‌ ௮ற்புக வன்மையை அறிக்‌. து கொள்கிறோம்‌. உம்மை 
புவணது உயர்வை உணர்த்தி அதன்‌ இயல்பைத்‌ துலக்‌கய.து. 


ஆக்சூம்‌ கடவுளையும்‌ அழிக்க வல்ல.த என அக்த வேலின்‌ 
(இ.றலை விளக்கி யிருக்கும்‌ வித்தகம்‌ சன்னா உய்த துணர்‌ தக்கது. 


4998 கம்பண்‌.கலை நிலை 


இத்தகைய வீர வேலை விரைக்து எடுத்து விபீடணனை கோக்க 
அவண்‌ வெகுண்டு எறிக்தான்‌. வேல்‌ எழுக்க பேசது மேல்‌ 
எவ்கும்‌ தியெசனி வி௫ிய.து. ஊழித்‌ தபோல்‌ உருத்து வருகிற 
வேலைக்‌ கண்டதும்‌ வீடணண்‌ உள்ளம்‌ கலங்கினான்‌. அதன்‌ 
மருமங்கக்‌ யெல்லாம்‌ ஈண்கு தெரிக்தவன்‌ ஆகலால்‌ தனக்கு 
முடிவு கேர்ச்த.து எண்‌_௮ு கடிது அணிக்‌.து இளையவன்‌ ளலே! இ.து 
எண்‌ உயிரை அழித்தே விடும்‌; சீவ்கள்‌ யாதும்‌ உளைய வேண்‌ 
டாம்‌) ஓ. கில்லுவ்கள்‌”"” என்னு உ௮ுஇயோடு ஓலமிட்டான்‌. 


அக்த அவல ஒலியைக்‌ கேட்டதும்‌ 'இலக்கூவண்‌ கடுத்துக்‌ 
துடித்து :அஞ்சாதே!'” எண்று அபயம்‌ கொடுத்து விடண 
னுக்கு முன்னே ' பாய்க்து கின்று றி வருஇற வேலை கோக்க 
அம்புகளைப்‌ பொஜிக்தான்‌. அவை தும்பூகளாய்க்‌ கழிந்தன. 

செய்த செயல்‌. 

இவ்‌ வீரன்‌ எய்த பாணங்கள்‌ யாவும்‌ யாதும்‌ செய்ய 
மூடியசமல்‌ இழிக்‌அ விழ்க்கன. வேல்‌ விறோடு விசைக்கு மேலே 
வக்த.து; வரவே இளையவன்‌ முன்‌ வ.றி விரைக்தாண்‌) வில்லில்‌ 
பசணம்‌ தொடுக்கவில்லை; தன்‌ உயிரைக்‌ கொடுக்கவே ஊக 
விரைந்தாண்‌. விவேக வேகங்கள்‌ விமோடு மூண்டு ஓடின. 


சாக விரைந்தது. 


வேகமாய்‌ மேலே வரு.ற வேலை வெல்ல முடியாது எண்ணு 
தெரிக்‌து இலக்குவன்‌ அசகத்‌ துணிர்து அதன்‌ கேரே ஏறிஞன. 
அக்தக்‌ குறிப்பை அறிக்த.தம்‌ விடணண்‌ அவனுக்கு முன்னே 
விரைந்தான்‌; இக்க இருவரையும்‌ கடக்‌.து அவ்கசண்‌ முக்இத்தா 
விஞன்‌; இம்மூவரையும்‌ பின்னே தன்னிச்‌ ௬க்‌ஒரிவன்‌ முன்னே 
குதித்தான்‌; அனுமான்‌ என்ன செய்தான்‌? எல்லாரும்‌ பின்னே 
நிற்கும்படி. மேலேறி, முன்னே பசய்க்காண்‌; *சில்லுவ்கள்‌ | 
சான்‌ வில்லால்வென்னுஇக்த வேலைத்‌ கொலைக்‌கன்றேன்‌”? எண்டு 
சொல்லிக்‌ கொண்டே இலக்குவன்‌ எல்லாருக்கும்‌ முன்னே 
வேகமாய்‌ ஓடி. மார்பை எஇகரட்டி. கின்றான்‌; வேல்‌ உரத்தை 
ஊடுருவிப்‌ போய; வீர இளவல்‌ தரையில்‌ வீழ்ச்‌ து மாய்க்காண்‌. 

இக்‌.தப்‌ பரிதாப நிலையைக்‌ கவி கண்ணீர்‌ செசரிக்து பாடி. 
யிருக்இழுர்‌. பாடல்கள்‌ ௮யலேவருஇன்‌ தன?படி.த்அப்பாருவ்கள்‌. 


7. இராமன்‌ 4999 
தேவர்‌ அலமந்தது. 


எய்‌,க வாளியும்‌ ஏயின படைக்கலம்‌ யாவும்‌ 

செய்க மா,கவ,க்து ஒருவனைச்‌ சிறுதொழில்‌ *யேோஷ்‌ 
வைக வைவினில்‌ ஒழிக்‌, கன வீடணன்‌ மாண்டான்‌ 
உய்‌,தல்‌ இல்லை என்னு உம்பரும்‌ பெருமனம்‌ உலைக்‌ தார்‌.(2) 


இளவல்‌ எதிர்ந்தது. 


தேோர.ம்பன்‌ என்னினும்‌ புகழ்கிற்கும்‌ கருமமும்‌ தெ௱டரும்‌ 
ஆர்ப்ப ஈல்லவச்‌ அடைக்கலம்‌ புஞுந்‌,தவன்‌ அழியப்‌ 
பசர்ப்பது என்நெடும்‌ பழிவக்து கொடர்வ,தன்‌ முன்னம்‌. 
ஏ.ற்பன்‌ என்‌,கனி மார்பினஎன்னு இலக்குவன்‌ எ.இர்ந்‌,கான்‌. 


வீடணன்‌ முதலோர்‌ விரைந்தது. 


இலக்கு வற்குழுன்‌ வீடணன்‌ புகும்‌;இரு வரையும்‌ 

விலக்கி அங்கணன்‌ மேற்செலும்‌; அவனையும்‌ விலக்கிக்‌ 

கலக்கும்‌ வானரக்‌ கரவலன்‌; அனுமன்முன்‌ கடுகும்‌ 

அலக்கண்‌ அன்னசை இன்னகென்‌ ௮ரைசெய லாமோ? 

வேல்‌ எற்று வீரன்‌ வீழ்ந்தது. 

மூன்றின்‌ ராரெலாம்‌ பின்ணு.றக்‌ காலினின்‌ முடுகி 

நின்மின்‌ யசன்‌ இது விலக்குவன்‌ என்னுசை கேர௪ 

மின்னும்‌ வேலினை விண்ணவர்‌ கண்புடைக்து இசங்கப்‌ 

பொன்னி மார்பிடை ஏற்றனன்‌ முதுகடைப்‌ போக. (2) 
(மேவல்‌ஏ.ற்‌.௰ படலம்‌ 59-59) 


இங்கே நிகழ்ச்துன்ள நிகழ்ச்சிகளை உள்ளக்‌ கண்களால்‌ 
ஒர்க்து காண்பவர்‌ எவரும்‌ ௨௫௫ மகுவர்‌. சூ.ரிதவருமல்‌ தாண்‌ 
கருதி எய்த பாணவ்களை யெல்லாம்‌ வாசி விழுவ்கிக்‌ கொண்டு 
மேவல்‌ வேகமாய்‌ மேலே வசவேஇளையவனண்‌ சசகவேமூண்டானண்‌. 
பட்டபோது அவன்‌ நான்முகன்‌ ஆயினும்‌ படுக்கும்‌ என்௮ வி. 
ணன்‌ சொன்னமையாசல்‌ வேறே போராடுவது விண்‌ என்று 
வில்லை இட அகையில்‌ ஏக்இிக்கொண்டு ஒல்லையில்‌ கேரே எதிர்க்‌. 
சென்றான்‌. கான்‌ செத்தாலும்‌ விபீடணனைச்‌ ௫சகாமல்‌ காத்தரு 
னிஞல்‌ ௮.அ-தனஅ பிறலிப்‌ பேரும்‌ என்னு பெரு மஒழ்வோடு 
இளவல்‌ முன்னே விரைக்கது கின்றான்‌. தம்பால்‌ ௮ன்பரய்த்‌ தம்‌ 
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மைவக்து சேர்க்துள்ளவணுக்கு அல்லல்‌ யா.தம்‌ அணுகலாகா.து 
என்னு உள்ளம்‌ துணிக்கு உரிமை யேசடு ஊக்கி விரைந்தான்‌. 
। அடைக்கலம்‌ புகுந்தவன்‌ அழியப்‌.பார்ப்பது என்‌ 
இலக்குவன்‌ கருத மூண்டுள்ளதை இது காட்டியுள்ள.த. 
கருத்தும்‌ சூறிப்பும்‌ கூர்க்‌து இக்‌இத்து ஓர்ர்‌.து உணர வக்‌.தன. 
இலங்கை வேக்தன்‌ வெறுத்துத்‌ துரத்தியயின்‌ இராமனே 
தஞ்சம்‌ என்று கெஞ்சம்‌ துணிக்து வர்‌.த நேரே அடைக்கலம்‌ 
புகுந்தவன்‌ ஆதலால்‌ ௮க்த விபீடணனை எவ்வழியும்‌ இனி.த பாது 
கரப்பதே தன.து செவ்வியகடமை எண்னுதிவ்விய நீர்மையோடு 
இளையவன்‌ எண்ணி முன்னே விரைவாய்‌ முனைக்‌ இருக்‌இறுண்‌. 
அடைக்‌ கலமாய்த்‌ தன்னை அடையவில்லை; அண்ணனையே 
சரணம்‌ அடைக்‌்இருக்கருன்‌; ஆயினும்‌ அம்‌ முன்னவன்‌ செய்‌ 
யவுரியதைப்‌ பின்னவன்‌ மூண்டு புரிச்‌ தான்‌. ௧௬ நிலையில்‌ உயி 
ரின்‌ ஓழமைகள்‌ மருமமாய்‌ மருவித்‌ தருமங்கள்‌ மிளிர்‌இன்‌,றன. 


தமையனது அடைக்கலப்‌ பொருளைக்‌ காத்தற்காகத்‌ தன்‌ 
இன்னுயிரைத்‌ தம்பி முன்னுற வழங்க நேர்க்த.து அரிய இயக 
மாய்‌ விளக்‌ கின்றது. தன்னை அடைக்த ஒரு புறாவைப்‌ பரக்‌ 
தருள முன்னம்‌ உயிரை உவக்தருளிய புண்ணிய வேந்தன்‌ மர 
பில்வக்தவன்‌ ஆசலால்‌ அடைக்கலம்‌ காக்க ஆர்வமசய்முக்‌ இனன்‌. 

காட்டுப்‌ பறவையைக்‌ கா.த்‌.கருள.க்‌ கன்னுயிராம்‌ 

கூட்டுப்‌ பறவை கொடுக்தகளிக்‌.கான்‌-..-ஈட்டுபுகழ்‌ 

வள்ளல்‌ வழிமசபில்‌ வந்‌,தான்‌ இ௲யவணும்‌ 

உள்ளுவந்து ,தக்‌.காண்‌ உயிர்‌. 

என்அ உம்பரும்‌ இம்பரும்‌ ஒருங்கே பரிக்து மருங்கெக்கும்‌. 
மறுகி கின்று உருகிப்‌ புலம்ப இலக்குவன்‌ உறுஇயாய்‌ முன்னே 
புகுக்தாண்‌. தன்‌ கெஞ்சில்‌ ௮ச்‌,த வேலை நேரே தாங்க இவன்‌ 
அளுசாமல்‌ பாய்ந்தது அதிசய தரமாய்த்‌ தோண்றியது. 

ஏஏற்பன்‌ என்‌ தனி மார்பின்‌. 

'இரரவணண்‌ வவிய வேல்‌ ௮தஇ௫சய ம௲ிமையுடைத$; என்‌ 
வகை ஆயுதங்களாலும்‌ யாதும்‌ தடை செய்ய முடியா 
வெளியே விட்டால்‌ ஓர்‌ உயிரைப்‌ பருகாமல்‌ வறிதே மீளாது 
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எண்ணு அசன்‌ மருமங்களை யெல்லாம்‌ கண்ணு தெரிர்‌.த கொண் 
டான்‌ ஆசலால்‌ அம்பு தொடுக்காமல்‌ அருயிரையே கொடுக்க 
மேர்க்கான்‌.௮ஞ்சாக கெஞ்சத்‌ தணிவு அதிசயமாய்‌ நீண்டது 
கறந்த. போர்‌ வீரன்‌ ஆதலால்‌ இறர்து போவதிலும்‌ 
இஜிச்தபோகாமல்‌ விசைர்‌து இறக்கவேண்டும்‌ என்று அணிம்‌.து 
கெண்டான்‌. எ.இரி. விச எறிச்க வேல்‌ மார்பில்‌ பாய்க்து மாயக்‌ 
சால்‌ அது வீரர்க்கூ மலமைள்‌ சரவாம்‌? அந்த அரிய ௫சவை 
உரிமை யோடு அடைய விசைக்கான்‌) அகத உண்மை என்‌ மார்‌ 
பின்‌ ஏற்பன்‌ என்‌,உகனால்‌ தெரிய வக்க.து. தனி மார்பு என்‌ற.து 
அதன்‌, தகைமையை நுணுஇ உணர. நீர்மை கேர்மை விரம்‌ மத 
லியமேண்மைகளில்‌ ஓப்ப.ற்னு விளங்குக ற அக்க ௮.ற்புகமார்பைத்‌ 
சனி.உரிமையாகவே ௪ இரியின்‌ வேலுக்கு இனிது வழவ்‌இஞண்‌. 


'விடணனைக்‌ கொண்று தொலைக்க வெண்றி விறோடு வேச 
மாய்‌ வரு வேலைத்‌ தண்‌ ஆத்தில்‌ வ.ற்கல்‌ கரத கேரே 
இலக்குவன்‌ ஏகவே நிலை தெரிக்க அவன்‌ விரைந்து இளவல்‌ 
முன்னே சேர்க்தாண்‌. அவனுக்கு முக்‌.இ அங்கதன்‌ ஓடினான்‌. 

பரிதாப நிலை. 

விபிடணனைப்‌ பின்னேசள்னி அவ்கதன்‌ ஓடவு/, அவனுக்கு 
முன்னே ௬க்‌ஒரிவன்‌ தாவிஞண்‌7 அக்த மூவருச்னும்முன்னகாக 
அ. ணுசைன்‌ ஓடவே இலக்குவன்‌ அஇவேமைசய்‌ அவனுக்னு முகன்‌ 
பேன பாய்க்தான்‌; பாயவே வேல்‌ கேசே பாய்க்து மார்பை ஊடு 
ருவிப்போயத. போகவேஇளவல்‌ அவசமாய்க்‌ ழேவிழ்க்தான்‌ 

அலக்கண்‌ அன்னக இன்னது என்னு உரை செயலாமேரி 


ஐக்‌. பேரும்‌ ஒருவருக்கு முக்‌. இஒருவர்‌ சாகவிமைங்‌அ வேல்‌ 
மல்‌ ஓடிய நிலைமையைக்‌ கூறி வக்க கலி. இறுதியில்‌ இவ்வாறு 
பரிதசபமாய்‌. ௨௬௫, உரைத்‌ இருக்‌ஒருர்‌. அலக்கண்‌௮ தன்பம்‌. 
அக்த துன்பக்‌ கட்டியை சான்‌ எவ்வா: சொல்லுவேன்‌? எப்‌ 
படி. வினக்னாவேண்‌? அக்தேோ! எண்ணு அல்லல்‌ கிலையை ௪ ண்ணி 
உள்ளம்‌ தத்தனித்இிருப்பது உரையில்‌ உய்.்‌.தணர வந்தது. கேரே 
பாச்த்தால்‌ எத்த கெஞ்‌௬ம்‌ நிலை ஞூலைக் து போஸ்‌; ஓர்க்து பேச 
கேர்ந்தசல்‌ உள்ளம்‌ கரைக்து தேய்க்து ஓய்க்து போம்‌ எண்பது 
ய்ச்து கொள்ள கேர்க்கது: அல்லல்‌. கிலை சொல்ல மூடியது. 
626 
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சேரே இறச்‌. கபட எண்ணித்‌ தனக்கு முன்னே விரைக்து ஓடிய 
கரல்வரையும்‌ கடக்‌.து இளையவண்‌ முதலில்‌ பாய்க்‌ தன்ளாண்‌. 
பாயும்போகே அவர்‌ ஆனுதலடையும்படி, வாய்‌ இறக்‌ த கூவி 
யிருக்‌இருண்‌: நின்மின்‌ யான்‌ இது விலக்குவன்‌ என்௮ு இலக்கூவன்‌ 
இவ்வாறு உரைக்‌.ககல்‌ கொண்டு ஓடியது மற்ற நால்வரும்‌ 
சாகாமல்‌ நிற்க வேண்டியே. வேலை வெல்ல முடியாத தன்னே 
அது கொண்றுவிடும்‌ எண்று தெரிக்‌.தும்‌ அவர்‌ கிண்னு விடும்படி. 
அங்கணம்‌ கேரே விசைக்கு கூறி வெண்றி விறோடு கேர்க்தான்‌. 

எறி வரு.ற அக்‌ கூரிய வேல்‌ எதிரே தன்‌ மார்பை கேரே 
காட்டி இவ்‌ வீரன்‌ இரமாய்ப்‌ பாய்க்கான்‌. அவ்வாறு பாயும்‌ 
போது தேவர்‌ யாவரும்‌ ஐயகோ! என்னு அலறித்‌ கடித்தார்‌. 

மின்னும்‌ வேலினை விண்ணவர்‌ கண்புடைக்து இரங்கப்‌ 

பொன்னின்‌ மார்பிடை ஏ.ழ்‌.றனன்‌. 

இலக்குவனுடைய மார்பில்‌ வேல்‌ பசய்க்த போது வெய்ய 
துயரமாய்‌ விண்ணவர்‌ கண்களை மோஇக்‌ கலுழ்க்‌.து அடி.த.துன்ன 
மையை இது காட்டி. யுன்ன.த. இக்தப்‌ புண்ணிய வீரன்‌ சாவ 
தைக்‌ கண்களால்‌ கேயே கரண கேர்க்தோமே! எண்ணு அமரச்‌ 
தமசேசடு ௮லமக்து பதைக்‌ இருக்சலால்‌ ௮வது அவலத்‌.தயரம்‌ 
அறியவக்கது. விண்ணோர்‌ தடித்தது இவ்விரனிலையைவின க்கிய.து. 

அழுகு சூடி. கொண்ட விழுமிய கிலைமைய.து ஆகலால்‌ பொன்‌ 

னின்‌ மார்பு எண்ணார்‌. இசாமனையே எண்ணி எண்ணி இனிது 
மிழும்‌ பெருமைய,த7 வீரத்‌ இரு விழைக்இருப்ப_த) அத்ககைய 
உத்தம மாச்பில்‌ எதிரி உய்த்தஅஇ௫ய வேலை ௪ திரோடி. ஏற்றான்‌. 

அச்சம்‌ யாதும்‌ இல்லாமல்‌ உச்சமாய்‌ முன்னே பாய்க்கு 
கெஞ்சை கேரே காட்டி. வேலை லிரைக்.து வாவ்கி யிருத்தலால்‌ 
ஏற்றனன்‌ என்றார்‌. உற்‌.ஐ சண்பனுக்னா உயிரை ஈய உரிமை 
யோடு வேலை ஏற்றுன்‌. பிறர்‌ சுகமாய்‌ வாழத்‌ தான்‌ அயராய்ச்‌ 
சரக கேர்க்கதுஅசிய இயசகமாய்‌ ௮.இ௫ய கிலையில்‌ஓங்‌ககின்‌,ற.௮. 

அருமைச்‌ செயல்கள்‌ பெருமைக்‌ இர்த்திகளாய்ப்‌ பெரு 
யுள்ளன. உயர்க்‌த உத்தம கிலைகள்‌ ஈக்கு உய்த்‌.துணர வக்‌, சன.. 

சத்திய சோதனை 
கோக முனிவரது ௪தஇியால்‌ அரிச்சந்திரன்‌ அரசை இழக்து 


7. இராமன்‌ 5003 


அடலி புகுந்தான்‌. மனைவியும்‌ மகனும்‌ மக்இரியும்‌ அவனைப்‌ பின்‌ 
தொடர்க்து சென்றனர்‌. முனிவர்‌ புரிக்த சூழ்ச்சியால்‌ வனதஇ 
விடையே கொடிய காட்டுத்‌ இ தன்னு தோன்றியது. ஓர்‌ 
உயிரை அஜித்தே இரும்‌ என்னு தெரியவே அரிச்சந்திரன்‌ ௮.இல்‌ 
பாய விரைந்தான்‌. மக்தரி அவனைக்‌ தடுத்துத்‌ தான்‌ மான முக்த 
னான்‌? ௮க்த இருவரையும்‌ கி௮ுக்இச்‌ சந்திரமதி சாக விரைக்தாள்‌; 
பக்கக்‌ தாய்க்கு முன்னே மகன்‌ தேவதாசன்‌ மாண்டுபட மூண்‌ 
டான்‌. மறுக்கமான அத்‌.தயரல்‌ கரட்டியைக்‌ கண்டு வானும்‌ 
ணய,த) அக்த அவல நிலையை அயலே காண வருஒறோம்‌. 
மந்திரி மறுகியது. 
அன்னவை உமைக்க அண்ணல்‌ அவளைமார்‌ பிறுகப்புல்லி 
மன்னவர்‌ தம்மை அண்றி மற்றவர்‌ உயிபை உண்ணாது 
என்னவும்‌ கேட்டேன்‌ யான்கீ இறக்கினும்‌ இறக்க வேண்டும்‌ 
உன்னுயிர்‌ விடாமல்‌ எண்றண்‌ ஓருயிர்‌ விடுதல்‌ ஈன்றே. (ம்‌ 
மன்னன்‌ மறுத்தது. 
இருவரும்‌ இறந்தோம்‌ ஆகல்‌ இவமைழர்‌ பதியில்‌ சேர்க்க 
ஒருதுணைஉண்டோசொல்லாய்‌ உறுபொருளுணர்ந்தோய்என்‌ 
மருமலர்‌ நறுக்தார்‌ மண்னண்‌ முதலைக்‌ துமைக்கும்‌ எல்லை 
இிருவெழில்‌ வடமீன்‌ கற்பின்‌ திருந்திழை செப்ப லு.ற்றாள்‌. (2 


சந்திரமதி உரைத்தது. 
மரக்தமால்‌ இறத்தல்‌ வாழ்தல்‌ மாதமார்க்கு என்று மேனாள்‌ 
ஆய்க்தநால்‌ அறிந்தோர்‌ உறக்‌ கேட்டனண்‌ ஆத லாலே 
வேந்தனை விடாது காத்தி யண்ணால்கீ யான்‌இவ்‌ வெர்‌தப்‌ 
பாய்க்துயிர்‌ விடுவேன்‌ என்னாப்‌ பைந்தொடி முக்திச்‌ சென்றாள்‌. 


மகன்‌ முந்தியது. 
அன்னை தான்‌ ஏகமைக்தன்‌ அலறிச்‌ சென்று அடி.வீழ்ச்‌துஅண்ணாய்‌! 
என்னைஙீர்‌ பயக்தீர்‌ உங்கள்‌ இடுக்கணுக்கு உகவ அன்றோ? 
மூன்‌ ஊளை யூழ்‌ வதிய னாலே முக்தயாண்‌ தழலில்‌ வீழ்வேண்‌ 
பின்ளைறிர்‌ மழைமின்‌ என்றான்‌ பெருகுரீர்‌ அருவிக்‌ கண்ஷன்‌. 
தாய்‌ உருகியது. 
தையலாள்‌ அச்சொஜ்‌ கேட்டுத்‌ தனயசனைத்‌ தழுவி மோக்து 
செய்யவாய்ப்‌ பல்வீழ்க்‌ இல்லாய்‌ செழுமுலை மறக்தாயல்லை 
ஐயவித்‌ அணிவும்‌ இந்த அறிவும்‌எங்கு அடுத்த தெண்னாக்‌ 
கையினால்‌ முகத்தில்‌ மோதிக்‌ கண்ணினிர்‌ அருவி சோர்க்தாள்‌. 
(அரிச்சந்திர பாணம்‌) 


5௨004 கம்பண்‌ கலை கில 


அக்கே நிகழ்க்‌.துள்ளகிலைகளை இவை உணர்த்தி யுள்ளன. உத்தம 

மான ஓர்‌ உயர்க்க சூடும்பம்‌ இயுன்‌ பாய்க்து மாய ஒருங்கே 

விரைக்‌இருக்‌இ.றஅ. ஒருவரிஹம்‌ ஒருவர்‌ முக்தி இறக்து போக 

விரைந்தது வியக்‌.து கரண கேர்க்கது. அரிய செயல்‌ வியப்பாய.து. 
அத்சகைய சத்திய வேக்கன்‌ மரபில்‌ வக்க இக்த உத்தம 

இளவல்‌ இங்கே போச்‌ முகத்தில்‌ சேரே பாய்ச்.து. யாரையும்‌ 

கொல்ல வல்ல வேலை மார்பில்‌ ஏற்றுப்‌ பார்மேல்‌ விழ்ச்தான்‌. 

இராவணன்‌ மீண்டது. 


இவ்விரன்‌ ழே வீழவே விபீடணன்‌ இரசவணன்‌ தேர்‌ 
மேல்‌ பசய்க்து சரரஇயைக்‌ கொண்ணு தொலைத்து அவனைல்‌ 
கொல்ல மூண்டு ஐல்லையில்‌ உருத்தப்‌ பொருகான்‌. அவண்‌ 
கொதித்து ஏவிய கொடிய பசணக்கள்‌ வியி்டஉணனுடைய உடலை 
ஊடுருவி ஓடின. அனுமான்‌ ஆர்த.துவரவே அவனையும்‌ அம்பு 
களால்‌ அன்பு௮த்‌இ விழ்‌ச்‌ இனன்‌. தலைவர்‌ பலரையும்‌ கிலைசூலைத்‌து 
இலங்கை வேச்சன்‌ வெ.ழ்திக்‌ களிப்போடு மீளகேர்க்தான்‌. அவ்‌ 
வானு அவன்‌ மீண்டு கேரைல்‌ கடாலி விரைர்து செல்லுங்கால்‌ 
“கரன்‌ மாண்டு மழிக்தாலும்‌ உன்னை விடேன்‌”? எண்ணு மூண்டு 
தொடர்க்து விடணன்‌ அடச்க்து போராடினான்‌. .தங்காரமாய்‌ 
அமராடியும்‌ அவண்‌ வலிய ௬டு இல்‌ கணைகளால்‌ யாதும்‌ அற்‌. 
முடியாமல்‌ அயர்க்து சாய்க்கான்‌. விடணன்‌ சாயவே இராவ 
ணன்‌ விரைக்.து வெற்றி முழக்கம்‌ புரிம்‌.து இலங்காபுரிக்சூ கேரே 
போயினன்‌. பகை தொலைக்கது என்‌ற உலகை ஓங்‌ கின்‌ற.த. 

பரிந்து புலம்பியது. 


௮இ௫ய வீரனான இலக்குவன்‌ மா.ய்க்தான்‌ எண்று தெரியவே 
வானர விரர்கள்‌ யாவரும்‌ உள்ளம்‌ தடித்து உருப்‌ புலம்பி 
னாச்‌. அம்புகளால்‌ அடிபட்டு அயர்க்து இடச்த விமிடணன்‌ 
விரைந்து வக்து இனளையவனைப்‌ பசர்த்து உளம்‌ மிக மறுஇ உயிர்‌ 
பதைத்துத்‌ தயரோடு அலறினான்‌. அழுஅ அடி.க்கன்‌ற அவனைச்‌ 
சாம்புவன்‌ தேற்றி அபசயம்‌ நீக்கும்‌ உபாயத்தை விரைந்து 
கோக்இனண்‌. ஆதல்‌ கூறினும்‌ அல்லல்கள்‌ எல்லைகளை மீறின. 


துயரால்‌ துடித்தது. 
அரக்கன்‌ ஏகினன்‌ வீடணன்‌ வரய்‌ இறந்து அரற்றி 


7. இராமன்‌ 5005 


இசக்கம்‌ தானென இலக்குவன்‌ இணையடி,க்‌கல,க்‌.இல்‌ 
கரக்க லரகலாக்‌ கச.கலன்‌ வீழ்க்‌ கனன்‌ கலுழ்க்‌ கான்‌ 
ஞாக்கு வெள்ளமும்‌ தலைவரும்‌ துயரிடைக்‌ குளித்தார்‌. 


வீடணன்‌ பதைத்தது. 


பெசன்னிரும்புு கானிமைப்‌ பொருப்பினான்‌ பொன்ற 

என்ணிருக்து நான்‌ இறப்பன்‌ இக்‌ கணத்து எனையாளும்‌, 

மன்னிருக்இினி வாழ்கலன்‌ என்றனன முக 

கினனில்‌ எனி. சாம்பவன்‌ உரைஓன்று கிகழ்‌,த்தும்‌. 
சாம்பவன்‌ தேற்றியது. 

அணுமன்கிற்க கரம்‌ ஆருயிர்க்கு இசங்குவ.து அ.நிவோ? 

நினையும்‌ அ.க்துணை மா.க்‌.இர.க்‌ துலகெலாம்‌ கிமிர்வான்‌ 

வினையின்‌ நன்மருக்‌ தனிக்‌ன்றான விரர்க்கு வீரன்‌ 

இனையும்‌ அல்லலும்‌ நழுங்கன்மின்‌ என்றிடர்‌ ,இர்‌,க்‌,கான்‌. 
அனுமானை ஊக்கியது. 


மரு.க்இன்‌ கா.கலன்‌ மார்பிடை அம்பெலசம்‌ வாங்கி 

இருக்‌ இ யோகடிது ஏகலை இளவலை இங்ஙன்‌ 

வருக்கம்‌ காணு?மச மன்னவன்‌ என்னலும்‌ அன்னான்‌ 

கருக்கை உன்னிவம்‌ மாருஇ உலகெலாம்‌ கடக்தாண்‌. (4) 
(வேல்‌ ஏம்‌.௰ படல்ம்‌ 58-40), 


போர்க்களத்தில்‌. கோக்‌. கன்ன கிலைகளையும்‌ தஇயர்களையும்‌ 
இங்கே கூர்க்து கேக்‌ ஓர்க்‌.து கொள்ஒறம்‌. இலவ்கை வேர்‌ 
சன்‌ எ.றி௫்த வேலால்‌. இலக்குவன்‌ ழே விழ்ந்து மாய்க்கத 
போல்‌ மயக்கிக்‌ இடக்கவே எல்லாரும்‌ கலகல்‌இ அழுதார்‌. இள 
வலின்‌ காலடியில்‌ கெடி..து விழுக்‌.து புண்டு விடணன்‌ கதறிம்‌ 
புலம்பினான்‌. **ஆ. விரக்சூரி௫லே! எண்‌ உயிரைக்‌ காப்பா.ற்‌,£ 
உண்‌ உயிரைக்‌ கொடுத்தாயே!. அடைக்கலப்‌ பொருளை ஆதரித்த 
ளும்‌ அரிய பேசாண்மையைக்‌ கருதுக்தோனும்‌ எண்‌ உள்ளம்‌ 
உரல்‌. கரை௫ற.க7; உண்‌ பிரிவை எம்‌ பெருமாண்‌ அதிக்தால்‌ 
சண்‌ உயிசை வைத்திருக்க மசட்டசர்‌? தம்பி மாண்டான்‌. எணன்2 
சொல்‌ செகியில்‌ விழுமுன்னசே கம்பி புவியில்‌. விழுக்‌. மாண்டு 
விடுவான்‌? அக்தப்பரிதாயகிலையை என்கண்கள்‌ காணாமுண்ணர்‌ 
நான்‌ விரைந்து இறக்து மாடிவேன்‌; இருக்து- "பழியும்‌. பரவும்‌ 
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அழி துயரங்களையும்‌ பாசேன்‌'” எண்னு விழி 8ீர்‌ சொரிந்து இவ்‌ 
வசு பரிதாபமாய்ப்புலம்பிச்‌ சக விரைக் தவேகமாஎழுக்தான்‌. 


சாம்பவன்‌ குறிததது 

அவலக்‌ துயரால்‌ அலமக்‌.து விடணனண்‌ சசகவிரைக்தயபேசது 
சாம்பவன்‌ தடுத்‌.து கி௮ு,த்தனான்‌. இலங்கைக்‌ “*தம்பி! 8 கலவ்‌இ 
மயக்காதே; அரிய சஞ்சிவி ஆலய அனுமன்‌ இருக்கும்‌ போது 
சாம்‌ மனம்‌ மறுப்‌ புலம்பலாமா£ ஆருயிரருளும்‌ பேரமு.து 
அவன்‌; இறந்த கலைஞானி); உயர்க்க போர்வீரன்‌ என உலகம்‌ 
அவனைப்‌ புகழ்ச்‌,து வந்தாலும்‌ சான்‌ அவனை ஒரு தரும தேவதை; 
வ அமுதம்‌ என்றே ௧௫இ வருகிறேன்‌; விரைக்‌.து மரும்‌ த.தர்‌.து 
'இளவலை எழுப்பியருளுவான்‌; சீ உளம்‌ ம..றஒ அழாதே; ௨௮ 
யாய்‌ நில்‌!” என்னு தே.ற்றிகிறுத்தி விட்டு ௮னுபனிடம்‌ ஓடினான்‌. 


அனுமன்‌ நிலை. 


இராவணன்‌ ஏவிய கொடியபாணவங்களால்‌ நெடிது மயங்கி 
நிலத்தில்‌ டக்க அனுமனைச்‌ சாம்பவன்‌ ஏம்பலோடு எடுத்து. 
மசர்பில்‌ தைத்‌இருக்க அம்புகளையெல்லாம்‌ பறித்து எ.றிந்தான்‌. 
எறியவே மாருஇ ௪.றி.து கண்விழித்துக்‌ ஒழவனை கோக்க இள 
வலிண்‌ நிலையை நினைக்து உழுவலன்போடு உருகி அழுதான்‌. 


உள்ளம்‌ உருகிக்‌ கண்ணீர்‌ சொரிக்து அழுகின்ற அக்த 
விழுமிய வீரனை வியர்து பார்தது '*அஞ்சனைச்‌ இங்கமே! நீயுமா 
எங்களைப்‌ போல கெஞ்சம்‌ கலக்கி அழுஒறுய்‌! அழுவதால்‌ 
யாது பயன்‌ ஆவகை வேகமாய்ச்‌ செய்‌! உனது ௮தஇ௫சய ஆற்‌ 
ல்‌ உனக்கு மாத்திரம்‌ தெரியாமல்‌ இருப்பது எனக்குப்‌ பேர 
இசயமாய்த்‌ தோன்றுற.த: தோன்றலே! இளவலுக்ளு நேர்க்‌ 
அன்ன அழிவு நிலையை ஈம்‌ பெருமான்‌ அறியுமுன்னரே விழி 
தெரியாமல்‌ செய்ய வேண்டும்‌; விரைந்து போய்‌ மருக்து 
கொண்டு வச்‌.து விண்ணையும்‌ மண்ணையும்‌ வாழச்‌ செய்‌! "எண்று 
இணன்னவாறு சாம்பவன்‌ கூறவே உள்ளம்‌ செளிக்து ௮னுமசண்‌ 
அதிவேகமாய்‌ மேலே தாவிஞணன்‌. வசண விதியில்‌ வசவி வட 
, இசை கோக்க ௮டலோடு ௮.இ௫ய விரைவில்‌ போயினான்‌. 


மாருதி உலகெலாம்‌ கடந்தான்‌. 


7. இ ராமன்‌ 5007 


கதிவேகம்‌ கொண்டு ௮இ வேகமசய்‌ ஆகசய விதியில்‌ 
அணுமசண்‌ போயிருக்கும்‌ கிலையை இத காட்டியுள்ளது. இங்கே 
(வேறு பேர்‌ கூழுமல்‌ மாருதி என்றது வான விதியில்‌ பேண 
(2வகத்தை விவேகமாய்‌ ஓர்க்‌.து உணர்க்து கொள்ள. மருத்து - 
சற்று. அக்க மருச்இண்‌ மகண்‌ மாருதி என கேர்ந்தான்‌. வாயு 
குமாசண்‌ தந்தையும்‌ வியக்‌. அ காண வசயு வேகத்திலும்‌ மேலான 
பேேகத்தில்‌ மேலே வேகமாய்ப்‌ பேசயினான்‌. அக்தப்‌ போக்கை 
பும்‌ சோக்கையும்‌ உய்‌.த்‌.தணர உசிய பெயசை இவ்கே வைத்தரு 
னினாச்‌. ௮இ௫ய நிலைமைகள்‌ மஇ௫லனோடு அதிசெய்ய வக்‌.தன.. 

பெருந்தகைமை. 

இவ்வனவு அ,ற்புக ஆ.ல்‌.ஐலும்‌ ௮இ௫ய ஏ.ற்‌.றமும்‌ சன்னி 
பம்‌ இமைக்இருக்‌.தும்‌. யாண்டும்‌ யாதொரு பெருமையும்‌ கரட்‌ 
(டாமல்‌ மவுனமாய்‌ அடல்கியிருப்பஅ அணுமசணறுடையமஇயமையை 
மிகவும்‌ உயர்வாக விளக்கி யுன்ள.து. பணிவும்‌ இன்‌ சொல்லும்‌ 
அடக்கமும்‌ கரும விரமும்‌. இவனிடம்‌ மருமமாய்த்‌ தரும 
ஒனிகளை வி௫யுன்ளன. பண்பாடுகள்‌ பயஜனோேடு தஇகழ்கன்‌ மன.! 


சிி.து ஆ.ற்‌.றல்‌ மருவி யிருக்கசலும்‌ கன்னை வியக்‌.து தருக்க 
சன்னமனிகர்‌ சி.றுமையை விளக கி.ம்‌ன்றார்‌. விணாக.ப்‌ பெரு 
மை பேசுபவன்‌ விண மானிதஞய்க்‌ காண கேர்கிருன்‌. சிறுமை 
களை மருவி நின்னு பெருமை பெ.ற விழைவது முழு மடமையசய்‌ 
'இதிவுகளையே விளைத்து எவ்வழியும்‌ பதிகளையே பயக்துன்ன.து. 

பிலுக்கும்‌ செருக்கும்‌ என்னத்‌ தனத்தின்‌ அடையாள வ்‌ 
களாய்‌ மின்ணி கி.ற்கின்‌ றன. பெருக்கன்மை நிறைக்க பொழுது 
ஐூவை இருக்க இடமும்‌ தடச்‌ தெரியாமல்‌ அடியேசடு மறைக்குது 
பேசடின்‌ றன. கல்லகீரமைகள்‌ வரப்‌ புல்லிய 8ழ்மைகள்‌ ஒழியும்‌. 

“90 %௦கம்ம்ட த ர0௧, 61௨௭௨ பேர்ஜடர்தநு நடக.” (ஊஊ ஐ) 


“எல்கே விண்‌ பிலுக்கு ஓழிறதோ அக்கே யிருக்‌அதாண்‌ 
கண்ணியம்‌ விளைற.த?” என்‌ னும்‌ இ.தஈண்டு எண்ணியுணர வுரி 
யது. அரிய மகிமை மாண்புகள்‌ இனிய தகைமைகளசல்‌ எழில்‌ 
சுரந்து இகழ்கின்‌ மன. குணகலவ்கள்‌ உயர்‌ கணங்களாகன்‌ உன. 


மேலான பெருக்‌ தன்மைக்கு. அனுமான்‌ சசல்பரன தனி 
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நிலையமாய்‌ கிலி கி.ர்‌ஒருன்‌. புனிக ஞுண சொரூபியான இ£சம 
ணும்‌ இவனுடையஇனிய பண்புகளை கினைக்து வியக்து௮ வ்வழியும்‌ 
மஒழ்க்து புகழ்ச்‌ தன்னாண்‌. அரிய வீரரும்‌ பெரிய நிர்மைகளும்‌ 
பெரு யுன்ளமையசல்‌ அமசரும்‌ அனுமனை அஇ௫ய நிலையில்‌ 
ததி செய்து யாண்டும்‌ ஆவலோடு பேச.ற்றி வருஒன்றார்‌. 


அருக்‌ இறல்‌ கிஹைக்க இப்‌ பெருக்ககையாளன்‌ விரைய்து. 
வான விதியில்‌ போகவே வசனர விரச்சன்‌ யாவரும்‌ உய்த 
பெ.த்றோம்‌ எண்ணு உ௮இ பூண்டு ஊக்க கின்றார்‌. பேோசண அமை 
சாழிகைக்குள்‌ மருக்அு மலை யோடு மாருதி மீண்டு வக்தாண்‌. 
அமிச்க மயமான அக்தச்‌ ச௪ஞ்சிவி நேரே வரவே ழே சாய்ட்கது 
இடக்த இலக்குவன்‌ விழித்து எழுக்காண்‌. அக்க வமுச்சியைக்‌ 
கண்டதும்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ களித்‌,து.த்‌ தன்னில்‌ ஞூ.இு்‌.து 
ஆணக்த ஆரவாரங்கள்‌ செய்தனர்‌. காயத்தில்‌ நின்றவாறே 
அக்த மருக்.து மலையைப்‌ பழையபடியே போய்‌ இருக்கருளும்‌ 
படி. நினைந்து வி௫னான்‌. சூ.றித்தவாஹே ௮.து சூறிதவருமல்‌, 
போய்க்‌ சூலாளியிருக்க.து. வித்தக விீரனுடைய விஞ்சை வி௫த்‌ 
இரக்‌ காட்சியாய்‌ விளங்க கின்றது. க௬இ௫்‌ செய்க கருமம்‌ 
பயனைத்‌ தரவே பெரிதும்‌ மஒஇழ்க்து ௨௮இ கூர்க்து சோர்க்கான்‌. 


அதுமான்‌ விசைக்கு ழே பசய்க்‌து இலக்குவனை வணக்கி 
கின்றான்‌. அடியில்‌ வணங்கின வனைப்‌ படியில்‌ விழசமல்‌ வாரி 
எடுத்‌.து மார்போடு அணைத்‌.து உழுவலன்போடு ௨௫௫ கேக்க 
வீடணன்‌ எங்கே? சேமமா 2 என்னு இவ்வீரண்‌ ஆர்வமாய்க்‌ 
கேட்டான்‌. அக்தக்‌ கேள்வி முடியுமுன்னமே இனவல்‌ அடியில்‌ 
விஜி சீர்‌ சோர விடணன்‌ விழுக்து தொழுதான்‌. அவனை க் கழுவி 
மஒழ்க்தான்‌. மருக்து வக்க.தம்‌ இளையவண்‌ எழுந்தும்‌. யாவும்‌ 
விரைந்து கடந்தன. சரிதகிகழ்சிசிசள்‌ அசிய கசட்சிசனாயள்‌ என. 

சஞ்சீவி சார்ந்தது. 
உய்‌,த்கொரு இசைமேல்‌ ஓடி உலகெலாம்‌ கடக்கப்‌ பசய்ங்து. 
மெய்‌,க்‌ககு மருந்து தன்னை வெ.ற்பெசடுங்‌ கொணர்க்‌,த வீரன்‌ 
பொய்‌,ககலில்‌ குறிகள்‌, கானே பொதுவம கோக்கப்பொன்போல்‌ 
வை,க்‌கது வாங்‌௫க்‌ கொண்டு. வரு,கலில்‌ வரு,ச்‌.கம்‌ உண்டோம்‌ 
இலக்குவன்‌ எழுந்தது. 

தக்‌. தனன்‌ மருந்து. தன்னைச்‌ காக்கு,கல்‌ முன்னே யோகம்‌ 
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வர்‌.கது மாண்டார்க்‌ கெல்லாம்‌ உயிர்‌ கரும்‌ வல,க்‌.கது என்றால்‌ 
கொக்தவர்‌ கொய்வு இரக்கச்‌ ச.றி.கன்றோ கொடி,கன்‌ முன்னே 
(இக்‌.இரன்‌ உலகம்‌ ஆர்க்க எழும்‌, கனண்‌ இய வீரன்‌. 
உவந்து மொழிந்தது. 
வபழந்து நின்னு அனுமன்‌ கன்னை இருகையால்‌ தழுவி எந்தாய்‌ 
விழுக்திலன்‌ அன்றோ மற்றவ்‌ வீடணன்‌ என்ன விம்மிக்‌ 
1) சாழுக் துணை யவனைகோக்‌கக்‌ துணுக்கமும்‌ துயரும்‌ ரீங்‌லக்‌ 
கைரழுந்தியும்‌ மீண்டாள்‌ பட்டரன்‌ அரக்கன்‌ என்னு உவகை 
(கொண்டான்‌. 
உறுதி கூர்ந்தது 
,5கருமம்‌என்று ௮றிஞர்சொல்லும்‌ கனிப்பொருள்‌, கன்னை இன்னே 
ு௫மம்‌ என்று அணுமன்‌ ஆக்கிக்‌ காட்டிய தன்மை கண்டால்‌ 
ஒருமைஎன்‌இசசமற்கு ௮ம்மசஅ.றம்வெல்லும்பாவம்தோற்கும்‌ 
ஒருமையும்‌ நேரக்கின்‌ என்னா இராமன்பால்‌ எழுந்து சென்ருர்‌. 
நிகழ்ச்‌. துன்ன கிலைகளை இக்கே கேரே காண்டுன்றோம்‌. அ.தி 
சய விளைவுகள்‌ வியப்புகளாய்‌ விரிச்‌,த விளங்குன்‌ றன. ௫ஞ்‌சவி 
யால்‌ துயர்‌ நீங்கி உயிர்த்து எழுந்த இலக்கூவண்‌ அ௮ணுமானை 
மத்தழுவிக்‌ கொண்டு உடனே ஆவலோடு வீடணனைக்‌ சூறித்து. 
விசாரித்திருப்பது உள்ளத்தின்‌ கவலையை உணர்த்தி கி.ல்‌௫.ற.து. 


இராவணன்‌ வேலை விசிய.த விடணனை கோக்கியே ஆதலால்‌ 
சன்‌ மார்பை ஊடுருவிப்‌ போய்‌ அவனையும்‌ ௮.து வீழ்‌.த்தியிருல்‌ 
மோ? என்று ஐயம்‌ அடைக்தஇருக்கான்‌;? உள்ளத்தில்‌ ஆழ்ச்‌ 
இருக்த அக்தப்பரிவு விஜித்த எழுந்த போது விரைச்சு முச்தியது? 
முந்தவே விழுந்திலன்‌ அன்றோ வீடணன்‌? என்னு விழைக்து வின 
வினாண்‌. விழுதல்‌ முதலில்‌ எழுக்தது உழுவலன்புடைய அவன்‌. 
பழுதின்றி யிருக்கும்‌ நிலைமை தெரிச்‌.து கொள்ள கேரே வந்தது. 


தன்‌ உயிரையும்‌ மதியசமல்‌' முன்‌ வறிப்‌ பாய்ச்து அவண்‌ 

உயிரைப்‌ பாதுகாத்தவன்‌ அ௮க்த அவி நிலையை இக்தவாறு அவாவி 

உசரலவினான்‌. தான்‌ பிழைத்து எழுந்த பொழுது பி ழயின்‌ மி 

உள்ளரனா? என்னு விழைவோடு கேட்ட அவ்வுரையைக்‌ கேட்‌ 

ர...தும்‌ வீடணன்‌ உள்ளம்‌ உருக அழுது கண்ணீர்‌ பெருகி ஓட 

இளையவனைச்‌ தொழுது “உழுவலன்போடு எதிரே கின்னான்‌. 
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அவளைக்‌ கண்டதும்‌ அனந்த பரவப்‌ இளவல்‌ உளம்‌ களி 
கூர்க்தான்‌. அகத இன்பக்‌ களிப்பில்‌ தன்பங்கள்‌ யாவும்‌ மறக்து 
உனுதியும்‌ ஊக்கமும்‌ பெருக கின்றான்‌. அந்த உவகை கிலை யை 
௮.து பொழுது உரைத்த உரைகள்‌ ஈன்கு தெனிவாக்‌க நின்றன. 
கொழுமந்தியும்‌ மீண்டாள்‌; பட்டான்‌ அரக்கன்‌. 
(இலக்குவன்‌ மொழிந்த இந்த மொழிகள்‌ ௫த்தனை செய்து 
ெசளிச்‌ அ கொள்ள வர்தன. கான்‌ பட்டு வருகிற பாடுகளுக்‌ 
கெல்லாம்‌ பூரணமான காரணத்தை இங்கே கூட்டியிருக்‌கழுன்‌. 
சிதையைச்‌ ஏழை எடுத்‌.கு இராவணன்‌ சி௮ுமைப்‌ படுத்தி 
யதே இராமனது இலக்கைப்‌ போருக்கு ஏதுவாய்‌ சேர்ச்தது. 
அக்தப்‌ போராட்டம்‌ விரைகில்‌ முடிந்து வெற்றி யடைக்து மீள 
லாம்‌ என இளையவன்‌ உள்ளம்‌ களித்திருப்பதை உரை வெளிப்‌ 
படுத்தி கின்ற அ. தொனிக்‌ குறிப்புகள்‌ நுனித்‌.து உணரவுரியன்‌. 


கொழுந்தி என்௮ சதையை மிஞர்‌த உரிமையோடு இலக்கு 
வன்‌ ஈண்டு உரை)்‌இருக்‌ஒருன்‌...பாண்டும்‌ கூறாத மு. டைத டை 
இங்கே கூற கேர்க்க.து கூர்ச்‌.து இக்‌.இக்க வுரிய,த. இலட்சுமணன்‌ 
மனைவி ஊர்மிளை; சனகன்‌ மகள்‌; சிதைக்கு நேரே தவ்கைகை. 
ஆகவே கொழுக்‌ என்னு விழைக்து கூறும்‌ இழமை பரத அத்து 
ருக்கனரை விட. இளையவனுக்கே தலைமையான இளை யுமையாய்‌ 
வளமை தோய்ச்து வழிமுறை வாய்ச்து கெறியே வந்துள்ள த. 


அண்ணன்‌ மனைவி அண்ணி என்‌றதோடு அமையாமல்‌ இவ்‌ 
வண்ணமும்‌ கெழுதகைமை ஈண்ணியுள்ளமை எண்ணியுணர 
வக்த.து. உரிய இழமையை உள்ளம்‌ உவர்‌து சொல்லிஞன்‌. 

சதையைச்‌ இறை மீட்ட வேண்டும்‌ என்று இராமன்‌ எவ்‌ 
வாறு அடித்து கிற்கிருனோ அதைவிட அதிகமான அ டி.ப்.பு 
இலக்குவனிடம்‌ இசைக்கு கி.ற்‌கி.ற.து. தன.து ௮ருமை மனைவியை, 
இத்த உரிமைத்‌ தம்பியின்‌ பாதுகாப்பில்‌ வைத்து விட்டுத்தான்‌. 
இசாமன்மானின்பின்‌ஏ௫னான்‌; அப்போ தவச்‌. கபேஇத்‌ அ.த்தன்னை 
அயலே மிக்க ஒதுக்‌ இரரவணன்‌ எதையைக்கவர்ச்‌.து கொண்டு. 
போனான்‌. தன்‌ பா.துஃரப்பிலிருக் து தப்பிப்‌ போன பொருளை 
எப்படியும்‌ மீட்டித்‌ தார வேண்டியது தனது கடமை ஆதலால்‌ 
அந்தப்‌ பொறுப்புணர்ச்சி இக்தத்‌ தம்பியிடம்‌ கிறைக்‌ இருக்‌க.ஐ.த. 
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.அஆற்‌.ஐ வுரிய கருமத்தை அரிய தருமமாய்ப்‌ போ்.றி வருஒருன்‌. 
என்னைச்‌ ஹை மீட்ட வேண்டிய பெரறுப்பு எனது 
கொழுக்தனுக்கே தனியுசிமையானது எனச்‌ இதை * முன்னம்‌ 
அனுமானிடம்‌ சொல்லியிருப்ப.தும்‌ ஈண்டு உள்ளியுணரவுரிய து. 
கெடிய சழையை நீக்க இனிய இறையிடம்‌ என்னைச்‌ சேர்ப்‌ 
ப.து என்னைக்‌ காத்திருந்தவற்கே கடன்‌ என்௮ சான அனுமான்‌ 
மூலம்‌ வார்த்‌.து விடுத்த ௮5,த வார்த்தை இளையவன்‌ உள்ளத்தை 
எவ்வழியும்‌ செவ்வையாய்ப்‌ பிணித்து மேரே ஈர்த்து கிம்‌.ய.து. 


கொழுகனை இராமன்‌ மனைவியை மீட்ட உரிமைக்காகப்‌ 
போராடுகிறான்‌. கொழுக்கனான இலக்குவன்‌ கொழுக்தியை 
மீட்டக்‌ கடமைக்காக. உறுதியோடு கருதி யுழைக்‌கருன்‌. 


உரிமையாளனது உடைமையையும்‌ கடடமையாளனதகு கிலை 
மையையும்‌ ஈண்டு காம்‌ ஒருங்கே உணர்ச்‌து. கொள்ளுலறோம்‌. 

'இரசவணனைக்‌ கொன்று தொலைத்தால்‌ அன்றிச்‌ கையைச்‌ 
ிஹை மீட்ட முடியாது; அவண்‌ உயிரோடிருக்‌.து ௪மசதானத்‌ 
துக்கு இசைர்து அமைதியாய்‌ ௮மசை முடிவு செய்யான்‌. தான்‌ 
அடியோடு மடிடக்‌.து போவதையே அவன்‌ முடிவாக முடிவு 
செய்து யாண்டும்‌ கொடுமையாய்‌ மூண்டு முனைக்‌ கள்ளான்‌. 

என்‌ உயிரை விட்டாலும்‌ நான்‌ சீதையை விடேன்‌ என்று 
வெறிகொண்ட பேயனாய்‌ அவண்‌ மூண்டு கி.ற்கின்னுன்‌, அக்கிலை 
கொலையையே அவரவியுள்ளமையால்‌ அவனது அதிவு நில்யை 
இளையவன்‌ தெளிவாகத்‌ தன.துவெல்றியால்‌ தலக்‌இயிருக்‌கஇருன்‌. 


அரக்கன்‌ பட்டான்‌ என்‌௨௦.க இராவணண்‌ அழிந்து படு 
வதைக்‌ தெனிச்‌.த கெள்ள வக்க.ஐ. அரக்கன்‌ என இகழ்ச்சிக்‌ 
குறிப்போடு சூறித்த.து இரக்கமும்‌ கீஇயும்‌ இன்றி அக்.த இனச்‌ 
தை யெல்லாம்‌ கரசமாக்கி அழிக்கும்‌ நீ௫ கிலை தெரிய. செத்து 
மடியவே இமையை அவன்‌ பற்றி யுழல்‌கிருன்‌. சரவிலேயே. 
களித்து வருவதை அவனுடைய வாழ்விலேயே தெளித்து வரு 
முன்‌. ௮ருமை மகன்‌ இறக்சசண்‌; விரத்தம்பி அழிக்கான்‌; உசிய 
சகூற்றங்கள்‌ ஓழிர்சன? பெரிய போர்‌ வீரர்கள்‌ யாவரும்‌ 


* இக்தூல்‌ பக்கம்‌ 8104 வரி 9 பார்க்க. 
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பொண்டி முடி. தனர்‌; முடிவில்‌ மூலபலம்‌ முழுவதும்‌ ௮அடி.யோடு 
மாண்டது); மாண்டும்‌ கில்மையை உணர்ச்து இருக்காமல்‌ இமை 
யிலேயே மூண்டு இமிர்‌ கொண்டு இங்குகள்‌ புரிச்‌.து கி.்கிழுன்‌. 
பட்டால்‌ தெரியும்‌ ப6 முட்டாள்‌ என்‌ உ பழமொழிப்படியும்‌ 
தெளியாமல்‌ மதி கேடஞுய்‌ மதம்‌ மீறி.கிற்‌.ஐலால்‌ இதம்‌ யாதும்‌ 
கையாளாமல்‌ அ௮தமே செய்ய வேண்டும்‌ எண்று கிருதர்‌ சூல 
நாசத்தை கேரே கருதி இளையவன்‌ உளம்‌ துணிக்.து கின்முன்‌. 
படும்‌ முன்னமே பட்டான்‌ எண்றும்‌, மீளும்‌ முன்னமே 
மீண்டாள்‌ என்றும்‌ உறுதியோடு கூறியது துணிவும்‌ தெளிவும்‌ 
விரைவும்‌ தெரிய. கரல வேகம்‌ கரும வேகத்தைக்‌ காட்டியது. 
"வாராக்‌ காலத்தும்‌ நிகழும்‌ காலத்தும்‌ 
ஓரரங்கு வரூஉம்‌ வினைச்சொ.ற்‌ இளவி 
இறந்‌த காலத்துக்‌ கு.றிப்பொடு களக்‌,கல்‌ 
விரைந்த பொருள என்பனாச்‌ புலவர்‌. (2) 
வாராக்‌ காலத்து வினைச்சொற்‌ களவி 
இறப்பினும்‌ நிகழ்வினும்‌ சறப்ப,க்‌ கோன்டறும்‌ 
இயற்கையும்‌ தெகளிவும்‌ இளக்கும்‌ கரலை.!! (9) 
(தொல்காப்பியம்‌, வினை, 44, 49) 
(இச்‌.த இலக்கண விதிகள்‌ இக்கே இக்திக்கத்‌ தக்கன 


இலங்கை வேகச்தன்‌ செத்தசன்‌ எண்று அவண்‌ சாகும்‌ முன்‌ 
னமே இவ்விரன்‌ இவ்வாறு வெற்றியோடு விளம்பி யருளினன்‌. 
அக்கொடியவன்‌ கொலை செய்த நிலையிலிருக்‌.து வீடணன்‌ தப்பிப்‌ 
பிழைத்தான்‌; ஆதலால்‌ அகத மகிழ்ச்சியில்‌ இக்க உணர்ச்சி 
மொழி ஒளி வி௫ வக்த.து. தன்‌ உயிரைக்‌ கொடுத்து அவண்‌ 
உயிரைக்‌ காத்தவன்‌ அவனுடைய அண்ணன்‌ உயிரை எடுக்க 
விரைக்தான்‌. இவ்‌ விரக்‌ சூரிலின்‌ மொழி வெற்றி ஒனியாய.த. 

சல்லோரைக்‌ காப்பதும்‌ தீயோரை அழிப்பதும்‌ சன.து சூல்‌ 
தருமமாய்மருவியிருப்பதை இக்கோமகன்‌ உணர்த்தி வருஒறுன்‌. 

எதை மேல்‌ வைத்த ஆசையே இராவணனை கரசமாக்கிய து? 
அக்த ௧௪ கிலை ஈண்டு சயமாய்த்‌ தெரிய வக்.து. உத்சமபத்இனி 
மேல்‌ மித்தளுய்ப்‌ பிழை புரிச்சமையால்‌ பழியும்‌ ப ௪ வ மும்‌ 
அடைக்கு குடியும்‌ சூலமும்‌ அஹிச்‌.து அடியேசடு பாழாயினான்‌. 
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எவ்வளவு வலிமைகளை எய்தி யிருக்தாலும்‌ பாவம்‌ படி.க்தவண்‌ 
பாவும்‌ இழசக்‌.து பாழாயழிவன்‌ என்பதை விழி தெரிய விளக்‌ 
அவன்‌ விளிவு,ஐ கேர்க்தான்‌. புண்ணியம்‌ பொருக்க வருவதால்‌ 
இ.றக்தவரும்‌ எழுக்‌து வர கேர்க்தார்‌; அரிய கருமம்‌ தழுவியுள்ள. 
வரது கருமங்கள்‌ வெழ்றிகளைத்‌ தரும்‌ மருமவ்கள்‌ காணவக்‌் தன. 
தருமம்‌ என்று அறிஞர்‌ சொல்லும்‌ பொருளை 
அனுமன்‌ காட்டினான்‌. 
தன்னைப்‌ பேணி வருபவரைக்‌ கருமம்‌ காணியரசல்‌ காத்து 
வருகிறது; ௮து ௮இ௫ய ஆம்‌.ஐுடைய.க7 வெற்றியும்‌ இன்ப 
மும்‌ யாண்டும்‌ விளைத்தருளுவ.து; அத்தகைய புண்ணியத்தின்‌ 
உண்மையை அதுமான்‌ இங்கே பண்ணியுள்ள கரரியல்களால்‌ 
சண்‌ எதிரே காட்டி. உலகம்‌ கண்டு தெளிய ஈன்கு விளக்கினான்‌. 
எவ்வளவு இடையூறுகளை இக்தக்‌ கரும வீரன்‌ ரீக்வயெருளு 
கிறுன்‌! இராமச௫ரிதம்‌ எவ்வழியும்‌ செவ்வையாஃ்ச்‌ செழிச்‌,து வர 
இவன்‌ உழைகத்‌.த வருகிருண்‌. எழுபது வெள்ளம்‌ வசன வ்களும்‌ 
'இசாம லட்சுமணரும்‌ ௬கமாய்‌ வெற்றி பெ்‌.௮ு விழோடு விளங்‌ 
வருவது இத்‌ தீரன்‌ சீரோடு செய்‌.த வரும்‌ செயலினாலேயாம்‌. 
யரும்‌ கருத முடியாத.தம்‌ தேவரும்‌ எண்ண இயலாத.துமா 
யை அஇ௫ய காரியவ்களை மிகவம்‌ எனிதாக இவன்‌ செய்ஒருன்‌. 
வேணு ஆதரவு யாது மின்றிக்‌ தன்‌ உள்ளமே தணையாய்‌ 
விரைந்து செண்று ௪ஞ்லேி மலையைக்‌ கொண்டு வக்‌.து இறக்க 
வசை எழுப்பியருளுவதை கினைச்‌ த போதெல்லாம்‌ உலகம்‌ வியக்‌து 
மஒழ்க்‌.து அனுமகாயகனை உரிமையோடு புகழ்ர்‌து வருகின்‌ ற.து. 
'இக்த மதிமானுடைய உணுஇயும்‌ ஊக்கமும்‌ இர தைரியன்‌ 
க்ஷம்‌ பொருவருகிலையில்‌ உயர்ச்து௮இ௫ய மருமங்களாயுள்ளன- 
** 00மகஐக நீற௦றடு ]மகதறந்க ௬௨ ரூ௦க்‌ நீரு நமுறகரத ஜாக்‌!” 
மருவ 
தைரியம்‌ வெளியே கூட்டன்களில்‌ இல்லை; உள்ளே இரு 
சுயங்களிலிருக்‌.து வளருற.க!” என்னும்‌ இது இங்கே அறிய 
வசிய து. விர த்‌.தணிவு விழுமிய செஞ்சின்‌ விளைவசயுள்்‌ ஏ..அ. 
பரிசுத்தமான எண்ணல்களுறைய தருமவான்‌ ஆதலால்‌ 
(௪ மோதையிடம்‌ அதிசய ஆற்றலும்‌ அற்புத தரமும்‌ குடி 
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கொண்டு எவ்வஜியும்‌ இவ்விய கிலையில்‌ கிற்கின்‌ தன. 

லக 35, 8௩ ௧11 % ௧௭3, ௦௦108141௦0 ௧௨ ௧௭. 6889]ர்க்கமி ஒரீ நந்தந்‌ 
௦1,௨ர௨௦%௦௫.. (17200௨) 

“எல்லா வகையிலும்‌ தைரியம்‌ எணன்ப.து உயர்க்த ஒழுக்கத்‌ 
இன்‌ சாரமாய்‌ அமைக்துள்ள ஆ”? என ப்ரூடு என்னும்‌ அ.திஞர்‌ 
இக்கனம்‌ கூதியிருக்‌ஒஞர்‌. லேத்தில்‌ வீரம்‌ இறந்து கில்ற.த. 

புனிகமான பிரமச்சாரி ஆதலால்‌ இம்மதி மானிடம்‌ அதி 
சய சத்தி பெருகியிருக்கிற.து. புலன்களை அட௨க்கனவன்‌ ௪ திரே 
உலகவ்கள்‌ அடக்கி கிழ்கின் டன. தரும தேவதையின்‌ சவ ஒளி 
இக்கரும வீரனிடம்‌ மேவி மினிர்கிற.க. இவனை உறவுரிமை 
யாகப்‌ பெற்றது தன.து புண்ணியப்‌ பேறு என்றே இராமன்‌ 
எண்ணி மஒழ்ச்து வருவதைக்‌ காவியத்தில்‌ இடங்கள்‌ தோறும்‌ 
கண்டு இ௨ன.த நிலைமையை வியக்து தெனிர்‌து வருகிழம்‌. 

அருமை என்‌ இராமற்கு அம்மா! 

அறம்‌ வெல்லும்‌; பாவம்‌ தோற்கும்‌. 

சரம்பவண்‌ முதலிய அறிஞர்கள்‌ இவ்வாறு எம்பலோடு 
இயம்பி உவக்இருக்கிண்றனர்‌. அனுமான்‌ உரிமையாய்‌ அமைச்‌ 
திருத்தலால்‌ இராமபிரானுக்கு எல்லாம்‌ இனிமையாய்‌ முடியும்‌. 
என்னு எல்லாரும்‌ உவகை கூர்க்துன்ன உரைகளால்‌ அவனது 
உத்தம சத்திகள்‌ இக்கு சன்சு உய்த்து உணர வந்தன. 

அபாயங்கள்‌ யாவும்‌ கடக்‌து பேசின; இனி யாதொரு 
இடும்‌ கேரச.த7 எதிரியை விசைக்‌.து வென்று விடலாம்‌ என்று. 
தைரியம்‌ மீஅர்க்து கின்றார்‌. புண்ணிய மூர்‌.ததியான இராமன்‌ 
இனி வெற்திபெ௮வ.த ௨௮. என்பார்‌ அறம்‌ வெல்லும்‌ என்றார்‌. ! 

பாவம்‌ தோற்கும்‌ என்‌ ஐ.து பாவமே பயின்றுன்ள இலக்கை 
வேக்தன்‌ பாழாய்‌ அழிக்க போவன்‌ என்பது தெனிச்‌து கொள்ள. 
அறிவுக்கு உரிய காரணம்‌ பூரணமாய்‌ ஈவ்ஞுக்‌ கண வந்தது. 

பாவம்‌ கஞ்சினும்‌ கொடிய? அதனோடு யாதும்‌ பழக 
லாகாது; பழகினால்‌ அழிவே கேரும்‌. தருமத்தையே தழுவி 
வாழுங்கள்‌; ௮ததசன்‌ உவ்களுக்னு வெற்றியும்‌ இன்பமும்‌ அரு 
ளும்‌ என உலகமக்களுக்கு ஓர்‌ உறுதியான பேசதனையை சண்டு 
உணச்த்தியருளினார்‌. கருமம்‌ எவ்வழியும்‌ பெருமையே.த௬௫.ஐ.து. 
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“4 நிர்நபஒ கம்‌ நகறற ௨௧௧ கா ற0௦%1%௦2 ௨௩௦ ககயதப்ங்ல. ** றற 
தருமமும்‌. இண்பமும்‌ தாயும்‌ மகளும்‌ பேசல்‌ உள்ளன 
எண்ணும்‌ இ.து ஈண்டு உணரவுரிய,து. சேர்க்க அபரயத்திலிருக்‌.து 
இளைய பெருமான்‌ தப்பிப்‌ பிழைத்தமையால்‌ தருமம்‌ தலை காத்தது 
எண்ணு எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ உவக்‌,அ வியக்‌.து ஒருங்கே எழுக்தார்‌. 


இரசமனைக்‌ காண விழைக்து போர்க்களத்தை நீக்கி 
கடக்தசர்‌. மூலபலப்‌ போசை முடித்து விட்டுத்‌ கம்பியை ஆவ 
லோடு சாடி. வருஇ.ஐ அக்க அண்ணலைக்‌ கரண வேண்டும்‌ எண்‌ 
வேணவாவோடு யாவரும்‌ விரைச்‌து சென்ருர்‌. எ.இரே விரகம்மிர 
மாய்‌ வெற்றிப்‌ பொலிவுடன்‌ கோசண்ட வீரன்‌ சேரேவரு 
வதைக்‌ கண்டசா) எல்லாரும்‌ ஆனச்க பரவசரசய்‌ உள்ளம்‌ 
உவம்‌.து தொழு.து உழுவலன்போடு விழைச்‌.து ௨௫௫ கின்ஞுர்‌. 

நிகழ்ந்ததை அறிந்தது. 

தன்னைப்‌ பிரிக்து போன பின்‌ நடந்தவைகளை யெல்லாம்‌ 
தொடர்க்து சொல்லும்படி. இசாமண்‌ கேட்டான்‌. கேட்கவே 
சரம்பவணன்‌ யாவும்‌ கெளிவாகச்‌ சொன்னான்‌. தரண்‌ கரு இய 
படியே இராவணன்‌ மாயவஞ்சமாய்ப்‌ புஞர்‌து தஇயவேலை செய்‌ 
இருப்பதை அறிக்து இக தாயவண்‌ வருக்தஇனாணன்‌. பொல்லாத 
கொடியவனால்‌ கேர்க்‌்த ௮ல்லல்களை யெல்லாம்‌ நிவ்கி ஈல்ல ௬௯ 
மாய்‌ யாவரும்‌ வக்‌ துன்னதை உணர்ற்து உள்ளம்‌ உவக்தாண்‌. 
உற்றது முழுதும்‌ கோக்க ஒஓழிவற உணர்வு ஞூ.றச்‌ 
செசற்றனன்‌ சசம்பன்‌ வீரன அனுமனை க்‌ ெடாசப்புல்லிப்‌ 
பெற்றனன்‌ உன்னை என்னை பெறா கன பெரியேசய்‌/ என்னும்‌ 
முற்றிடை பூறு செல்ல௪ ஆயு ஆக என்றான்‌. 


பயல்‌ பொழி அருவிக்‌ கண்ணன்‌ பொருமலன்‌ பெசங்குகன்றுன்‌ 
உயிர்பு,ற,க்‌ கொழிய கின்ற உடலன்ன உருவம்‌ தம்பி 
அயர்‌,கமக்‌ கு,.தவி மீனா,க்‌ துறக்கம்‌ பெற்றுயர்ம்‌,௪ தொல்ல 
,யச.க.ம்‌ கண்டால்‌ ஓ.க்‌.கரன்‌ கம்முனைச்‌ தொழுது அரர்வான்‌. 
ாளெைவலைக்‌ கழுவி ஐய இரவிகன்‌ குலத்துக்கு ஏற்ற. 

ளவினம்‌ அடைக்‌? கசர்க்‌ ௧௫ மன்னுயிர்‌ கெடுக. கவன்மை்‌ 
நுனவியல்‌ தெசங்கலாய்‌ 8 அண்ணனது அணிக்‌, காய்‌ எண்ணால்‌ 
௮ளவிய லன்று செய்‌,க.௰்‌ கடுப்பேக _௨ரு மன்மே. 
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புறவொன்றின்‌ பொருட்டா யாக்கைபுண்ணு.ற அரிக்‌ தபு,க்ே கள்‌ 
அவனும்‌ ஐய கின்னை நிகர்க்லைன்‌ அப்பால்‌ கின்‌.ற. 
பிறவினி உரைப்ப தென்னே பேரரு ளாளர்‌ என்பார்‌ 
கறவையும கன்னும்‌ ஒப்பசர்‌ ,கமக்‌கடர்‌ காண்டின்‌ என்றான்‌. 
சாலிகை மூ.தல வான போசர்ப்பரக்‌ காங்‌க.ற்‌ றெல்லாம்‌ 
8ீல்கிற ஞாயிறு அன்ன நெடியவண்‌ முறையின்‌ 8க்‌இக்‌ 
கோல்சொரி தனுவும்‌ கொழ்‌.ஐ அனுமன்கைக்‌ கொடுத்துக்‌ கொண்டல்‌ 
மேல்கிறை குன்றம்‌ ஒன்றின்‌ மெய்மமெலி வச.ற்றலு,ற்குன்‌. 
(வேல்‌ எ.௰்‌.ற படலம்‌46-50) 

'இக்கே கிகழ்க்‌.துன்ள சரித்திரக்‌ காட்டுகளைக்‌ கருதிகோக்கி 
அரிய பல உண்மைகளை உரிமையோடு உணர்க்து கொள்௫ஒறேம்‌. 

தன்‌ மேல்‌ மூல பலச்‌ சேனைகளை ஏலி விட்டு வேறொரு 
வழியாய்ச்சென்்‌.று இரரவணன்‌ மாய வஞ்சமாய்‌ வானரவ்களை 
வதைக்க கேர்வான்‌ என்னு யூகமாயுணர்க்‌ த இராமன்‌ இளையவனை 
மூன்‌ எச்சரிக்கையச அவற்றைப்‌ பாதுகாத்து. கி.ல்கும்படி. 
அனுப்பி வைத்தான்‌; விபீடணன்‌ முகலானோரும்‌ அவன்‌ உடன்‌ 
சென்றனர்‌. இக்கோமகன்‌ சூறித்தபடியே இலங்கை வேக்கன்‌ 
அங்கே போய்க்‌ கொலைகள்‌ புரிந்தான்‌; கொடிய அல்லலான 
௮ச்த அபாசயத்திலிருக்‌.து தப்பிப்‌ பிழைத்து இளவல்‌ முகலாயி 
னோர்‌ ௮ண்ணலை நாடி. வருஇன்ளுர்‌; இக்.த கம்பியும்‌ வெற்றி 
பெற்றுத்‌ தம்பியைத்‌ தேடி. வருகன்ரான்‌;) இடையே ௪க்திக்க 
கேர்க்தான்‌. இருவரும்‌ பிரிக் து கின்‌2 பெரும்போர்‌ ஆற்‌.ரிய 
கேரம்‌ கடுவே ஒன்பது நாழிகை கழிகர்‌து போயுன்ன.து. 

பிரியாத பிரியத்‌ தம்பியைப்‌ பிரிச்‌து நின்‌ ஐவன்‌ பரிவு கூர்க்.து 
வேணவாவோடு காண வந்தான்‌. இடையே படைகளைக்‌ கண்‌ 
டான்‌? கோதண்டத்தைத்‌ தரையில்‌ ஊண்றி ஓர்‌ ஆலமர நீழலில்‌ 
கின்ருன்‌. வீர கம்பீரமாய்‌ கிற்கின்ற ௮க்தக்‌ கோலத்தைக்‌ கண்‌ 
உதும்‌ படைகள்‌ ஆரவாரம்‌ செய்து இராம ஜெயம்‌! இராம 
ஜெயம்‌! என்னு உள்ளம்‌ களித்துக்‌ தள்ளிக்‌ கு.தித்‌.த.த்‌ தொழுது 
துதித்தன. அருகில்‌ வக்.து அடி. வீழ்க து வணக்கிய தலைவர்கள்‌ 
எல்லாரையும்‌ முகம்‌ மலர்க்‌ து கோக்கு எதேனும்‌ சதிகள்‌ கேர்ச்‌ 
னவா? எண்று மத யூகமாய்‌ விசாரித்தான்‌. முதியவனான 
சாம்பவன்‌ யாவும்‌ இனிது விளக்‌கிகேரே தெளிவாக உரைத்தான்‌. 
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மாருதி புரிக் துன்ன ஆருயிர்‌ உகலியை அறிந்து உள்ளம்‌ உருகி 
இவ்வள்னல்‌ அவனை அன்னியணைத்‌து உழுவலன்போடு உவக்து 
புகழ்க்தான்‌. அண்பு கணிச்‌.து வக்‌த அருமை மொழிகள்‌ ஆழ்க 
பொருளுடையனவசய்‌ இன்பம்‌ ௬ரக்து பண்பு பல படிக்கு 
பயண்களை ஓர்ந்து கயண்களைக்‌ கூர்க்து உணர நின்‌ றன. 
பெரியோய்‌ / பெற்றனன்‌ உன்னை ! 
பெறுதன என்னை 2 

ஆர்வமசய்‌ அனுமானை ஆரத்தழுவிக்கொண்டு இராமன்‌ 
இவ்வாறு உரிமையோடு .உரையாடியிருக்‌ஒரான்‌. உள்ளம்‌ 
கரைந்து உணர்ச்சி மீதார்க்.து வார்த்தைகள்‌ வெளியே 
வக்துன்னன. தனக்கு மாருதி தனையாக அமைக்தது தனது 
அரிய தவப்பேமேே என்று கருஇயிருப்பதை கேரே அவனிடம்‌ 
இக்கோமகன்‌ இக்கனம்‌ சூறித்தான்‌.. ரீ உரிமைக்‌ தணையாய்‌ 
எண்‌ அருகு இருக்கும்‌ போது எனக்குக்‌ இடையாத அரிய 
பொருள்‌ யாதும்‌ இல்லை; பெரிய யாவும்‌ எனக்கு எனிதே 
கடைக்கும்‌ என்பான்‌ பெறாதன என்னை 2 எண்முசன்‌. 

எதை அடைக்தால்‌ எல்லாம்‌ அடைக்கதாமேச தை 
அடைச்து கொண்டேன்‌ எண்ணு அகம்‌ மிக மஇழ்க்துன்னான்‌. 
வினி விழுமிய நிலையில்‌ எழுந்தது. யாரும்‌ செய்ய முடியாத 
அரிய காரியங்களைச்‌ செய்து பெரிய உயிருதவி செய்துள்ளமை 
பால்‌ பெரியோய்‌ ! எண்று உரிமையேசடு உவக்து அழைத்தான்‌ 

** செயற்கு அரிய செய்வார்‌ பெரியர்‌ ? (சூ.றள்‌ 26) 

என்னும்‌ பெய்யாமொழிச்சூ மெய்யான. சான்றாய்‌ அனுமன்‌ 
மேகவியுள்ளான்‌; அவ்வுண்மையை இவன்‌ செய்துவரும்‌ செயல்‌ 
கள்‌ தெளிவாக்க வருகின்‌ மன. ௮சியசெயலால்‌ பெரியளாயினாண்‌ . 

மனத்தை அடக்கப்‌ பெசறிகளை வெண்ணு அருக்தவ 
மூனிவரினும்‌ இவன்‌ உயர்க்து கிற்ஒன்ருன்‌; யாரும்‌ செய்தற்கு 
அரிய கரசியல்களைள்‌ செய்து கரும விரளாய்‌ கிலவி மிளிர்‌ 
கஇன்றான்‌. இராம காசியமரய்‌ இவண்‌ ஆற்றி வக்தன்ன செயல்‌ 
கன்‌ ௮தஇி௫யமுடையன/ ௮,ற்பு,த நிலையன. கருங்கடல்‌ கடக்து 
இலங்கை புஞுக்து எதையைக்‌ கண்டு ஆதரவுகூறிக்‌ தேற்றி 
வருஸி அரக்கர்‌ இரள்களை அழித்து ஒழித்து ஊரை எரித்துக்‌ கரி 
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யாக்க வெற்றி விரோடு மீண்டு வந்தான்‌; பிரமாத்திரத்தால்‌ 
அடிபட்டு இலக்குவன்‌ மாண்டயோது விரைந்து போய்ச்‌ 
அஞ்லியைக்‌ கொண்டுவக்.து. உயிர்ப்பித்தான்‌; கொடிய 
அபாயங்கள்‌ கேக்க போதெல்லாம்‌ உபாயங்கள்‌ புரிக்து உய்.இ 
செய்தருளுகறுன்‌/; முடிவில்‌ வேலால்‌ சேர்க்க. துயரையும்‌ கடிது. 
நீக்கி நெடி.க காத்தான்‌; இவ்வா எவ்வழியும்‌ இசுமே புசிக்து 
'தவ்விய மலமையோடு இறந்து வருலருன்‌. யாண்டும்‌ தளரா 
மல்‌ வேண்டிய வழியெல்லாம்‌ வினையா.ற்றில்‌ கண்ணை இமை 
காப்பது போல்‌ இரசமனையும்‌ சேனைகளையும்‌ இம்மான விரண்‌ 
பேணி வருவதைக்‌ கருதிக்காணுவார்‌ எவரும்‌ இவனுடைய 
மலமை மாண்புகளை உணு இயரய்‌ கன்னு உணர்ச்து கொள்ளுவர்‌. 

அதிசயமான அற்புதங்களைச்‌ செய்திருச்தலால்‌ அமரரும்‌ 
இவனைக்‌ ததிசெய்‌.து வருஇன்றுர்‌. அரிய செய்வார்‌ பெரியர்‌ 
என்ற முதமொழிக்கு இவன்‌ முதன்மையாய்‌ திம்கன்றுன்‌. 
இவனது சீவிய சரிதம்‌ உலக சரித்திரமாய்‌ கிலவி கிற்கிற.த. 

24௦ ஜகத்‌ நடக 118௦8 நட எகரி. 171௨ நர்கக்மரநு ௦4 63௦ ௭௦114 

க்க நயம்‌ $%, 4௦ தாகர ௦4 தூககந்‌ ௦௦0. (கே]31) 

பெரிய மனிதன்‌ வீணே வாழான்‌; அரியன ஆற்று 
வான்‌; பெரியோர்களுடைய சீவிய சரிதமே உலக சரித்திர மச 
யுள்ளது!” என கார்லைல்‌ என்னும்‌ ஆவ்கல அறிஞர்‌ இவ்வாறு 
கூறியிருக்கிறுர்‌. பெருமைகிலைகள்‌ சவ்னூ௨ரிமையா உணர வர்‌ தன. 

பெரியோச்‌. எவரும்‌. இசாமனைப்‌ பெரியோன்‌ என்று 
புகழ்ச்து போற்றி வருகின்றார்‌; அக்கம்‌ பெருக்தகை அணு 
மானைப்‌ பெரியோன்‌ என்னு இங்கே உவந்து உரைத்திருக்‌ 
ஒருன்‌. உரையின்‌ தொனிகள்‌ ஊன்‌,றி உணர வுரியன. 


கொடிய பகைகளை வென்னு அரியன ஆ.ற்‌.றி அல்லல்‌ எல்‌ 
லாம்‌ கடக்‌த கல்ல அகமாய்த்‌ தான்‌ ஒரு பெரியன்‌ என வாழ்‌ 
வச.ற்குக்‌ காரணம்‌ அனுமாணது உரிமையான தணைமையே 
யாம்‌ என இராமன்‌ மனம்‌ மஒழ்க்து முனிஉர்சனிடம்‌ கூறியுள்‌ 
னான்‌... அகத்திய மூணிவசிடம்‌ ஒருமுறை பேசும்பொழுது 
அனுமாணடைய விரப்பிரதாபங்களையும்‌ அவளால்‌ தான்‌ அடைக்‌ 
துள்ள பெருமைகளையும்‌ இப்பெருமரன்‌ விரித்து விளக்‌னொன்‌ 
உசிமையச வந்த அவ்வுசைகளுள்‌ சில இவ்கே காண வருஒரம்‌. 
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அக்கார தாரை குடர்மாலை சூடி அலைவேலை தாவி அடையார்‌ 

தங்கா மணல்கள்‌ பொடியாக நூறி வருசம்பு மாவி முதலோர்‌ 
பொக்கார வார மொடு கேர்பொருக்த அவர்சேளை யானை பரிதேர்‌ 
சங்காரம்‌ ஆடும்‌ அனுமானை ஒக்கும்‌ அவசார்‌ சகத்தில்‌ இனியே? (1) 


வமையோடு உருத்திரகைமீது எடுத்த வயவாள்‌ அழக்கன்‌ மகனைத்‌ 
தரையோடு அரைத்து காத மடுத்து வருசேனையைள்‌ சலதியில்‌ 
'இரையோடு அமுக்க ஒருதாவில்‌ அத்தி வடதீரமும்‌.ஐ திசைமேல்‌ 
உமையோடு வெற்றி அனுமாளை ஓக்கும்‌ உரவோர்‌ சகத்தில்‌ உளமோ? 


அருமா தவத்தின்‌ முனிவா! உரைக்கின்‌ அனுமாளை ஒக்குமவரார்‌ ? 
செருவார்‌ சிலைக்கை இளையோனை மிக்க இறவானமப்படையொடு 
மறாவார்‌ மயக்க வடமேரு வுக்கு வடபால்‌ மருத்து மலைகொண்டு 
ஒருகா திகைக்குள்‌ வருவார்‌ ஒருத்தர்‌ உளமோ ௪க)த்தில்‌ இனியே? (8), 


இவனால்‌ அருக்கன்‌ மகனோடு எமக்ஞும்‌ இனிதாய ஈட்புமியல்பும்‌; 
இவனல்‌ அளப்பில்‌ பெருஈீர்‌ அடைத்தது; இனையாவயத்தனுமானாம்‌. 
இவனால்‌ அரக்கர்‌ பொருசேனையிற்‌ சென்று இடையூறக.ற்நியஎலாம்‌; 
இவனால்‌ அரக்கர்‌ குலம்வேர்‌ அறுத்தது; இனியான்‌ உரைப்பது எவ 
(ஜே? (4) 
(உத்தாகாண்டம்‌, அதுமம்‌ படலம்‌ 8-6) 


அனுமானைக்‌ சூறித்து முனிவரிடம்‌ இராமன்‌ இவ்வாறு. 
உள்ளம்‌ உவக்து உசையாடியுள்ளான்‌. அவண்‌ ஆற்றியுள்ள 
அற்புக நிலைகளையும்‌, அஇசய வெற்றிகளையும்‌, ஆருயிர்‌ உதவி 
களையும்‌ எண்ணி எண்ணி அஞ்சனவண்ணன்‌ கெஞ்சம்‌ சளித்‌ 
துள்ளமையை உசைகள்‌ தோறும்‌ நாம்‌ உணர்ச்து கொள்‌ 
இரோம்‌. சன்றியறிவும்‌ ஈண்புரிமையும்‌ இவ்வென்றி விரனிடம்‌ 
விழுமிய நிலையில்‌ கெழுமி என்றும்‌ செனிவாய்‌ மிளிர்கின்‌ றன. 


இசசமபிரானுக்கு யாண்டும்‌ ஊழியம்‌ செய்யும சூடி 
அடிமை எனத்‌ தன்னை எவ்வழியும்‌ அனுமான்‌ பேரன்போடு 
௧௬ மஒழ்க்து உரிமை தோய்ச்து வருஒறுன்‌?) அக்த அடிமை 
யை இந்த ஆண்டவன்‌ தனது அரிய குடியைக்‌ காக்க வந்த 
பெரியவன்‌ எண்ணு உசிமை பாராட்டி. உலகம்‌ அறிய உவக்கு 
கொண்டாடி வருகிழுன்‌. இருவருடைய பண்பாடுகளையும்‌ 
அன்புரிமைகளையும்‌ ஊன்றி உணருக்தேறும்‌ கரம்‌ உள்ளம்‌ 
உவக்து வியந்து ஆன்ற மேன்மைகளை அடைக்.து வருகிறோம்‌. 


5020 கம்பன்‌ கலை திக 


தம்பியை வியந்தது 
அனுமான இவ்வான௮ இனிமையசய்கி கமுவி உரிமை உரைகள்‌ 
கூறி உவக்து வாழ்‌.தஇலிட்டு இசாமன்‌ அயலே கோக்‌இஞண்‌7 
கர்பியைக்‌ கண்டான்‌; கசணவே அன்பு மீசார்க்‌த.த; கண்கள்‌ 
நீர்‌ சொரிச்தன. பிரியாமல்‌ பிரிக்து சென்ற தம்பி பெரியவன்‌ 
அடியில்‌ விழுச்‌.து ௨௬௫ தொழுதாண்‌. அக்கனம்‌ தொழுத 
வனது உழுவலன்பின்‌ விழுமிய. கிலையை உலகம்‌ தெளிவாய்‌ 
அதிச்து மகிழக்‌ கவி அழகாக விளக்‌இயிருக்‌ஓமுர்‌. 
உயிர்‌ புறத்து ஓழிய நின்‌,ற 
உடல்‌ அன்ன உருவத்‌ தம்பி. 

இலக்கூவன.து சிலையை இது ஈண்ணு துலக்கி யிருக்கற.து. 
உருவகமாய்‌ மருவி வக்‌.துன்ன உவமானம்‌ ஊண்‌.றி உணர வுரி 
யத. அருமைத்‌ தணைகளை உரிமையோடு உவச்‌.து காண்டோம்‌. 

கன.ூது இனிய உயிர்‌ வெளியே கி.ம்*௪ உடல்‌ தனியே 
நின்‌ 2-து போல்‌ இளவல்‌ கிண்னறுள்ளான்‌. இலக்கூவனுடைய 
உண்மையான உயிர்‌ இசசம்ன்‌) அக்‌ அருமை உயிரை அயலே 
விட்டு அமரின்‌ செயலை காடி.ச்சென்றுன்‌; சென்றவன்‌ வென்றி 
நிலையில்‌ விரைக்து வக்கரணன்‌; வந்ததும்‌ சொக்க உயிரைக்கண்‌ 
டான்‌) ஆவலோடு தொழுத அகம்‌ மிக மஒழ்க்தான்‌. 

தன்னைப்‌ பிரிக்து போய்‌ மீண்டுவக்கத தம்பியைக்‌ கண்டு 
அண்ணன்‌ கண்ணிர்‌ சொசிர்‌,து அழுகருன்‌; அவனை அ ணுகவே 
உழுவலன்போடு ௨௫௫ இளவல்‌ உயிர்‌ அனிர்தது கி.ஐலழுன்‌. 
இருவச்‌ கிலைபும்‌ அன்பும்‌ ஆர்வமும்‌ பெரு ஒருவரும்‌ மருவாத 
உரிமையரய்‌ ஓவ்‌கிப்‌ பொருவரு கிலையில்‌ தனி மிகூக்அுன்னது. 

காய்‌, தந்‌ைத, கண்‌, உயிர்‌ எண இரசமனை இலட்‌௭ 
மணன்‌ ௧௬. ஒழுக வரு.ற கெழுககைமையை இல்கே விழு 
மிய கிலையில்‌ கண்டு காம்‌ உளம்‌ மிக ம௫ழ்கன்றோம்‌. இப்படி. 
ஒரு தம்பியையும்‌ அண்ணனையும்‌ இம்மண்ணாலகம்‌ முன்னம்‌ 
பெற்‌.௦கனாலே தான்‌ விண்ணுலசமும்‌ இதனை விழைக்து புகழ்‌ 
௫௦.௫. விண்ணவரும்‌ மனிக சாதியை எண்ணி மஒழ்‌கன்றுர்‌. 

சிபியும்‌ இலக்குவனும்‌ 
தனதுஅடியில்‌ நெடிது விழ்ச்து தொழுக தம்பியைத்‌ தழுவி 


7. இராமன்‌ 5021 


எடுத்து விழிகளிப்ப சோக்கித்‌ தழுதழுத்த குரலில்‌ இரசமன்‌ ௧௧ 
வுரைபகர்க்தான்‌. தண்னை அடை.க்கலமாய்‌ அடைக்த விபீடண 
ஊக்‌ காக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தனது இன்னுயிரைக்‌ கொடுக்க 
கேர்க்துக்‌த வீரக்கொடையை உன்னி உன்னி உள்ளம்‌ உவந்து 
இவ்‌ வீர வள்ளல்‌ ஆர்வமாய்த்‌ தம்பியை வியக்து புகழ்க்தான்‌. 
புறவு ஒன்றின்‌ பொருட்டு யாக்கை அரிந்த 
அறவனும்‌ நின்னை நிகர்க்கிலன்‌. 

தன்னை அடைந்த ஒரு புழுவைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ 
பொருட்டுத்‌ சன்‌ உடம்பைக்‌ கொய்து கொடுத்த சிபிச்‌ சக்கர 
வர்த்இியும்‌ உனக்கு சிகராகான்‌ எனத்‌ தன்‌ தம்பியை இச்சம்பி 
இங்கனம்‌ லியக்து புகழ்ச்துள்ளான்‌. தன்னைக்‌ காப்பாற்றி 
யருஞ்படி. வேண்டிய பறவைக்காக அவண்‌ உடலை அறுத்துத்‌ 
தக்தான்‌; யாதும்‌ வேண்டாத விமீடணனுக்காகத்‌ தன்‌ உயிரை 
யே இவன்‌ கொடுத்தான்‌ ஆகலால்‌:௮வ.னும்‌ இவனை நிகர்க்கிலன்‌ 
என்றான்‌. உரிமையோடு உதவிய நிலை உள்ளத்தை உருக்கியது. 

தன்பால்‌ வந்து அன்பால்‌ அடைந்த அடைக்கலப்‌ 
பொருளைக்‌ தானே எவ்வழியும்‌ காக்கவுரியவன்‌,;,கன்‌ கடமையை 
இளையவன்‌ செய்து முடித்தமையால்‌ மூத்தவன்‌ உள்ளம்‌ 
உவந்து புகழ்ச்தான்‌. அ.ஜ்‌்.ரிய ஆசரவு போற்‌.ற கேர்க்கது. 

தனது கூல முதல்வன்‌ தன இடியின்‌ தியாகத்தை 
வியர்.து பல இடங்களிலும்‌ இசாமன்‌ புகழ்க்‌.து வர்‌.தள்ளான்‌. 
பறவை வாழத்‌ தான்‌ சாக நேர்ந்தான்‌ என அ௮வ்வேக்தனை மாக்தர்‌ 
யாவரும்‌ மகிழ்ர்து போற்றியுள்ளனர்‌. அகத அரிய இயரகுயை 
விட சீ பெரிய தியாகி எனத்‌ தம்பியை இராமன்‌ இங்கே அன்‌ 
புரிமையோடு பரவசமாய்‌ வியக்து புகழ்க்‌ இருக்‌இருன்‌. 

பிறர்க்கு ஆசரவாய்‌ உபகாரம்‌ செய்வதில்‌ பெரு விருப்பு 
உடையவன்‌ ஆகலால்‌ இளையவன்‌ செய்‌.தன்ன உதவி நிலையை 
உவக்து இவ்வள்ளல்‌ உள்ளம்‌ களித்தான்‌ மன்னுயிர்க்கு இதம்‌ 
செய்வதே மனித வாழ்கின்‌ புனிக ம௫மை என இனிது கருதி 
வருபவன்‌ இளவலைத்‌ தழுலி ஈண்டு இன்பம்‌ மீதார்க்தான்‌. 

உள்ளத்‌ இன்‌ உவகை நிலை உரைகளில்‌ உலாவி கின்‌ற.த. 


யல்பான சூண நீர்மைகள்‌ செயல்களைக்‌ காணும்பேச. 
கு ணு தொ 


5022 கம்பன்‌ கலை நிலை 


இறந்து திகழ்கன்‌ உன. தஞ்சம்‌ எண்று வக்‌.த தன்னைச்‌ சரண்‌ 
அடைக்தவனைத்‌ தம்பி காத்தருளிய த இக்கம்பிக்கு இன்பம்‌ பூத்‌ 
தருளியது. பெரிய கொடைவள்ளல்‌ ஆதலால்‌ உரியவன்‌ 
செய்த உபகார சீர்மை உள்ளத்தை உருக்‌ உவகையை விரித்‌ 
௧.௮. உருக்கமான அக்க உவகையில்‌ உரைகள்‌ பெருக்கமாய்‌ 
வக்தன. கருணையும்‌ உதவியும்‌ நேரே காண நேர்க்சன. 


பேரருளாளர்‌ என்பார்‌ கறவையும்‌ கன்றும்‌ ஓப்பார்‌. 


உபகார சீர்மையை வியந்து உரிமையோடு உரையாடி. 
வக்தவன்‌ முடிவில்‌ இல்கனம்‌ உவமானத்தைக்‌ சூதித்‌.த உணர்த்‌ 
இஞன்‌. சேர்ந்த கிகழ்ச்சியை கேரே தெளிவாக விளக்குத,ற்கு 
சேரான ஒன்றைச்‌ ராக இணைத்தது ஓர்ச்‌.து சிக்இக்க வந்த.து. 


தனது கன்றுக்கு ஏதேனும்‌ இடர்‌ கேர்க்தால்‌ தாய்ப்‌ ப௯ 
எவ்வாறு பதைத்து விரைந்து பாதுகாத்து அ௮ருளுமோ ௮வ்‌ 
வாழே உரியவர்க்கு ஒரு தன்பம்‌ தோன்றிஞல்‌ பெரியோர்‌ 
அதனை விரைக்.து நிக்க அவரை இனி.த பேணியருளுவர்‌., அக்தல்‌ 
காப்பு நிலையை நீ காட்டியருளினாப்‌ என இளவலுக்கு ஏக்தல்‌ 
உவகையை ஊட்டி. உரிமை மீதரர்க்‌.து புகழ்க்தருளிஞன்‌. 
கறவை---ப௬. தனது இனிய பாலை மனிதன்‌ கறக்து 
கொள்ள உரிமையோடு சுரந்து நிற்பது ஆகலால்‌ பசுவுக்குக்‌ 
கறவை என்னு ஒரு காரணப்பெயர்‌ வந்தது. எருமை ஓட்டகம்‌ 
ஆடு முதலியன கறப்பன ஆயினும்‌ சிறப்பு நோக்கிக்‌ கறவை 
என்ப.து பசவையே சூறித்தது. சூ.றிப்பு கூரிய நீர்பைய,௮. 


பசுவின்‌ பான்மை 


காட்டிலே தானாக வளர்கிற புல்லைத்தின்னு சாட்டு மக்‌ 
களுக்குச்‌ வோதாரமான ஈல்ல பாலை ஊட்டியருளுசலால்‌ ப௬ 
பேருபகாரமுடையதாய்ச்‌ ெடைக்து நின்றது. பாலுக்கு மிஞ்‌ 
சின பவிசு இல்லை என்பத பழமொஜி. அசத இனிய அமுதத்‌ 
தை ஈக்தருளுதகலால்‌ ப௬ இலம்‌௬மி, தருமதேவதை, கருணை 
வள்ளல்‌ எனப்‌ பெருமைபெ.ற்௮ு யாண்டும்‌ அருமையுத்றுள்ள ௮. 
“ விடுகில மருங்கில்‌ படுபுல்‌ ஆர்ந்து. 
கநெடுகில மருங்கில்‌ மக்கட்கு எல்லாம்‌. 


7. இராமன 5023 
பிறக்‌.தநாள்‌ தொட்டும்‌ இறக்‌.த,கன்‌ இம்பால்‌ 
அ.றக்‌கரு கெஞ்சேரடு அருள்‌ சரக்து ஊட்டும்‌.' 
(மணிமேலை, 79) 
உலக மக்களுக்குப்‌ ப௯ புரிக்து வரும்‌ உபகார நீர்மையை 
ஆபுத்திரன்‌ இவ்வா.௮ உரிமை தெரிய உணர்த்தியிருக்கருன்‌. 
வான்போல்‌ கைம்மானு கருகாமல்‌ ஆனும்‌ அருள்‌ 
புரிச்‌, து ஆருயிர்களை ஆதரித்து வருகலால்‌ வையம்‌ அதனைத்‌ 
தெய்வமாக வாழ்த்த கேர்க்த.து. உதவிகிலை உயர்வை அருளியது. 
தம்மை வாழ வைப்பதை யாரும்‌ வாழ்த்த வருஇன்றார்‌. 
“வாழ்க ஆன்‌ இனம்‌ ”' எனத்‌ தேவாரமும்‌ கரவாரமப்‌ 
பாட கேர்ச்த.து. இனிய பாலை அருளணுவதோடு அரிய பல நீர்மை 
களும்‌ கறவையிடம்‌ மருவியிருக்கன்றன. தாய்மை அன்பு 
அதனிடம்‌ வாய்மையாய்‌ வளர்ந்துள்ளது. தன்‌ கன்றிடம்‌ 
பேரன்புடையது கலால்‌ உருக்கத்தின்‌ பெருக்கத்துக்கு 
கறவை உயர்க்த உவமையாய்‌ ஈண்டு உரிமையோடு வக்த.து. 
கன்றிணுக்குச்‌ சே,கா கணனிக்‌ இரங்கல்‌ போல எனக்கு 
என்‌.றிரங்குவசய்‌ கருணை எங்‌,காய்‌ / பரசபசமே. (,காயுமானவர்‌) 


கறவையைப்‌ போல்‌ எனக்கு இசங்கியருள்‌ எண்று 
இறைவனை சோக்கஇத்‌ தாயுமானவர்‌ இவ்வாறு ம.றுஇயிருக்‌ 


கருர்‌.  பரமபதியும்‌ ப௬வசய்‌ வரவேண்டும்‌ எண்று அவர்‌ 
விழைச்‌.அ வேண்டியிருப்பதை உணர்ச்‌து இந்திக்க வேண்டும்‌. 
சேகா-- செம்மையான கல்ல ப௬ு.  செம்பேனி அம்மானே 


ஆனாய்‌ அருள்புரி என .ஆஞாக ஆர்வமாய்‌ ஞானி உருகியுள்ளார்‌. 
குற்னுல;க்‌து அமர்க்துறையும்‌ கூக்‌ தாவுன்‌ குரைகழுற்கே 
க.ற்ருவின்‌ மனம்போலக்‌ கசிந்துருக வேண்டுவனே. 
( திருவாசகம்‌) 
ப௬லின்‌ மனம்‌ தனக்கு வேண்டும்‌ என மாணிக்க 
வாசகர்‌ ஆண்டவனை கோக்கு இவ்வாறு வேண்டி.யிருக்ஒறார்‌. 
அரிய மனிதப்பிறவியை அடைந்து புனித நிலையில்‌ உயர்க்துள்ள 
மகசன்‌ ஆலின்‌ மனம்போல்‌ என்‌ மனம்‌ க௫க்து உருக வில்லை. 
எண்ன கரைக்து உருஇயிருத்‌ தலால்‌ கறவையிண்‌ பரிவும்‌ பண்பும்‌ 
கருதியுணர வக்தன. மனம்‌ உருன்‌ பனிதன்‌ மகான்‌ ஆஒருன்‌ 
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கறவை கன்றுஇழக்‌க போன்றும்‌ இடக்‌ தழுகன்ற கண்ணார்‌. , 

(சிந்‌, காமணி, 1255) 

கன்றை இழந்த போது கறவை படும்‌ துயரை இது 
காட்டியுள்ளது. பிரிவின்‌ பரிவு க௰லையிடம்‌ பெருஇயுள.து. 


கறவை காண்‌ கன்‌.றின்‌ 'வெஃக (சக்‌. தாமணி, 17.25) 
கறவையைக்கண்டபயோழ்து கண்னு மகிழ்வதை இதுஈன்சூ 

உணர்த்தியுள்ளது. மனிக அன்பினும்‌ ௮து மகயை, மிசூக்த.து. 

கன்று பிரிக்துழிக்‌ 

கறவை ஒப்பக்‌ கரைந்து கலங்கினாள்‌. (இசாமா, ஈகர்‌ நீங்கு 74) 


கன்னுபிரி காராவின்‌ துயருடைய கொடி. 
(இசாமா, குகப்படலம்‌ 66), 


இராமன்‌ பிரித்த பொழுது கோசலை கரைந்து கலங்க 
வருந்தியிருக்க துயரகிலையை இது வரைக்‌.து காட்டியுள்ளது. 
உசிய தாயையும்‌ அசிய மகனையும்‌ கறவை கன்று என இணைத்‌ 
துப்‌ பிரியம்‌ மீ.தார்ச்‌த பெரிய பரிவுீர்மைகளை உணர்த்தியுள்ளார்‌. 
சுூணகலவ்களின்‌ உயர்கிலைகள்‌ கூர்க்து ஓர்ச் து கொள்ளவுரியன. 

இளங்கன்‌ நினைப்‌ பிரிவு, 

எய்‌இய ஆவின்‌ பரன்மையான்‌. (இசாமச, அயோமுகி: 84) 

சடுகி௫ியில்‌ பிரிச்‌.த தண்ணீர்‌ கொண்டுவரப்பேன இலக்கு 
வனைகெடுகநேரம்‌ காணாமையால்‌ வருக்இ சொச்து இறக்‌.து போக 
சேர்ச்‌, இராமன்‌ பின்பு அவனைக்‌ கண்டபோது உவச்‌த நிலையை 
இது உணர்த்தியுள்ளது. விழுமிய ௮ன்புகள்‌ விழிதெரிய வக்தன. 


ஈன்ற கன்றையும்‌ கறவை ஊட்டில. (இராமா, நகர்‌ 24) 


இசாமன்‌ காட்டுக்குச்‌ சென்றபோது அயோத்த ககரில்‌ 
அண்று ஈண்ட கண்றனுக்கும்‌ பசல்‌ ஊட்டாமல்‌ கறவைகள்‌ மறுக 
நின்னை என அ௮வழ்றின்‌ பரிவு நிலைகளை இது குறித்திருக்‌இ.ற.து. 

க. றவையும்‌ கன்றும்‌ காவியத்தில்‌ இன்னவாறு துறை 
கள்‌ தோறும்‌ தோய்க்து வக்இிருக்கன்றன. கன்றுக்கு இடர்‌ 
கேரசமல்‌ கறவை காப்பது பேல்‌ கருனேயாளர்‌ காத்தருளுவர்‌. 
அத்தகைய பாதுகாப்பைப்‌ போர்முகத்தில்‌ விடணனுக்கு கேர்‌ 
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முகமாய்‌ கின்று £ செய்இருக்கறுய்‌ ! என்று தன்‌ கம்பியை 
அன்புரிமையோடு புகழ்ச்‌.த இக்கம்பி பாராட்டி யருளிஞன்‌. 

கன்றமர்‌ கறவை மான 

முன்சம,த்து எ.இர்க்‌,த,தன்‌ கோழ.ற்குவருமே. (புறம்‌, 976) 

சமர்முகத்தில்‌ தன்‌ சண்பனைக்‌ காத்தற்கு ஒரு விரன்‌ 
பரிவோடு ஓடிவக்‌.தள்ள நிலையை ஒருஉத்தனார்‌ என்னும்‌ சங்கப்‌ 
புலவர்‌ இங்கனம்‌ பாடி.யிருக்கருர்‌. கறவையும்‌, கன்றும்‌ இதில்‌ 
உவமையசய்வர்து உரிமை ௯ரக்‌ இருத்தலை ஓர்ச்‌து கொள்கிறோம்‌. 

வெளியே விரைக்து உதலி புரிக. ற்கு உள்ளே அன்பு 
மிகவும்‌ உரியது. இக்த அன்புரிமையில்‌ கறவை தலைமையாய்‌ 
நிற்றலால்‌ ஈண்டு ௮.அ முதன்மையாய்‌ வக்க. 

“சற்ற விருப்பின்‌ போற்றுபு கோக்‌இநும்‌ 

கையது கேளா அளவை ஓய்‌எனப்‌ 

பாசி வேரின்‌ மாசொடு குறைக்‌,க 

துன்னற்‌ சிதாஅர்‌ ரீக்‌க.த்‌ தூய 

கொட்டைக்‌ கரைய பட்டுடை நல்கி." 

(பொருகரா.ற்அுப்படை), 


ஈன்ற ப௬ு கண்றை விரும்பிய, து போல்‌ இரவலமை 
உவந்து கோக்க வளவன்‌ உதவி புரிர்‌.தள்ளதை இ.து உணர்த்தி 
யுள்ளது. பொருள்களைக்‌ கூர்க்‌ து ஓர்க்‌.து கொள்ளுக. 


உள்ளம்‌ பரிச்‌.து உதவும்‌ நீர்மைக்குக்‌ கறவையை உவ 
மையாய்க்‌ குறித்துக்காட்டிக்‌ சலிகள்‌ விளக்‌கியுள்ள ஈயங்கள்‌ 
கருதியுணரவுரியன. பிறர்க்கு உபகாரம்‌ செய்இன்ற அளவே 
மனிதன்‌ பெருமை பெறுகருன்‌. பேராண்மைக்கு அழகு 
ஊராண்மையுடன்‌ ஆருயிர்கட்கு ஆகரவு செய்வதேயாம்‌. 
பரோபகாராய பலக்தி வருட்சா; பரேோபகாராய வஹக்‌இ ந,க்ய/ 
பரோபகசராய துஹக்‌இ காவ; பரோபகாரசார்‌.த,தமி.தம்‌ சரீரம்‌. 

மரவ்கள்‌ கனிகளையும்‌, கதிகள்‌ நீர்களையும்‌, பசுக்கள்‌ 
பால்களையும்‌, பரோபகாரத்தன்‌ பொருட்டே கொடுக்கின்ற; 
ஆகவே இந்த உடம்பு எடுத்‌.தவந்த.து பிறர்க்கு இதம்‌ செய்ய 
வேயாம்‌ என இத சூறித்தள்ள.த. கறவை இதன்‌ கண்ணும்‌ 
வந்திருக்கற.த. இனிய உதலியும்‌ அன்பும்‌ மமை தர்‌.தள்ளன.. 
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சன்‌ கன்றுக்கு ஏசேனும்‌ இடச்‌ கேர்க்தால்‌ தன்‌ உயிரையும்‌ 
மதியாமல்‌ ஆ அதனை விசைச்து காத்தருளும்‌; அது சமையம்‌ 
புலியையும்‌ ௮.து எதிர்த்தப்பாயும்‌. புத்திவாஞ்சை என்னு 
மானித இனத்தில்‌ மருலியுள்ள அச்தப்பின்ளைப்‌ பாசம்‌ பசுவி 
னிடம்‌ மிகவும்‌ உச்ச கிலையில்‌ உரிய தகவோடு ஓக்‌கயுள்ள.அ. 

வடமொழியில்‌ ப௬லின்‌ கன்றுக்கு வத்ஸ என்று 
பெயர்‌. அதிலிருக்து தான்‌ வாச்ஸல்யம்‌ என்பது வக்துள்ள.த. 
வா.ற்சல்லியம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ மனவருக்கத்தை உணர்த்த 
வரும்‌. 'இன்னாயிரிலும்‌ இனியதாக)த்‌ தன்‌ கன்றை ௮.து பேணி 
வருகலால்‌ தன்னை அடைக்கலமாய்ச்‌ சார்ந்த விடணனைத்‌ தம்பி 
காத்இருக்கும்‌ ஆர்வக்காப்புக்கு இக்சம்பி அதனை கேரே 
கினைக்‌.த கூறித்தான்‌. அரிய இதகிலைகள்‌. 'இனி.த தெரிய வர்‌தன. 

சிறந்த விரக்‌ சூடியில்‌ பிறந்த உயர்க்த வள்ளல்‌ ஆத 
லால்‌ உபகசர நிலையை இக்கனம்‌ உள்ளம்‌ உவக்து விழைக்து 
புகழ்க்தான்‌. தன்னலம்‌ கருதாமல்‌ பிறர்க்கு உதவி புரிகிறவன்‌ 
எவ்வழியும்‌ மனிதருள்‌ தெய்வமாய்‌ மருவி வருகிறான்‌. 

பிறர்‌ வாழத்‌ தான்‌ சாக கேர்வ.து எவ்வளவு தியாகம்‌! எத்‌ 
தணை அதிசயம்‌! ௮க்‌.த ௮.ற்புக உதவியை இலக்குவன்‌ இக்கே 
செய்திருக்கிறான்‌. விரத்திறலோடு லிரைக்‌.த புசிர்தன்ள உயர்ந்த 
உபகாரம்‌ உள்ளத்தை உருக்க யுன்ளமையால்‌ வண்மையாளர்‌ 
எவரினும்‌ உண்மையாகவே 8 உயர்ந்தவன்‌ என்று உள்ளம்‌ 
௨௫௫ உழுவலன்போடு இளவலை இவ்வள்ளல்‌ வாழ்த தஞன்‌. 


அயலாருடைய துன்பத்தை நீக்கு”.றவன்‌ இயல்பாகவே 
உயர்வினை அடைஒழுன்‌; அவ்‌ வுயர்வு ஒளி மிகுக்‌.து உய்தியை 
அருளுகற.து. பரதுக்க நீக்கம்‌ பரகதியை ஆக்குகிறது. 

உபகாரமான செயல்‌ புண்ணியத்தை விளைத்து வருதலால்‌ 
அந்த உபகாரி புண்ணியவாஞய்‌ உயர்க்‌.து கண்ணியம்‌ பெறு 
முன்‌. பிறர்க்கு இதம்‌ செய்கின்ற அளவே பனிதன்‌ பெருந்தகை 
யாளனாய்‌ உயர்க்து பேரின்ப நிலைகளை அடைஒழுன்‌. 

தனது அரிய உயிரினும்‌ இனியனாக இலக்குவனை இராமண்‌ 
எவ்வழியும்‌ எண்ணி இனிது பேணி வருஒறான்‌) ௮க்த அருமைத்‌ 
தம்பி தன்‌ உயிரைக்‌ கொடுத்து ஒருவனைக்‌ காப்பாற்றியதை 
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கினைக்து வியக்‌ து அவனை இக்கே புகழ்ர்‌.து போற்றி யிருத்தலால்‌ 
இக்‌ கூல விரனுடைய இயல்பான உபகசர நிலையை ஐரந்து 
உணர்ந்து கரம்‌ உள்ளம்‌ உவக்து உயர்க்து கொள்கியம்‌. 
அயலார்‌ அல்லலுக்கு இரக்கி உதவுகன்‌ றஉவணன்‌ உலகம்‌ 
புகழ உயர்க்.து இகழ்கிறுன்‌. தீன தயாளன்‌ எண்று கடவுளுக்கு 
ஒரு பெயர்‌. ஏழைகளுக்கு. இசக்கி அருள்பவன்‌ எண்ணும்‌ 
பொருளை ௮ப்‌ பெயர்‌ உயர்வான உரிமையோடு மருவியுள்ள து. 
இரக்கம்‌ மனிதனை மகான்‌ ஆக்குக த7? ஈகை அவனைக்‌ 
தெய்வமாத்‌ இகழச்‌ செய்லற.க. செவ்விய இதகலவ்களால்‌. 
திவ்விய நிலைகள்‌ விளைகன்‌ றன. அவ்விளைவு விதி தெரிய வரக்த.து. 
*ிரீஉறடறககறய16 $1%௦ ஐ௦கே 3 ஐ௦%0ரடத 80 ஈ010011) ௨௨ 1. 8௦10 
2000 %௦ 11௦12 7611௦௭ 015 ௨%ய0௦8.7? (4௦010) 


தம்மைச்‌ சார்ந்த வேர்சளுக்கு ஈன்மை செய்யும்போது 
கான்‌ மனிதர்‌ தெய்வங்களாய்க்‌ இகமுகன்‌ றனர்‌ என ஸிஸரோ 
என்னும்‌ பெரியார்‌ இங்கனம்‌ சர்மையோடு கூறியிருக்கிறார்‌. 
44110 ஐம்ந்ந்‌ வர்த$ம௦கக நத பந்‌ நருபரரு கற; %௦ ற௦14௦7௭௨ 1% 18 0௦0 14126.'* 
(க நாவ 
பிறரது துன்பத்தைக்‌ கண்டு இர வ்சூம்‌ போது ஒருவன்‌ 
உண்மையசன மனிதன்‌ அருன்‌; அக்தத்‌ தயரை நீக்‌யருளி 
னால்‌ அவன்‌ கடவுள்‌ போல்‌ நிலவுஒிருன்‌ "என்னும்‌ இ.து இங்கே 
ஊன்றி உணர உரியது. அன்பான ஆகரவு அரியதை ௮ருளுலி றது. 
வெர்களுக்கு உதலி செய்கின்றவன்‌ தேவன்‌ ஆடன்றுன்‌/ 
ஆகவே உபகாரத்தின்‌ உத்தம தத்துவத்தை உய்த தணரச்‌.து 
கொள்ஒரேம்‌. பிறர்க்கு இதம்புரிவத பேரின்பமாய்‌ வருஇற.து. 
இடர்‌ காணின்‌ கறவை கன்றைக்‌ காத்தல்‌ போல்‌ அருளா 
ளர்‌ எவரையும்‌ காரத்தருளுவர்‌ எண்ணும்‌ இக்க வார்த்தைகள்‌ 
'இசாமமிரானுடைய இரக்கத்தையும்‌ ஈசையையும்‌ உயிர்களின்‌ 
துயர்களை நீக்இயருளும்‌ உயர்‌ பெருந்தகைமையையும்‌ உபகார 
கீர்மையின்‌ உறுஇகிலையையும்‌ உலகம்‌ ௮திய உணர்த்தியுள்‌ என. 
கல்லவர்களின்‌ துயர்களை நீக்கவே பொல்லாதவர்களை 
அழித்துப்‌ போக்கு வெற்றிக்‌ களிப்போடு வந்த விரன்‌ உழ்‌.ற 
கம்பி செய்துன்ன உதவி கிலையைஉணர்ந்து உள்ளம்‌ களித்தான்‌. 
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சாரலில்‌ தங்கி இருந்தது. 
இலக்கை வேக்தன்‌ செய்த ச.இயிலிருக்‌.து 8ீஸ்‌ஒ ௮ இ௫ய நிலையில்‌ 
வர்க இளவலைக்‌ தழுவி மஒழ்க்து உரிய தணைவர்களோடு 
இராமன்‌ இனிய ஒரு மலைச்சாரலை அடைந்தான்‌. சூனிர்‌ நிழ 
லோடு கணிமரவ்கள்‌ நிஹைக்க அழகிய சோலையிடையே போர்க்‌ 
கோலம்‌ யாவும்‌ நீல்‌க௮அமைதியாய்‌ இவ்வீரன்‌ அமர்க்திருக்தான்‌. 
அதிமதுரமான இங்கனிகளை அ௮ருக்தி வானர சேனைகள்‌ 
மஒழ்க்திருக்கன. விபீடணன்‌ ௬க்‌கரி௨ன்‌ அங்கதன்‌ சாம்பவன்‌ 
நிலன்‌ குழுதன்‌ களன்‌ முதலிய தலைவர்கள்‌ ௮யல்‌ அமர்க்‌ இருக்‌, 
னர்‌) இலக்சூவன்‌ இசாமன்‌ அருகே உரிபையோடு உஹைக்‌ இருக்‌ 
தான்‌. தனது இரண்டு கைகளிலும்‌ கோதண்டத்தைப்‌ பயபத்தி 
யோடுதாக்கிக்‌ கொண்டு ௮ணுமான்‌ பின்புறமாக உருகிய ௮ணன்‌ 
யூடன்‌ உலாவி நின்ருன்‌. விழுமிய நீர்மைகள்‌ கெழுமி கின்‌ றன. 
ஆயிரம்‌ வெள்ளம்‌ அரக்கர்‌ சேனைகளை ஒருவ்கே உயிருண்டு 
வர்‌்த தனது வெற்றி வில்லை வே௮ு யாரிடமும்‌ கொடாமல்‌ அணு 
மானிடமே உரிமையோடு இராமன்‌ தந்தான்‌ ஆதலால்‌ அந்த 
விரச்‌ சிலையை .தர்வம்‌ மீதார்ச்‌.து ஏக்தி விர மாருதி பருகு காத 
லோடு .தண்டவனைப்‌ பார்த.தக்‌ கொண்டே பணிவாய்‌ கின்றான்‌. 
கோல்‌ சொரி தனுவும்‌ கொற்ற அனுமன்‌ கைக்கொடுத்‌.து. 
அம்புகனை ஓயாது பொழிலன்ற வீர கோதண்டத்தை 
மாருதியிடம்‌ கொடுத்திருப்பது ௮த்‌ தரன்பால்‌ இவ்‌ வீரன்‌ 
கொண்டுள்ள மதிப்பையும்‌ ஆர்வத்தையும்‌ வெளிப்படுத்தி 
கின்‌ஐ.த. செய்கின்ற செயல்சனில்‌ சீர்மைகள்‌ இகழ்கன்‌ றன. 
இக்த அ.ற்புக வில்‌ ஆற்றியுள்ள அதி௫ய வெற்றிகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ உன்‌ கையிலேயே உள்ளன என்னு சனச்சூ அனுமான்‌ 
செய்து வரு.ற ஆகரவுகளை வையம்‌ அறியக்‌ காட்டுவான்‌ 
போலச்‌ தனது விசய கோதண்டத்தை இக்த ஐயன்‌ அகத மெய்‌ 
யனிடம்‌ மேன்மையோடு கொடுத்து வைத்தான்‌. 
தன்னுடைய வெற்றி வில்லை வைத்‌தஇருத்தற்கு உ௰்‌.ஐ தகூ.இ 
அனுமான்‌ ஒருவனுக்கே உண்டு என்பதை இக்கோமகணன்‌ குறிப்‌ 
பால்‌ உணர்‌்‌இயிருப்ப.அ கூர்க்‌ அ இக்‌.இக்கத்தக்க.௧. மதியூகயின்‌ 
செயல்‌ விதி நியமல்களை விளக்கி ௮இ விகயமாய்‌ மிளிர்கன்‌ ஐ.அ. 
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ரீல்‌ நிற ஞாயிறு மெய்மெவிவு ஆற்றல்‌ உற்றான்‌. 
போசில்‌ கேர்க்த களைப்சப ஆ.ற்௮ச.ற்கு இனிய பலைச்சார 
லில்‌ இராமன்‌ இளைப்பாறி இருந்த கிலையை இது வரைக்து காட்‌ 
ஒயுள்ள அ. சூறிப்புகள்‌ கூர்க்‌ து இக்‌ இக்க வக்தன. 
உலகை ஒளிசெய்்‌.த வருகிற சூரியன்‌ சிவக்த நிறம்‌ உட 
யவன்‌. அந்தச்‌ செஞ்ஞாயிதினும்‌ வேறுபாடான இறப்பு நிலை 
தெரியக்‌ கருஞாயிறு என்று உருவக அணியில்‌ உரைத்தருளிஞர்‌. 
ஞாயிறு -ஞூரியன்‌. ஆதிசோதி என்னும்‌ பொருளையுடையது. 
பூய கேசலக்‌ 'தருமேனியஞய்‌ பளபளப்பான ஒளியோடு 
உலாவியுள்ளமையால்‌ கரு ஞாயிறு என கேர்க்தான்‌. வெய்‌ 
யோன்‌ ஒளி தன்‌ மேனியின்‌ வீரிசோதியில்‌ மறைய ஒரு ப-௬ஞ்‌ 
சோதியை விச மினிர்கன்‌.உ விழுமிய எழில்‌ மேனியைத்‌ செளி 
வான அழகு மொழிகளால்‌ கவி விழிகளிப்ப விளக்கி வருவிருர்‌. 
இருளை நீச்கி ஒளியை வி௫ உலகுக்கு உவகை செய்து 
வரும்‌ செஞ்ஞாயிறு போல்‌ இக்சக்‌ கரு ஞாயிறும்‌ கரரியம்‌ 
செய்து வர்‌.தள்ளமையால்‌ சூரியன்‌ என கேரியைந்கு கின்‌ற.த. 
ச்சத்தையும்‌ தயரச்தையும்‌ மருளையும்‌ மயக்கத்தையும்‌ 
இருள்‌ உயிர்சளுக்கு விளைக்கும்‌? ௮தயோல்‌ நகெடுக்கரலமாகக்‌ 
கொடுக்கேடுகள்‌ செய்து வக்த அரக்கரும்‌ தீய இருள்‌ எனச்‌ 
செறிந்து கின்றார்‌; அந்தப்‌ பொல்லாத புலை யிருளை அடியோடு 
அழித்து வக்‌ இருத்தலால்‌ இங்கே இராமன்‌ ஞாயிறு என நேரச்‌ 
தான்‌. உரிய இடத்தில்‌ அரிய பொருள்‌ அறிய வந்தது. 
உலகத்தைக்‌ கதவி கின்று விரைவில்‌ விலகும்‌ இருள்‌ போ 
லாது உயிர்களைக்‌ கவ்வி ஊழிகாலமாய்‌ நீலைத்து நின்‌ உ கொடிய 
'இராக்கத இருளைக்‌ சடி.க்து நீக்கு வெற்றித்‌ தேசோடு விளக்கி 
வர்துன்ளமையால்‌ கர ஞாயிறு என இப்‌ பெருமான்‌ பேரெய்தி 
நின்றான்‌. கோர்க்க சாமம்‌ நிலைமையைத்‌ சலைமையாத்‌ தலக்யெ. 
ச,தமிகுக்து இரை,க்துப்‌ பொங்கும்‌ கனைகடல்‌ உலகம்‌ எல்லாம்‌ 
புதைவுசெய்‌ இருளிற்‌ பொங்கும்‌ அசக்கர்‌,தம்‌ புசமூம்‌ பெரற்பும்‌ 
சிதைவுசெய்‌ கு.றியைக்‌ காட்டி வடஇசைச்‌ சிகரக்‌ குன்‌ றின்‌ 
உையமது ஒழிய,க்‌ கோன்னும்‌ ஒருகரு ஞாயிறு ஓ,க்கான்‌. 
(இலங்கைகாண்‌, 22 
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இல௯௬கையின்‌ வடபால்‌ உள்ள சுவேலமலையின்‌ உச்சிமேல்‌ 
ஏறி கின்று இரசமண்‌ அக்சகர த்தின்‌ விழுமிய அழுகு. முதலிய 
நிலைகளை யெல்லாம்கோக்கிய காட்சியை இத சூறித்திருக்‌ஒ.௦௮. 
சூரியன்‌ வழக்கமாய்க்‌ ஒஓழக்கே தோன்றுவது இயல்பு? 
அத.ற்கு மருக அன்னு இலங்சையின்‌ வடக்கே தோன்‌ றிஞன்‌/ 
நிறமும்‌ மசதிய த, இவர்‌,த ஒனி &ீங்‌ஒ 8ீலசோதி வி௫ி நிலவிய, 
இதி தோற்றம்‌ ௪ காலத்தின்‌ ௮அடையாளமாய.த. அ.ழூய 
இலவ்கையும்‌ ௮ர௯ம்‌ அரக்கர்‌ சூலமும்‌ விரைக்து அழிக்‌ தயேசம்‌ 
எண்பதைத்‌ தெளிச்‌ அ கொள்ளும்படி. ௮.து விளங்கி நின்‌ ற.து. 
அரக்கர்‌ குலமும்‌ நிலமும்‌ சிதைவு செய்குறியாகத்‌ தோன்றிய 
ஒரு கரு ஞாயிறு என முதலில்‌ சூறிக்க அதே உருவை வினையின்‌ 
முடிவிலும்‌ நினைவோடு கொண்டு வக்‌.து கேரே முடித்‌. இருக்‌ இழுர்‌. 
ண்ணு அவேலமலை உச்சியில்‌ தோண்டிய கருஞாயிறு சன்‌ 
தோற்றத்தின்‌ காரணத்தைப்‌ பூர்த்து செய்து விட்டு இன்று 
யதுமராக மலைமேல்‌ வக்து சுகமாய்த தக்க யிருக்கிறது. 
அக்கே உதயமாய்‌ எழுக்த ஞாயிறு உரிய கருமத்தை 
முடித்து வர்து இதய சாக்தியாய்‌ இங்கே ஓய்வு கொண்டுள்‌! 
ளது. இரண்டாயிரத்து எழுநூறு பாடல்களுக்கு முன்‌ கயமாக்‌ 
குறித்த காமத்தை மீண்டும்‌ ஈண்டு கியமமாயுரை திருப்பது 
கிலைமைகளை நினைக்து இக்‌ இத்‌.தப்‌ பலவும்‌ ஓர்‌ து கொள்ளவக்த.து. 
கொடிய அரக்கர்களசகய கெடிய பேரிருளை நீக்‌; நிறை 
புகழோடு கிலவியுள்ள சீராமனைக்‌ காரிருள்‌ நீக்கும்‌ பேரொளி 
எனக்‌ காட்டி. யிருக்கும்‌ கரட்டு உவகையை பூட்டி, உணர்‌ 
வொளி நீட்டியுள்ள.அ. மதியூகங்கள்‌ அதரயமாய்‌ வருகின்‌ னை. 
சரித கிகழ்ச்௫களைக்‌ கவி விளக்கச்‌ செல்லும்‌ இறம்‌ அரிய 
யல சுவைகளை விளைக்துப்‌ பெரிய இன்பக்களைப்‌ பெருச இியருளு 
இறது. எதையும்‌ கருத யுணர்க்து உறுஇ கண்டு தெளியும்‌ படி. 
உரைகள்‌ முஹையே .,தஹைகள்‌ தோறும்‌ தொன்றி வருகின்‌ மன. 
தலைவர்‌ வியந்தது. 
௬க்கிரீவன்‌ அ௮கவ்கதன்‌ முதலிய தலைவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
கேர்க்து முடிக்க நிலைமைகளை கினைக்து வியக்தார்‌. பெருவ்கடல்‌ 
கள்‌ போல்‌ பொக்கி வக்க மூலபலப்‌ படைகளைத்‌ தன்னம்‌ 
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கனியே கின்று ஆண்ட வண்‌ எவ்வாறு. அழித்து ஓமித்தான? 
என்னு கீண்ட ஐயக்கள்‌ எல்லாருடைய கெஞ்சக்களிலும்‌ 
கெடிது தோன்றின. .௨இ௫ய வியப்புகள்‌ பெரு வரவே அனை 
வரும்‌ இரண்டு வர்‌.௪ இரசமனைத்‌ தொழு.து கின்றனர்‌. உழுவ 
லன்போரடு கின்ற அவரை இக்‌ சூல வீரன்‌ குளிர கோக்‌இஞன்‌/ 
தம்‌ உள்ளச்‌ இல்‌ உன்ன ஐயத்தை அவர்‌ ஓளியாமல்‌ உரைத்தார்‌: 
பிரளய காலம்‌ வெள்ளம்‌ போல்‌ எவ்வழியும்‌ வெவ்விதாம்ப்‌ 
பெருஇவக்க மூலபலங்கண்‌ எவ்வா ஒருங்கே அழிச்தன?என்‌ு 
வானர வேந்தன்‌ வணக்கமாய்க்‌ கேட்டான்‌. இராமண்‌ கூறு 
முனுவலோடு அவனை இனிது பார்த்து நிருதர்‌ மடிக்து மாய்ர்‌ 
துள்ள நிலைகளை விபி ணஊனோடு போய்க்‌ கண்டு செனிக எண்று 
கருதி தடன்‌ சூறித்தான்‌. சூறிக்கவே யாவரும்‌ விருப்போடு 
விரைந்தார்‌. அமர்க்களம்‌ கோக்க லலாய்‌ கடந்தார்‌. 
வானரர்‌ களம்‌ கண்டது. 


கருங்கடல்‌ பேசல்‌ வந்த. படைகள்‌ மருல்கற மாண்டு 
மடிக்துன்ளதைக்‌ காண வேண்டும்‌ என்று வேணவாவோடு 
அனைவரும்‌ ஒருக்கே இரண்டு வந்தவர்‌ ௪மர பூமியை அடச்‌ 
தார்‌. யுகாக்க காலத்து உலக பயானம்‌ போல்‌ நிருதர்‌ சூலம்‌ 
கிலைகுலைச் த மாய்க்‌து இடப்பதைக்‌ கண்டசர்‌; முஇ கின்றார்‌. 
யானை தேர்‌ சூதிரை காலாள்‌ என வக்த கரல்வகைச்‌ சேனைக 
ளம்‌ அடியோடு கசசம்‌ அடைக்துன்ளதை கினைக்து கினைக்து 
கெஞ்சம்‌ திகைத்தார்‌. கழுசூகளும்‌ கரிகளும்‌ காய்களும்‌ பேய்க 
ளும்‌ பிணங்களேசடு கணவங்களாய்த்‌ இரிவதைக்‌ கண்டு 
மயல்‌இஞர்‌. அழிவு கிலைகள்‌ ௮இ௫ய்வ்களை வளைத்தன. 


கொழு,கனர்‌ தலைவர்‌ எல்லாம்‌ கோன்‌ நிய காகல்‌ தூண்ட 
எழுகென விரைவில்‌ சென்றார்‌ இசாவணற்கு இளவலோடும்‌ 
கழுகொடு பருந்தும்‌ பசும்‌ பேய்களும்‌ கணங்கள்‌ மற்றும்‌ 
குழுவியகள தைக்கண்ணின்கோக்கனர்துணுக்கம்கொண்டார்‌ 


ஏங்கினார்‌ நடுக்கம்‌ உற்றார்‌; இசைக்‌. இசைத்து உள்ளம்‌ ஏ.ற 
விங்கனார்‌; வெருவ லுற்றார்‌; விம்மினார்‌; உள்ளம்‌ வெம்ப 
ஓங்கினார்‌; மெள்ள மென்ன உயிர்‌ கிலை,க்‌து உவகை பூற 
ஆங்கவர்‌ உற்ற தன்மை யாரறிந்து அழைய இற்பார்‌? 
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ஆமிரம்‌ பருவம்‌ கண்டால்‌ காரட்சிக்குஓர்‌ கரையிற்‌ றன்றால்‌ 

மேயின துறைகள்‌ தோஜும்‌ விம்மினாச்‌ நிற்ப தல்லால்‌ 

வரய்‌ இரைப்‌ பரவை எழும்‌ காண்குறு ப,ககர்‌ என்ன 

£ீயிருந்து உரை,க்‌௧இ என்றார்‌ வீடணன்‌ நெறியில்‌ சொன்னான்‌. 
(வானரர்‌ களங்காண்‌ படலம்‌, 8-5) 


மூல பலல்கள்‌ மடிக்‌.து இடக்கும்‌ படுகள நிலைகளை கோக்‌ 
ஓச்‌ சுக்‌இிரிவன்‌ மு,தலாயினோர்‌ திலடைர்‌,து இல கத்த நின்‌ றன்‌. 
னர்‌. பிண மலைகள்‌ குவிக்து இத்த வெள்ளவ்கள்‌ பெருக 
இடக்கள்‌ தோறும்‌ நிணவ்சள்‌ படர்க்து அடர்ச்‌ த தொடர்க்து 
நிமிர்ச்‌.து உடப்பன செடிய கொடிய பயங்கரங்களாய்‌ நிலவி 
நின்னை. கண்‌ எட்டிய மட்டும்‌ கண்டு மருண்டனரச்‌. 


வானரத்‌ தலைவர்கள்‌ செஞ்சம்‌ அஞ்சாத பெரிய இரர்கள்‌ 
யினும்‌ யோர்க்களத்தன்‌ சாக்காடு கோச்சூம்‌ தோறும்‌ 
உள்ளம்‌ கலங்கி உறுஇ குலைக்து ஊழி முடிவின்‌ பாழ்‌ என 
வெருகினர்‌. அச்சத்‌ இலல்கள்‌ உச்சமாய்‌ ஓவ்கன. 

ஏங்கினார்‌; நடுக்கம்‌ உற்றார்‌; 

வீங்கினார்‌; வெருவல்‌ உற்றார்‌ 

என்‌.௰,தனால்‌ ஆங்கு அவர்‌ அடைக்குது நின்ற இஒல்களையும்‌ 
இகைப்புகளையும்‌ அச்சக்களையும்‌ சக்கு காம்‌ கன்னு உணர்ந்து 
கொள்லறோம்‌. ஏக்கம்‌ அதிசய வியப்பால்‌ எய்‌.தய.த, நடுக்கம்‌ 
மனக்‌ கலக்கத்தால்‌ மருவியது; விவ்‌ஓய/து உயிர்ப்பு அடக்கி 
கெடு மூச்சு எறிர் தமையால்‌ கோரக்த.த7; வெருவல்‌ பயங்கரமான 
நெடிய இ௫லால்‌ விளைக்க... 

உள்ளத்தில்‌ அடைக்க குழப்பங்கள்‌ பு.ற,த்தல்‌. புலனாய்‌ 
நின்‌ ன. அஞ்சா கெஞ்சர்‌ யாவரும்‌ அலமரல்‌ ௮டைக்தனர்‌. 

பரக்து விரிக் துன்ன கடல்களைக்‌ கண்டு எல்லைகாண முடி. 
யாமல்‌ நெடிது மயல்‌ நிற்மல்போல்‌ இறக்து பட்டுள்ள ௮்த 
இனங்களின்‌ எண்ணரிய கிலைகளை எண்ணி எண்ணி வியந்தார்‌. 

௪ருவ ௪ங்கார காலத்தில்‌ உருத்திர ஞூர்‌த்தி செய்வதுபோல்‌ 
சன்னக்தனியே கின்று அஞ்சன வண்ணன்‌ அரக்கர்‌ சூலத்தை 
அறித்தருப்பது அனைவருக்கும்‌ வியப்பை விளைத்து கின்றது. 
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ஓர்ந்து நாணியது. 

இத்தகைய அற்புக அற்றலுலஃட௨ய வீரஞூர்த்து வானரவ்‌ 
னாகிய கம்மைச்‌ சேனைசளாகள்‌ சேர்த்து வைத்திருப்பது 
இரிப்புஸ்கு ஏதுவான மாயக்‌ கூத்தாய்‌ பருவியள்ன.த எனத்‌ 
சளைவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ சாணி நின்‌ றனர்‌. சாமும்‌ இசசமனுச்சூப்‌ 
பேர்த்‌ தணையசக: கேர்க்து ௨ தலி செய்ய வக்‌இருப்பதசக 
எண்ணின்‌ ௮ முழுமடமையசம்‌ என அனைவரும்‌ தெளிவடைய 
கேர்க்தனர்‌. இதற்கு முன்‌ கேராக கரணமும்‌ வெட்கமும்‌ 

அவரைத்‌ தானமாச்‌ சூழ்க்‌.து கொண்டு தனியுணர்வு தம்‌.தன. 
"இற்க் ச யோசனைகளும்‌ ௮இ௫ய விவேகக்களும்‌ யசவரிட 
மும்‌ மேவலாயின. தேவருடைய த.யரவ்களைக்‌  இர்க்கத்‌ தேவ 
தேவனே இசாமனாய்‌ வக்‌இருக்‌ஒருன்‌ என வாலி மு.கலாயினோர்‌ 
கூறிவர்‌த உரைகளையெல்லரம்‌ கூர்ற்‌து இக்‌இத்‌து ஓரம்‌.த உணர 
லாயினர்‌. ௮.இ௫ய நிலையால்‌ மத்செனிக்து க திசெய்.து கின்றுர்‌. 
தேர்ச்த மதிமாணன்‌.ஆன விபீடணனைச்‌ ஈக்கிரிவன்‌ வி௯ழகச்து 
சோக்ஒனான்‌. “ஆண்டவனுடைய அ௮த௫ய வெற்றிகளைக்‌ காணுச்‌ 
தோறும்‌ கழிபேருஃகைகளே பெருகி வருகின்‌ உன. : ஒரு நிலை 
யில்‌ கின்று போர்க்கள முடிவை முழுதும்‌ கசணமுடி.யா.த7 
உள்ளே புசூச் து பிண மலைகள்‌ தோறும்‌ சென்று சென்று 
நின்னு கின்று சேரே கண்டபோது கான்‌ ஓரளவாவது உணர 
முடியும்‌? எண்ணு வானர வீரர்கள்‌ கரு த௫இணன்றனர்‌ எனக்‌ தன்‌ 
கருத்தைத்‌ இருச்தமாவெளிப்படுத்தித்‌ தெளிவுகூ வேண்டினான்‌. 

வீடணன்‌ விளக்கியது. 

கவியரசன்‌ சூ.றித்தபடியே யாவரும்‌ போர்க்களத்‌.துள்‌. 
புஞுக்து பார்த்தனர்‌; அழிவு நிலைகள்‌ விழிகளை மயக்‌இ அச்சமும்‌ 
இி௫ில்களும்‌ விளைச்தன. கெடுக்காலம்‌ கிலை பெல்‌.ஐ௦ விரர்களாய்‌ 
நிலைத்து வந்த கிருதர்‌ தலைவர்கள்‌. பலரும்‌ கிலைசூலைக்து அழிக்து 
ிடச்ததைக்‌ கண்டு கெஞ்சம்‌ திகைத்தாச்‌. பல தவுகளிலுமிருக்து. 
வம்ச தலைமையான அதஇபஇகளையெல்லாம்‌ இனம்‌ துலக 
ஸ்யிடணன்‌ செனிவா விளக்கி வக்தசண்‌. அரகத்‌இவு, கசூ௫த்தவு, 
ப்தலிக்தவு முதலிய இடலவ்சனிலிருக்து வக்க அரிய பெரிய 
மன்னர்கள்‌ தக்கன்‌ சேனைகளோடு செத்துக்‌ இடப்பதை 
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உய்த்துணர வுரைத்சான்‌. பெரு வலி படைத்த நிருதர்‌ கலன்‌ 
களோடு யானைகளும்‌ பு/லிஃளும்‌ இன்னபின்னமாய்ள்‌ இசைக்கு 
உதிர வெள்ளத்தில்‌ புதைக்து விழ்க்‌ தன்ன நிலைகளையெல்லாம்‌ 
தொகையாக கெடி.தலிளக்‌ல முடிவுகள்பலவும்கேரேசூறித்தான்‌. 
கைக்குன்றப்‌ பெருங்கமைய நிருதர்புயக்‌ க.ற்செறிந்த கதலிச்கானம்‌ 
மொய்க்கின்ற பரித்திபைய முரட்கரிகைக்‌ கோண்மாவ முளரிக்கானம்‌ 
மெய்க்கன்‌ற வாண்முகத்த விழுக்குடரின்‌ பாசடைய நிணமேற்செத்ற 
உய்க்கின்ற உதிரகிறக்‌ களங்‌ குளங்கள்‌ உலப்பிறக்த உவையும்‌ 
[காண்மின்‌ (1) 
வெளிநீர்த்த வரைபுரையும்‌ மிடலரக்கர்‌ உடல்விழவும்வீமன்‌ வில்லின்‌ 
ஒளிதீர்த்த முழுகெடுகாஸ்‌ உருமேறு பலபடவும்‌ உலகம்‌ ஈண்டு. 
நளிதீர்த்த காகபுரம்‌ புக்கழந்த பகழிவழி தியின்‌ ஓடிக்‌ 
களிதீர்த்துப்‌ புகமண்டும்‌ கறுங்குருதித்‌ தடஞ்சுழிகள்‌ காண்மின்‌ ! 
[காண்மின்‌! (9) 
கைத்தலமும்‌ காத்திரமும்‌ கருங்கழுத்தும்‌ , 
'நெடும்புயமும்‌ உரமும்‌ கண்‌ டித்து 
எய்த்திலபோய்‌,த்‌ இசைகள்தொறும்‌ இறாகிலத்தைக்‌ 
கழித்திழிந்தது என்னின்‌ அல்லால்‌ 
மத்தகரி வயமாவின்‌ வாணிருதர்‌ 
பெருங்கடலின்‌ மற்றிவ்‌ வாளி 
தைத்துளதாய்‌ கின்றறென ஒன்றேயும்‌ 
காண்பரிய தகையும்‌ காண்மின்‌! (8) 
படுகளத்தில்‌ அழிக்‌ த குலிர்‌அன்ன நிலைகளையெல்லாம்‌ 
வீடணன்‌ இவ்வாறு செவ்வையாய்‌ விளக்கிக்‌ காட்டியிருல்‌ 
ஒழுன்‌. செததுக்கடச்கின்று வெகோடிகளைக்‌ கண்டு வருச்‌ 
தோனும்‌ கோதண்ட விரனுடைய அ.ற்புக ஆற்றலும்‌ அதிசய 
நிலையும்‌ ப.இ தெளிய வக்சன. உண்மை நிலைகளை உணர உணர 
எல்லாருடைய உள்ளங்களிலும்‌ காணக்கள்‌ ஓல்‌ எழுக்கன. 
ஒரு வில்லால்‌ உலஃங்களையெல்லாம்‌ ஒருங்கே அழிக்க வல்ல 
இக்த விரஞூர்த்‌இக்கு காமும்‌ போர்த்தனைகளாய்‌ அமைக்து. 
வந்இிருக்கிரோம்‌ என்று இதுவரை கினைம்‌ து வச்தது செடிய 
மடமை என்பதை இந்தப்‌ படுகளக்‌ காட்‌இ மேரே கமக்குக்‌ 
காட்டியருளியத என வானர பேேக்தன்‌ முதல்‌ யாவரும்‌ 
தெனிக்து வியக்து இசை கோக்கித்‌ தொழு.௪ நின்‌ றனர்‌. உரியவர்‌ 
எவரும்‌ அரிய காட்‌டகளைல்‌ காணவே ௮.இ௫யம்‌ மீஅார்க்து அ,இ 
செய்ய சேர்க்தனா. இராமபசணக்கள்‌ ஆயிர வெளளம்‌ சேனை 
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களையும்‌ அடியோடு அழித்து ஓழிக்கன ஆயினும்‌ ஒரு பகழிய௪ 
வது எந்த உடலிலும்‌ தல்‌ கிற்கவில்லை. யசவும்‌ ஊடுருவித்‌ 
இசைகள்‌ தோறும்‌ பாய்க்து போயன்னன. மேலே சென்றன 
லிண்ணைப்‌ பிளக்து போயின? கீழே பாய்க்கன மண்ணைத்‌ 
தளைக்து சண்டன?. பாணங்கள்‌ புஞர்‌்கபோன புழைகள்‌ 
வழியே உதர வெள்ளங்கள்‌ ஓடியிருச்சன்ற. பு.ஐ லெள்ளம்‌ 
பொல்‌ வக்தபோ.து சதஇிகளின்‌ ௪ரைகளைக்‌ கடக்து செல்லுசல்‌ 
போல்‌ இரத்த வெள்ளங்கள்‌ எங்கும்‌ மண்டிக்‌ கழ்‌ கோக 
யாண்டும்‌ விசைக்‌து மூண்டு பாய்ச்‌,து ண்டு பேசயிருஃஇன்‌ ன. 

களிறு ஈர்த்துப்‌ புகமண்டும்‌ 

கருங்குருஇத்‌ தடம்‌ சுழிகள்‌. 

செத்க யானைகளைப்‌ பாட்டிக்‌ கொண்டு இரத்த வெள்ளக்‌. 
கள்‌ ழ்‌ சோக்கிப்‌ பாய்க்தன்ளன. என்‌. றமையால்‌ இராம 
பரணங்களால்‌ சேர்ச்‌ துன்ன கொலைகளையும்‌ நிலைகளையும்‌ ஓர்க்.து. 
உணர்ச்‌.து கொள்ளலாம்‌. அம்புகள்‌ யாண்டும்‌ இடைதங்காமல்‌ 
எவ்வழியும்‌ வேகமாய்‌ ஊடுருவி ஒருலி ஓடி யிருக்‌இன்‌றன7 
ஆகவே அவற்றின்‌ இவ்லிய அற்றல்‌கன்‌ இகைப்யை விளைத்தன. 
படுகள நிலை கெடிய விவேகத்தை கேசே யூட்டி. அரிய பல ௨௮,இ. 
ஈலங்களை அருளிப்‌ பெரிய ஞான போதமாய்‌ மருவி கின்‌ ற.அ. 

இழியோல்‌ ஆர்த்து வக்க சேனைகளையெல்லாம்‌ ஒரு 
வில்லால்‌ சனியே நின்னு அழித்த ஒழித்கவன்‌ தம்மை உதலில்‌ 
காக அழை,்‌.து வக்‌இருப்பது வினேக்‌ கூத்தாயுள்ள.ஐ என்று 
வானர வீரர்‌ அனைவரும்‌ காணி வியக்து இரசமனைக்‌ காண 
விழைக்சனர்‌. புதிய ஒரு இஒலும்‌ அரிய உணர்ச்‌சியும்‌ பெரிய 
மஒழ்சசியும்‌ பேளூக்கமும்‌ அவசிடம்‌ பெருஓ கின்‌ றன. 

சேவர்‌ முகல்‌ யாவரையும்‌ அடக்‌ ஒடுக்‌ஒ வீரச்செருக்‌ 
கோடு யாண்டும்‌ தலைமையாய்‌ வாழ்ர்‌.து வக்க அரக்கர்‌ குலங்கள்‌. 
அழிர்‌து பட்டன. பல இவுகளுக்கும்‌ அஇப.இயாயிருக்‌ த யச வரும்‌ 
ஒருங்கே மாய்க்து போனமையால்‌ கிருகச்‌ இனம்‌ பெரும்பாலும்‌ 
ஈாசமசயது என கெஞ்சம்‌ கணிக்து எல்லாரும்‌ கெடுக 
கனிப்படைக்கனர்‌. மாண்டவர்‌ மாண்புகளை வினக்‌ இ வந்த 


ிடணன்‌ அண்டவனை வியக்து புகழ்க்து வானா விடர்களோடு 
மீண்டு வந்தான்‌. இராமனைக்‌ கண்டு பேரன்பேசடு உரு 
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தொழுகாண்‌; ௬க்கிரீவண்‌ முதலிய தலைவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ அள 
விடலரிய உவகையேசடு உரிமை மீ.தார்க்‌ த வணக நின்‌ ஐனர்‌. 


மூலபலங்கள்‌ மடிர்அு இடக்த நிலைகளைக்‌ கண்டு வக்த 
களிப்பு எல்லரூடைய முகங்களிலும்‌ கல்ல மலரச்‌யை உண்டு 
பண்ணியிருக்கமையால்‌ ஆண்டு உல்ல ௫மாசய்‌ அமச்க்‌ இருக்கார்‌. 
தவங்கள்‌ ஆண்டவனுடைய அடலாண்‌மையையம்‌ ௮ இ௫ய நிலையை 
யும்‌ இடங்கள்‌ தோறும்‌ ௧.இ செய்து கொண்டு கவிக்குலங்கள்‌ 
களித்தருக்கன. உள்ளக்‌ களிப்பு உணு இமல.ல்‌களை ஊக்‌இ வம்‌ சன. 


இராமன்‌ இருப்பு. 

கொடிய கிருகரை அடியோடு கொலைத்து அரிய வெற்றி 
பெற்‌ வக்‌. துன்ன பெரியவன்‌ பதுமதளம்‌ என்ணும்‌ இனிய மலைச்‌ 
சாமலில்‌ போலே செய்ய வேண்டிய காரிய நிலைகளைக்‌ கருதி 
அருமைக்‌ சம்பியிடம்‌ உரிமையுடன்‌, உசசவி இருக்கான்‌. அணு 
மாண்‌ அயலே கின்றான்‌; இராம காமத்தை இனிது செயித்துக்‌ 
கொண்டு பக்‌இிப்பவமாய்‌ அக்‌ கருமவிமண்‌ நிண்றிருக்‌,த.து 
அரிய தருமக்‌ கசட்சியாய்‌ நிலவியது. சேலைகளை ஆகரவோடு 
பாதுகாத்து கோக்க விடலன்‌ மிக்க எச்சரிக்கையாயிருக்‌ காண்‌. 
அங்கதன்‌ சூமூசன்‌ கலன்‌ முகலாயினோர்‌ படைகளுக்கு வேண்டி. 
யதை அங்கங்கே தடையறச்‌ செய்து சசையூல்‌க வக்தனர்‌. 


இராவணன்‌ களிப்பு. 


இன்னவாறு இரசமன்‌ இங்கே இருக்க இசரவணண்‌ 
அவ்கேயோனயின்‌ விழைக்‌. செய்ததை இனிமேல்‌ கண வரு 
ஒரம்‌. “வேலால்‌ எ.றிக்‌.க இலச்னுவனைக்‌ கென்றுலிட்டேோம்‌/ 
வானரங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ அழிக்தன; பகை தழிக்தஅ!” எண்ணு 
உள்ளம்‌ கனித.து ஊக்‌ப்போன இராவணன்‌ இலல்கை புகும்‌ 
க.தம்‌ பெரிய வெற்றிலிழாக்‌ கொண்டாட விழைக்கான்‌. அதற்கு 
வேண்டியன யாவும்‌ வரைக்கு புரிக்காண்‌. இலல்காபுரி எ ல்க ணும்‌ 
அலகங்கசரவ்-ளாயின; யாண்டும்‌ சனியசட்டவ்கள்‌ சீண்டன$? 
இறக்க விடுச்டிகள்‌ உயர்க்த கிலைசனில்‌ விசிர்சன. கடணவ்களம்‌ 
ம்‌ விர வெய்றிகக்ல்‌ கட்டி 
சன. அழகிய தேவமக்கையர்‌ 


சசடகவ்களும்‌. தாடட்டியல்‌ 
விதிகள்தோலும்‌ ஆட சே 
யாவரும்‌ அங்கே வற்‌.அு சேர்க்தனர்‌. எவ்வஜியும்‌ இன்பக்காட்ட 
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கள்‌ பொல்‌ஒப்‌ யொலிர்தன. வேக்சனுடைய கெஞ்சம்‌ களிக்க 
மரந்தர்‌ யாவரும்‌ யாஸ்டும்‌ மூண்டு வேலை செய்தனர்‌. ஊரில்‌ 
எழுந்த உவகைக்‌ காட்டகள்‌ அவன்‌ போரில்‌ அடைந்த வெற்றி 
மாட்டுகளை வியனாக்‌ காட்டி கின்னை. மூண்ட எதிரிகள்‌. அடி. 
யோடு மாண்டு போனார்‌ என்ற களிப்பு கிருகர்பதி செஞ்ில்‌ 
நீண்டு கனறமையால்‌ தனது வெற்றி நிலைகளைத்‌ துலக்க 
வேண்டிய கலைகளை விளக்‌ யாண்டும்‌ ஈலமா விரித்தான்‌. 


அலக்கண்‌ எய்‌.இ அமரச்‌ அழிக்‌ இட 

உலக்க வானச வீரரை ஓட்டி௮வ்‌ 

(இலக்கு வன தனை வீட்டி. இரசவணன்‌: 

துலக்கம்‌ எய்‌ இனன்‌ கோமில்‌ களிப்பினே. (64 


பெசருக்து பொ.ற்பெருங்‌ கேசமிலுள்‌ போர்‌,க்கொழில்‌ 
வருக்‌.இ னர்க்கு,த்‌.தம்‌ அன்பினின வக்‌.தவர்க்கு 
அருக்து,க.ற்கு அமைவாயின ஆக்குவான்‌ 

விருக்‌,தமைக்க விரைகன்ற வேட்கையசன்‌. (2) 
வான காட்டை வருகென வல்விசைக்கது. 

ஏனை காட்டவ ரோடுவந்து எய்‌.கலும்‌ 

ஆன காட்டங்‌,க பேகம்‌ அமை.த்‌இர்‌ மற்று 

ஊனம்‌ ஈரட்டின்‌ உயிர இழக்‌,இர்‌ என்றான்‌. (4) 


நறவும்‌ ஊனும்‌ நவையற கல்ல 

பிறவும்‌ ஆடையும்‌ சரக்‌,தமூம்‌ பெய்மலர்‌,த்‌ 

'இறமம்‌ கானப்‌ புனலொடு சேக்கையும்‌. 

புறமும்‌ உள்ளும்‌ நிறையப்‌ புகுக்‌.தவால்‌. (4) 
நான கெய்கன்‌ குரைத்து கறும்புனல்‌ 

ஆன கே.தற ஆட்டி. அமுதொடும்‌ 

பாசனம்‌ ஊட்டிச்‌ சயனம்‌ பரப்பவும்‌. 

வான நாட்டியர்‌ யசவரும்‌ வக்‌,கனர்‌. (2 


பாடு வார்கள்‌ பயில்கடம்‌ பாவச,த்து. 
ஆடு வசர்கள்‌ அமனியின இனபுறக்‌ 
கூடு வசர்கள்‌ மு.கலும்‌ குறைவற.க்‌ 
டி ஞன்‌எனப்‌ பண்ணையில்‌ சேர்க்‌,க.தால்‌. (8 


அசசர்‌ ஆஇ அடியவர்‌ அம்‌,கமா 
வரைசெய்‌ மேனி இராக்க,கர்‌ வந்துளார்‌ 


5088 கம்பன்‌ கலை நிலை 


விரைவின்‌ இக்‌இச போகம்‌ விழை.கரக்‌ 
கரைசெலா.க பெருவளம்‌ கண்ணின்‌. (77) 
(இராவணன களம்கசண்‌ படலம்‌ 7-7) 
பகைவரை வென்று தொலைத்‌ துவிட்டதாக எண்ணி மகழ்ச்‌.து 
'இலல்கை வேக்சன்‌ வெற்றி விழாக்‌ கொண்டாடி யிருச்சூம்‌. நிலை 
களையும்‌ முறைகளையும்‌ இவை கேரே வினக்கயுள்ளன. அலணு 
டைய போக்கும்‌ சேச்சூம்‌, செருச்சூம்‌ களிப்பும்‌. விச இர 
விஷேதங்களாய்‌ விரிக்‌து. திகழ்கின்றன. அழிகேடுசள்‌ பல 
அடைக்கும்‌ விழி இறக்‌.து செனிவடையாமல்‌ கழிமடமையாய்கி 
களித்‌.து வருவது விதியின்‌ விளவைக்‌ செளித்து நிற்கிறது. மதி 
கேடு மண்டி. கி.ர்‌.றலால்‌ எதையும்‌ மஇத்து உணர மல்‌ பிழை 
யாகவே செருக்கி இழி பழிகளில்‌ விரை இருன்‌. 
எல்லை சகாணமுடியாத சேோனைகளோரடு மூலபலப்‌ படை. 
களும்‌ போயிருல்‌இன்‌ றன? ஆகவே இராமனை அவை கொண்று 
இன்றேகிடும்‌; அல்லே மூத்தவன்‌ செத்தான்‌... இங்கே அவண்‌ 
தம்பி இலக்ஞூவன்‌ என்‌ கை வேலால்‌ மாண்டான்‌? சூமங்ஞூகள்‌ 
யசவும்‌ இறக்அ மடிச்‌் தன? சசகசமல்‌ ஓகவ்லிகின்‌ற வானரங்கள்‌. 
எல்லாம்‌ விரைக்‌.த ஐடி. மாறைரந்தயபோம்‌; எதிரிகள்‌ அடியோடு 
சொலைக்தனச்‌; இனி கமக்சூத்‌ தொல்லை இல்லை” என்னு இன்ன 
வானு ௧௫இ உள்ளம்‌ கனித்இருக்கலால்‌ ஊரில்‌ களியாட்டம்‌ 
கொள்ளும்படி. இசசவணன்‌ வெறியாட்டம்‌ கொண்டான்‌. 
இதை மேல்‌ மூண்டுள்ள மையல்‌ மயக்கத்தால்‌ மஇமருண்டு. 
மித்தேதிய பேகையாயிப்‌ பிழையாடுகளைன்‌ செய்ய சேர்கதான்‌. 
மசயமோகம்‌ அவனை மாய்த்த வருகிற த; கசமம்‌ காழ்கொண்ட 
மையால்‌ அறிவு பாழாய்‌ வெறியாட்உவ்‌ லை விரிவா வ்ளைத்தான்‌. 
இமையசன காம இச்சை ஏக்க மனிதனையும்‌ மடையனாக்‌இ 
விடுத; அத உள்ள கஇல்‌ புஞுக்‌சபொழுஅ எவனும்‌ கடையனா 
யிழிக்‌.து படுலருன்‌. பெண்ணைப்‌ பிலமுயரய்‌ விழுந்தவன்‌. கண்‌ 
இழக்த குருடனாய்க்‌ கலல்கி யிலறுன்‌. மாதர்‌ காதலால்‌ மகிமை 
சாதலாம்‌ ௮ன்பது வேத வ௪னமாய்‌ வெளிவச்துள்‌ வது. 
மசனமும்‌ வீரமும்‌ மஇப்பும்‌ காமிக்‌.கால்‌ 
ஈனமச யிழிஈஇழி பழிகண்‌ ஏ.ஜி 
ஞாலாமு௰ கலைகளுந;௪ ௧௭௪ மசயிலா 
ஊனமாய்‌ உயிரழிக்து ஒழிய லசயினாண்‌. 


7. இராமன்‌ 5039 


இன்னவசன வரயுடையார்‌ எல்லாம்‌ வைது பழிக்க இலவ்கை 
வேக்தன்‌ தலவ்‌இ கிற்‌ருணன்‌. கவை றிலிலும்‌ இலை வலியிலும்‌ 
பேசர்‌ விரத்திலும்‌ தலை சிழக்‌.து வினவ்கி வக்க. இரரவணண்‌ புலை 
யசன கரம இச்சையால்‌ கிலையாயிருக்த எல்ல உயர்‌ நிலைகளை 
யும்‌ அடியோடு இழர்‌.க கூடியோடு அழிய சேர்ச்‌. காண்‌. 

“41 மத% ரத உ ௦௧௩1௨௦௨ 6௦ %1%௦ ௦1௩3, ௧ ௦௦22௦871௭௨ 4௦ 611௦ ௦௦1801௦0௦௨) 
உரர௰௨%0௦௨8 ந 1௦ ஈரர்க்‌, கடம்‌ நீர்டுக1]ந, உ மஉ௦ரக்க1 ௧௨ %௦ ௧11 6 
௦." ம்ஷ) 

காம ௧௪ கெொடிய ஒரு கஞ்ச்ட அறிவைக்‌ கெடுத்த, 
உணர்ச்சியை ஒழித்து, மனத்தைப்‌ பாழாக்க உயிர்க்‌ கேடு 
செய்யும்‌ எனக்‌ சூறித் துன்ன இது இக்கே கூச்க்து இக்இக்கத்‌ 
தக்கது. நீசமானண ஆசை காசமாய்‌ மூண்டது. 

இய காம மோகமே இராவணனைப்‌ பேயண்‌ ஆகப்‌ 
பெருங்கேடு செய்.து வருகற.க. இசசமானுடைய பேரச,ம்‌.௰லைப்‌ 
பைஹையும்‌ கேரே அறிக்திருக்‌. தம்‌ அறிவு கேடனாய்‌ வெறியாட்‌ 
டல்களைச்‌ செய்ய சேர்க்தான்‌. மூலபலத்தசல்‌ எதிரி அழிக்‌ இருப்‌ 
பசன்‌ என்னு துளிக்‌.து கொண்டு சகரம்‌ எல்கும்‌ இன்பலிழாக்‌ 
கொண்டாட இசைத்து இறுமாக்‌.து களித்‌.து கின்றான்‌. 


விருந்து நிலை. 


விண்ணுலக போகக்கள்‌ வரவும்‌ இலங்கைக்கு வரவேண்டும்‌ 
என்னு பணித்தான்‌; உடனே எல்லசம்‌ வக்தன) அரக்கர்‌ சூல்‌ 
இல்‌ மிறந்தவர்‌ எவரும்‌ பேரின்பவ்களை நுகரும்படி. இறக்த 
விருக்து செய்ய வினழைக்அ புரிக்தாண்‌. அதனைச்‌ ௪ரியாகல்‌ கூறிப்‌ 
பறிக்து பரிமாறுகற்குத்‌ தேவர்களே வக்‌ து ஏவலாளராய்‌ 
இசைகச்து கின்றனர்‌. யசதொரு சூறையும்‌ எவ்வித வழுவும்‌ 
வசண்டும்‌ கேராமல்‌ கிருகர்‌ எவரும்‌ பெருமகுழ்வடைய உரிமை 
யோடு ஓர்ந்து செய்ய வேண்டும்‌; இதல்‌ அணு அளவு தவஹு 
சர்க்‌ தாலும்‌ உவ்கள்‌ உயிர்‌ போய்விடும்‌ எண்டு அமரரை அள்‌ 
சுத்திக்‌ தமர்களை இனிது பேண ஆணை விதித்தான்‌. 

. ஊனம்‌ காட்டின்‌ உயிர்‌ இழக்தீர்‌/ 

கனியாட்டத்தில்‌ கன்‌ இணத்தார்க்குக்‌ தாண்‌ ஊட்ட, 
பர்க்க விருக்தில்‌ ஊழியம்‌ செய்ய வக்துள்ள தேவர்களை கோல்கி 
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இசாவணன்‌ இக்சு உத்தரவைக்‌ சூறித்‌இருக்‌ஒருன்‌. எவனாவது 
சி.௮ பிழை செய்சாலும்‌ அவனுக்கு மரண தண்டனையசம்‌ என 
அமரர்க்கு விதித்திருப்பது அவனத கெசடிய அ.இகசர ஆ.ற்‌.றலை. 
விளக்கி நெடிய வீர பரசக்கரமங்களைத்‌ துலக்க கின்‌ ற.து. 
இருளிலும்‌ இறலிலும்‌ சறக்‌.து வீரச்‌ செருக்கோடு விண்ண 
வசை யாண்டும்‌ அடல்கி உடத்‌இ வற்துள்ளான்‌ ஆசலால்‌ அக்கப்‌. 
பழுக்கத்தால்‌ வசச்த்தைகள்‌ இடுக்காய்த்‌ த டித்‌.து வந்தன. 
வெளியே வருற வாய்பெொசழிகள்‌ உள்ளே. புதைக்‌ தள்ள 
உணுஇரிலைகளை உன்னவானு உணர்த்‌ விடுகன்‌. றன. 


கொடிய அழிவுகள்‌ பல அடைக்‌தும்‌ இராச கம்பீரம்‌ 
அவனை விட்டு ஓஹியலில்லை. எவ்வழியும்‌ அவனிடம்‌ அ.து செவ்‌ 
வையாக ஒனி வி௫.பன்ன.அ. செவ்வரை வெண்னு செயம்பெற்னு 
விட்டதாகத்‌ இர்மானமசய்‌ ஈன்கனு.. இணிர்‌.க. கொண்டான்‌; 
கொள்ளவே அக்த வெழ்.ி லையை உலகறியச்‌ செய்ய ஊரில்‌ 
ஆாரவாரமாய்‌ விழசக்கள்‌ கொண்டாடி. யாவருக்ளும்‌. இறந்த 
விருந்து புரிக்தான்‌. சிருதர்‌ இனம்‌ கெடிய ம௫ழ்வடைச்சுது. 


மரபு முறைப்படி. மதுவும்‌. மசமி௪மும்‌ அக்த விருக்‌இல்‌ 
பெருஇியிருக்கன ஆகலால்‌ நறவும்‌ ஊனும்‌ என அசுண்‌ உ .றவுரி 
மைகள்‌ செரிய வக்தன. ஆங்கிலேயரின்‌ பாவ்குகள்‌ அவ்‌ விரும்‌ 
இல்‌ ஓவ்்‌ஒயுள்ளமை ஈவ்கு ஊன்றி ஓர்க்‌து கெசன்ன நேர்ச்த.து. 

ஆெடல்களும்‌ பாடல்களும்‌ சடனக்களும்‌ சவசவமாய்‌ ௬டச்‌ 
இருக்கன்‌ றன. கிருகர்‌ யாவரும்‌ ஐம்புல இண்பங்களும்‌ ஆம 
அருக்‌இயிருக்கன்‌ றனர்‌. கூடிவெறியேசடு கசம வெறியும்‌ கலக்து 
எவ்வஜியும்‌ சனியாட்டல்கள்‌ செவ்வையாய்‌ நிகழ்ச்‌ தன்னன. 

ஆடுவார்கள்‌ அமளியின்‌ இன்புறக்‌ 

கூடுவார்கள்‌. 

அருக்கலோடு பொசருக்தலும்‌ அவ்‌ விருக்தில்‌ விரிக்‌ துன்ன 
நிலைகளை இகல்‌ ௮ றிக்‌. கொன்றோம்‌. அழயை தேவ 
மாதரோடும்‌ போகக்களைப்‌ பொருச்‌இ நுகர்க் அன்னன்‌. அரக்‌ 
கர்‌ கருதியபடியெல்லாம்‌ அரமகனிர்‌ மருவி யிரும்‌து மஇழ்.வு 
யுரிச்சனர்‌. ௪ஈ போக்கன்‌. ௮௯ போகஙல்களாம்‌ ஸிரி:து. 
எவ்வியும்‌ பெருக யாண்டும்‌ காமக்‌ கலைகள்‌ கணிக்து கின னஃ 
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இந்திர போகம்‌ விழைதர. 

'இசரவணன்‌ புரிக்கு விருக்தின்‌ இன்பகிலைகள்‌ யாவும்‌ ஈன்கு 
9கரிய இச்சு வாசகம்‌ இல்கே வச்துள்ன.௮. உயச்ந்த புண்ணிய 
பிலையில்‌ பொலிகர்து உள்ளவண்‌ ஆகலால்‌ எண்ணிய போகக்களை 
ஈல்லசம்‌ இக்தான்‌ இனிதே நுகச்கிண்றுன்‌. போகி எண்ணு 
அவனுக்கு ஒரு பெயர்‌ அமைக்தள்ள.௫; ஆகவே போகக்களில்‌ 
இவனது ஏக நிலையும்‌ இன்ப வகையும்‌ எனி.த தெளிவாம்‌. 


அத்தகைய இம்தா போகத்தை ஓவ்வொரு அரக்கனும்‌ 
செவ்வையாய்‌ அனுபளிக்ஞும்படி, ௮ண்று அங்கே இராவணன்‌ 
.ஆக்கியருளினான்‌. என்றும்‌ இன்ப கலன்கள்‌ ௬ ர ந்‌ இருந்த 
இலங்காபுரி ௮ன்று ஒரு புதிய போக பூமியாய்ப்‌ பொலிக்.த. 
அதிசய ஆனந்த நிலையமாய்க்‌ க இஷொஸண்டு விளக்கியது. 


அரக்கர்பதி புத்தே புரிக்கு விருந்து அவனது அகத்தின்‌ 
ம௫இழ்ச்சியை உணர்த்தி கின்ற. பகை நீக்கியது என உவசை 
ஓங்கியது. மாயமயக்கால்‌ பேயன்‌ பெரிய களிப்பை அடைர்‌ 
இருக்கிறான்‌. ௮கனுல்‌ களியாட்டக்கள்‌ பெருகி நின்‌ ன. 


இறுதி மகிழ்ச்சி. 


இ.கசான்‌ இலங்கை வேக்தன்‌ கண்ட இ௮தியின்பம்‌. இன்‌ 
மேல்‌ மரண துன்பத்தையே காணப்போடழுன்‌. சா கப்போகிர 
அக்தப்‌ போக்கில்‌ அவளைப்‌ போகக்‌ களிப்பில்‌ மூழ்கச்‌ செய்த 
கவி கருன்ன புரிந்திருப்ப.து இங்கே யூமா நுணுகி யுணரவுரிய து 
மானச தத்துவல்களையும்‌ உயிர்‌ உணர்ச்‌இகளையும்‌ இராம 
காவியம்‌ இடங்கள்‌ தோறும்‌ கிழுமிப நிலைகளில்‌ விளக்கி வரு 
றது. சரித நிகழ்சிகளில்‌ அரிய வண்மைகள்‌ மருவி மினி 
இன்றன. மனித வாழ்லின்‌ இனிய நுகர்ச்‌களைக்‌ கவிகள்‌ 
இய விசயமாய்‌ இனிது வெளிப்ப த்தி வருளுகின்‌ றன. 
3000 நத 64.௧ மந்க்காகம௦6 ௦4 கற. ௨௭௨ ]1ஒ தம்‌ நீ516 நமம. 
[கேகறக், 
கவி என்பது மனித இதயத்தில்‌ அழ்ர்‌.துள்ள உணர்ச்€ 
டண்மைகளை உசைப்பதே என இண உணர்தஇயுள்ள.து. மக்கள்‌ 
ப ஃஞுவருமம்‌ பண்பாடும்‌ ௮டைக்து உயரத்தக்க கீர்மைகளைக 
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எர்மையாகத்‌ கெளித்‌.து வருகலால்‌ காவியம்‌ எலிய அமுதமாய்ச்‌ 
இறக்து செவ்விய நீதிகள்‌ ௬ரக்து இஈழ்ச்துன்ள.து. 
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சரித்தரத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ சவ தத்துவங்களை இனிது 
விளக்கி வருவகே உயர்வான கரவியமாய்‌ ஒளி புரிக்‌.து வரு 
இறது எனப்‌ பிளாட்டோ இவ்வாறு கூறியிருக்ஒறார்‌. 

இசாம சரிதத்தைக்‌ சூறித்து வருகிற இக்காவியம்‌ சவ 
௬பாவங்களை விளக்கிக்‌ கலை ஞானக்களைக்‌ கலக்கி கிலையான 
உறுஇபுண்மைகளைக்‌ செளித்‌து உலகமக்களுக்கூ. அரிய பல 
வுணர்வு ஈலங்களை இனிமையாகப்‌ போத்து வருகின்‌ றது. 

உயிரினங்களின்‌ நிலைகளை உயர்தர மான மொழிகளில்‌ கனின 
மாக உணர்த்இ வருதலால்‌ எவ்வழியும்‌ செவ்விய ௬வைகளை 
விளைத்தருஞுூ௰.த. சூறித்க பாத்திரங்களை விசித்தரமா ஆட்டிக்‌ 
காட்டி விதி விளைவுகளை வீனக்கி வியப்பை யூட்டி, யருளு.ற.து. 

கேர்க்‌. துன்ன கிலைகளை ஓர்ச்‌.து உணராமல்‌ வெழ்றி பெற்று. 
விட்டதாக வீணே களித்து இசசவணன்‌ ஈண்டு விருந்து செய்து 
வைத்திருப்பது மிகுந்த ககைப்பை விளைத்திருக்கறது. 

போர்‌ மேல்‌ போயுள்ளன மூலபலவங்கள்‌ எஇரிகள்‌ எல்லா 
ரையும்‌ ஒல்லையில்‌ அழித்து மீண்டு வர்‌.துலிடும்‌; அக்தச்‌ சேனை 
களுக்கு வானவரும்‌ கண்டறியாத அரிய பெரிய இன்பலிருக்தை 
யூட்ட வேண்டும்‌ என்று உள்ளம்‌ களித்‌.து ஊக்கி துக்கி ஆனந்த 
மயமசன விழாக்களை கோக்க யாண்டும்‌ ஆணைகள்‌ போக்கி 
இலக்கை வேக்தன்‌ அரியணையில்‌ இறுமாச்‌.து ௮மர்க்‌ இருக்கதான்‌. 

ஒற்றர்‌ உற்றது. 

உல்லாசமான களியாட்டங்களை ஊர்‌ எங்கும்‌ விளைவித்து 
உவகை வெள்ளத்தில்‌ மிதக்‌.து உள்ளம்‌ களித்‌இிருக்த இரசவணன்‌ 
எதிரே அதாதுவர்‌ இருவர்‌ ஆதரவோடு வக்து ௮டி. வணக்க 
நின்றார்‌. கடக்‌. துள்ள உண்மையை கேரே செரல்ல வந்த அவர்‌ 
யா.தும்‌ சொல்ல முடியாமல்‌ அஞ்சி ௮லமர்‌.து அடங்கி ஒடுக்க 
செஞ்சம்‌ தளர்ச்‌.து கிலைருலைக்‌.து ஈடுவ்க யுன.றிஞர்‌. 

நடுங்கு கின்ற உடலினர்‌; காவுலரச்க்து 
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ஒடுங்கு இன்ற உயிர்ப்பினர்‌: உள்‌ அழிந்து 
இங்கு இன்ற விழி.பி.எச்‌; ஏங்‌ மேல்‌ 
பிடுங்கு இன்ற உரையினர்‌ பேசுவார்‌. 


மூலபலங்களின்‌ அழிவு சிலையைச்‌ சொல்ல வந்த தூதுவர்‌ 
வேக்தன்‌ எதிரே உள்ளம்‌ கலல்‌இ கி.ற்கும்‌ கிலைகளை இக்கலிப்‌ 
படம்‌ தெளிவாக விளக்கக்‌ காட்டியுள்ளது. இக்த ௮ச்‌.௪த 
இ௫ல்கள்‌ அக்க அரசனுடைய அடலாண்மையையும்‌ கொடிய 
கோபத்இறலையும்‌ அயலே உச்சமா உணர்த்த கி.ழ்இின்‌ றன. 


மன்னன்‌ இன்பக்‌ களிப்பில்‌ மூற்வெள்ன இக்சள்‌ ௪மை 
பச்இல்‌ துயரச்‌ செய்தியைச்‌ சொன்ஞல்‌ கம்‌ உயிர்‌ போய்விடுமே 
எண்ற பயம்‌ கெடி.து ஓங்கி சின்றமையால்‌. தாகர்‌ இவ்வாறு 
குடல்‌ கலங்கி உடல்‌ நடுங்க சர்க்கார்‌. உள்ளதைச்‌ செசல்லத்‌ 
துணிரச்காலும்‌ உரைகள்‌ வெளியே வசசமல்‌ இண்டாடி. கின்‌ றனர்‌. 
ந்த நிலையைக்‌ கவி விளக்‌இயிருக்னும்‌ இறம்‌ ௬வை சூரக்து 
வக்துள்ள.து. வெருவரல்கள்‌ பருவரல்‌களாய்ப்‌ பெருக கின்‌ றன. 


மேல்‌ பிடங்கு இன்ற உரையினர்‌. 


'இக்கப்‌ பியோகம்‌ சக்தனை செய்து கெரியத்தக்க.து. கருதி 
வச்தகைச்‌ சொல்லமுடியாமல்‌ மறுகி கின்‌்றவர்‌ உ௮இ கெண்டு 
பிரயாசையோடு உரையாடியுள்ளனர்‌. மகா ராஜா1 இக்இருக்‌.அ. 
போன மூலபலச்‌ சேனைகள்‌ யாவும்‌ பாழாயின'* என்று 
சொல்லு முன்‌ அல்லல்‌ மிக அடைக்கனர்‌. ஓவ்வொரு வாச்த்‌ 
கையச உள்ளேயிருந்து வெளியே வலிச்‌.து இழுச்‌.து உரைத்தாச்‌ 
கலால்‌ பிடுங்குசின்ற உரையினர்‌ என அவரத பேச்‌௬ கிலையைக்‌ 
காட்‌௫ப்‌ படுத்தினர்‌. இ௫ங்குகல்‌- சூஜிக்‌.அ ஞூலிதல்‌. 


ஓ.்‌.றர..து உரை ஈடுக்கம்‌ கெொற்‌்.றவன.து கொடிய எழ்‌.றத்‌ 
கையும்‌ செடிய ஆ்‌.றலையும்‌ கேரே தலக்‌இ கின்‌ ற.த. முதலில்‌ 
'இவ்வானு அஷ்ட அலஈக்கவர்‌ பின்பு தணிக்து அங்கு கடக்தன 
பசவும்‌ தெளிவாக விளக்கி யாதும்‌ ஓனியசமல்‌ உரைத்தார்‌. 


தூதர்‌ ஓதியது. 


மண்றுயார்‌ விருக்‌.அ இங்கு உண்பார்‌? இகல்‌ முகத்தஇமையோர்தந்த 


50% கம்பன்‌ கலை நிலை 


, வென்றியாய்‌ ஏவச்சென்‌ற ஆயி வெள்ளச்‌ சேன 

கின்றது புற.க்‌.க,.சாக இசசமண்சை நிமிர்க்‌ க ௪௫பம்‌ 

ஒன்‌. தினால்‌ இரண்டு மூன்று கடிகையின்‌ உலக்குது எண்ணார்‌. (2) 
வலிக்கடன்‌ வானுளோசைக்‌ கெசண்டு£ வகுக்க போகம்‌ 
கலிக்கடண்‌ அனிப்பல்‌ என்னு கிரு,கர்க்குக்‌ கரு. இனாயேல்‌ 
பலிக்கடணன்‌ அளிக்கம்‌ பாலை அல்லது உன்குல.த்‌இன்‌ பாலோர்‌ 
ஓலிக்கடல்‌ உலகத்து இல்லை ஊருளாச்‌ உளரே உள்ளார்‌. (8) 


கேட்டவன்‌ திகைத்தது 


ஈட்டரும்‌ உவகை மிட்டி. இருக்‌ கவன்‌ இசைக்‌, மாற்றம்‌ 
கேட்டலும்‌ வெகுளி3யோடு துணுக்கமும்‌ இழிவும்‌ இட்ட 
ஊட்டாக்கனைய செங்கண்‌ நெருப்புக உயிர்ப்பு விங்க,க்‌ 

இட்டிய படிவம்‌ என்னச்‌ தோன மினன்‌ இகை,க்‌.க நெஞ்சன்‌. (8) 


ஐயம்‌ அடைந்தது. 
என்னினும்‌ வலியச்‌ ஆன இராக்க.கர்‌ யாண்டும்‌ வியர்‌ 
உன்னினும்‌ உலப்பி லாதார்‌ உவரியின்‌ மணாலின ரீள்வாரச்‌ 
பின்னொெடு பெயரும்‌ இண்டி மாண்டனர்‌ என்று பேசும்‌ 
இன்னிலை இதுவோ பொய்ம்மை விளம்பினர்‌ பேஈலும்‌ எண்ரான்‌. 


கிகழ்ச்‌ தன்ன நிலை இக்கவிகளன்‌ ௬வையாய்க்‌ கட்டி 
யுள்ளன. வக்க தா.துவர்‌ மு.கலில்‌ ௮ஞ்டு கடுவ்‌ஒிஸும்‌ பின்பு 
கெஞ்ச்‌ அணிக்த கேரே பே௫யிருக்கின்‌ றனர்‌. ஈல்ல பேச்சானி 
கன்‌ என்று அவர்‌ பே௫ியிருக்கும்‌ முஹைசனசல்‌ செரிய வரு 
இற.த. “அரசர்‌ பெருப1 அமரச்கலைக்‌ கொண்டு வச்‌.து அமுத 
உண்டிகள்‌ ஆக்‌ வைத்‌ று அரிய பெரிய விருக்‌.து. செய்யத்‌ 
தேவரீர்‌ ஆவலோடு அமை க்இருப்பதாகத்‌ செரிகற.௧7 இங்கே 
உண்ண வருவார்‌ ஒருவரும்‌ இலர்‌? அ௮லவ்கே பேசச்‌ மேல்‌ போண 
ஆயிர வெள்ளம்‌ சேனைகஷம்‌ அடியோடு காசமாய்ப்‌ போயின. 
மூலபலவ்கள்‌ மூண்டு ஆலகாலன்கள்‌ போல்‌ கீண்டு செசதித்து 
யுகரக்த காலக்‌ கடல்கள்‌ போல்‌ ஆண்டுப்‌ பொல்‌ஒப்‌ புஞக்க 
போது இராமன்‌ எண்ணும்‌ அக்த ஓரு மனிசன்தாண்‌ தன்னம்‌ 
தனியே அவ்னு கிண்‌.றிருக்தான்‌; அவன யில்‌ ஒரு வில்‌. இருக்‌ 
௧.௧7 படைக்‌ கடல்கள்‌ எங்கும்‌ இரண்டு அவனை வளைம்ளனை7 
வளையவே அவனுடைய லையில்‌ இருக்க அகத வில்‌. லும்‌ வளைச்‌,௧.ஆ2 


7. இராமன்‌ 5045 


பொருத கிருதர்‌ இரள்கள்‌ எவ்வழியும்‌ பெசன்றி படி.ர்சன? ஏழு 
டைல்கள்‌ போல்‌ பொக்கப்‌ போன யாவும்‌ ஏழு சாஜிகைக்குள்‌. 
அடியோடு பாழாயின? ஊழிக்காலத்‌க அழிவு சிலைபோல்‌ அமர 
மி உருவமைக்கள் னக? மண மலைளாம்‌. இச்சு வெள்ளல்‌ 

களும்‌ யாண்டும்‌. சீண்டு பெருகயிருக்கன்‌ ன? ஈண்டு வல்‌. 
விருக்.து அருக்துவசச்‌ யசச்‌ அரசே! இதம்‌. போணவசை நினைக்கு 
பிண்டம்‌ போடுவ, போல்‌ இறந்த உண்டிசளைச்‌ செய்‌.துவிடவே 
மனிசன்‌ செய்‌ விட்டான்‌? பகைவனிடம்‌. பலிய்ணவச்க்ளுப்‌ 
பலிக்கடன்‌ .த.றறவே ஆண்டவா! மூண்டுள்ள.க2 உண்மையை 
உள்ளம்‌ இறந்து உரைச்கள்ளேம்‌; போலே செய்ய லே. ண்டி. 
பதை ஈன்றாக தலோடிக்கன்‌ செய்கருளுக்கள்‌!? எண்ணு அவர்‌ 
சொல்லி முடித்தார்‌. அவருடைய உ௯ாகன்‌ கஇயரமசய்‌ வக்தன. 


உன்‌ ஞூலத்‌இன்‌ பாலோர்‌ உலகத்து இல்லை; 
ஊர்‌உளாரர்‌ உளரே உள்ளார்‌. 


இராகணன்‌ கெஞ்சம்‌ செனிக்‌.து கிலைமையை உணரிக்து 
கொள்ளக்‌. கையிருப்பை இக்கனம்‌ அவர்‌ கன்சூ சசட்டி, கின்‌ 
மூர்‌... *இலங்கேளா! அரக்கர்‌ சூலத்தில்‌ பி.றக்குவர்‌ உலகத்தில்‌ 
யாண்டும்‌ யசரும்‌ இல்‌; இக்க ஊரில்‌ உன்னவர்‌ சாண்‌ உயிரோடு 
இருக்கின்றார்‌; கே.௮ எல்கூம்‌. இச்சு இனத்தார்‌. இல்லா சுபடி. 
௮க்த மனிசன்‌ கருத்து. விட்டான்‌? னி உருவெடுக்க 
ஓட்உசண்‌?? எனப்‌ பருவசலோடு அவர்‌ பரிக்‌.க. உச்சா. 


இரசமஜேடு' போருக்குப்‌ போகாபல்‌ ஊருச்னுன்‌. இடச்‌ 
தவர்‌ தாம்‌ சப்பிப்‌ பிழைத்திருக்க ரர; போனவர்‌ எவ ரூம்‌ 
பெசன்றியே ஒழிக்சசச்‌ என்‌ற.த ஃவ்வீச வள்னலின்‌ வெண்‌ றிய 


விளக்கி கின்ற க. சாகசமல்‌ எஞ்டியுள்ன இனம்‌ தெரியவர்௪.கட 


ஊர்‌ உளார்‌ உளரே எண்றதில்‌ ஏகசரம்‌ ஐயவி வாயப்‌ 
அமைந்து கின்ற... இவரும்‌ இல்லாமல்‌ ஒல்லைலில்‌ ஓ.ஹி.ச்‌.த 
பேசவள்‌ என்னும்‌ சூறிப்பு ௨உமையில்‌, பருவியள்ன க? உண்‌ 
மையை ஊண்றி ௨ணர்சக்கு கவொள்௫. தெடதிவு நிலைய அறிக்‌ து 
கேரே கண்டதை வேர்தவிடம்‌ 
ெனிவு தோன்ற வினல்கி அகண்டு உய்‌இயெறு உ சைத்கார்‌. 


வக்கு அசரணச்‌ விழி எ.இயிர 


இச்த உரைகளைக்‌ மேடும்‌ அவண்‌ மிகவும்‌ மருண்டு. 


5046 கம்பன்‌ கலை நிலை 


இகைத்தான்‌. முட கனைக்தான்‌. “மூலபலங்கள்‌ அஇ௫ய வலி 
களையுடையன? பல தீவு-ளிலுமிருக்து வக்த கிருத வேக்தர்கள்‌ 
அரிய இறலினர்‌; பெரிய வர பலவங்களையுடையவர்‌; செடிய 
சேனைகளோடு இக்கே தணை புரிய வக்கார்‌; பகைவனை எளிதே 
வென்று விரைவில்‌ மீண்டு வருவார்‌!” என்று இன்னவாறு 
உறுதியோடு ௧௬ ஊக்கியிருக்காண்‌; அவர்‌ அனைவரும்‌ ஒருங்கே 
அழிச்தாச்‌ என்பது அவனுக்குப்‌ பெரு வியப்பாய்‌ சின்‌ற.த. 

என்னினும்‌ வலியர்‌; யாண்டும்‌ வீயார்‌. 

பல மண்டலவங்களிலுமிருக்‌.த தனக்கு. உதவி புரிய வந்த 
அரக்கர்‌ அதிப இஃளைக்‌ சூறிச்‌க. இராவணன்‌ இவ்வாறு எண்ணி 
யிருக்கின்றான்‌. தன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ ௮௧ வளிமை வாய்ச்சுவர்‌. 
என இம்மன்னன்‌ எண்ணியிரூத்தலால்‌ அவரது ,அ.ற்‌.றலையும்‌ 
டுஇறல்களையும்‌ ஏ.ம்றத்தையும்‌ உணர்ச்‌.த கொள்கிமோம்‌. 

பெரிய போர்‌ வீரர்கள்‌ பெருங்கடல்‌ போல்‌ இரண்டு வச்‌ 
இருக்கின்றார்‌) இவரைக்‌ கண்டதும்‌ ஞாக்ளுகள்‌ யாவும்‌. அஞ்சி 
ஈடுக்‌க அயலே விசைர்‌க ஓடியே போய்விடும்‌; இராமன்‌, இலக்‌ 
குவன்‌ எண்ணும்‌ அந்த மனிகர்‌ இருவரும்‌ இறக்து தழிக்தே 
போவர்‌ என்னு உள்ளம்‌ தணிந்து உறுதி பூண்டு ஊக்‌இயிருச்‌ 
சான்‌ ஆசலால்‌ போன சேனைகள்‌ எல்லாம்‌ செத்தன எண்று 
கேட்ட தும்‌ சத்தம்‌ கலல்‌த்‌ தலடைக்து தயருழக்தான்‌. 

தட்டிய படிவம்‌ என்னத்‌ தோன்‌. றினன்‌. 

மூலபலர்‌ சிர்மூலமாசய்‌ அழிந்தது என அறிக்தபேசது இரா 
வணனண்‌ இருக்க கிலையை இது வரைர்து காட்டியுள.அ: ௭வசில்‌ 
எழுத லைத்ச சசதரப்‌ பாவையோல்‌ யாதும்‌ அசையாமல்‌ 
பிரமை கொண்டு பேச்ஈ மூச்சிண்றி யிருக்தள்ளான்‌. மனம்‌ 
இருண்டு ம.தி மருண்டு செயல்‌ சுருண்டு போனமையால்‌ விழி 
இறக்தபடியே மொழி அடல்‌ வெருண்டு நின்ருன்‌. 

சிக்கம்‌ இயங்காமல்‌ மயக்க கின்ற த; கிற்கவே பித்தம்‌ 
பிடிக்சவன்போல்பி மையாய்‌ நெடுநேரம்பேசாமல்‌ இருக்கதான்‌. 

“தந்தை படர்பட்டோன்‌ அவிகயம்‌ தெரியின்‌ 

முந்தை யாயினும உணசச நிலைமையும்‌ 

பிடி, கைமேல்‌ அடைக கவினும்‌ 


7. இராமன்‌ 5047 


முடி,க்‌.கல்‌ உறு,க கரும கிலைமையும்‌ 
சொல்லுவது யாதும்‌ உணசா நிலைமையும்‌ 
புல்லும்‌ என்ப பொருக்துமொழிப்‌ புலவர்‌.” [அவிகயம்‌] 


இக்தை மயக்‌உயபோது அக்த மனிதன்‌ இருக்கும்‌ நிலையை 
இ.க சூறித்தருக்‌றத. திடீர்‌ என்று கொடிய அழிவு கிலையைக்‌ 
கேட்டமையால்‌ கெஞ்சம்‌ த௫ல்‌ அடைக்து செயல்‌ இழக்து 
நின்ற.து. திகைத்த நெஞ்சன்‌ என ஐ.த ௮க்த கெஞ்சைக்‌ கொண்டு 
அவனது நிலைமையை கேரே கண்டு கொள்ள வக்த.து. 

தலைமையான சளிப்பிலும்‌ செருக்சலும்‌ சனழச்து கின்ற 
வன்‌ இழவு கிலை தெரியவே எல்‌ மயக்‌கஞன்‌, அவ்வானு அல 
மக்‌.து. அயர்க்தவன்‌ பின்பு அறிவு செனிர்‌து பெரிதும்‌ லியர்‌அ, 
தூதர்‌ கூறுவது பேதைமையாம்‌? கேரே பாராபல்‌ ஏதோ 
விபரிதமாய்ப்‌ பேசுகின்றார்‌; அக்க மனிதன்தான்‌ செத்தருப்‌ 
பாண்‌) மூலபலங்கள்‌ இறர்கன என்பது சசலஒம்‌ பொய்யே”? 
என்னு அவ்வெய்யோன்‌ வெறியஞய்‌ விழோடு கூறிஞன்‌. 


மடமை மண்டி. மாதுழச்‌.து அவன்‌ பேசிய உரைகளைக்‌ 
கேட்ட.தம்‌ அயலேயிருக்த மாலியவான்‌ பரிச்‌.த நொக்து பண்‌ 
போடு எ.தர்ச்‌.த பே௫ிஞன்‌. உண்மை கிலையை ஓர்க்து உணரும்‌ 
படி. உரைகள்‌ உரிமை தோய்ந்து உறுதி வாய்க்து வந்தன. 

பாட்டன்‌ பகர்ந்தது. 

கேட்டயல்‌ இருக்‌,க மாலி ஈதொரு இழமைக்‌ ,காமோச 
ஓட்டுவு தூதர்‌ பொய்யே உரைப்பசேச உலகம்‌ யாவும்‌ 
விட்டுவ.து இமைப்பின்‌ நன்றே விங்கெரி விரிந்‌,த எல்லாம்‌ , 
மாட்டுவசன ஒருவன்‌ அன்றே இறு.இயில்‌ மன,த்‌.கால்‌ என்றான்‌. 
அளப்பரும்‌ உலகம்‌ யரவும்‌ அமை,த்துக்கா,க்‌ கழிக்கன்றான்‌ ,கன்‌ 
உளப்பருக்‌ தகைமை தன்னால்‌ ஒருவன்‌ என்று உண்மைவேதம்‌ 
இளப்பதும்‌ கேட்டு மன்றே அரவின்‌ மேல்‌ கிடந்து மேனாள்‌. 
மக.க்.த பேர்‌இராமன்‌ என்ற வீடணன்மொழி பொய்‌,த்‌,.தாமோ. 
முன்றிடின்‌ உலகை யுண்ணும்‌ உலகத்தின்‌ உயிர்க்கு ஒன்றாக 
நின்றன எல்லாம்‌ பெய்‌.தால்‌ உடனுய்கு கெருப்பும்‌ காண்டும்‌ 
குன்றொடு மசனும்‌ புல்லும்‌ பல்லுமிர்க்‌ குழுவும்‌ கொள்லும்‌ 
வன்றிறல்‌ காறறும காண்டும வலிக்கொரு வரமபும்‌ உண்டே, 
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பட்டதும்‌ உண்டே உன்னை இக்‌.இசச்‌ செல்வம்‌ பற்ு 
விட்டதும்‌ மெய்யே ஐய7/ மீண்டொரு விசையும்‌ இல்லை; 
கெட்டது பொருட்டி னாலே கினனுடைக்கேளிர்‌ எல்லாம்‌ 
கிட்டது செய்‌ எனறருன ௮.கற்கவன்‌ ச.றறம்‌ செய்‌, காண்‌. (4) 
(இசாவணன களம்கசணா படலம்‌ 24-72) 
மன்னனை கோர்‌இ மாலியவசன்‌ இன்னவானு பே௫லிருக்‌ 
ஒழுன்‌. அனவிடவசிய பெசிய கிருதச்‌ படடகளை ஓரு மணிணண்‌ 
லப்படிட அழிக்க மூடியும்‌? ம சேசே பாரசமல்‌ தாகச்‌ மாறாகப்பொய்‌ 
பேசுகின்றார்‌ எண்ணு அவண்‌ கூறிய வசர்த்தைகள்‌ கேரிய சரிய 
"இம்‌ முதியவனுக்னா கெடிய மொழிய வேதனையை விலைத்தன. 
இசாணணது அற்புக ஆ.ம்‌.றலைப்‌ பலநூறு பாச்தஇருக்தும்‌ 
இப்படி, மடமையாய்ப்‌ பிகற்றுஇன்றாவே! என்னு பரிக்து 
வருக்்‌இயவன்‌ அவண்‌ தெணிச்‌ த இரு தமாமு விழைக்‌து மொழிக்‌ 
தான்‌? “டுவக்கர்‌ பெரு! கீல்கள்‌ பேசுவது எனஃகுமப்‌ பெரிய 
அயரமாய்த்‌ தோன்றுகின்ற தாகச்‌ பொய்‌ சொல்லார்‌? உள்ள 
தையே சொல்லுவசச்கள்‌? கடல்போல்‌ கலிக்ூப்போண ' மூல 
பலங்கள்‌ யாவும்‌ அழிக்‌ ஆ. ஓஹிக்டைது உறு? யுகாக்த காலத்தில்‌ 
எவகோடிகள்‌ அலை ததையும்‌ செ.த்றி கெருபபினால்‌ எரி்‌.௯ ஓழிப்‌ 
யவன்‌ உருக்இரஞூர்‌த்து ஒருவனே; கிரும்‌ தீயும்‌ கரற்றும்‌ தனித்‌ 
கனியே நிண்ணு எதையும்‌ அழிக்க வல்லது? ஓரு மனிதன்‌ என 
இராமனை எளிதாக இகழ்க்து பேசுவது கமக்கு. இதிவேயாம்‌$ 
மூலமும்‌ கடுவும்‌ ஈறும்‌ இல்லாக ஆத பகவனே அயோத்தி வேச்‌ 
தன்‌ மகளாய்‌ வக்‌ தள்ளசன்‌ என வீடணன்‌ முதலிய மே.தசவிகள்‌ 
பலரும்‌ உரிமையோடு உரை)த்திருக்கன்‌ மனா? அனுபவத்‌ இலும்‌ 
இறிக்து வர்துன்ளோம்‌? இன்னும்‌ உணர்க்து தெனியாமல்‌ 
மேலும்‌ செருக்கி மூண்டு நின்றால்‌ அடியோடு மாண்டு மடியவே 
சோக்‌ தவிடும்‌; இக்தஇரணனும்‌ தலைவணகவ்கி கிழ்க மூவுலகக்களையும்‌ 
தலைமையோசடு ஆண்டு வக்க ௮அக்த கிலைமை நிலை சூலைக்து 
பேோயதே என்று வன்‌ கெஞ்சம்‌ நெடிது கலக்‌இயுள்ளது? இவு 
களிலும்‌ இவேோரக்தரல்களிலும்‌ ௬கமசய்‌ வாழ்ந்து வசத அரக்கர்‌ 
ஞூலம்‌ எல்லாம்‌- உங்கள்‌ பொருட்டு இங்கு வக்‌. ஒருங்கே 
பொண்டறி முடிந்தன. எஞ்சியுன்ளவரசவ.து இனிமேல்‌ இருக்து 
வாழும்படி கொஞ்சம்‌ இக்தனைசெய்‌அ கூணமாய்‌ உடக்த கொள்‌ 
வது கல்ல”? என ௮ப்‌ பெசியவன்‌ உரிமையோடு சொன்னான்‌. 
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ஒரு மனிதன்‌ என இராமனை எனிமையாக எண்ணி மூ£ல்‌ 
பலங்களை இரசவணன்‌ பெருமையாகப்‌ பே௫னான்‌ ஆதலால்‌ 
அந்தச்‌ இறுமை நீக்கித்‌ தெனிவடையச்‌ சருவ ௪வ்காரகாலத்தில்‌ 
உருத்திர மூர்த்தி தன்னக்தனியே கின்று ௮கில வுலகவ்களையும்‌ 
அழித்து ஒழிப்பதை முதியவன்‌ ௮இ விகயமாய்க்‌ சூறித்துக்‌ 
காட்டினான்‌. ஊழியின்‌ அழிவுகிலை ௮வன து விழிதெரிய வக்த.து. 
இறுதியில்‌ மனத்தால்‌ மாட்டுவான்‌ ஓருவன்‌. 
சிவபெருமானது ௪௫்கார நிலையை இங்கனம்‌ விளக்‌இனான்‌. 
யாதொரு ஆயுதமும்‌ கையில்‌ எடாமல்‌ தனது எண்ணக்‌ தினா 
லேயே எல்லா உயிரினங்களையும்‌ உலகக்களையும்‌ ஒருவ்கேகே 
அழித்து ஒழிக்க வல்ல பசமண்‌ ஒருவனே என இவ்‌ கனம்‌ 
எடுத்துக்காட்டி, அவனுக்கு இடித்து ௮றிவூட்டி. யிருக்கிறான்‌. 
மாட்டுதல்‌-- மாளச்செய்தல்‌. மான௪மானச௪க்கற்பத்தனாலேயே 
அண்டசராசரவ்களையும்‌ உல்லாசமாக ஓல்லையில்‌ அழஜித்‌து எல்லை. 
யில்லாத வகையில்‌ ஏ.ற்‌.௰மாய்த்‌ தனியே கி.ற்பன்‌ என்‌.௰தனால்‌ 
அந்தப்‌ பரம்பொருளின்‌ ௮.ற்புக நிலையை அ.றிர்து கொள்ஒறோம்‌. 
ஸ ஹத்வா ஏகுக்‌ ஸ்ருஜ.இ ப்ரபு. ஹர: (சவஞானபோ ம்‌), 
இவ்வுலகை அழித்துப்‌ படைக்கற தலைவனான அவன்‌ 
அரனே என்னும்‌ இது இக்கே அதியவுரியது. யாவும்‌ ௩£௪ம்‌. 
செய்கி௰ஐ ஈசன்‌ போலவே உனது மூல பலவ்கள்‌ யாவும்‌ இரா 
மன்‌ ஒருவனால்‌ஒருங்கே காசம்‌ ஆயின என சன்கு விளக்கினான்‌. 
கடல்‌ போல்‌ ௮டலோடு சென்ற. என்படைகளை ஒரு மனி 
தன்‌ எவ்வாறு அழிக்க முடியும்‌? என்னு: இலங்கை வேந்தன்‌ 
செருக்கக்‌ கூறினான்‌ ஆதலால்‌ ௮.த ற்கு. இவ்வாறு சுருக்கமா 
மாலியவான்‌ மானு கூறி மனம்‌ தெளிய மதியு௮த்தினன்‌. 
இராமனை மனிதன்‌ என்று எளிதாக எண்ணாதே? அவன்‌ 
அ இசயவலியினன்‌) ௮,ற்பு,த கிலையினன்‌) அரக்கர்‌ கூல காலனான 
இருமாலே இக்த உருவில்‌ வர்துள்ளகாக ௮னுமானவங்கள்‌ பல 
வக்துள்ளன; பேரன்புடைய பேரனான விபீடணன்‌ முன்னம்‌ 
சொன்னவையாவும்‌ உண்மை என்பைத அனுபவங்களால்‌ 
அறிந்துவருகறோம்‌; அறிக்தும்‌ உப்திகாணாமல்வெய்யமையலால்‌ 
'இஜிச்‌.து கழிகரம்‌ என அழி துயரவ்களை விழி எதிரே அனக்்து 
காட்டிக்‌ கழிவிரக்கத்தோடு கிழவன்‌ சேசே தெனிவு.௮ததினான்‌. 
692. 
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மின்‌ கேளிர்‌ எல்லாம்‌ கெட்டது உன்‌ பொருட்டினாலே. 

கும்பகருணன்‌, இக்இரசித்து அதிகாயன்‌ அ௮ட்௪யன்‌ கும்பன்‌ 

கிகும்பன்‌ தேவராக்தகன்‌ சராக்தகன்‌ முதலிய இரா௫ குடும்‌ 
பத்தார்‌ பலரும்‌ மாண்டு மடிக்கு போனார்‌ ஆதலால்‌ ௮ச்‌.த. இழ 
வுகளை யெல்லாம்‌ விழி எதிரே தெரிய இவ்வாறு விளக்கயெ 
ருளினன்‌. சூடியும்‌ குலமும்‌ அடியோடு அழிர்‌.து படுின்‌,மன7 
'இக்த அழிவுகள்‌ யாவும்‌ உன்‌ பொருட்டே சடச்தருக்கின்‌ றன? 
காய பதிவிரதையான இதைமீது ரீ ய காதல்‌ கொண்டாய்‌, 
அதனால்‌ அளவிடலசிய கொடிய சரதல்களைக்‌ கண்டாய்‌! முடி. 
வில்‌ உலகம்‌ எங்கணும்‌ இருக்க கிருதர்‌ குலங்கள்‌ எல்லம்‌ 
ஒருங்கே இரண்டு வச்.து மூல பலவ்களோடு சென்று முழுதும்‌ 
கரசமாயின; இவ்வளவு கொடிய கர௪ங்களை அ.திச்‌.தும்‌ தெவ்வின்‌ 
இவ்விய நிலைமையை உணராமல்‌ வெவ்விய கிலையிலேயே புலை 
யாடி.வருவ.து பொல்லாத நீசமேயாம்‌; ஊரில்‌ உள்ளவராவ.து. 
உயிரோடு பிழைக்கவேண்டுமானால்‌ உனது பிழைவழியை விட்டு 
விலக விழிஇி.றம்‌.து தெளிவடைக்‌,அ சல்லவழியில்‌ ஒல்லையில்‌ கடக்க 
வேண்டும்‌; இல்லையேல்‌ ஈமக்கு இங்கே இருப்பு இல்லை; ஈம்‌ 
குலம்‌ முழுவதும்‌ பாழாய்‌ விடும்‌; நிலைமைகளை கேர்மையோடு 
கூர்மையா ஆராய்ச்து மல்ல நீர்மையாய்‌ நடக்.து கொள்ளுக, 

சிட்டது செய்து/ 

உஹுதியுணர்வுகளை உரிமையோடு கூறிவக்த மசலியவான்‌. 
'இஅதியில்‌ இவ்வா கூதியருளிஞன்‌. அரசே! 8 கெட்டது 
செய்ததனாலேதான்‌ கொடிய கேடுகள்‌ எல்லாம்‌ வச்‌ தன; அதனை 
அடியோடு கைவிட்டு இனி மேலாவது சிட்டது செய்தி என்று 
கெஞ்சம்‌ பரிச்‌.௫ ஒழவன்‌ இப்படிக்‌ கெஞ்சியிருக்கிருன்‌. 

சிட்டர்‌ செயல்‌ செய்தலை; 

குலச்சிறுமை செய்தாய்‌!” 


என முன்னம்‌ * கும்பகருணன்‌ இரரசவணனை கோசக்கிக்‌ கூறி 
யிருப்பதும்‌ இல்கே கூர்ச்‌து ஓர்ச்து கொள்ளவரியது. எட்டு 
சதிமுறையான ஈல்ல ஒழுக்கம்‌. அதனையுடையவர்‌ சிட்டர்‌ என 
வந்தார்‌. திட்டமான தருமகெறி சட்டம்‌ என வக்தது. 


* இக்‌ தால்‌ பச்கம்‌ 3418 வரி 7 பார்க்க. 
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சட்டனே இருஆலவாய்‌ மேவிய 

அட்டமூர்த்‌இயனே அஞ்சல்‌ என்று அருள்‌."'(தேவாரம்‌) 

இவபெருமானைச்‌ சிட்டன்‌ என்று ஞான சம்பந்தர்‌ இவ்‌ 
வா௮ சுறித்‌தருக்கருர்‌. லேமுடைய எட்டர்களுக்கு உரி 
யோடு உவக்து எவ்வஜியும்‌ செவ்வியஞய்‌.௮ருள்‌ புரியும்‌ பரமன்‌ 
ஆதலால்‌ சிட்டன்‌ எனச்‌ சிரேட்டமாய்‌ கின்றான்‌. 

சிட்டப்பட்டார்க்கு எளியான்‌”' (தேவாரம்‌) 


இறைவனை இவ்வா சூறித்திருத்தலால்‌ ௪ட்டரது 
1மசிமையை உணர்ந்து கொள்கிமோம்‌. தருமகெறி தழுவி ஒழு 
கும்‌ விமுமியோரிடம்‌ பசமனத பிரியம்‌ இயல்பாய்ப்‌ பெருக 
வருஇற.து. ௮வ்வரவினையுடையவர்‌ இவ்வியகிலையினை ௮டைஒறுர்‌. 


கெட்டது செய்யாதே?சிட்டது செய்‌! என இராவணனுக்கு 
மாலியவான்‌ புத்தி போ இத்திருப்ப.து உய்‌த்‌.துணரத்தக்கது. யி 
வுடைய மனைவியை விரும்பியதால்‌ பழியும்‌ பச வமும்‌ 
பகைமையும்‌ அழிதுயர்களும்‌ மூண்டன) அரக்கர்‌ சூலங்கள்‌ 
மாண்டன; அவலக்கேடுகள்‌ நிண்டன7.ஆதலால்‌ ௮க்‌.த.த்‌ தீய நிலை 
பிலிருக்‌.து விலகித்‌ தாயனாய்‌ ஒழுகூக என உணர்‌த்தியருளினான்‌. 

ஒழுக்கம்‌ உடையவன்‌ உயர்க்த மணியாய்‌ ஒளி பெற்று 
யாண்டும்‌ சறக்‌.து திகழ்கன்றுன்‌; ௮ஃ.து இல்லாதவன்‌ எவ்வழி 
பும்‌ இழிக்த மண்ணாய்க்‌ கழிக்‌,து மவ்‌இ ஒழிர்‌து போன்றான்‌. 

0] தரக௦நகர 38 ௧ பி4்௧ற0௦௫0,7* (3௨4) 

ஒழுக்கம்‌ ஒரு வயிரமணி என இது உணர்த்இியுள்ள.௮. 


"1நட ஜாககந்‌ ௦௧ ௦4 801௦%$7 18 1. 10. 0170௧] ௦1%87௧௦௩௨1... 

(0௧௦௦1௦ 
சமுதாயத்தின்‌ உயர்ச்த மஇப்பு மனிதனது ஒழுக்கத்‌த% 
பருவியிருக்கறது என்னும்‌ இ.த இங்கே ஈன்கு அ.றியலரியத. 
"ஒழுக்கம்‌ லைம்‌ என்பன பெரும்பசலும்‌ கற்பையே குதித்‌4 
வருஇன்றன. பிறர்மனைவியரை கயவசத மனிதனே புனிதனா। 
பயரீற்‌து தனி மமை பெ.றஇன்றுன்‌. உத்தமண்‌, பரிகூத்தன்‌ 
சருடிவான்‌ என எசுதாரகிரகனே இசையெ.ற்னு நிற்கின்றான்‌. 
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41& நாட நடர்டம்‌ 3 ௬ 01%கக௫௧ ௦037 48 ந%க 80001௦ 67 ஈரர்க0௦ற0. 
8௭3 8௮11 £க%ர௦0.”* (சீய்‌ 1231௦௦). 
புனிச உடம்பிலுள்ள அயமனம்‌ தெளிக்க ஞானத்தின்‌ 
பயனாயுள்ளது என்னும்‌ இது ஈண்டு கயனோடு இக்தஇிக்கத்தக்க.து. 
அறிவு கெட்டு கெறி கேடனாய்‌ நிலை தரிசு சமையினாலே 
தான்‌ புலைப்‌ பழியும்‌ கொலைத்துயரங்களும்‌ கொடுமையாய்‌ கேர்க்‌ 
கன/ மூலகாரணவ்களை ஒர்ச்‌.து ல முடையஞாய்த்‌ இருக்இு வாமுக 
என வயவனுக்கூ வயேயேோதஇகண்‌ வழி காட்டி. ஒளி நீட்டி. 
உதவினஞன்‌. மஇமானான முதியவன்‌ கூறிய உறுதிமொழிகளை ஒரு 
சிறிதும்‌ சசியாக உணரசமல்‌ மேலும்‌ பேய்‌த்தனமரகவே. வண்‌ 
மேச கேர்ந்தான்‌? நரன்‌ அனணுப்பியிருக்கத மூல பலங்கள்‌. ழு. 
யோடு செத்துப்போனால்‌ போகட்டும்‌. இரசமன்‌ வென்றது 
உண்மையானாலும்‌ தானாகவே அவன்‌ பொன்றி முடி. வரண்‌; 
இலக்குவனை சான்‌ கொண்று வர்துன்ளேன்‌; இளையவண்‌ இ.ர்‌.து 
யட்டதை அறிந்தால்‌ உடனே இசசமண்‌ உயிரை மாய்த்துக்‌. 
கொள்வான்‌) கூரக்குகள்‌ யாவும்‌ ௮யலே ஓடி. ஒழிக்‌.து போம்‌, 
ஆகவே கான்‌ பூரண வெயழ்நியை அ௮டைக்து கொண்டேன்‌; கீர்‌ 
காரணம்‌ தெரியாமல்‌ ஏதோ நீ.இகளையும்‌ கெறிமுறைகளையும்‌ 
விரித்‌.துப்‌ பேசு என்‌ சூல விர கிலையைக்‌ குலைக்க முயலுஇனண்‌ கிர 
கிருதர்‌ பொன்றினும்‌ இறுதி வெ.ம்றி என்னுடையதே'” எண்டது. 
இணன்னவானு அவன்‌ இறுமாக்‌.து கூறினான்‌. அவணடைய போக்‌ 
கெல்லாம்‌ மடமை மண்டி. கெஞ்சத்‌ திமிரோடு கிலவிகின்‌ ன. 
இலக்குவன்‌ தன்னை வேலால்‌ எறிந்து உயர்‌ கடத்துக்கு ஈந்கேன்‌; 
அலக்கணில்‌ தலைவர்‌ எல்லாம்‌ அழுக்தினார்‌; அதனைக்‌ கண்டால்‌ 
உலக்குமால்‌ இராமன்‌ பின்னே உயிர்ப்பொறை யுகவரன்‌ உத்த 
மலக்கம்‌ உண்டாகன்‌ ஆக, வாகைஎன்‌ வயத்தது என்றுன்‌. 
இலக்கை வேக்தன்‌ கருதக்‌ கனித்துள்ள கிலையை இதனால்‌. 
சன்கு அதிக்து கொள்ளுகிறோம்‌. தன்‌ வேலால்‌ இலக்குவன்‌ 
இ.றக்‌.து போனான்‌; அவண்‌ மடிக்‌.து போனதை அறிந்தால்‌ இரச 
மன்‌ செத்தே பேசவான்‌; அரகாமல்‌ எஞ்சியுள்ள சூரவ்குகள்‌ 
எல்லாம்‌ ஒழிக்‌.அ ஓடியே போய்விடும்‌; ஆ கலஈல்‌ எனது மூல 
பலப்படைகள்‌ அழிக்‌து போனாலும்‌ காண்‌ வெற்றி பெற்றுள்‌ 
சேன்‌ என்னு உள்ளவ்களித்த உசைக்‌.து கின்றான்‌. அக்‌.த கிலையில்‌ 
அயலே வக்து கின்ற தூதுவர்‌ ஆண்டவா!” என்று 8ீண்ட 
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கைகளைத்‌ தலைமேல்‌ கூப்பிக்‌ தொழுதார்‌. அவரை விழிமலர்க்‌.து 
வேக்தன்‌ விழைந்து கோக்‌இனாண்‌. **அரசே! பழி விளைக்‌க.த”* என 
அவர்‌ முழுதும்‌ உரைத்தார்‌. தவல்கள்‌ வேலால்‌ மாண்டு மடித்த 
சக்த இளைய மனிதன்‌ மீண்டும்‌ எழுக்காண்‌; கம்‌ ஊரில்‌. வகு.து 
முன்னம்‌ இயை வைக்‌.தப்‌ பேன அவ்வானரம்‌ வாண விஇயில்‌ 
பாசய்க்து போய்ச்‌ ௪ஞ்சீவியை விரைக்து கொண்டு வக்த ர 
'இஜக்தவர்‌ எல்லாரும்‌ பிழைத.தஎழுக்து ஈளித்‌.தச்செண்று இரச 
மானைக்கண்டு தொழுதசர்‌. மூல பலக்களை கிர்‌ மூலமாக்கி வெம்‌ 
மிக்கோலத்தோடு வக்க அவண்‌ தம்பியைக்‌ சமுவி பாகிழ்ஈ்கான்‌/ 
பசவரும்‌ இன்பமாய்‌ ஓர்‌. மலைச்சாரலில்‌ உல்லா௫மாயிருக்கிண்‌ 
மூச்‌” என்று போச்‌ நிலையை அறிக்க புதிகாய்‌ வக்க ௪சரணர்‌ இவ்‌ 
வசறு கூறவே இரரசவணன்‌ மறுகத்‌ இகைத்தாண்‌. இக்தச்‌ 
செய்தி மெய்யா? பொய்யா? என்று மேலும்‌ ௪க்தேகிக்து கீண்ட 
கேசிபுமம்‌ ஒன்றில்‌ ஏ.ஸி ௮க்கப்‌ போர்க்களக்சை நேரே பார்க்க 
கேச்ச்கான்‌. படுகளக்‌ கரட்‌இ நெடிய தயரரசய்‌ நீண்டது. 
உற்றவர்‌ உரைக்க. 
ஆண்டது கேட்டு கினற தூ துவர்‌ ஐய மெய்யே 
மீண்டது அவ்‌இளவல்‌ ஆவி மரு.இ மருந்து மெய்யில்‌ 
எண்டவும்‌ காழ்க்‌,க இல்லை யஈருமஅச்‌ செவ்கணானைப்‌ 
பூண்டனர்‌ மருந்து வெற்பை வீணை புக்கது என்றார்‌. 
கொம்‌. மவன்‌ சூலைக்க.து 
கேகேறிலன்‌ ஆ,கலசனே மனுகுு இந்‌ை 72 கற. 
௪.றினன்‌ கனகம்‌ காசைக்‌ கோபுச.க்து உமபச்‌ எய்‌.௮ 
“ஊறின சேனை வெள்ளம்‌ உலக்குபேர்‌ உண்மை எல்லாம்‌ 
க௪றின உள்ளம கோவக்‌ கண்களால்‌ தெரியக்கண்டான்‌. 
(இசாவணன்‌ களம கசண்படலம்‌ 79, 20) 
பேரா.ற்றல்களையுடைய இராஉணனண்‌ ஓராற்முலும்‌ உள்ளம்‌ 
தெளியசமல்‌ உழசக்‌.து உழுலன்முன்‌. எப்படியும்‌ பகைவமைகத்‌ 
தெசலைத்து வெள்கி பெற்அவிட வேண்டும்‌ என்னும்‌. விறும்‌ 
விணாசையும்‌ அவனிடம்‌ எ வ்வழியும்‌ மீறியசண்டும்‌ 8ீண்டு 
கிரன்‌. மத மயக்கம்‌ வித இயக்கமாய்‌ வெளியேவிரிக்த.து. 
இதியில்‌ தான்‌ செய்து வக்‌ க செயலால்‌ மேய்யாகவே 
கணக்குச்‌ செயம்‌ இடைத்து விட்டது என்று மனம்‌ களித்து 
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நின்‌ஐமையினாலே தான்‌ தனது இனங்களுக்கெல்லாம்‌ பெரிய 
இன்ப விருக்‌.து அரிய ஆடம்பரவ்களோடு செய்ய சேர்க்தான்‌. 
அக்த மஒழ்ச்சியிலும்‌ மண்‌ விழுந்தது; விழவே சண்டு வம்‌ .து 
கடுத்து எண்‌ சனக்‌.து க௮த்‌.த ஏ.ம்‌.றமாய்‌ எழுக்தான்‌. 
தன்‌ வெ.ழ்‌.றி வேலால்‌ செத்து வீழ்ச்‌ தவன்‌ பிழைச்‌து எழுச்‌ 
தது உண்மையா உழ்‌.ற நிலைகளை முற்றும்‌ கேரே உற்று உண 
ரசமல்‌ ஓ.ம்‌.றர்கன்‌ உள்ளம்கலல்‌இமாழுயுரைத்இருப்பரோ2 என்ற 
ஜயம்‌ அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ வெய்ய கிலையில்‌ விரைச்‌து கீண்டு; 
நீனவே சீண்ட. ஒரு கோபுரத்தின்‌ கரத்தில்‌ ஏறிநின்று தான்‌ 
மூண்டு போராடிய ௪மரபூமியை ஆவலோடு கேரக்‌இஞன்‌. 
கண்ட கலுழ்ந்தது. 
எதிரிகள்‌ யாரும்‌ சாகாமல்‌ தன்‌ இனத்தாரே எங்கும்‌ செத்‌ 
துப்‌ பிணபலைகளாய்க்குவிர்‌.து கிடப்பதைக்‌ கண்டதும்‌ இலக்கை 
வேந்தன்‌ கண்ணீர்‌ மல்‌இக்‌ கலக்கி கின்றான்‌. இளவல்‌ ஆவி 
மீண்டது எண்‌.று உளவு கண்டு வஈதவர்‌ உண்மையைச்‌ சொன்ன 
போ. சன்‌ அவி மாண்டது போல்‌ மற மயங்கெவன்‌ இப்‌ 
பொழு.த நேரே கண்டவுடன்‌ கெடுக்‌.தி௫ல்‌ கொண்டு கெஞ்சம்‌ 
இகைத்து நிலை சூலைக்து கெடி.௫ மயக்‌லக்‌ கடி.து உயல்‌இனான்‌. 
'இறக்‌.து இடக்த கணவர்களைத்‌ தேடி. இளமங்கையர்‌ உளம்‌ 
சலவ்‌ஒ உழல்வதையும்‌, மக்களை சாடி,த்‌ தாய்மார்கள்‌ ம.௮இ அலை 
வதையும்‌, ஒக்கலை கோக்‌ உறவினர்‌ பக்கம்‌ எங்கும்‌ பரிர்‌,து இரி 
வதையும்‌, பருக்‌.து கமுகு சாய்‌ ஈரிகள்‌ பிணங்களை அருர்தி ம௫ழ்‌ 
வதையும்‌ பார்த்‌.து இராவணன்‌ பரிதாபம்‌ அடைந்தான்‌. கண்கள்‌. 
£ர்‌ மல்கக்‌ கரைந்து கலங்‌இ எண்களை இழும்‌ து எவ்வழியும்‌ 
வெவ்விய தயரங்களில்‌ ,ஆழ்க்‌.௧.இ ழிர்‌.த அயர்ச்‌ துமயங்கனான்‌. 
குமிழிகீர்‌ ஓடும்‌ சோரிக்‌ கனலொடும்‌ கொழிக்கும்‌ கண்ணான்‌ 
தமிழ்நெறி வழக்கம்‌ அன்ன தனிச்சலை வழக்கில்‌ சாய்ந்தார்‌ 
அமிழ்பெருங்‌ குருதி வெள்ளம்‌ ஆத்றுவாய்‌ முகத்தில்‌ தேக்க 
உமிழ்வதே ஒக்கும்‌ வேலை ஓதம்வக்‌ துடத்றக்‌ கண்டான்‌; (1) 
விண்பிளந்து ஏங்க ஆர்க்கும்‌ வானர வீக்கம்‌ கண்டான்‌; 
மண்டிளக்து அழுந்த .ஆடும்‌ கவக்தத்தின்‌ வருக்கம்‌ கண்டான்‌; 
கண்மிளம்‌.து அகல கோக்கும்‌ வானவர்‌ களிப்பும்‌ கண்டான்‌; 
புண்பிளக்‌ தனைய கெஞ்சன்‌ கோபுரத்‌ திழிக்து போந்தான்‌. (9) 
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ககையிறக்கின்‌.ற வாயன்‌; காக்கொடு கடைவரய்‌ ஈக்கிப்‌ 
புகையிறக்கின்‌.ற மூக்கன்‌; பொதறிமிறக்‌ கின்ற கண்ணண்‌; 
மிகைபிறக்‌ கின்ற கெஞ்சன்‌; வெஞ்சினத்‌ மேல்‌ வீங்க 
சிகைமிறக்கின்‌.உ சொல்லன்‌; அசக௫ியல்‌ இருக்கை சேர்ந்தான்‌ (8) 
(இராவணன்‌ களம்‌ காண்படலம்‌ 25, 9) 


பகை ஓஹிக்தது எண்று உவகை மீதார்க்து கின்‌ற இரா 
வணண்‌ படைகள்‌ அழித்து கழிக்தன்்‌ளன நிலைமைகளை நேரே 
கண்டதும்‌ கெஞ்சம்‌ கலக்‌ கிலைசூலைக்‌.து கெடி.து தனர்க்து 
கடிது இறவ்‌ஒ அரண்மனைக்குள்‌ அவலமாய்ப்‌ பேசயினன்‌. 

வெற்கி பெற்று வருகின்ற தன்‌ சேனைகளுக்கு அரிய 
இனிய விருக்து செய்ய வேண்டும்‌ என்னு பெரிய மஒழ்ச்‌௪ 
யோடு இருக்தவன்‌ செடிய கவலையோடு கிலைசூலைய கேர்க்தான்‌. 
பலபல யேோசனைகளைப்‌ பரிக்து சூழ்ந்தான்‌. மூல பலவ்‌் கள்‌ 
அழிந்து போன துயரம்‌ சாலவும்‌ பெருகி கின்‌,௰.த. 


ஒரு வில்லால்‌ ஒரு மனிதன்‌ என்னவேலை செப்திருக்கிருன்‌! 
என அதனை எண்ணி எண்ணி வியக்தான்‌. கோதண்டவிர 
ணடைய ௮இ௫ய நிலை இலக்காதஇபதியைக்‌ கஇகலக்கச்‌ செய்‌ 
து. கலவ்காக கண்டன்‌ சகுலக்க கேர்க்க.து காகுச்சணன்‌ கலையை 
யும்‌ கிலையையும்‌ சிலையையும்‌ கினைக்கமையாசல்‌ நிகழ்க்து வர்த.து. 

சிலை நிலை. 

,தமிழ்கெறி வழக்கம்‌ அண்ன 

'தனிச்சிலை வழக்கில்‌ சாய்க்‌,சார்‌. 

இராமபிரான.து வில்லின்‌ கிலையைக்‌ கலி இல்வனம்‌ ௮ .இ 
சய விகயமாய்ச்‌ சொல்லியிருக்‌ஒருச்‌.. சூறிப்பைக்‌ கூர்க து கோக்‌ 
இப்‌ பொருளை ஓர்ச்து கொள்ள வேண்டும்‌. தக்க இடல்களில்‌, 
மிக்க விவேக ஈயங்களை வியப்புற விளக்கியருள்‌ இன்ஞுர்‌.. 

தலைமை வீரன்‌ ஆன இராமண்‌ கையில்‌ உள்ள இலையின்‌ 
நிலைமை ஓந்தக்க வக்தது. எவரும்‌ யாண்டும்‌ எவ்வகையிலும்‌ 
கடுக்க முடியாத ௮இ௫ய ஆற்றல்‌ உடையது ஆதலால்‌ விசய 
கோதண்டம்‌ என இசையசன வெற்றிப்‌ பேர்‌ பெற்று எவ்வழி 
பும்‌ இவ்விய விறலோடு விழுமிய நிலையில்‌ ௮௮ வினவ்‌இயுன்ன.௮. 

அரிய தவமுடைய பெரிய முனிவரது சரபம்‌ எ தயும்‌ 
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விரைக்‌.து செய்யவல்லது; யாரும்‌ எதிரே தடை செய்யமுடியாத 
பேராம்‌. றனுடைய.து. அ௮க்த முனிவருடைய சாபச்‌ சொல்லைப்‌ 
போல்‌ இரசமனுடைய வில்லும்‌ ௪ரமும்‌ என்றும்‌ வெற்றி கிலையில்‌ 
வீறு கொண்டு யாண்டும்‌ ௮திசயக்களாய்‌ ரீண்டுள்ளன. 
எநின்கைச்‌ ௬டுசசம்‌ அனைய செல்‌" - (இரசமா, அகலிகை, 28) 
கெளதம முனிவர.து சொல்‌ இராமபாணம்‌ பேசல்‌ ௮இ௫ய 
வலியுடைய.து என விசுவாமித்திர முனிவர்‌ இக்கோமகனிடம்‌ 
சேசே இக்கனம்‌ கூறியிருக்‌ஒருச்‌. 
சொல்‌ ஒக்கும்‌ கடி.ய வேகச்‌ ௬டுசரம்‌. (, தாடகை 72) 
வைவன முனிவர்சொல்‌ அனைய வாளிகள்‌. (௮,இகாயன்‌ 776) 
சொல்லும்‌ சுரமும்‌ இவ்வாறுவெல்லும்விறலில்மருவிவக்‌.தள்ளன. 
கழிபடக்கடல்‌ உண்டது மாண்டது. 
மொழிபடைக்‌த வலிளன மூண்டது. (ஒ.ற்றுக்கேள்வி 48.) 
முனிவாது சாபமொழியோல்‌ இரசமபசணம்‌ பெரு வலி 
யுடையது என இத கசூறித்திருக்கற.த. அம்மொழி எதையும்‌ 
எளிதே அழிக்க வல்லது; இக்தப்‌ பணமும்‌ ௮வ்வாழே ழிவு 
களை ௮இவிரைவில்‌.ஆற்றி௮தஇ௫ய வெற்றிகளை விளைத்‌.துவிடுக௰.த. 
சரம்‌,தரு ௫சபம்‌ அல்லால்‌ ,தடுப்பரும்‌ சாபம்‌ வல்ல: 
வரம்‌ ,தரு முனிவன்‌. (அகலிகை, 72) 
வில்லும்‌ சரமும்‌ சொல்லும்‌ வரமும்‌ இதில்‌ தோய்ப்‌து வச்‌ 
துள்ளன. சாபம்‌ வில்‌, சபித்தல்‌. இராமன்‌ கைச்சாபம்‌ முனி 
வர்‌ வாய்சிசாபம்‌ போல்‌ அஇ௫யங்களை அ.ற்தியருள்வ.து எனக்‌ 
காவியத்தில்‌ இடக்கள்‌ தோலும்‌ புகழ்ச்து போற்றி வச்தவர்‌ 
ஈண்டு அதனை இங்கனம்‌ எத்தியிருக்கறுர்‌. கலை வழக்கம்‌ ,துலக்‌ 
இச்‌ சிலை வழக்கை விளக்‌இஞர்‌. தமிழ்‌ மொழியிலே மக்திரத்தில்கு 
இலக்கணம்‌ சூறிக்கூம்‌ பொழுது முனிவ மொழியையே 
(சனி உரிமையோடு முதன்மையாக உரைத்‌திருக்‌இன்றார்‌. 
நிறைமொழி மாக்‌,.தர்‌ ஆணையில்‌ இளந்‌,த 
மறைமொழி ,கானே மந்‌.இரம்‌ என்ப. (தொல்காப்பியம்‌) 
மக்தரம்‌ என்னும்‌ இரகஓயம்‌ இங்கே இங்கனம்‌ இத்தனை 
செய்ய வர்தது. ௮த௫ய மொழி விஇவறழி விளைந்தது. 
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௮சிய தவமுடைய பெரிய முனிவரை நிறை மொழி மாந்தர்‌ 
என்றது அவரது கிலைமையும்‌ தலைமையும்‌ தெரிய. அறிவு நிறைந்த, 
சவம்‌ கிறைக்த, அருன்‌ கிறைக்க, பெசருள்‌ கிறைந்த, ஆ.ற்‌.றல்‌ 
ரிஹைக்த என கிறைவுக்கு உரியன யாவும்‌ கரு. இியுணர கேர்க்தன. 
ஒரு சொல்லால்‌ உலகை வெல்ல வல்லவர்‌ ஆதலசல்‌ ௮ந்த 
முனிவரது மகமை இக்த வகையில்‌ இக்கேஇனிது கரண வந்தத. 
நிறஹைமொரமி மசக்.தர்‌ பெருமை கிலத்து 
மலைமொழி காட்டி விடும்‌. (ஞு.றள்‌, 26) 
௪.றக்‌.த தவ௫களுடைய பெருமையை அவரது வாய்மொழி 
காட்டி. விடும்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வா௮ சன்கு காட்டியிருக்கும்‌. 
இத்தகைய முனிவர்‌ ௪சபம்‌ போல்‌ இராம சசபம்‌ கிருதரை 
எனிதே காசம்‌ செய்துளன்ள.த. தமிழ்‌ வழியில்‌ வர்‌.தள்ன இம்‌ 
மக்இர மொழி எனக்‌ கோதண்டம்‌ கொண்ு சூவித்‌.த வெண்டி 
பெழற்திருத்தலால்‌ தமிழ்‌ நெறி வழக்கம்‌ அன்ன தனிச்‌ சிலை வழக்‌ 
கில்‌ சாய்ந்தார்‌ எண்‌. மூல பலவ்களிண்‌ அ௮ஹிவு நிலையை இவ்வாறு 
தெளிவாக விளக்க அவ்வீர மூர்‌,தஇயின்‌ வெற்றியைத்‌ துலக்‌இஞர்‌. 
தமிழ்மொழி தம்‌ தாய்‌ மொஜி ஆகலால்‌ அதில்‌ கவி பேசன்‌ 
பூம்‌ பெருமதிய்பும்‌ வைத்திருக்‌இறுச்‌. உரிமையசன அகத உள்‌ 
ளப்‌ பிரியம்‌ உரைகளில்‌ பெருமையாய்‌ விரிச்‌ த வெளியேவக்த.து. 
“இன்‌ ,சமிழ்‌ இயற்கை இன்பம்‌ 
கிலைபெற நெறியில்‌ ஆய்தக்தார்‌'” (சீ வசிற்‌ காமணி 8065) 
அழகிய தன்‌ காதலியோடு வவெகன்‌ காமபோகம்‌ நுகச்சத 
மிலையைக்‌ காவியக்‌ கவிஞர்‌ இவ்வா சூறித இருக்கிறார்‌. தமிழ்‌ 
நெறி வழக்கமான காக்தருவ முறையில்‌ கலக்து அவர்‌ இன்பம்‌ 
துய்த்தார்‌ ஆகலால்‌ இன்‌ தமிழ்‌ இயற்கை இன்பம்‌ என அதண்‌ 
இயல்‌ பினை அதிசயமாக ஈண்டு இனிது விளக்‌ஒஞார்‌. 
தாய்மொழி வாஞ்சையும்‌ காட்டுப்பற்றும்‌ உத்தமக்‌ கவி 
களிடம்‌ இயல்பாகவே ஓங்‌யிருச்தலால்‌ அவருடைய பாட்டுக்‌ 
ஈனில்‌ அவை ஊடுருவி வருன்றன. உள்ளே ப.இக்‌இருக்தன 
டரிய௫மையம்‌ வசய்க்தஅளவில்‌உராகளில்‌ தோன்‌.றிவிளக்கெ. 
காவிய சாயகனுடைய வில்லைல்ளுறித்‌ தள்‌ சொல்ல நேர்ந்த 
பொழுது தன்‌ எலிய மொழியின்‌ எர மை யை உவமை கூறி 
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உணர்த்தியிருப்பது மானச நீர்மைகளைத்‌ துலக்கி மகிழ்ச்சியை 
விளைத்திருக்கிறது. பழ௫யிருக்தன வெளியே தெளிய வந்தன. 


கருதி நொந்தது. 

தான்‌ முற்றும்‌ வெ.ற்திபெ.ற்௮ விட்டதாக உள்ளம்‌ களித்‌,க 
ஊர்‌ எல்லாம்‌ களியாட்டம்‌ கொண்டாடச்‌ செய்த இரரவணன்‌ 
எதிரிகள்‌ யாவரும்‌ மீண்டு எழுக்ததையும்‌ மூல பலச்‌ சேனைகள்‌ 
அடியோடு மாண்டு ஒழிக்ததையும்‌ தெனிவாகத்‌ தெரிக்து அீ 
துயரடைக்தான்‌. மனக்கொிப்பு சினத்துடி.ப்பு மானக்கேடு 
முதலியன அவனை ஈனப்‌ படுத்திச்‌ சததரவதை செய்தன. 

உள்ளம்‌ கலங்க உணர்வு மயல்‌ உயிர்பதைத்.து கின்றான்‌ 
துடிப்பான ௮,ச்‌ துயரநிலைகளை உடலின்‌ செயல்‌ துலக்கி கின்றது 
'கடுக்‌.துயருழச்‌.து கெடு மூ௪௯ விட்டு நிலை குலைந்து கெஞ்சம்‌ 
கலங்கி ம.றுகய மனுக்கம்‌ கேரே சூறிப்பால்‌ தெரிய வச்்‌.த.து. 

புகை.பிறக்கன்ற மூக்கன்‌; 

பெதி பிறக்கின்ற கண்ணன்‌. 

கோபக்‌ கொஇப்பால்‌ கண்கள்‌ இவக்தன; வெப்பமான 
மூச்சால்‌ நாசிகள்‌ புகையை வி௫ன என்‌.றசனால்‌ ௮வண்‌ உம்‌ 
சடைந்துள்ள துயரங்களை உணர்க்து கொள்ளுகிறோம்‌. வாயன்‌ 
மூக்கன்‌, கண்ணன்‌, நெஞ்சன்‌, சொல்லன்‌ என வெளி உ.௮ப்பு* 
களைச்‌ கூட்டிக்‌ காட்டி. அவன்‌ பட்டிருக்கற வேதனைப்‌ பதைட 
புக்களை விஜி தெரிய விளக்கயிருக்கும்‌ வித்தகம்‌ உய்‌்த்துண 
சத்‌ தக்கது, எல்லை மீறிய நிலையில்‌ ௮ல்லல்கள்‌ 8ீண்டன. 

முடிவான வெற்றி கிடைத்தது எண்று முடிவு செய்த 
கெடி.து மஒழ்க்‌து பெரிய விருந்து ஆற்தியிருக்கவன்‌ தனக்கு 
கேர்க்த முடிவை அ.றிச்‌,க.தும்‌ கடி.து கலவ்‌இனாண்‌. உடனே உதி 
பூண்டு அணிக்தான்‌. இறுதி மூண்டது என்னு அஹுஇயிட்ட 
விரைந்தான்‌. காரிய விரைவு விரிய முடிவாய்‌ விரிற்‌து. நீண்டது 

உள்ளம்‌ கனன்று ஊக்கியது. 

அல்லலாசய்‌ சேர்க்க அவலக்‌ கவலைகளை எல்லரம்‌ ஓல்லையிச்‌ 
- மறக்து எல்லையில்லாக கொதிப்போடு உள்ளம்‌ துணிக்‌.து ஊக்க 
கின்றவன்‌ அயலே மயேேச௫ு கின்ற சேனாஇிபஇகளைச்‌ 
செயிர்த்து சோக்இஞன்‌; அ.கன்‌ பின்‌ முதல்‌ மர்‌இரியை முணிக்‌,த 


7. இராமன்‌ 5059 


பார்த்தரன்‌. மகோதரன்‌ மறுகி வணக்கி அருகே கெருவ்கஇஞன்‌. 
சில்‌ உள்ள கானைகள்‌ யாவும்‌ போருக்கு எழுந்து வருமாறு 
போர்‌ முரசங்கள்‌ அறையும்‌ படி. அவனிடம்‌ கேரே கூறினான்‌... 


இராவணன்‌ இசைத்தது. 
1ம்.கரம்‌ அனைய மேனிப்‌ புகைநிறப்‌ புருவச்‌ செந்தீ 
மாகுரன்‌ என்னும்‌ காமத்து ஒருவனை முகத்து கோக்க 
எதுளது இறக்கு லா,க இலங்கையுள்‌ இருக்‌ சேனை 
யா௱துயும்‌ எழுகென்று ஆனை மணிமுரசு எ.ற்றுகென்ரான்‌. (2) 
சேனை திரண்டது. 
ஏ.ழ்‌.நின மூரச னோடும்‌ ஏழிரு நானு கோடி. 
கெற்றவாள்‌ கிரு,கர்‌ சேனை குழிஇயது கொடிக்‌. இண்மேரும்‌ 
சூற்றுு துளக்கை மாவும்‌ துசகமும்‌ பிறவும்‌ கொக்க 
வற்றிய வேலை என்ன இலங்கையூர்‌ வறளிழ்‌ ரக. (2) 
பூசனை பரிந்தது. , 
சனை இமையா முக்கண்‌ இஹைவனை இருமைக்கு ஏற்ற 
சனை முறையில்‌ செய்து இருமை புகன்ற தானம்‌ 
ஷீசினன்‌ இயம்‌.நி ம,ற்௮ும்‌ வேட்டன வேட்டோர்க்‌ கெல்லாம்‌ 
ஆச ஈல்கி ஒல்காப்‌ போர்‌,க்‌ கொழிற்கு அமைவ கானான்‌ (4) 
இக்கே கேர்க்‌. தள்ள கிகழ்ச௫களையும்‌ நிலைகளையும்‌ கூர்றது 
ஓர்ச்து கொள்றாகிமோம்‌. மான௫ விளைவுகள்‌ மானவீரங்களோடு 
மருவி வச்‌.துள்ளன. துணிவும்‌ அுடி.ப்பும்‌ தொடர்க்து தோன்றி 
யிருக்கின்றன. முடிவான போருக்கு முடிவு செய்‌.து இலங்கை 
வேந்தன்‌ கெடி.து மூண்டு கடிது விரைக்இருக்‌கஒழுன்‌. பேரில்‌ 
எப்படியும்‌ தனக்கு வெற்றி இடைக்க வேண்டும்‌ என்‌.ஐ தசை 
யினால்‌ ஈசனை கினைந்து தொழுது தனியே பூசனை செய்ய 
கேர்க்தாண்‌. அல்லல்‌ இர்க்‌.து வர கல்ல யோசனைகளை ஈரடினாண்‌. 
கான்‌ என்றும்‌ உழுவலன்போடு தொழுது வந்த கடவுளை 
இறுதி சேர்க்க ௮ண்று உரிமை மீகார்ச்து உள்ளம்‌ ௨௬௫ உறுதி 
கூர்ற்து கருதினான்‌. பிரமரவையும்‌ இருமாலையும்‌ எளிதாக எண்ணி 
இணுமாக்அள்னவன்‌ சவபெருமானை எண்ணில்‌ கண்ணிர்‌ மல்‌ஓத்‌ 
தொழுதான்‌/ அந்தப்‌ பணிவுக்கும்‌ அன்புக்கும்‌ காரணம்‌ முன்பு 
அப்பெருமானிடம்‌. இவண்‌ துண்பமடைக்து தெளிக தமை 
வேயாம்‌. அனுபவ நிலை ௮இ௫ய அளிவை இனிது அருளியது. 
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தேகபலம்‌ மனோபலம்‌ பு,த்திபலம்‌ முதலிய நிலைகளில்‌ ௮இ௫ய 
வலிகளை ௮டைக்இருக்தான்‌ ஆதலால்‌ யாரையும்‌ மதியாமல்‌ எவ்‌ 
வழியும்‌ தனித்‌ தலைமையசளஞய்‌ இலங்கை வேக்தன்‌ துலக்க 
கின்றான்‌. அல்வனம்‌ கின்று வருங்கால்‌ ௪௪னுக்கு இனிய கிலைய 
மான கைலாச மலையை ஒரு கரள்‌ தனது ஆணவச்‌ செருக்கால்‌ 
பெயர்க்க மூண்டு அடலாண்மை யோடு இவன்‌ விசைத்து 
அசைத்தான்‌. அசைக்கவே கண்ணுதல்‌ பரமன்‌ இவன.து எண்‌ 
ணத்தை எண்ணி ஈகைத்துத்‌ தன.து இ..து காலின்‌ பெருவிரல்‌ 
நுனியால்‌ அ௮ம்மலையைச்‌ ௫றி.து அழுத்தினார்‌; அழுத்தவே அடி. 
யில்‌ அகப்பட்ட இவண்‌ அல்லலுழக்து அலமந்து சந்து 
*இண்டவா! மடமையால்‌ செய்த எனது பிழையைப்‌ பொறுத்‌ 
கருள்‌?” என்னு பேரொலியசப்‌ அழுது கொழுதான்‌. தொழவே 
பரம கருணாகிதியய இஹைவன்‌ இரக்கியருளி வேளியே விட்‌ 
டான்‌) விடவே தனக்கு உயிர்ப்‌ பிச்சை தச்‌. த உயர்‌ பரம்‌ 
பொருள்‌ எண்று உருக கின்று இனிய இதேவ்களோடு அரிய 
புகழ்களைப்‌ பாடிஞன்‌. இசையில்‌ ௮இ௫௪ய நிபுணன்‌ .தகலால்‌ 
வினையோடு இழைச்து பாடிய இவனது கரனத்தையும்‌ 
ஞானத்தையும்‌ தானத்தையும்‌ தகுதியையும்‌ அ௮றிக்து மஒழ்க்து 
அரிய பல வரவ்களை இஹைவன்‌ உரிமையு௨ண்‌ அருளினான்‌. 
இலங்கை வேக்தனுக்கு ஈசன்‌ அருளிய நிலைகளைச்‌ சைவ 
சமய சூரவர்கள்‌ யாவரும்‌ ஆவலோடு புகழ்ச்‌. தன்ளனர்‌. சிவன்‌ 
அடியரர்களுள்‌ இராவணன்‌ உயர்‌ தலைமையுடையவன்‌ ஆத 
லால்‌ கைலா௪ இரியோடு ஈசனைத்‌ தாவ்கும்‌ பாவனையில்‌ இவனை 
வாகனமாக வைத்து யாண்டும்‌ வணக்கி வருகின்றனர்‌. 
குலங்கெரும்‌ வருஇரைகள்‌ ஏழும்‌ வைக்‌தார்‌ 
குருமணிசேர்‌ மலைவைக்‌தார்‌ மலையைக்‌ கையால்‌ 
உலங்கிளச எடுத்தவன்‌ கோள்‌ முடியும்‌ நோவ 
ஒருவிரலால்‌ உறவை,க்தார்‌ இைவா/ என்று 
புலம்பு,கலும்‌ அருளொடுபேசர்‌ வாளும்‌ வைத்தார்‌ 
புகழ்வை,க்தார்‌ புரிந்‌ தாளாக்‌ கொள்ள வைகுகார்‌ 
நலம்ளெரும்‌ இருவடி.என்‌ கலைமேல்‌ வைக்‌,கார்‌ 
நல்லூர்எம்‌ பெருமானார்‌ நல்ல வாறே. (2) 
இறவாமே வரம்பெற்றேன்‌ என்னு மிக்க 
இராவணனை இருபதுகோள்‌ நெரிய வன்றி 
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உறவாக இன்னிசைகேட்டு இரங்க மீண்டே 
உற்றபிணி தவிர்‌,க்‌தருள வல்லான்‌ தன்னை 
மறவா.கார்‌ மன.த்தென்னறும்‌ மன்னி னானை 
மாம.இயம்‌ மலர்க்கொன்றை வனணி மத்தம்‌ 
கறவார்செஞ்‌ சடையானை கள்ளச.ற்‌ மூனை 
நசனடியேன்‌ கினைக்கப்பெ.ற்‌ ுயங்‌,கவாறே. 
வாசம்‌) (இ) 


கைலைமலையில்‌ இக்‌ முதலில்‌ கலங்கிய இரசவணன்‌ பின்பு 
தெனிக்‌.து ௮ன்போடு இனிய இசைபாடி. இஹைவனிடம்‌ அரிய 
வர பலங்கள்‌ பெற்றுள்ள ௮த௫ய நிலைகளை அப்பர்‌ ௬வரமிகள்‌ 
இவ்வாறு ஆச்‌ வ ததோடு சூ.றித்இருக்‌இன்றூர்‌. 

இறக்த போச்‌ வீரன்‌ ஆகலால்‌ இவனுடைய தலைமைக்கும்‌ 
நிலைமைக்கும்‌ சகூ.இியாக உயர்ச்த வசன்‌ஒன்ஜைச்சவபெருமான்‌ 
உவக்து கொடுத்தார்‌. அக்க வாளாயுதகம்‌ சந்திகாசம்‌ என்னும்‌ 
பேருடையது. அற்புக ஆம்‌.௰ல்‌ ௮மைத்தது. இக்திரனுடைய 
குலி௪,த்தையும்‌ இருபினவாக்க வல்லது. இவண்‌ தக்த அர்த வாளை 
இவன்‌ கையில்‌ வைகத்‌இருக்கும்‌ போது எந்த ஆயுதல்களும்‌ 
யா.கம்‌ செய்ய இயலா.து. ௮.கனால்‌ இவன்‌ ௮இ௫யனாயினான்‌. 

,த௫முகன்‌ கைக்குக்‌ கட்கம்‌ அளிக்கும்‌ பெரியோன்‌. 

(இருப்புகழ்‌ 465) 

இராவணனுக்கு ஈசன்‌ வாள்‌ அருளியிருத்தலை அருணகிரி 
நாதர்‌ இவ்கனம்‌ உரைத்திருக்‌ஒறுர்‌. கட்கம்‌ வாள்‌. எதையும்‌ 
கட்டறக்‌ கடிவது என்னும்‌ காரணம்‌ பூரணமாய்‌ மருவி வக்த.து. 


ஐந்து தலையான்‌ தந்த வாளால்‌ பத்துத்‌ தலையான்‌ பதினாலு 
உலகங்களையும்‌ வென்றான்‌ என்று வசனவசிடம்‌ காரத முனிவர்‌ 
ஒரு முறை இவ்வா கூறியிருக்கிஞுர்‌. ஆகவே அதன்‌ வெற்றித்‌ 
,'இறலை இக்கே காம்‌ உய்த்‌.து உணர்ச்‌. து கொள்ளுகன்றோம்‌. 

தருக்கோடு தான்‌ அணிக்கு செய்க பிழையைப்‌ பெரனுத்‌ 
துத்‌ தனக்குப்‌ பேரருள்‌ புரிச்‌. பெருவனங்கள்‌ தக்‌. துன்னமை 
பரல்‌ ஈ௫னை இலவ்கை வேக்தன்‌ சசளும்‌ பூசனை  ெய்‌்து வர 
ரைனாண்‌. அக்த மூழையில்‌ அண்ணு போர்‌ மேல்‌ மூண்டு போக 
எழுந்த பொழுஅ ஆண்டவனை விவேகமாய்‌ வேண்டினான்‌. 


5062 கம்பன்‌ கலை நிலை 


ஈசனை இமையா முக்கண்‌ இறைவனை 

இருமைக்கு ஏற்ற பூசனை முறையில்‌ செய்து, 

சிவபெருமானை அன்னு இவன்‌ கியமமாய்‌ கே௫ித்துப்‌ பூசித்‌ 
இருக்கும்‌ கிலமையை ஈண்டு- வாசித்து யோ௫ித்து யூகமசய௰்‌ 
ஓர்ச்‌து கொள்வோம்‌. : எல்லா ஐவரியவ்களையும்‌ இயல்பாக 
உடையவன்‌ எவனோ அவண்‌ ஈசன்‌ என நின்ருன்‌. அஇ௫யமாக 
கெ.ழ்‌.தியில்‌ ஒரு கண்‌ வெ.ற்‌.றி கிலையில்‌ விளங்கியிருத்தலால்‌ மூக்‌ 
கண்‌ இறைவன்‌ என்‌ தக்க தலைமை தெரிய உரைத்தார்‌. 

எங்கும்‌ என்றும்‌ பூரணமாய்‌ கிறைக்துள்ள இறைவனை 
இலங்கைக்கு இஹைவன்‌ காரணம்‌ ௧௫௫ ரண முறையில்‌ 
ண்ணு பூசித்தான்‌. போரில்‌ தனக்கு வெற்றி தர வேண்டும்‌ 
எண்டே வேண்டி. ௨.௰ஐ்‌,ற. மஹைகளை ஐ.இ யிருக்கிறுன்‌. 

இருமைக்கு ஏற்ற பூசனை எண்ற.து இம்மையிலும்‌ மறுமை 
யிலும்‌ சன்மை தரவுரிய.து என்னும்‌ ௮கன்‌ தன்மை தெரிய வந்தது. 
இசாவணன்‌ தெய்வ இக்தனையாளன்‌, வேதங்களை ஈன்‌ஞூபயின்‌ ற. 
வண்‌, அதிசய மதஇமாண்‌ என்பதை இங்கே அறிச்‌.து கொள்ளு 
இரோம்‌. இவ்வளவு மேன்‌-மகளை எய்‌தியிருக்‌.தம்‌ வெவ்விய பழி 
யாளனாய்‌ அவண்‌ விளிய கேர்க்தது வியப்பை விளைச்‌.துள்ள து. 

உயர்ந்த கல்வியறிவுக்குப்‌ பயன்‌ இறக்க ஒழுக்கமே; அது 
இல்லையானால்‌ அக்க அறிவு பொல்லாததாய்ப்‌ புலைப்படுகன்‌ ௰.து. 

“உள்ள,க்‌.இல்‌ ஒழுக்கம்‌ ஒன்னுறு,கவன்‌ கல்வி 

வெள்ளத்தை ஒ,க்துமேல்‌ விரிக்‌,க.து என்னினும்‌ 

எள்‌ ஓ,க்‌,த பயனையும்‌ எய்‌.இ டாமலே 

பள்ள,க்‌.இல்‌ இழிந்து பாழாகும்‌ என்பவே!" 

என்‌.௰தனால்‌ சலம்‌ இல்லாத கல்கியின்‌ சிறுமை ெதரிய 
நிண்‌௰.து. உரிய பயனை இழந்த போது அரிய அறிவும்‌ ௮வமே 
அடைகிறது. உற்றதமுக்கமே உயர்க்தவெ்கியாய்‌ ஒனிர்‌௫.௰.த. 

இதிது கற்ருலும்‌ லேம்‌ உடையவன்‌ பெரிய மேன்மைகளை 
இடைஇரறுன்‌; அரிய பல கலைகளை அலிக்காலும்‌ ௮ஃது இல்லாத 
வன்‌ வறியஞய்ச்‌ இ மைகக£ை மருவின்‌ ரேழிக்து போன்றான்‌. 

**]0 6 ஐ௦௦1௦5௩்‌ ஒல்ய௦கல்க்௦ர. வந்‌ ௪௨௦௦௧ 8௦14-௦௦4201, 15 எங்கக 

கறத, %1௮ 0ஒஐந்‌ 61ம்‌ 0.௦ ஜ1௦0௩௧ $ந்‌,7* [௧௦௦௦] 
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பூலன்‌ அடக்கத்தை அருளுஇற கல்வி சிறிதா யிருக்தாலும்‌ 
அதனைக்‌ கொடாத பெரிய கல்லியினும்‌ ௮௮ அசிய மஇமையுடை 
ய.து என்னும்‌ இத இக்கே சன்கு அதியவுரியது. 

தன்‌ ௮ிவை நெறியோடு பயன்படுத்தாமல்‌ பொதி வெறி 
யஞாய்ப்‌ போனமையால்‌ இரசவணனண்‌ கொடிய பல தயரங்களை 
அடைக்தான்‌. உன்குடி. குலைந்து குலம்‌ அழிந்து முடியிழந்து அடி. 
யோடு நீ அழிந்து பவோய்‌! எண்று பதிவிரதை வயிறு எரித்து 
சபித்த சாபம்‌ இவனை எவ்வழியும்‌ வதைத்து வருகிற. 

அக்க வதையின்‌ முடிவை ௮ணன்று ௮௯ ௨ய கேர்க்தவன்‌ 
என்றும்‌ முடி.வில்லாத முதல்வனைத்‌ தொழுது தஇதது கெடியதா 
னவ்களை வழக்க முடித்து உரிய யேசருக்கு ஆயத்தம்‌ ஆயினாண்‌.. 

போர்க்‌ கோலம்‌. 


யானைகள்‌ மேல்‌ பெரிய முர௫௪ங்களை ஏற்றி யாண்டும்‌ முழக்கள்‌ 
சேனைகள்‌ எழும்படி. சேனாஇபஇகளுக்குப்‌ பணித்து விட்டு த்‌ 
தனியே அழகிய மணிமாளனிகையுள்‌ புஞக்‌.து இராவணன்‌ போசர்க்‌ 
கோலம்‌ பூண்டான்‌. அமரரும்‌ துதசெய்‌ துதொழுதுவர ௮இ௫ய 
வீரனாய்‌ விளவ்கி யிருக்கவண்‌ அண்டு விளைச்‌ க அமருக்னு வெண்றி 
விரோடு விரைக்.து கோலம்‌ புனைச்த.து ஞாலம்‌ வியக்து காண வம்‌ 
௧.து. அர்தப்‌ போர்க்‌ கோலத்தை வருணித்‌து வந்துள்ள ௯விக 
னின்‌ அவைகளையும்‌ விர கிலைகளையும்‌ அயலேகசணவருஇன்‌ றோம்‌, 
கவசம்‌ அணிந்தது 
அருவி அஞ்சனக்‌ குன்‌.றிடை ஆயிரம்‌ அருக்கர்‌ 
உருமி னோடும்வந்து ௨௫,க்‌,.கன சசமென ஒளிரக்‌ 
கருவி நான்முகன்‌ வேள்விமிற்‌ படை,த்‌,கதும்‌ கட்டிச்‌ 
செருவில்‌ இக்‌.இரன்‌ ,தக்‌,கபெொ.ற்கவசமும்‌ சேர்‌,த்‌,காண்‌. (2) 
கச்சை கட்டியது. 
வாள்வலம்பட மக்‌,கரம்‌.சூழ்க்‌, தமா சண,க்‌.இன்‌ 
தாள்வலக்‌ கொளிர்‌ தமனியக்‌ கச்சொடும்‌ சாச்‌,க்‌.இக்‌ 
கோள்வலக்‌.கன குவிக்‌. கன வாமெனும்‌ கொள்கை 
மீள்வில்‌ ஒம்புரி மணிக்கடி சூ,த்‌.இரம்‌ வீக்கி. (9 
உடை உடுத்தியது. 
மஹைவிரி,ச்‌ கன்னமாடுஅ மானமாக்‌ கலுழன்‌ 
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சிறைவிரித்‌ தன்ன கொய்சகம்‌ மருங்குறச்‌ சேர்‌,த.இ. 
முறைவிரிதகன்ன முறுக்க கோசிகம்‌ மூறையே 
பிழை விரி,த்‌.தன்ன வெள்எயிற்‌ றரவமும்‌ பிணித்து. (4) 


இடைவாள்‌ இசைத்தது 
மழைக்‌ குல,க்தொடு வாணுரு மேஹெலாம்‌ வசரி 
இழை,க்‌ தொடுத்தன அனையவாள்‌ இடைமணி யார்‌.த்.து 
முழைக்‌ கடக்‌ தவல்‌ அரியினம்‌ முழங்குவ பேோல்வ 
,தழைக்குமின்னொளிப்‌ பொன்மலர்ச்‌ ச,கங்கையும்‌ சார்‌.த்‌.இ. 
வீரக்கழல்‌ விசித்தது. 
உரும்‌இடி,த்‌துழி அரவெனக்‌ கரக்கவச னுலகன்‌ 
இருகில,க்‌. இடை எவ்வுல க,த்‌.இடை யாரும 
புரி.சரப்படும பொலங்கழல்‌ இலங்குறப்‌ பூட்டி. 
சரியூடைச்‌ சுடர்‌ சாய்றலம்‌ சார்வுறச்‌ சா.க்‌.இ. (5) 
கங்கணம்‌ புனைந்தது. 
நாலைஞ்‌ சாகய கரங்களின்‌ கனக்‌ தலை அனக்‌,கன்‌ 
ஆலஞ்‌ சார்மிடற்றருங்கறை இடக்ென இலங்கும்‌ 
கோலஞ்‌ சரர்கெடுங கோதையும்‌ புட்டிலும்‌ கட்டித்‌ 
காலஞ்‌ சர்க்‌, தமா சுணம்‌எனக்‌ கங்கணம கழுவ. (6) 
வாகுவலயங்கள்‌ வனைந்தது 
கடல்‌ கடைந்‌,கமசல்‌ வரையிளைச்‌ சுற்றிய கயி.ம்‌.றிண்‌ 
அடல்கடர்‌,க கோள்‌ அலங்குபோர்‌ வலயங்கள்‌ இலங்க 
உடல்‌ கடைந்‌்தகாள்‌ ஒளியவன்‌ உ.இ.க்‌தபொழ்‌ கதிரின்‌ 
சுடர்‌ தயங்குறக்‌ குண்டலம்‌ செவியிடைச்‌ தூக்கி, (2) 
குண்டலங்கள்‌ கொண்டது. 
உதயக்‌ குன்றக்‌? தாடு ஒ.க்‌,க.இன்‌ உலாவுறு க.இரின்‌ 
துதையும குககும,க்‌ கோளெரடு தோளிடை தொடரப்‌ 
புதையிருட்பகைக்‌ குண்டலம்‌ அளையவை பொலியச்‌ 
சிதைவில்‌ இங்களும்‌ மீனும்போல்‌ மு,த்‌இனம்‌ இகழ. (8 
கிரீடங்கள்‌ கிளர்ந்தது. 
வேலை வாய்வக்து வெய்யவர்‌ அனை வரும்‌ விடியும்‌ 
காலை யற்‌ றன ராமெனக்‌ க.இர்க்குலம்‌ காலும்‌ 
மாலை ப.த்‌.இன்மேல்‌ மஇயமுன்‌ னாளிடைப்‌ பலவசய்‌ 
மூலை மு.ற்‌.றிய அனையமு,க்‌ கக்குடை இமைப்ப. * (9) 
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வீர பட்டம்‌ விரித்தது. 
ஓ.த்‌,க தன்மையின்‌ ஒளிர்வன ,கரள,க்‌.இன ஓ;தம 
தத்து இன்றன வீரபட்ட,க்‌ தொகை தயங்க 
மூக. த ஓடையின்‌ முரட்டிசை முழும,க யானை 
பத்து நெற்றியும்‌ ௯.ற்‌.நிய பேரெழில்‌ படைக்க (20) 
வாகை.மாலை சூடியது. 


நாகர்‌ நானில கான்முகன்‌ கரடென கயர்‌,க 
பாகம்‌ மூன்றையும்‌ வென்றுகொண்டு அமரர்முன்‌ பணிக்‌, 
வாகை மாலையும்‌ மருங்குற வரிவண்டேடு அளவிக்‌ 
சோகை அன்னவர்‌ விழிகொடர்‌ தும்பையும்‌ சூட்டி. (74) 
அம்புப்‌ புட்டில்‌ அமைத்தது. 
அகழி வேலையைக்‌ கால,க)க அளக்கர்‌, நுண்‌ மணலை 
நிகழு மீன்கல்‌ விஞ்சையை நினைப்பதேன்‌ நின்‌ற 
இகழ்வில்‌ பூதங்கள்‌ இறப்பினும்‌ இறு,இசெல்‌ லாத 
புகழெனச்‌ சரம்‌ தகொலைவிலச.க்‌ தூணியும்‌ பூட்டி. (12) 
தேர்‌ வந்தது. 
வருக தேர்என வந்குது வையமும்‌ வாணும்‌ 
உரக தேயமும்‌ ஒருங்குடன்‌ இவரினும்‌ உச்சிச்‌ 
சொருகு பூவன்ன ௬மையது துரகம்‌ இன்றெனினும 
நிரு,கர்‌ கோமகன்‌ கினைக்துமிசிசெல்வகோர்‌ கினைப்பில்‌.(18) 
[2,கர்‌ எனுபடலம்‌] 
இராவணன்‌ யுத்த சன்னத்தஞய்ப்‌ போர்க்‌ கோலம்‌ கொண்‌ 
டுள்ள நிலைகளை இக்கே விழைக்‌.த பார்த்து வியம்து கி.றஇன்‌ 
நோம்‌. சிறப்போடு சூதித்திருக்‌கன்‌ற அணிமணிகளின்‌ அலங்‌ 
கார விசேடங்களால்‌ இலங்கேசனுடைய அ இ௫ய ஆடம்பரவ்‌ 
களையும்‌ ௮ருச்‌இறலாண்மைகளையும்‌ இருவின்‌ போகக்களையும்‌ உரு 
வின்‌ யோகங்களையும்‌ ஓர்.்‌.து உணர்ச்‌. து கொள்ளுடன்றோம்‌, 
போராடகேர்கச்தவன்‌ வீரக்‌ கோலங்களை விரைந்து சேர்க்தான்‌.. 
அரிய வச்சிர கவ௫௪த்தை மார்பில்‌ அணிந்தான்‌; ௮.இல்‌ 
மருவி யிருக்க இரத்தினங்கள்‌ பக்கம்‌ எங்கணும்‌ மிக்க ஒளிகளை 
வீசின; இடையில்‌ புனைந்த உடைவாள்‌ இமையவர்‌ எவரையும்‌. 
டைய வென்ற அ௮இ௫ய ஆம்‌றலையுடையத? உள்ளே. கச்சை 
684 
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வரிக்‌.து கட்டிய பின்‌ வெளியே உச்௪ கிலையில்‌ உடை விரித்து 
உடுத்தினன்‌; ௮ழகய ஆடையைப்‌ பலவகையாக மடித்து ௮ரை 
யில்‌ மடுத்த பின்‌ ௮தன்மேல்‌ உதரபக்தனம்‌ தொடுத்தான்‌. பின்‌ 
தார்‌ புனைக்‌.து பஞ்ச கச்சமா வனைந்து வரைக்கு கட்டினான்‌ ஆக 
லால்‌ அ௮க்காட்டு மணக் கோல மாட்சியாய்‌ மருவி விளவ்கிய த. 


கலுழன்‌ சிறை விரித்தன்ன கொய்சகம்‌ என்‌ றதனால்‌ அகத 
ஆடையின்‌ மடி.ப்புகளை மதித்து ௮.றிர்‌.த கொள்ஒழேம்‌. ' கருட. 
னுடைய இறகுகளில்‌ இறகுகள்‌ ஒன்‌றன்‌ மேல்‌ ஒன்று உறைக்து 
படிர்து கிஹைக்‌்திருக்கும்‌ ஆகலால்‌ ௮க்‌.த முஹையில்‌ கூசவவ்கள்‌ 
அமைக்தஇருக்தன. இக்‌ காலத்துக்‌ காலுறைகள்‌ போல்‌ ஊன 
மாய்‌ ஒட்டி நில்லாமல்‌ ௮து மானமாய்‌ மாண்பு ேேதாய்ச்து 
கின்‌ற.து. தோளில்‌ சூற்றியிரும்‌த வாசூவலயம்‌ மந்தர இரியை 
மருவி நின்‌ ஐ வா௬க போல்‌ தேசுவி௫ி விளக்கியது; ௮.தன்‌ பின்‌ 
கால்களில்‌ விரக்கழல்‌ வனைச்‌து காதுகளில்‌ குண்டலங்கள்‌ புனைச்‌ 
தான்‌? பின்‌ பு மணி மசூடவ்கள்‌ தரித்‌.து அரியணையில்‌ றிது 
போது அமர்ச்து யாவருக்கும்‌ தானங்களை வழவ்கினொான்‌. போரில்‌ 
தனக்கு வெற்றி கிடைக்கும்படி. ௮ரிய பல செல்வங்களை ௮ய 
லெக்கும்‌ அள்ளி வி௫ விட்டு வில்‌ ஏக்இ விரகம்பிரமரசய்‌ 
வெளியே வர்‌.து நின்னான்‌. அக்க நிலை அமரர்‌ ௮௬ரர்‌ முதலிய 
யாவரையும்‌ நிலை சூலையச்‌ செய்தது? அற்புதமான ஓர்‌ விரப்‌ 
பொலிவு இங்கேசன்‌ முகத்தில்‌ ௮ப்பொழுது துலக்க நின்றது. 
எப்பொழுதம்‌ காணாத உறுதியும்‌ ஊக்கமும்‌ பெருமிதமும்‌ விர 
கம்பீரமும்‌ அவனிடம்‌ அன்ன வீ௮ு கொண்டு விளவ்னெ; இ௮தி 
நிலையை அறுதியிட்டு அத்தோற்றப்‌ பொலிவு ஏற்ற முற்‌ 
ஹுள்ளதை மரக்‌ இ இலங்கை வா௫கள்‌ யாவரும்‌ ஏக்க 
நின்றனர்‌. அழிவு மூண்டதே என்‌ விழிரீர்கள்‌ நீண்டன. 

'இரதம்‌ எய்தியது. 

அந்த கிலையில்‌ தனத ௮இ௫ய இரதத்தை விரைக்‌.து கொண்டு 
வரும்படி. பணித்தான்‌; பேரெழில்‌ நிறைந்த அத்தேர்‌ தேக ரே 
வர்துகின்‌ற.து. ௮ தெய்விகமானத,; வரபலத்தால்‌ வக்த.து7 
மூவகை உலகங்களையும்‌ ஆளுகின்‌ ஐவன்‌ ஆகலால்‌ அதில்‌ மேவியே 
'இசாவணன்‌ யாண்டும்‌ சென்று வருவது வழக்கம யிருந்தது. 

நிரு,கர்‌ கோமகன்‌ நினைக்துழிச்‌ செல்வது. 
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என்‌.௰தனால்‌ ௮த்தேரின்‌ திவ்விய கிலைமைகளை கேரே காம்‌ 
அறிச்‌.து கொள்ஒிறோம்‌. பரிகள்‌ இல்லாமலே இருதர்‌ பதி கருதிய 
படி. யெல்லாம்‌ கடி.து செல்லவல்ல ௮.௩.௧ இரதம்‌ அரண்மனை 
வாசலின்‌ எதிரே வச்து கின்றது. அதன்‌ ௮தஇ௫ய நிலைகளை யெல்‌ 
லாம்‌ வியக்து ௮மரர்‌ முதல்‌ யாவரும்‌ தத செய்து கின்றனர்‌. 
தேரின்‌ சீர்‌ 
பாரில்‌ செல்வது, விசும்பிடைப்‌ படர்வது, பசந்த 
நீரில்‌ செல்வது, நெருப்பினும்‌ செல்வது, கிமிர்ச்‌,௪ 
போரில்‌ செல்வது, பொன்னெடு முகட்டிடை விரிஞ்சன்‌ 
ஊரில்‌ செல்வது, எவ்வுலக,த்‌.தும்‌ செல்வ.துஓர்‌ இமைப்பின்‌ [17] 
எண்டிசைப்பெருங்‌ கனி.ற்நிடை மணிஎன இசைக்கும்‌. 
கண்டை ஆயிர கோடியின்‌ கொகையது கதிரோன்‌ 
மண்டிலங்களை மேருவிழ்‌ குவி,த்டேகடை வயங்கும்‌ 
அண்டம்‌ விற்கும்‌ ஈன்காசினம்‌ குயிற்‌.நிய ,தடங்க. [2] 
முனைவர்‌ வானவர்‌ முதலினர்‌ அண்டத்து முதல்வர்‌ 
எனைவர்‌ ஈங்‌தவும்‌ இகவினில்‌ இட்டவும்‌ இயம்பா 
வினைசி.. வய்யன படைக்கலவேலை எண்‌.நிசைக்கும்‌ ! 
சுனையின்‌ ஙீண்மணல்‌ தொகையன சமக்தது தொக்க. [8] 
கண்ணண்‌ சேமியும்‌ கண்ணுதல்‌ கணிச்சியும்‌ கமலத்து. 
அண்ணல்‌ கூண்்டிகைக்‌ கலசமும்‌ அழியினும்‌ அழியாத 
தண்மை சாரன்றது தேவரும்‌ உணர்வரும்‌ செய்கை 
உண்மை யாம்‌எனப்‌ பெரியது வென்.றியின்‌ உஜையுள்‌ [4] 
அளைய தேரிளை அருச்சனை வன்முற ஆற்றி 
எனையர்‌ என்பதோர்‌ சணக்கிலா மழையவர்‌ எவர்க்கும்‌. 
விளையின்‌ சன்னிதி முதலிய அளப்பறாம்‌ வெறுக்கை 
கினையின்‌ சீண்டதோர்‌ பெருங்கொடை அருங்கடன்‌ நேர்ந்தான்‌. [5] 
ஏறினன்‌ தொழுது இந்திரன்‌ முதவிய இமையோர்‌ 
தேறிஞர்களும்‌ இயக்கினார்‌ மயங்கினார்‌ திகைத்தார்‌ 
வேறு மாம்சொலும்‌ வினையிலை மெய்யின்‌ ஐம்புலனும்‌. 
ஆறி ஞர்களும்‌ அஞ்சினார்‌ உலகெலாம்‌ அனுங்க. [6] 
பேசரீ மேல்‌ போக ஆயத்தமாய்‌ வர்‌.தன்ள எரிய தேரின்‌ 
அற்புதகிலைகளை இக்கே விழைக்து கோக்க வியச்து கிற்இன்றோம்‌. 
அரிய பல. அதஇ௫யல்களை யுடையதாய்ப்‌ பெரிய மஇிமைகளை ௮. 
மருகியிருக்கின்‌௨௮. ௮ல்‌ ூட்டியுள்ள குதிரைகள்‌ அழகு 


5668 கம்பன்‌ கலை நிலை 


வேகம்‌ மு.சலிய விழுமிய நிலைகளை இயல்பசகவுடை.யன? சூரிய 
ணுடைய தேரில்‌ கோய்க்துன்ள வீரியமான பச்சைப்‌ புரவிகளி 
ணும்‌ அவை. ௨௫௫ கிலைகள்‌ அமைக்தன. அ.இ௫யமான கதிவே 
கவ்கள்‌ வாய்க்தன; அவ்வா௫களின்‌ தேசுகளை கோக்க வானுலக 
வா௫க்ளும்‌ கூளி கின்றனர்‌. தன்னலும்‌ அடுக்குமாய்க்‌ காதுகளை 
கேர்கிறுத்தக்‌ கடுவேகம்‌ காட்டி அடலாண்மை யோடு ௮ வ 
ஆர்த்து கின்‌றன. ௮௬வவ்களின்‌ காட்டு அரிய மாட்சியாய.து. 

தத்தித்‌ தாலி எத்தசைகளிலும்‌ செல்லவல்ல அ௮.த்தகைய 
வித்தகப்‌ பரிகன்‌ பூண்ட விசித்திரக்‌ கேரைச்‌ சத்திரசித்து என்‌ 
ஹும்‌ ௪சரஇ சமர விழோடு கொண்டு வச்‌.து கேரே நிறுத்தினான்‌. 

யாண்டும்‌ எவ்வழியும்‌ அஇவேகமாய்‌ ஏகவல்ல அக்‌.த.த்‌இவ்‌ 
விய இரதம்‌ அன்னு செவ்விய அலவங்கசரவ்களோடு இறக்து 
விளங்யை.அ. அகன்‌ மருக்கூ எக்கும்‌ வீரகண்டாமணிகள்‌ 
விழோடு ஓலித்‌.து கின்‌றன. பேசரூக்கு வேண்டிய கருவிகள்‌ பல 
வும்‌ மருவி உருவ எழிலோடு தளி செய்து மினிர்ந்த.து. வி ணை 
எழுதிய கொடி மேலே கோலாகலமசய்‌ வீ௫ கின்‌ஐ.து. எண்ண 
ரிய இறலோடு இலங்க விளல்‌ய.து. கண்ணனும்‌ கண்ணுதலும்‌ 
கமலத்து அண்ணலும்‌ எண்ணி ம௫ிழ வரிய ஏ,ம்‌.ஐ முடையது. 
எண்‌றகனால்‌ அசன்‌ கோ,ற்றமும்‌ தொழிலும்‌ ஆம்‌.ஐ.லும்‌ அமைதி 
யும்‌ ௮இ௫ய நிலைகளும்‌ சன்கனு அறியலாகும்‌. 

௮.து வக்தபோ.து இக்தரனும்‌ இமையவரும்‌ இக்தைகலல்‌கத்‌ 
இகைத்து கின்றனர்‌. அ௮க்கத்‌ தேேரையுடையவனை யாரும்‌ வெல்ல 
முடியாது என்னும்‌ பேமை அடைக்‌இருச்தது ஆகலசல்‌ ௮ தண்‌ 
சிரையும்‌ சிறப்பையும்‌ கினைக்து மயல்கித்‌ தேவர்கள்‌ இயக்கன்‌. 
அமரர்‌ முதல்‌ யரவரும்‌ அலமரலடைய ௮.து சலமாய்‌ வந்து 
நிருதர்‌ பதியின்‌ விருது கிலையமாய்‌ நேரே கிலவி கின்ற.க. 

வென்றியின்‌ உறையுள்‌. 

வக்க அக்தத்‌ தேரைப்‌ பலவகையாக வருணித்‌.து வந்த கவி 
முடிவில்‌ இக்தவாறு அதன்‌ கிலையைவரைக்து காட்டியிருக்‌ஒறார்‌. 

வெற்றிக்கு நிலையம்‌ என்‌ ௮ு சூறித்த.து ௮,சன்‌ வித்தக;த்இறலை 
உய்த்து உணர்க்‌து கொள்ள: கன்‌ பால்‌ வ.றியிருக்தவன்‌ இதக்த 
விரம்‌ இல்லாகவண்‌ ஆயினும்‌ பேசமில்‌ அவணுக்கு உயர்க்த வெற்‌ 
கியைத்‌ தந்தருளுவ.து என அதன்‌ ௮தஇ௫ய நிலைமையை இவ்‌ 
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வாறு அதி செய்து கூறினார்‌. சாதாரணமசனவனண்‌ வ.றினாலும்‌, 
லெ.ற்தியை அருனவல்ல அத்தேச்‌ பெரிய போச்‌ வீரனான இரச 
வணனுக்கு எத்தகைய கெசற்றத்தை விளைத்து எவ்வாறு இதம்‌ 
விரித்தருளும்‌ எண்பது ஈண்டு நுனித்‌. துணரவக்‌த.து. 

தேகபலம்‌ மனோபலம்‌ .ஆயுதயலம்‌ முதலிய வலிமைகள்‌. 
யசவும்‌ நிலையாக வாய்க்க இலவ்கேசனுக்குக்‌ தெய்விக மஇமை 
கள்‌ தோய்க்‌ த இவ்விய இரதமும்‌ உரிமையாய்‌ வந்து கிண்‌ஐ.து. 

அனைய தேரினை அருச்சனை 

வரண்முறை ஆற்‌,கி. 

போர்‌ மேல்‌ பேவதம்குத்‌ தனக்கசூக்‌ தனி உரிமையாய்‌ 
இனிது வக்.து கின்ற அச்தத்‌ சேரை மிகவும்‌ மரிய/தை யோடு 
'இசசவணன்‌ பூ௫த்இருக்‌ஒருன்‌. வக்தவுடண்‌ தேரில்‌ விரைச்‌து ஏ.ஜி 
விடவில்லை; இக்கதை கிஹைக்கத ௮ண்போடு வக்தனை வதிபாடுகள்‌ 
ஆற்‌.றிப்‌ பூசனை செய்துள்ளான்‌? தகவே அகன்‌ ெெதய்வி௯ 
நிலைமையையும்‌ தலைமையையும்‌ இவண்‌ ப.இத்துப்‌ பேசற்றி வஹி 
பாடுகள்‌ ஆற்‌.ஜி வக்‌.இருக்கும்‌ மரபுகள்‌ தெரியவக்‌தன. 

வேச மக்இரக்களைச்‌ சொல்லி சல்ல மலர்களைக்‌ கொண்டு. 
மூனனை புரிச்‌ தன்‌ ன கிலையை அருச்சனை ஆற்றி எண்‌,௰.கஞல்‌ 
றிச்‌து கொன்றோம்‌. பயோசில்‌ தனக்சூ வெற்றி இடைக்க 
வேண்டும்‌ எண்ணும்‌ ஆவலால்‌ இலக்கைக்‌ கசவலண்‌ இவ்வாறு 
தேருக்குப்‌ பூசை செய்வ கேோக்தசண்‌. உன்ன இல்‌ புஞூக்.துன்ன 
ஆசையை வெளியே செய்த செயல்கள்‌ ஈன்சூ விளக்கி கின்‌ மன. 

மானச நிலை. 

காலமும்‌ இடமும்‌ கருமல்களைச்‌ அசலவும்‌ தெனி வக்‌ 
ஞாலம்‌ அதியன்‌ செய்து விடுஒண்டன. யசண்டும்‌ அஞ்சாமல்‌ 
வரையும்‌ மதியாமல்‌ எவ்வதியும்‌ வீரோடு வீர கம்பீரமாய்சி 
செல்லுகின்ற கிருசர்பதி ஈண்டு இவ்வாறு தாழ்ச்‌.த வேண்டி. 
யிருப்பது சேசே மூண்டு கி.்சூம்‌ ௮ இரியின்‌ ஆண்டகசையமையை 
யும்‌ அதிசய விர பராக்கரமத்தையும்‌ ஓர்க்து உணரச்‌ செய்கு. 

தேரில்‌ ஏறியது. 

மக்திர முஜையில்‌ இக்தனை செய்‌.க பூசனை புரிக்கபின்‌ சன. 

வலது கரலை முக்துறவைத்து இரரவணண்‌ அத்தேரில்‌ ஏறிச்‌ 
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செவ்வையாக இடையே அமைக்திருச்த ஆசனத்தில்‌ அமரும்‌ 
தான்‌. இறக்த. வில்லைக்‌ கையில்‌ தால்‌ வீரப்பரதாபத்தோடு விற்‌ 
திருக்க அவனது தோழ்‌.றப்‌ பொலிவை கோக்க விண்ணும்‌ மண்‌ 
ணும்‌ வெருண்டு மருண்டு எண்ணங்கள்‌ புரண்டு கின்‌ றன. 

௮௬ரர்‌ சூலவ்களும்‌ அமரர்‌ இரன்களும்‌ பலமுறையும்‌ அரக்‌ 
கர்பதியால்‌ அல்லலுழக்‌.து அழிவடைக்கனர்‌ ஆதலால்‌ இம்முறை 
அவண்‌ எழுக்க பொழு.து என்ன கேருமோ! என்று இண்னல்‌ 
மீ.தார்ச்‌,த ஏவ்‌இயுளைக்தார்‌. பாவம்‌ மிசூச்‌தள்ளமையால்‌ இனி 
மேல்‌ இவன்‌ அழிக்கே போவான்‌”? என்னு செளிக்‌து தேதியிருக்‌ 
தவர்களும்‌ அவன்‌ தேரில்‌ ஏறியிருக்க நிலையைக்‌ கண்டதும்‌ கெஞ்‌ 
௪ம்‌ கலவ செடிது மயல்்‌க அளூ௫ி மறுக அலமக்‌.த கின்‌ றனர்‌. 

0 க.நினார்களும்‌ இயங்கினார்‌; 

மயங்கினார்‌; இகை,க்தார்‌. 

போரில்‌ ஏ.ற மூண்டு இராவணன்‌ தேரில்‌ ஏறிய பொழு.து 
தேவர்‌. முகல்‌ யசவரும்‌ சிச்தை கலக்‌ஒத்‌ இயல்‌ மயக்கயுன்ன. 
கிலையை இசஞால்‌ தெரிர்‌.து கொள்ளுறோம்‌. அவனது போர்க்‌ 
கோலமும்‌ சேர்க்கோலமும்‌ விரப்பொலிவும்‌ தர நிலையும்‌ யாருக்‌ 
கும்‌. அச்சத்தையும்‌ இஇல்களையும்‌ உச்௪மா விளைத்தன 

இலக்கை வாழ்வு இனி கில்லா.த,; வேக்தன்‌ வீரம்‌ ெஈல்‌ 
லா. இசாமபிரசனால்‌ ஓல்லையில்‌ அழிச்‌.து ஒதிக்கே போவான்‌. 
என்னு உள்ளம்‌ செனிர்‌இருக்க எல்லாரும்‌ இப்பொழுது அந்தத்‌ 
தெளிவு சூன்‌ றி. இராவணன்‌ யாவரையும்‌ அழிவு செய்துவிடு 
வான்‌ என்று அஞ்சி அலமக்‌. தனர்‌ ஆ.கலால்‌ தேறினார்களும்‌ தியங்‌ 
கினார்‌ என்முர்‌. அவண்‌ தேரினான்‌ ஆகவே முன்‌ தேறினார்‌ யவ 
ரும்‌ மாதின்‌. கால்கள்‌ இண்ணமாய்‌ எண்ணித்‌ தெளிக்திருக்‌த 
உதி ஒழிக்தது என்னு உள்ளம்‌ சூலைக்து உளைர்‌ துள்ளனர்‌. 
அவ்வுண்மையை உரைகள்‌ உணர்த்தி கின்றன. ௮௧ நிகழ்ச்சி 
களை மொழிகள்‌ தெளிவாக வெளியே தெரியச்‌ செய்தன. 

,_ இயக்கமும்‌, மயக்கமும்‌, இகைப்பும்‌ மணனக்கலக்கத்தின்‌ 
நிலைகளைத்‌ தலக்கன: கெஞ்௪ம்‌ கலக்கிய கிலையில்‌ முதலில்‌ கின்‌ஐ 
வர்‌ தியங்கினார்‌; அக்த எல்லையைக்‌ கடக்து அல்லலுழுக்த போது, 
மயங்கினார்‌; சேச்ச்‌த இருவகை கிலைகளும்‌ ஒருவி ஒருவகையும்‌ 
தெளியாமல்‌ உள்ளம்‌ மறுக உய்‌ கின்‌றவர்‌ திகைத்தார்‌. 
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கெஞ்சம்‌ மருண்டு கிலைவெருண்டு குலை வெருவி இவ்வாறு 
அனைவரும்‌ பதறி நின்றது அரக்கர்‌ பதியின்‌ அடலாண்மைகளை 
யும்‌ அதிசய ஆம்‌.றல்களையும்‌ அறியச்‌ செய்தது ஆகலால்‌. அக்க 
மெய்ப்பாடுகளை வியப்போடு விரித்‌.து விளக்இனார்‌. ௮அச்௪வ்களை 
அளக்து காட்டியது அவனது ௨௫௪ விரத்திண்‌ உறுதி காண 
வந்தது. உள்ளத்திகல்கள்‌ எல்லாரையும்‌ கலக்இயுள்ளன. 

ஐம்புலனும்‌ ஆறினார்களும்‌ அஞ்சினார்‌. 

தேவர்‌ கோன்‌ முசலாகத்‌ தேறியிருக்கவரும்‌ மாறி மயன்‌ 
இஞர்‌ எனக்‌ கூறி வக்தவர்‌ முடிவில்‌ மாதவர்களையும்‌ இவ்வசு 
கூறியருளினார்‌. மெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்கு. செலி என்னும்‌ ஐம்‌ 
பொதறிகளையும்‌ புலன்களில்‌ செல்லாமல்‌ ௮௨௧௫ மனத்தை ஒரு 
முகப்படுத்தி யோக நிலையில்‌ சத்த சாக்த ௮டைக்திருக்க முனி 
வர்களும்‌ இராவணன்‌ தேரில்‌ ஏறிய பொழு.து உலகத்துக்கு 
என்ன சேருமோ? என்று உள்ளம்‌ கலங்க கேர்க்‌தரர்‌ ஆதலால்‌ 
க்த அஇ௫ய நிலையை இக்தவசு வியக்து சூறிக்தார்‌. 

உலகப்‌ ப.ற்அகள்யாவும்‌ நீங்கி முற்றத்‌.துறசக்க முனிவர்‌ 
களாய்த்தனியே ஒதுவ்கியுன்ள யோலிகள்‌ எதற்கும்‌ அஞ்சார்‌; 
அச்சம்‌ யாதும்‌ இண்றி உச்ச கிலையில்‌ உரம்‌ கொண்டுள்ள த்‌ 
துவஞானிகளும்‌ சித்தம்‌ கலவ்கி அஞ்சினர்‌ எண்‌ ஐ.து அரக்கர்‌ 
பதியின்‌ உக்கிர வீர கிலையை ஈன்கனு உணர்த்து நின்‌ற.த. 

ஊழி பெயரினும்‌ தசம்‌ பெயரசமல்‌ அசக்‌.இ கிலையில்‌ சார்க்‌இ. 
ருக்கும்‌ தவ௫களையும்‌ ௮ ண்‌ று அவண்‌ எழுக்க எழுச்௫ தளரச்‌ 
செய்தது. கிறைக்த கருணையாளச்‌ ஆகலால்‌ சவகோடி.களுக்கும்‌, 
தேவ கோடிகளுக்கும்‌ அவனால்‌ யாது கேருமேச என்னு பே*ற. 
லடைக்தார்‌. தண்ணனியாளர்‌ எண்ணழிக்து கண்ணழியலானார்‌. 

பொறிகளை வெண்று அமைஇயசய்‌ அடக்கியுள்ள அவரது 
சாக்த நீர்மையைக்‌ கூர்மையாய்‌ உணர்க து கொள்ள ஆறினார்கள்‌ 
என்றார்‌. காமம்‌ கோபம்‌ முதலிய தாபவ்களால்‌ கவியாமல்‌ எவ்‌ 
வழியும்‌ இவ்விய கிலையில்‌ அமைஇயாய்‌ மருளியிருக்ளும்‌ ம௫ிமை 
தெரிய வக்த.து. முக்திக்கு மூலம்‌ இத்தக சரக்தம்‌. ஆசலால்‌ அ து 
தோய்க்துள்ள உத்தமா.த தூய்மையைக்‌ கலக்‌ யருளிஞர்‌. 


ஆறினாரும்‌ அஞ்சினார்‌ என அமைக்‌ துன்ன இக்த வாக்‌இயத்‌ 
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தின்‌ சொல்லணிகளையும்‌ பொருள்‌ அழகசூகளையும்‌ எண்ணலங்கா 
ரவ்களையும்கூர்க்‌.து கோக்கி ஓர்க்‌.து உணர்ச்‌ தகொள்ளவேண்டும்‌. 
ஜம்புலன்களையும்‌ வென்றவன்‌ ௮ இல பக்தவ்களையும்‌ 
கடக்து ஆறுகலடைக்து அரியபர மகிலையில்‌ மருவி மிளிர்கின்றான்‌. 
ஜிகாத்மஈ: ப்ரசாக்தஸ்ய பரமாத்மா ஸமாஹித: 
தோஷ்ண சுகதுக்கேல.ஈ ததா மாகாபமாகயோ? 
(பகவ.௰்கதை.6.1) 
புலன்களை வென்றவன்‌ சாந்தலேஞய்‌ ஆுதலுுகின்றுன்‌; 
குளிர்‌ வெப்பம்‌ ௬கம்‌ துக்கம்‌ மானம்‌ அவமானம்‌ முகலிய நிலை 
கள்‌ யாவும்‌ கடக்‌.து மேலான பரமாத்மாவாய்‌ மேவி கிம்கின்ருன்‌ 
என்னும்‌ இது இங்கே ஊன்றி உணர்க்‌.து கொள்ள வுரிய.து. 
உலகத்‌ துயர்களை மறக்‌.து இத்தகைய உத்தம கிலையில்‌ 
ஓடுவ்‌இியிருந்த தத்‌.தவ ஞானிகளும்‌ இத்தம்‌ கலங்க இரரவணன்‌ 
போர்‌ மேல்‌ மூண்டு எழுச்‌.க சேர்மேல்‌ ஏறினன்‌. அ.க்கனம்‌ 
ஏறினவன்‌ அயலே கின்றவர்‌ வியக்து கேட்க வீரசபதம்‌ 
கூற. கேர்ந்தான்‌. அமரர்‌ எவரும்‌ ௮யர அ௮டலோடு பே௫ஞன்‌. 
உள்ளம்‌ .அுணிக்‌.து உக்ரெவீரமாய்‌ ௮ வண்‌ ஊக்இயுரைத்த 
வஞ்செமொழிகள்‌ இறுத கிலைகளை அமுதியிட்டு உறுதியாய்‌ 
வக்கன. கெஞ்சம்‌ கருதியுள்ளகை கேரே தெரிய உரைத்தான்‌. 
வீர சபதம்‌. 
மன்ற லங்குழ.ற்‌-௪னக,தன்‌ மலர்க்கையால்‌ வயிறு 
கொண்ற லங்‌,தலைக்‌ கொடுமெடுந்‌ துயரிடைக்‌ குளி,க்‌,தல்‌ 
அன்‌.றி தென்றிடின்‌ மய்ன்மகள்‌ அ,க்கொழில்‌: உறுதல்‌. 
இன்நிரண்டின்‌ ஒன்னு ஆக்குவன்‌ ,கலைப்படின்‌ என்றான்‌. 
இச்சப்‌ பாட்டைக்‌ கூர்க்‌ து கோக்குவேர்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ 
தோேர்க்‌துன்ளதை ஓர்க்‌.து உணர்ச்‌.து கொள்ளுவர்‌, தண்‌ முடிவை 
முடிவாய்‌ முடிவு செய்‌.இருக்கருன்‌ உறுதியான அகத முடிவுகளை 
உலகம்‌ வியச்‌.தகாணஅ௮௫ய வினோதமாய்‌ வெளியிட்டுள்ளான்‌. 
இன்று சான்‌ இராமனை வென்று மீளுவேன்‌; அல்லது 
பொன்தி மாளுவேன்‌ என்னு சொல்ல வேண்டியவன்‌ அவ்வாறு 
சொல்லாமல்‌ இவ்வா சொல்லியிருக்‌இருன்‌, மானச மருமன்‌ 
கன்‌ மதிகலக்கள்‌ ௬ரக்து உரைகளில்‌ மருவி வக்துள்ளன. 
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மூண்ட பகைமைக்கும்‌ கீண்ட போருக்கும்‌ மாண்டு மடிய 
கேர்ச்‌தள்ளமைக்கும்‌ மூலகாரணம்‌ 'ஞசலம்‌ அறிய ஈயமாய்‌ 
ஈண்டு வெளிவச்‌.தன்ன.௫. தன்‌ கூடியையும்‌ குலத்தையும்‌ அடி. 
யோடு கெடுத்தவள்‌ தையே என்ற கடுப்பு 'இராவணன்‌ 
கெஞ்சத்தில்‌ மடுத்திருத்தலால்‌; அவளை ஈண்டு எடுத்துப்‌ 
பேடுனான்‌. உள்ளக்‌ கொதப்புகள்‌ உரையில்‌ ஓக்‌இ கின்றன; 
தன்கையால்‌ வயிற்றில்‌ அடித்து அலறி அழுது அயரில்‌ 
விமுக்து சீதை தடித்துப்‌ பதைக்கும்படி. இன்னு கான்‌ கடுத்துச்‌ 
செய்வேன்‌; ௮.து முடியாது போனால்‌ மண்டோதரி அவ்வாறு 
செய்யும்படி. பேரும்‌ என்று தேரிலிருக்தபடியே அவன்‌ கூறி 
நின்றான்‌. போரில்‌ சாக கேர்ச்தவன்‌ சாவுகளைச்‌ ௫ர.ம்‌.நினான்‌. 
என்‌ சத்துருவான இராமன்‌ மாண்டு மடி.வான்‌; அல்லது 
ரான்‌ செத்து முடிவேன்‌ என்பதை இப்படி. வித்தகமாய்‌ விளக்‌ 
இயிருக்கிறான்‌ முன்னம்‌ போராடி. மீண்டு வக்‌.த.து போல்‌ இன்று 
வரமாட்டேன்‌; பகைவனைக்‌ கொல்லுவேன்‌; கொல்லேஞாயின்‌ 
கொலையுண்டு அழிவேன்‌ என முடிவைத்‌ கெளிவா க்‌இனான்‌. 


உள்ளம்‌ கொத்து உருத்து வெறுத்த உரைத்தபோகதும்‌ 
சிதைமேல்‌ அவன்‌ வைத்துள்ள ஆசை. நிலையை யாவரும்‌ 
அறியுமாறு உரைகளின்‌ ஓசைகள்‌ ஈன்கு உணர்த்தி கின்றன. 

மன்றல்‌ அம்‌ குழல்‌ சனகி என்ற.து ௮க்குலமகளின்‌ கூச்தல்‌ 
அமுல்‌ அவன்‌ கெஞ்சம்‌ பறியோயுள்ளயபையை கேரே தெரியச்‌ 
செய்தது. இயற்கையான கறுமணமும்‌. கருமை அடர்க்த ௮௬ 
மை எழிலும்‌ அச்தக்‌ கூந்தலில்‌ உயர்வாய்த்‌ தோய்க்‌இருக்‌ தன. 

வஞ்சமாய்க்‌ கவர்ச்‌து விமானத்தில்‌ அவன்‌ எடுத்‌.துவரும்‌ 
போது தலைவிரி கோலமாய்ச்‌ சதை பதறியமுதாள்‌; அப்பொழுது 
அக்கூக்தல்‌ முழங்கால்‌ வரையும்‌ கீண்டு விரிக்து அடர்ச்‌து அல 
மக்த.த; அவ்வமையம்‌ அ .திலிரும்‌.து ஒருவகையான பரிமளம்‌ 
எழுக்தத? ௮ந்த அதிசய மணத்தை நுகர்க்‌ து இலங்கை வேந்தன்‌. 
ம.இமயக்மெஒழ்க்தான்‌. அம்மயிரின்‌ வாசனையிலிருக்தே அவன து 
சைமோசமசய்‌ வளர்ச்‌ து வக்தத; மோகமாய்க்‌ இளர்ந்து 
சீண்டு முடிவில்‌ உயிரும்‌ காசம்‌ அடைய  கேர்க்த.த. 

மணம்‌, வாசனை என வருவஇனும்‌ மன்றல்‌ உயர்கிலையுடை! 
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யது. சாளும்‌ புதுமையாய்‌ கிலைத்து வரும்‌ பரிமன சீர்மையே 
மன்றல்‌ என மருவி கின்‌ற.த. இயல்பான இனியமணம்‌ உயர்‌ 
வான உரையால்‌ ஈயமா உணரவந்தது. சதை என்னாது சனகி 
என்றது பிறக்த சூலத்தின்‌ புனித கிலையை கினைக்து. தரண்‌ 
செய்த தய வஞ்சனைகளுக்கெல்லாம்‌ ய சதும்‌ மயலவ்காமல்‌ 
காயளாய்‌ இருக்து வச்‌.துன்னாள்‌ ஆதலால்‌ ஞானதீரன்‌ ஆன 
சனகன்‌ மகள்‌ எனப்‌ பிறப்பின்‌ மமையைச்‌ இறப்பாக வரைத்‌ 
தான்‌. நிறையும்‌ பொறையும்‌ கெதியும்‌ முறையும்‌ பிறலிக்‌ குண 
மாக அப்‌ பெண்ணரசியிடம்‌ பெருஒயுள்ளன என உருஒயிருக்‌இ 
முன்‌. அல்லல்‌ அடைச்‌.த சொல்லுஇன்றான்‌ ஆனாலும்‌ உள்ளதை 
ஒனியாமல்கல்லதை கவின்றான்‌. மலர்க்கை என்‌ த.த இவக்த காரச்‌ 
தள்‌ மலர்‌ போல்‌ ௮ழகு பொலிச்‌.து விளங்கிெயகைகளை. மென்மை 
செம்மை முதலிய தன்மைகளை கினைக்து மொழிந்தான்‌. அவண்‌ 
விழி களிப்பக்‌ கண்ட அழகுகள்‌ மொழிவழியே வெளி அறிய 
வக்தன. கண்ணும்‌ மனமும்‌ அவள்‌ வண்ணமாகவே வளைக்‌து வக்‌ 
தெள்ளமையை ஸவிளைங்‌ து வரக்துன்ளன மொழிகளால்‌ உணர்க்து 
கொள்கிறோம்‌. உரைவழியே உள்ளகிலை தெளிவாய்‌ கின்‌௰.து. 


சன்‌ மனைவியையும்‌ மயன்மகள்‌ எண்று பிறப்பின்‌ பெருமை 
தெரிய உரைத்தான்‌. . மண்டோதரி பேரழகும்‌ பெருங்குணவ்‌ 
களும்‌ கிறைக்‌ தவன்‌. தனத காயகன்‌ பால்‌ பேரன்புடையவள்‌. 


உழுவலன்பு கிறைக்த அசத அருமை மனைவியிடம்‌ மிகவும்‌ 
பிரியம்‌ மீ.அார்ச்‌.து உரிமைபூண்டி ருக்‌ தவன்‌ தையைக்‌ கண்ட 
லிருக்‌து அவளை யாதும்‌ கவனியாமல்‌ ௮ வல மஉ௰்‌ ஓ.துவ்க 
யிருச்தான்‌. அக்தப்‌ பு.த்தையே அணுகாது கின்முன்‌. 

ஏக. நாயகன்‌ தேவியை ௪.இர்க்‌,க,கன்‌ பின்‌ 

காகர்‌ வாழ்விட மு,கலென நான்முகன்‌ வைகும்‌ 

மாக மால்‌ விசும்பு ஈஹறென கஈடுவண வரைப்பின்‌ 

தோகை மாதர்கள்‌ மைக்‌,தரின்‌ கோன்‌ நினர்சுற்‌.ற. 

(சும்‌,தர, பிணி, 48) 

எதையைப்‌ பார்த்தபின்‌ இராவணன்‌ கிலைமாதியுள்ள 
கிலைமையை இது ஈயமாக்‌ காட்டியுள்ள அ. அல உலகங்களி 
ள்ள எந்த அழூகளும்‌ அவன்‌ கண்ணுக்கு ஒரு பொருளாத்‌ 
தோன்றவில்லை; யாவரும்‌ ஆடவராகவே தோண்.றி கின்றனர்‌; 
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ஏழில்‌ மிகுத்த எக்தமங்கையரிடமும்‌ காம கோக்க மின்‌,சி அவண்‌ 
கருத்து மாகியிருப்பது சானகயைத்‌ தெரி௫த்த பலனாய்சேர்க்‌,த.து. 
காம பேோடியாய்க்‌ களித்துத்‌ இளைத்து எவ் வழியும்‌ 
செழித்து வந்தவன்‌ கேமமான பிரமச்சாரி போல்‌ நிலைமாறி 
யிருப்பது மரன௫ மருமமாய்‌ மருலியுள்ள அ. தை மேல்‌ வைத்த 
காதல்‌ ௮வனைப்‌ பேதையாக்‌ஒப்‌ பித்தேம்‌.றி யிருத்தலால்‌ உரிய 
மானைவியரிடமும்‌ பிரியமின்றிப்‌ பெரிய வெறியளுப்‌ கின்ருண்‌. 
கன்னை மறக்‌து அன்னவானு அவன்‌ பின்னமாய்‌ இருந்தாலும்‌ 
எவ்வழியும்‌ மண்டோதரி அவனுக்கு இதமே செய்து வக்தாள்‌. 
அவளுடைய அண்பும்‌ அமைதியும்‌ பண்பும்‌ பணிவும்‌ அ.றி 
வும்‌ கெதியும்‌ இரரவணன்‌ உள்ளத்தில்‌ பரிவை வளர்த்‌.து வக்தன; 
இறு தியசக ௮அண்று போரில்‌ மூண்டு தேரில்‌ ஏலி யிருக்க 
போது அந்தப்‌ பதிவிரதையைக்‌ கருதி மறுக கேர்க்தான்‌. 


மனைவியை மதித்தது. 


இசாமன்‌ இறந்தால்‌ எதை உயிர்‌ வைத்திராள்‌; அள்ளித்‌ 
துடி.த்‌.து உடனே சாவான்‌; ௮வ்வாஜறேே இரரவணன்‌ செத்தால்‌ 
மண்டோதரி உயிர்வாழாள்‌) அப்பொழுதே மாண்டு மடி.வாள்‌ 
என்பதை ௪ண்டு வக்துன்ன உரைகளால்‌ உணர்ச்து கொள்‌ 
இறோம்‌. “சண்ட காலம்‌ பழஇயுள்ளவண்‌ .ததலால்‌ நிலைமைகளை 
யும்‌ ரீர்மைகளையும்‌ கேரே கினைக்‌.து துணிக்கு மொழிந்தான்‌. 

மயன்மகள்‌ அத்தொழில்‌ உறுதல்‌. 

என்ற. முன்னம்‌ சொன்னதைச்‌ ௬ட்டி. வக்த.து. சனகி 
கையால்‌ வயிறு கொன்று துயரிடைக்‌ குளித்தல்‌ என மு தலில்‌ 
சூறித்த அனைத்தையும்‌ அத்தொழில்‌ உறுதல்‌ என்று ௬ருக்கமாய்ச்‌ 
௬ட்டி, உரைத்தான்‌. வயிற்றில்‌ அடித்து என்னாமல்‌ கொன்று 
என்றது கொலைகளில்‌ ௮வண்‌ பழக வக்‌.துன்ன கிலைமை தெரிய 
கின்‌ஐ.து. சண்னை வயிறு எரியச்‌ செய்தவன்‌ வயிறு எரிக்து ௫௭௪ 
வேண்டும்‌ என்று கொடிய வேகமாய்‌ மூண்டிருக்‌ஒருன்‌. 

மண்டோ தரியை முதலில்‌ சூ.றியரமல்‌ தையை முன்னுற 


சூதித்தத இராமன்‌ பொண்றி முடிவான்‌; தான்‌ வெண்தி பெற 
லாம்‌ என்னும்‌ வீண ஆனையால்‌ விளைந்தது. எ.இரியின்‌ அழி 
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வையே எதிர்கோக்கி யிருத்தலால்‌ மொழிவழியே ௮ த முக்த 
வந்தது. பகை நீ.ல்‌௫ உவகை ஓங்‌ வாழ உறுதியா யிருந்தான்‌. 

உள்ளத்தில்‌ மறைவாய்ப்‌ பதிந்து இடக்தது உரைகளில்‌ 
விரைவாய்‌ வெளிப்பட்டு வக்தத. உஅதியான முடிவில்‌ தன்‌ 
வாழ்வை முடிக்‌ க மூண்டுள்ளான்‌7 அவ்வுண்மையை வராய்‌ 
மொழி தண்மையாய்‌ உணர்த்தி சின்ற.த. வென்றி பெ௮வேன்‌; 
அன்றேல்‌, பொன்றி முடிவேன்‌ என்னு விரோடு தேறி அவன்‌ 
போராடப்‌ பொக்இயிருப்ப.து வெளியறிய வக்த.து. 

இன்று இரண்டில்‌ ஒன்று ஆக்குவன்‌ 

போரில்‌ மூண்டு தேரில்‌ ஏறியவன்‌ இறுதியாய்க்‌ ௧௫ இ 
யுள்ள உறுதி நிலையை இ.து காட்டியுள்ளது. இரண்டு என்றது 
எவற்றை? முதலில்‌ விரித்‌த உரைத்ததை எண்ணுத்‌ தொகையுள்‌ 
அடக்க மீண்டு இவ்வண்ணம்‌ செவ்வையாய்க்‌ கூறித்தான்‌. 

சை தாலியை இழந்து அழுது அழிவது; அல்லது 

மண்டோ தரி மங்கலம்‌ இழக்‌து மாண்டுஒழிவ.து. 

இரந்த இரண்டுள்‌ ஏதாவது ஒன்னு இன்‌. முடியும்‌ என்னு 
முடிவு செய்‌.து மூண்டு கின்றான்‌. அவனுடைய உறுதியும்‌ ஊக்க 
மும்‌ இஅதியை கோக்‌ இறுமார்‌. தன்னன. கரும.த்தன்‌ முடிவு 
மருமத்திலிருக்‌.து மான விழஜோடு மருமமாய்‌ வெளி வக்துள்ள.த. 

போர்‌ மூண்டதிலிருக்‌.து நெடிய கொடிய அழிவுகளை கேரே 
கண்டிருக்கருன்‌. அதிசய வீரர்கள்‌ அனைவரையும்‌ இழக்.து விட்‌ 
டான்‌) அருமை மகன்‌ மாண்டவுடன்‌ மற மயல்‌ ௨௫௫ அழு 
தான்‌) பின்பு தேறி மூலபலங்களை அனுப்பினான்‌; ௮ைவ அடி. 
யோடு முடிச்‌.து ஒழிர் தன; இவ்வளவு கா௪ங்களை அடைக்தும்‌ 
கெஞ்சம்‌ தளராமல்‌ கேரேபோராடத்தேர்மேல்‌ ஏறியிருக்‌ஒிருன்‌. 

இறந்த அறிவாளி யாயிருக்தும்‌ பழியான வழியில்‌ இறக்‌ 
எவ்வழியும்‌ தெளியாமல்‌ அழிவையே ௩ டி. அடலாண்மை 
யோடு களிமிகூத்‌.து கி.ற்கின்றான்‌. நாச காலம்‌ மூண்டமையால்‌ 
நல்ல அறிவு மாண்டதே;. பொல்லாத பலை நீண்டதே என்று. 
மாலியவானும்‌ 8ீண்ட 'தயரோடு நெடி. புலம்பியுள்ளான்‌. 

49சட்டுகாலமுககு செடு புத்து புட்டுநு'" 

என்௮. தெலுக்கில்‌ ஒரு பழமொழி வழ.ல்‌.௫ வருகிறது. 
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கெட்ட காலத்துக்குக்‌ கெடுமதி தோன்றும்‌. எண்பது அதன்‌ 
பொருள்‌. இராவணன்‌ சைமேல்‌ ஆசை கெண்டு ௩௪ம்‌ 
அடைக்ததை கோக்க இந்த வாசகம்‌ வக்துன்ன.அ. அல்லலான 
அழிவுக்கு வழி பெசல்லாக புலையில்‌ புஞூவதேயசம்‌ என்பதை 
அவனது போக்கா எல்லாருக்கும்‌ தெனிவாய்‌ விளக்கி கின்ற.அ. 


தேவரும்‌ ஏவல்‌ செய்ய மூவுலக அஇபஇயசய்‌-வசழ்க்‌.து வம்‌ 
தவன்‌ கருதிய ஒரு பசவ வினையால்‌ பல தயர்க்களை அடைக்கு 
இஅதியாய்‌ அழிவுற கேர்க்தான்‌. உ௮இயும்‌ ஊக்கமும்‌ பெருஇ 
உக்ரை வீரமாய்‌ இலங்கை வேக்தன்‌ போருக்கு மூண்டு எழுக்க 
அடனே சேனைகள்‌ யாவும்‌ இரண்டு எழுக்தன. வேல்‌ வாள்‌ வில்‌ 
முகலிய பல்‌ வகை ஆயுதங்களையும்‌ தால்‌இ யாண்டும்‌ வீரர்கள்‌ 
அடர்ச்‌ து தொடச்ச்‌ தவா அதிசய கம்மி, மாய்‌ இரரசவணன்‌ தேர்‌ 
மேல்‌ இகழ்க்து போச்‌ மேல்‌ வக்தாண்‌. இரமாய்‌ மூண்டு ரவா 
ரமா வருஐஅக்த கிலையசல்‌ யசண்டும்யாரும்‌ கலல்ககேர்க்‌ சனா. 


பொருஇிறலோடு கிருதர்‌ குலம்‌ பெசங்கி வர உதி பூண்டு 
இலங்கேசன்‌ உருத்து வருவதைக்‌ கண்டதும்‌ அமரர்‌ யாவரும்‌ 
அஞ்சி மறுகினர்‌. கானவர்‌ முசலாக வசனவர்‌ கணலன்களும்‌ யாத. 
கேருமேசஎன்௮ பே.ததலடைக்‌அ யாண்டும்‌ அலமச்‌ ஆகின்‌ கன்‌. 


கோன்‌ றினான்‌ வந்து ச௬ரர்களேஈடு அசுரசே கொடங்க 
மூண்ணு காட்டினும்‌ உள்ளவர்‌ யாவரும்‌ முடிய 

ஊன்‌ தினான்‌ செரு வென்றுயிர்‌ உமிழ்‌ தர உ.இரம்‌. 

கண்ணு கட்டங்கள்‌ வடவன ற்கு இருமடி கனல. (6) 


உல௫ல்‌ தோன்றிய மறுக்கமும்‌ இமைப்பிலச்‌ உலைவும்‌ 
மலையும்‌ வசலாமும்‌ வையமும்‌ மறுகுணு மறுக்கும்‌. 
லைகொள்்‌ வேலைகள்‌ அஞ்சின ௪லிக்கன ற அயர்வும்‌ 
,தலைவனே மு.கல்‌ கண்டலி லோசெலசம்‌ கண்டார்‌. (2) 
கொடிய கொலைக்‌ கருவிகளை யாண்டும்‌ நீட்டி கெடிய ஆர 
வாரங்கள்‌ காட்டி. கேசே மூண்டு தாண்ட சேணசனோரடு இரா 
வணனண்‌ போர்க்களத்தை கோக்‌ வருங்கால்‌ உல௫ல்‌ நிகழ்த்த 
நிகழ்சிகளை ஈண்டு காம்‌ வியக்‌து காண்டுன்றோம்‌.. அரிய பல 
வசபலவ்கள்‌ அமைக்து அஇ௫ய ஆற்றல்கள்‌ கிறைக்‌,து எவ்வுலகவ்‌ 
களையும்‌ வென்று அடக்கத்‌ இவ்விய மஇமைகளோரடு இறக்து 
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வாழ்க்‌.து வக்‌ தவன்‌ ஆதலால்‌ வீரபரரக்‌இரமமாய்‌ ௮வன்‌ போர்‌ 
மேல்‌ பொக்கி எழவே எக்கும்‌ இ௫ல்கள்‌ பெருஒ எழுக்தன. 
ஊழித்‌ தயையும்‌ பிரசண்ட மாருதத்தையும்‌ கண்டு உலகன்‌ 
கன்‌ அஞ்சுதல்‌ பரல்‌ உயிரினங்கள்‌ அன்று அஞ்சி யிருத்த 
லால்‌ ௮வனுடைய அருக்‌இறல்களும்‌ அழிவு கிலைகளும்‌ தெரிய 
வச்தன. இமையவர்‌ எவரும்‌ அமைதியின்றி அலமந்து கலவ்க 
இன்னவாறு அவன்‌ மண்னிவரவே வானரத்‌ தலைவர்களும்‌ மறுக 
சேர்ச்‌ தனர்‌. சேனைகள்‌ யாவும்‌ தஇ௫லடைக்.து இகைத்து நின்‌ றன. 


வீடணன்‌ விரைந்தது. 


கெடிய தேரில்‌ ஏலி நீண்ட படைகளேசடு இரசவணண்‌ 
மூண்டு முனைந்து வருவதை அ.றிக்த.தும்‌ விபீடணன்‌ விரைக்.து 
வச்து இராமனை வணல் விளைவுகளை விசயமா.ப்‌ வினக்‌ இனன்‌. 


எழுந்து வந்தனன்‌ இராவணன்‌ இராக்கக,க்‌ தானைக்‌ 

கொழுந்து முற்றிய துற்றது கெச.ற்‌.றவ/ குலுவ்கு ற்று 

அழுந்து கின்றது நம்பலம்‌ அமரரும்‌ அஞ்சி 

விழுந்து சிந்தினர்‌ என்றனன்‌ வீடணன்‌ விரைக்‌்தகான்‌. 

இலங்கை வேக்தன்‌ பொக்கப்‌ போராட வருஇற 
நிலைமையைக்‌ கண்டு கெஞ்சம்‌ கலங்கி விபீடணன்‌ விரைவாய்‌ 
கெருக்கி இராமனிடம்‌ ௨ ர செய்துன்ளமையை இதனால்‌ 
ஓர்க்‌.து கொள்கிறோம்‌. ௮க்தப்‌ படைகள்‌ வரும்‌ பொழு.து இந்த 
இலக்கைத்‌ தம்பி தனியே ஒரு மகிழ மரத்து கிழலில்‌ மருவியிருக்‌ 
தான்‌. சேனைகளின்‌ ஆரவாரம்‌ செவியில்‌ விழவே திகைத்து 
எமூக்‌.து இசையை கோக்‌இனான்‌; கிருதர்‌ குலம்‌ நெடி.க பொல்லு 
வருவதையும்‌ விழுமிய தேரில்‌ வேக்தன்‌ இகழ்வதையும்‌ வியக்‌.து. 
கோக்இனான்‌. போர்‌ மூண்டது என்னு முடுகி வச்‌.து கோதண்ட 
விீரனிடம்‌ கடி.து மொழிக்து சடி.இயில்‌ விரைக்தாண்‌. 

௩ம்பலம்‌ அழுந்துகின்றது எ ண்‌ ஐ.து வானரங்கள்‌ அது 
பொழுது அடைக்த அ௮லமரல்களைக்‌ தெளிவா விளக்க நின்‌ 
ஐது. பலம்‌ சேனை. வலியுடையது என்னும்‌ சூறிப்பில்‌ வக்த.து. 

மன்னர்‌ பெரும! இப்பொழுது இலக்கை வேந்தன்‌ உக்கிர 
விரமாய்‌ உருத்து வருகிறான்‌; முன்னம்‌ வக்தது போல்‌ ௮ண்று? 
இன்று முடிவாக முடிவு காணவே மூண்டு வருகிருன்‌) ஆண்‌ 
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டவா! அருள்‌ புரிக்‌து விரைக்‌ து வேண்டியதை .அ.ற்‌.றியருளுக 
என்று போழ்றி கின்றான்‌. தேரில்‌ வரு, றவனுடைய கிலைமையை 
கேரே தெரிக்து கொண்டான்‌. ஆதலால்‌ கால தரமதம்‌ செய்யா 
மல்‌ கடிது போரில்‌ மூளும்படி. இவ்‌ வீரனை விரைவு படுத்தினான்‌. 

கொழற்றவ/ 

என்று இசாமபிரானை வியீடணன்‌ இக்கே சூறித்‌.த அழைக்‌ 
இருப்பது கூர்ச்‌,து ௪ிக்‌இக்க வந்தத. முன்னம்‌ வக்‌. தோல்வி 
யடைக்து போன இலக்கை வேக்தன்‌ இன்று முடிவாய்‌ மூண்டு 
வருஒருன்‌; அவனை விரைர்‌.த முடித்தருள்‌ எண்று வேண்டுகின்‌ 
ஐவன்‌ இவ்வாறு இறந்த சூறிப்போடு அண்டி, யிருக்கருன்‌. 

வெற்றி விரா என்னு வினிக்க வேண்டியவன்‌ அவ்வாறு 
கூழுமல்‌ கொற்றவ! எண்‌ அ சூறித்‌ இருக்கிறான்‌. வெற்றிக்கும்‌ 
கொழ்றத்‌.தக்கூம்‌ உள்ள வே.ம்றுமை இக்கே உய்த்‌.தணா 
வந்தது. உ௰ூ,ஐமொழிகள்‌ உரிய வழிகளில்‌ வெளியாகின்‌ றன. 

௪ இரிகளை வென்று பெறுவது வெற்றி. 


அவரைக்‌ கொண்று கொள்வ து கொற்றம்‌. 


இன்று அடைய மூண்டிருப்பது கொயம்றமே ஆதலால்‌ 
கொழ்்‌றவ! எண்று உ௰்‌.௰ உரிமை யோடு வெ்‌.றி விரனை விளிக்‌.து. 
நின்றான்‌. வினிகிலை ௪ திரியின்‌ அ௮.ஹி கிலையில்‌ விஹியூன்‌ மி வக்‌,க.து. 


முன்பு வச்‌.த மூண்டு பொருசவனை முழுதும்‌ வெண்று 
விழுமிய வெற்றி விரனாய்‌ கின்‌ றவண்‌ உ௰்‌.ஐ பகைவனை கோக்‌ 
இன்று போய்‌ காளை வா! என்று இரக்கி வெளியே விட்டான்‌, 
அவ்ஊனம்‌ தொலைக்‌ து போனவன்‌ தெனிக்‌.து தேர்க்து உமாதான 
மாய்‌ வாழாமல்‌ மீண்டும்‌ திய கோக்‌ கோடு மாய வஞ்௪ங்கள்‌. 
பல புரிக்தான்‌; யாவும்‌ பலியாமல்‌ போயின; போகவே இறுதி 
யில்‌ சாகத்‌ துணிக்து ௮வணன்‌ உறுதியோடு வக்துள்ளாணன்‌? அவனை 
வேகமாய்க்‌ கெகெசண்று தொலைத்துக்‌ கொழ்றக்‌ சூரிசிலாய்‌ 
விளங்கவுரிய வெற்றி விரனைக்‌ கொற்றவ! எண்று சூறிப்போடு 
வேண்டி. உழ்‌.ஐ ஈட்புரிமையில்‌ அவண்‌ உறுதி பூண்டு நின்றான்‌. 


இராமன்‌ எழுந்தது. 
இலக்கை வேக்கன்‌ நீண்ட படைகளேசடு யோருக்கு 


5080 கம்பன்‌ கலை நிலை 


மூண்டு வருஇ.ஐ நிலையையும்‌, வானர சேனைகள்‌ சலங்குஇன்‌ற. 
வகையையும்‌, விபீடணன்‌ சூறித்த உரையையும்‌ உணர்ந்து 
இசசமன்‌: லிசைக்து எழுக்தான்‌; அக்க எழுச்சி வீரகம்பிர மாய்‌ 
விளங்க கின்‌ஐ.து. அக்கிலைகளை அயலே கசண வருஇிறேம்‌. 


தொழுங்கை யொடு வாய்குழ.தி மெய்ம்முறை துளங்க 

விழுக்‌ துகவி சேனையிடு பூசல்மிக விண்ணோர்‌ 

அழுக்துபடு பாலமளி துஞ்சிஎழும்‌ அக்காள்‌ 

எழுக்‌,தபடி யேகடி.து எழுக்‌,கனன்‌ இராமன்‌. 

போர்‌ மூண்ட எண்ணு தெரிக்க போ.து இசாமண்‌ எழுக்க 
நிலையை இது வரைக்கு காட்டியுள்ள.து. இக்தக்‌ கலிப்படம்‌ 
லித்‌.க ஒனிசெய்‌.த தெளிவாக விளக்‌ யிருக்கும்‌ காட்டுகளைக்‌ 
கருக்‌ காணுங்கள்‌. வினை விளைவுகள்‌ விதி கியமங்களர்யுள்ளன. 


இசாமன்‌ ஒரு ௪க்கரவர்த் இத்‌ இருமகனாய்‌ ஈண்டு: எதன்‌ 
பொருட்டு வக்தள்ளானோ அர்த அவதாரத்தின்‌ பயனை விய 
னாப்‌ பூர்த்தி செய்ய இப்பொழு.க எழுகன்றுன்‌); ஆகவே அவ்‌ 
விர எழுச்சி பழைய தெய்வ நீர்மையோடு. சேர்ந்து காண 
வக்‌,த.த. ஆ.இ மூல கிலை கீஇிகிலையைக்‌ லக்க கின்றது. 
அசக்கர்‌ இனம்‌ புசிலற அதி.தயர கவ்களைப்‌ பெசறுக்க முடி. 
சமல்‌ அமமச்‌ கூலம்‌ இரண்டு வக்‌. இருமாலிடம்‌. முறையிட 
ட; அஃயொழுஅ பாலாழியில்‌ பன்னி கொண்டி.ருக்த பெரு 
' மசன்‌ அருளோடு எழுக்து அமரர்களை இனிது கோக்க ஈரான்‌ 
மனித உருவில்‌ இரசமனாய்‌ வங்து உங்கள்‌ இடர்களை சீக்கியரு 
ளுைஹேன்‌”” என்னு ஆனுகல்‌ கூறிப்‌ போக்கியருளிஞர்‌. 


இரைகெழு பயோ,௧;இ துயிலும்‌. 
தெய்வவான்‌ மரக,த மலை.!” (பசல, அவதார, 79) 


என மருகியிருக்த பெருமான்‌ அன்று பரிவு கூர்க்சது. 
எழுக்‌.து ௨௮இ கூறியபடியே இன்னு பேசச்மேல்‌ ஆர்வமாய்ப்‌ 
பொக்ல எழுக்தான்‌ என ஆ.இ மூல கிலையை ஓஇியுணர்த்தியிருப்‌ 
பது உவசையை விளைத்து வருஇறத. அவதசர மருமமும்‌ ஆல்‌ 
னும்‌ கருமமும்‌ அ.திக்து மழ மொழிகள்‌ ஓனி விசி உயர்ச்து 
வக்தன. ௮வ்கே கடலில்‌ துயின்ற மலை இக்கே அடலமைக்கது 
சையுடன்‌ எமுச்து செருகோக்‌இ.்‌ செயலில்‌ இ.றகயிருக்கஇற.௮. 
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பால்‌ அமளி துஞ்சி எழும்‌ அக்காள்‌ 

எழுந்த படியே கடிது எழுந்தனன்‌. 

இலக்கை அயலே ஒரு மலைச்சாரலில்‌ ஓய்வு கொண்டி.ருக்த 
இராமன்‌, படைகளோடு இராவணன்‌ போருக்கு வருஒருன்‌ 
என்னு அறிந்ததும்‌ விரைக்து எழுந்த நிலையை இப்படிக்‌ கலைகலம்‌ 
கனியக்‌ காட்டி. அவனது தலைமை நிலையைத்‌ கலக்‌ யிருக்‌ஒருர்‌. 

முன்னம்‌ தேவருக்கு அளித்த வாக்கு வலியை நிறைவேற்ற 
கேர்க்தான்‌. சொல்லிய வண்ணம்‌ செய்து முடிப்பது அருமை 
ஆதலால்‌ அதனை உரிமையோடு முடி.க்சமூண்டபோ.து உள்ளத்‌ 
தில்‌ பெரு மஒழ்ச்சி ஓங்கி எழுச்‌த.த. கடிது எழுந்தான்‌ என்‌.ற.து 
போர்‌ மேல்‌ மூண்டுள்ள வேகத்தையும்‌ வேட்கையையும்‌ நேரே 
விளக்க கின்றது. விரக்‌ சூரிஏில்‌ ஆதலால்‌ வெ.ழ்தித்‌ இறலை 
விழைச்‌து விரைச்தான்‌. யுத்த கோலங்களை உவந்து புனைந்தான்‌. 

போர்க்கோலம்‌ பூண்டது. 

அமைதியாய்‌ இளைப்பாறி இருந்தவன்‌ ௮மரசட மூண்டும்‌ 
அதற்கு உரிய ஆயத்தவ்களை விரைக்து செய்தான்‌. உடைவாளை 
இடையில்‌ வி௫ித்தான்‌; அம்புகள்‌ எய்‌.த.ற்கு. வசதியாக விரல்‌ 
கனில்‌ உஹைகளை மாட்டினான்‌. அனுமான்‌ கையில்‌ கொடுத்து 
வைத்திருக்க விசய கோதண்டத்தை விரைந்து வரல்‌ இனாண்‌. 
கையில்‌ அதனை வாங்கும்‌ போதே சீதை துயர்‌ நீங்கியது என்னு 
வாயில்‌ ஒரு மசி அஇமருமமாம்‌ மெல்ல வெளியே வக்த.து. 
உள்ளம்‌ கருதிய உறுஇகிலை உரையில்‌ அள்ளி எழுச்்‌.த.து. 


கடக்களி றென,க்‌ தகைய கண்ணன்‌ ஒரு காலன்‌ 

. விடக்கமி ஹெனப்‌ பிறழும்‌ வாள்வலன்‌ விச,க்‌.தான்‌. 
மடக்கொடி. துயர்க்கும்‌ நெடு வரனின்‌ உறைவோர்‌,தம. 
இடர்க்கட லினுக்கும்‌ முடிவு இன்றென இசை்‌தான்‌. (2) 
புட்டிலொடு கோதைகள்‌ புழுங்களரி கூற்றின்‌ 
அட்டிலென லாயமலச்‌ அங்கையின்‌ அ௮டகூக்‌ 

, கட்டியுல கற்பொருள்‌ எனக்கரையில்‌ வாளி. 

- வட்டில்புறம்‌ வைத்தவை பொருக்திட வரிக்‌ கான்‌. (2) 
வீர கம்பிரமாப்‌ விரைக்து இராமன்‌ போர்க்கோலம்‌ பூண்டு 

கின்‌,ஐ கிலையை ஈண்டு கேரே காண்டகுன்மோம்‌. கண்ணன்‌ ஒரு 
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காலன்‌ எண்று தொடர்க்‌. துள்ள தொனியில்‌ எண்ணசிய நிலையில்‌ 
'இலவ்‌இயிருக்த இலவ்கைவேக்தன்‌ அழிக்‌து படுவது தலவ்‌இய து. 
தையை மடக்கொடி என்னு இக்கே சூதித்த.து குணமும்‌ 
அழகும்‌ கருத. மஉம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ இளமை அறிவின்மை 
தரும நிலையம்‌ முதலியவைகளை உணர்த்திவரும்‌. மானைப்‌ பிடித்‌ 
துத்தா என்தமட௨மை மே கொடிய துயரவ்களுக்கெல்லாம்‌ 
காரணம்‌ ஆயதுஆதலால்‌ அக்தக்‌ குறிப்பு இக்கே கூர்க்து கண 
வக்த.து: பூவ்கொடி.போல்‌ ஓல்கி ஓசியும்‌ மெல்லிய தகைமையள்‌. 
அல்லல்‌ அடைய கேர்க்தான்‌. ௮ச்‌,த அவல கிலையை உடையவண்‌ 
சொல்‌ இணி.து உணர்த்தி உரிய நீர்மைகளை விளக்கி கின்‌௰.து. 
மடக்கொடி. துயர்க்கும்‌ வானின்‌ உைவோர்தம்‌ 
'இடர்க்‌ கடலினுக்கும்‌ இன்று முடிவ. 
வெண்றிவீறோடு போர்‌ மேல்‌ எழுக்கத இரசமன்‌ அருகே 
நின்‌, உ. .தணைவர்‌ யாவரும்‌ கேட்க இவ்வாறு கூறியிருக்‌இறுன்‌. 
உரையின்‌ உயிருணர்சசிகள்‌ தெளிவா ஒளி விக ,நிற்கின்‌ றன. 
இன்னு எதிரி செத்தான்‌; ஈமக்கூ வெள்கி உறுதி என்று 
கூற வேண்டியவன்‌ ௮வ்கனம்‌ கூருமல்‌ இக்கனம்கூறியுள்ளாண்‌. 
வெற்றி விரனுடைய உரைகள்‌ உய்ததுணர்வு தோய்க்து விரய 
வினையங்கள்‌ வாப்க்து வித்தக கிலையில்‌ வெளிவக்‌. துள்ளன. 
தேவர்களுடைய துயர்களைக்‌ இர்க்கவே ௮7௬ முடி.துறக்து 
இசாமன்‌ காட்டுக்கு வந்தான்‌? அவனுடைய வினையசண்மை௰்‌ 
கூச்‌ தணையாக மனைவியும்‌ இனமாய்ச்‌ சேர்க்து வந்தான்‌; முன்ன 
தாக இலங்கை போய்ச்‌ இழைபுஞகுக்‌தாள்‌; விண்ணரசு துயர்தீரப்‌ 
பெண்ணரசி துயர்‌ கூர்ந்தாள்‌ என்று ஞான யோ௫களும்‌ துயர்‌ 
கூரள்‌ சான அயல்‌ சரர்ந்துன்னமை ஓர்ச்‌து இம்‌.இக்க வுரிய.து. 
கரும விளைவாய்‌ மருவியுன்ன அந்தத்‌ துயரம்‌ இண்று. முடி 
வடைந்தது என்று முடிவு கூறி இராமன்‌ கடிது எழுக்தாண்‌. 
அல்லல்கள்‌ யாவும்‌ நீக்கிக்‌ தேவர்கள்‌ கல்ல அகமாய்‌ வாழவும்‌, 
கொடிய சழையிலிருக்‌அ தை விரைம்‌து வெளியேவரவும்‌ இண்டு 
உரிய சாளாய்‌ கேரக்தது என்று கோதண்ட வீரன்‌ சூறித்திருத்‌ 
,தலரல்‌ பகையின்‌ முடிவு தொகையரய்‌ அதிய வச்தது. உள்ளத்‌ 
இல்‌ துணிர்துன்ன துணிவு தெளிக்க வீர தனியாய்‌ விள ன்‌ 
கின்‌ஐ.த. பகையின்‌ ஆவியை நீககத்தேேவியைன்‌ இமலைகீக்கினான்‌. 
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தன்னை யாண்டும்‌ பிரியாமல்‌ எவ்வழியும்‌ உழுவலண்‌ போடு 
தழுவி வாழ்க்த விழுமிய மனைவி ஆகலால்‌ பிரிவில்‌ அவள்‌ அடைக்‌ 
இருக்கும்‌ துயரங்களை கினைக்து இக்கோமகன்‌ நெடிது மறு இ 
யிருக்கான்‌. அத்த மனுக்‌ ௬ம்‌ இங்கே உருக்கமாய்‌ வெளிவர 
கேர்ச்‌,த.த. உள்ளம்‌ உருஒயுள்ள.து உரையில்‌ தெரிய வக்‌த.௮. 

வனவாசம்‌ மிகவும்‌ கடுமையசனஅ; மெல்லிய உண்ணால்‌ 
சஇக்க முடியாது; காண்‌ விரைவில்‌ மீண்டு வருவேன்‌; 8 ஈண்டு 
அரண்மனையிலே இரு என்று இராமன்‌ கூறியபொழுது நின்‌ பிரி 
வினும்‌ சுடமோ பெருங்கா6? எண்ணு மறுஇவாதாடி. மருக்கே 
தொடர்க்‌.து வச்தவன்‌ ஆசலால்‌ அவளுடைய அண்யையும்‌ பண்‌ 
பையும்‌ நினைந்து கினைக்து பிரிவில்‌ உருஇயிருக் தாண்‌. பிரிய மனைவி 
யைப்‌ பிரிச்து தான்‌ அடைக்‌ அயரினும்‌ அவள்‌ அடைக்துள்ள 
துயரம்‌ அதிகம்‌ ஆதலால்‌ ௮.து இன்று இர கேர்ச்தது எண்று 
'இவ்வெண்றி விரன்‌ ஆர்வம்‌ மீ.தார்ச்‌.அ விறோடு கூறி கின்றான்‌. 

அமரர்‌ துயரம்‌ இர்க்க வத்தவன்‌ மனைவி துயரை முதலில்‌ 
நினைந்தான்‌. நினைவில்‌ கின்று கெஞ்சை வருத்தி வக்த.து விரைவாய்‌ 
முர்திகின்ற௦த. அவர்‌ தயர்‌ இர இவள்‌ அயர்‌ கூர்ச் துன்ளமை 
யால்‌ உயர்வு கிலை உணர வக்த.து. 

கீர்‌ பிரிந்த மீன்போல்‌ நீர்பிரியின்‌ வாழேன்‌ என்னு அழுது. 
தொடர்ச்ச வக்தவனது உழுவலன்பு இவ்விழுமிய வீரண்‌ உள்‌ 
னத்தில்‌ உறைக்து புசிச்துன்ள கிலையை உரைகள்‌ ம தசறும்‌ 
உணர்க்து உரிய பா௪ல்களைச்‌ தெளிச்‌.து வருஒறோம்‌.. 


ப்ரஸாதாக்ரே விமாகைர்வா வைஹசய ஸகதேசவச 
ஸர்வாவஸ்‌,காகதா பர்‌.கரு: பாகச்சாயா விஷ்யதே, 
ஸ்வர்கோபி௪ விசா வாஸோ பலவித யஇ ராகவ 
த்வயா விரா கரவ்யாக்ர காஹம்‌ ததரபி ரேசயே. 


(வால்மீ௮, அயோத்‌த, 276, 20) 


“இறந்த மாளிகைகளில்‌ உயர்க் த விமானங்களில்‌ மேலான 
வான உலகளவ்களில்‌ ௬கமசய்‌ வாற்வஇனும்‌ பல அக்கவ்களோடு, 
கணவனுடைய அடி. கிழுலில்‌ அமரச்‌ இருப்பதே மூல மகளுக்கு 
மேன்மையாம்‌. ரனுகசதா! மனுவின்‌ கணிவிர! சவர்க்கமே யனா. 
அம்‌ 8ீ இல்லையானால்‌ ஈசன்‌ அதை விரும்பேன்‌!” என்னு எதை 
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இசசமனிடம்‌ கேரே கூறியிருப்பதை வால்மீ முனிவர்‌ இவ்வாறு 
கசூதித்‌இருக்‌ஒருர்‌. அன்புரிமைகள்‌ பண்பு படிச்‌.து வக்‌.கள்னன.. 

யாண்டும்‌ பிரியாமல்‌ தன்‌ ஈரயகனோடு என்றும்‌ இன்ப 
மாய்‌ வாழுவேண்டும்‌ என்று ஆழமாய்‌ அன்பு பூண்டிருக்க இத்‌ 
தகைய உத்தம பத்தினியைக்‌ கொடுமையாய்ப்‌ பிரித்துக்‌ 
கொண்டு போய்த்‌ துயரப்படுத்தனமையால்‌ கூலத்தகோடு இரச 
வணண்‌ அழிய கேர்க்தாண்‌. அவண்‌ உயிர்க்கு முடிவு தையின்‌ 
அயர்க்கு முடிவாய்‌ முடிம்‌.து ஈண்டு மூண்டு கின்றது. 

க்க முடிவு கடிது நெருங்கியது என்‌.று இராமன்‌ விர கம்‌ 
பீரமாய்க்‌ கூறிப்‌ பேர்மேல்‌ மூண்டு கின்றான்‌. யுத்த அன்னத்‌ 
தைக்‌ கோதண்டத்தைக்‌ கையில்‌ ஏந்த இவ்வீர ஞூர்.த.இ 
போர்க்களம்‌ கோக்கிப்‌ போக சேர்க்க பேது வானிலிருந்து 
ஒரு விமானம்‌ ௮இ௪ய சோஇ வி௫ சேரே வக்த.து. 

பாமன்‌ பணித்தது. 

இலங்கைப்‌ போர்‌ இண்டு முடிர்து விடும்‌; இராமண்‌ 
வெண்ண விடுவாண்‌; அச்‌ விீரனுக்குப்‌ போரில்‌ .ததரவாக 
உனது இரததச்தை அனுப்புக என்று இக்தானுகச்கு மான*மரும 
மாய்ச்‌ வபெருமான்‌ அருளிஞன்‌; அமரர்கோன்‌ பெருமஒழ்ச்‌ 
இய்டைக்து உரிமையுடன்‌ ௮தனை உடனே செய்தான்‌... அகத்‌ 
தெய்வ விமானத்தின்‌ ௮த௫ய சசரதியன மாதலி அதனைக்‌ 
கொண்டு வக்‌.து கி௮த்தனாண்‌. தேவர்‌ யாவரும்‌ கண்டு மஒழ்ச்‌ 
தார்‌; இராமஜெயம்‌ என்று சோபனம்‌ கூறி மலர்களை வசரிவிஓ்‌ 
சாரதியை ஆதரவு செய்து அனுப்பினர்‌. வான விஜயில்‌ உலாவி 
மேலிருச்‌.து அதிவேகமாய்‌ அக்த ௮இ௫ய இரதம்‌ வச்த.து. 

இராமன்‌ கண்டது. 

வில்லோடு ௪மரபூமியை கோக்கஇிச்‌ செல்ல தேர்ந்த இரா 
மன்‌ எதிரே வக்.து கின்‌ஐ திவ்விய இரதத்தைக்‌ கண்டு இகைழ்ுது 
வியக்தாண்‌. அ௮தண்‌ அழகும்‌ ஒனியும்‌ ௮இ௫ய நிலைகளும்‌ பெரிய 
வியப்புகளை விளைத்தன. உரிய கிலைகளை உ௫ரவ நேர்ந்தான்‌. 


சரத வியந்தது. 


அலரி.தனி ஆழிபுளை ேர்‌இதுஎனின்‌ அன்றால்‌ 
உலகன்முடி விற்பெரிய ஊழ்‌ஒளி யி.தன்றுல்‌; 
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நிலைகொள்‌ கெடு மேருகரி அன்னு நெடிதுஅம்மா! 
,தலைவச்‌ஒரு மூவர்‌,கனி மானமிது ,கானோ? ஸ்‌) 


சாரஇயை வினவியது. 
என்னையிது கம்மையிடை எய்‌,கல்ளன எண்ணா, 
மண்னவர்‌.தம்‌ மன்னன்மகன்‌ மச.தவியை வக்‌.காய்‌ 
பெொணன்னிண்‌ஒனிர்‌ 0 கரிதுகெஈடு ஆர்‌? புக.றி என்றான்‌ 
அன்னவணும்‌ அன்ன,களை யாவும்‌ உரைசெய்தான்‌. (2) 


முன்னும்‌ பின்னும்‌ தெரியாமல்‌ தன்‌ எஇரே வந்து கின்ற 
௮தஇ௫சய இரதத்தைக்‌ கண்டதும்‌ அதன்‌ பெருமித நிலை களை 
நினைக்‌து இராமன்‌ பலவும்‌ கருஇனாண்‌. சூரியன்‌ தேரோ? தேவ 
ராசன்‌ இரகமோ2 தேவதேவர்களின்‌ விமானமோ? என இன்ன 
வசரனு எண்ணி வியந்தவண்‌ ௮தன்‌ சாரதியை கோக்கி கேரே. 
வினாவினான்‌. கேட்ட கேள்விகள்‌ ௮.தன்‌ மாட்டியை விளக்கின்‌. 

“இத யாருடைய தோர்‌? எங்‌இருக்‌.து வரு.ற.௧2 என்‌எ.இரே 
கொண்டு வர்.த ஏன்‌ கிஅத்தியுள்ளாய்‌?!? என்று இவ்வாறு இவ்‌ 
விரன்‌ கேகேட்கவே௮வன்‌ யாவும்‌ ெெதெனிவ ச ௯ விளக்கிச்‌ 
சொன்னான்‌. தேரின்‌ வரலசறு. இர்‌ நிஹைக்து வக்‌,த.து. 


சாரதி உரைத்தது. 


முப்புரம்‌ எரி,க்‌,கவனும்‌ காண்முகனும்‌ முன்னாள்‌. 

எனப்பகல்‌ இயற்றியுனது ஆயிரம்‌ அருக்கர்க்கு 

" ஓப்புடையது ஊழிஇரி காலும்‌ உலைவில்லா 
இப்பொருவில்‌ சேர்வருவது இக்இரனது எந்‌.தரய்‌/ (2) 
அண்டமிது போல்வன அளப்பில அடுக்கிக்‌ 
கெொண்டுபெயரும்‌ குுகும்‌ நீளும்‌ அவை கோளுற்று 
உண்டவன்‌ வயிழற்‌.நினையும்‌ ஒக்கும்‌ உவமைக்குப்‌ 
புண்டரிக கின்சரம்‌ எனக்கடி.து பேசமால்‌. (2. 
கண்ணுமன மும்நெடிய காலும்‌இவை கண்டால்‌, 
உண்ணும்விசை யால்‌ உணர்வு பிற்படா ஓடும்‌ 

? விண்ணு கிலனுமமென விசேடமிலது அஃ 
எண்ணுமெடு நீரினும்‌ கெருப்பிடையும்‌ எந்‌.தசய்‌/ (2 
சீருமூள தேயி,தனின்‌ நீரில்‌ எழு இற்கும்‌ 
பசருமுளதே மி.இன்‌ இரட்டியவை பண்பின்‌ 
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பேரும்‌ ஒருகாலையிரு காலையிடை பேசாத 

தரும்‌ உளதே யிதுவ லாலுலகு செய்கதோய்‌/ (4) 

தவரும்‌ மூனி,க்‌.தலை வரும்சிவனும்‌ முன்னாள்‌ 

மூவுல களிக்‌.க மு.கலும்‌ மு.கல்வ முன்னின்று 

ஏவினர்‌ சுரர்க்கறைவன்‌ ஈந்துளதுஇ.து என்றான்‌ 

மசவின்‌ மனம்‌ ஒப்பவுணர்‌ மாதலி வலிச்‌.கான்‌. (2) 
(6,கர்‌ எறுபடலம்‌ 44-58) 


வானிலிருக்‌.து வச்‌.த விமான சாரதி இவ்வாறு நிலைமைகளைக்‌ 

தெளிவாக்கி நேரே உரைத்‌தஇருக்கிருன்‌. அந்தத்‌ இவ்விய இரத்‌ 
கைக்‌ கொண்டு வக்துன்ளவணன்‌ மாதலி என்னும்‌ பேரினன்‌. 
அரிய பலகலைகளை அ.றிர்தவண்‌. கு. இிரைகளுடைய சூணகலங்களை 
யும்‌ மானச௪மருமக்களையும்‌ சன்கு தெரிச்தவன்‌. ௮இ௫ய ஆற்‌.றல்‌ 
கள்‌ அமைந்தவன்‌. பு.அமையாய்‌ வக்த தேரைக்‌ கண்டு இராமன்‌ 
சந்தேகமாய்‌ உசரவவே எல்லா விவரங்களையும்‌ எந்தை தெளிய 
உரைத்தான்‌. “ஐயனே! இக்க விமானம்‌ இக்இரனுக்குச்‌ சொக்த 
மானது; தேவ தேவசான மூவரும்‌ ஆவலோடு .ஆ.தியில்‌ ஆக்கிய 
ருளிய,௧; தேவ போகக்களில்‌ ஒன்ருக.த்‌ தேவரா௫னுக்கு 
அமைந்தது; ஆயிரம்‌ ஆதவர்‌ போல்‌ ௮தஇ௫ய சேோஇ வி.௬வ.து7 
எதையும்‌ ஏந்திக்கொண்டு யாண்டும்‌ செல்லவல்ல.ஐ; நீண்டும்‌ 
௬ருவ்‌ஒயும்‌ வேண்டிய வழியெல்லாம்‌ வித்தக வடிவம்‌ பழி.வ.த7 
வாயுவினும்‌ மனத்தினும்‌ ௮இ வேகமான கஇவேகங்களையுடை 
யத; ஊழியும்‌ அதியாக மீனிமை மேவியத) அரிய பல ௮ம்‌ 
புதங்கள்‌ வாய்க்தது; ௪௪ண்‌ மால்‌ பிரமன்‌ இமையவர்‌ யசவரும்‌ 
தேர்ச்‌ து உவகையோரடு ஈண்டு அனுப்பியருளினா; விரமூர்்‌தஇ 
யான உங்களுக்குப்‌ பேரில்‌ உதவி புரியவே இக்தத்‌ தேரை 
' இங்கே கான்‌ கொண்டு வந்திருக்கிறேன்‌” என்று இவ்வாறு 
உண்மையை உரிமையோடு கேரே அவன்‌ உசைச்‌௯ கிண்ணன்‌.. 


மாதலி தேவ சரதியன்‌ ஆதலால்‌ யசவும்‌ அறிக்‌ இருக்கான்‌. 
'இசாமனுடைய குணகீர்மைகளையும்‌ விரப்பிரதாபல்களையும்‌ கேள்‌ 
வியுற்௮ு மஒழ்க்து வச்‌ தவன்‌ கேரே கண்டதும்‌ கெஞ்சம்‌ களித்து 
கெடி.த வியந்தான்‌. போர்க்கோலம்‌ பூண்டு வில்லும்‌ கையு 
மாய்ச்‌ செல்ல-நி.ற்ஞும்‌ இர கிலை வீர ஓனி வி௫ வியனாய்‌ விளங்‌ 
நின்றது. இயற்கை எழிலோடு வீரப்பொலிவும்‌ தோன்‌.றிய.து. 
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கண்ட கண்ணையும்‌ கருத்தையும்‌ கவர்க்த கட்டழகளை விழி 
களிப்ப கோக்க வியக்‌.துகின்றான்‌. ஆதலால்‌ உள்ளம்‌ உவக்து உறுஇ 
கூர்ச்து கேரே உரிமையோடு ஆர்வமாய்ப்‌ பேச கேர்க்தான்‌. 


புண்டரிக / நின்சரம்‌ எனக்‌ கடிது போம்‌. 


தான்‌ கொண்டு வந்துள்ள தேர்‌ யாண்டும்‌ அதிவேகமாய்ச்‌ 
மசலலவல்லது என்று சொல்ல கேோக்தவன்‌ இப்படி, உ வம 
சொல்லி உணர்த்தி யிருக்‌கருன்‌. செர்‌தாமரைக்‌ அண்ணா? என்னு 
உள்ளம்‌ உவக்‌.து வினித்‌ இருத்தலால்‌ அச்.தல்‌ கண்‌ அழகில்‌ அவண்‌ 
ஈடுபட்டுன்ன பாடு தெரிய வர்தது. இசசமபசணத்தின்‌ ௮இ௫ய 
ஆற்‌.றலையும்‌, அ.ம்புதவேகத்தையும்‌ வியக்‌.த புகழ்க்‌ து விண்ணோர்‌ 
ஈயக்.து பே௫யிருப்பதைக்‌ கேட்டு வக்தவண்‌ ஆதலரல்‌ ௮.தனை 
ஈண்டு உவமை காட்டி. ௮;இ விகயமாய்‌ ஈவிண்று கின்றான்‌. 
மின்சரம்‌ எனக்‌ கடி.து போம்‌ எனத்‌ தனது இரத வேகத்தை 
இசசமாக இனணி.து விளக்கி யிருக்கிறான்‌. பேசவஇல்‌ மாதலி 
பெரிய ௪துரன்‌ என்பதை இதனால்‌ அ.றிச்‌.து கொள்ளுகிறோம்‌. 
கேட்டன்றவன்‌ மிரியம்‌ மீ.அ£ர்ச்‌.து உரிமையேசடு உவக்து 
கேட்கும்படி. உயமாய்ப்‌ பேசுவது பேச்‌௬க்கலையுள்‌ ஒரு ,கனிகிலை. 
தன்னுடைய அழகு அறிவு வலி முதலிய கிலைகளைல்‌ ஞறித்துப்‌ 
புகழ்ச்‌.து பே௫னால்‌ எந்த மனிதனும்‌ மஒழ்க்‌.து கேட்பாண்‌. அக்தபீ 
பேச்சு உண்மைதோரய்ச்து உள்ளம்‌ கனிம்‌து வச்‌.தசல்‌ அ.து உயர்‌ 
வாய்மஇக்கப்படும்‌; வீண்‌ வியப்பும்வஞ்சமும்‌ இச்சகமும்கலக்‌து 
வரின்‌ அந்த வார்த்தை கொச்சையாய்‌ இழிக்கப்படும்‌. 
கண்ணியமான மொழிகளே எவ்வழியும்‌ இண்மையாய்‌ 
எண்ணி மகிழ வருகின்றன. புதிதாய்த்‌ தேவலோகத்‌திலிருக்‌து 
வக்‌.துள்ள மாதலி ௮ இவிசயமாய்‌ இராம சரத்தை இங்கே வியக்து 
கூறியிருக்‌இறாண்‌. வீரப்‌ பகழி வெம்.றிப்‌ புகழை விளைத்துள்ள.து. 
இரசமபிரானது பேரச.்‌.றலையும்‌ வில்விரத்தையும்‌ பாணப்‌ 
பிரயோக விதவ்களையும்‌ அவற்றின்‌ ௮த௫ய வெற்றி வேகல்களை 
யும்‌ முன்னதாகவே அவண்‌ ஈண்சு அ.றிக்திருப்பதை இங்கே சாம்‌ 
பூகமாயுணர்க்து கொள்ளுகிறோம்‌. ஒருவன்‌ வாயிலிரும்‌ த வெள்‌ 
வருகி௰ மொழிகள்‌ அவனுடைய உள்ளத்தையும்‌ உணர்வையும்‌ 
உலக அனுபவக்களையும்‌ வளமச வரைக்து காட்டுகின்றன. 
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இலங்கைப்‌ போர்‌ மண்ணுலல்‌ சிகழ்க்து வச்தா.லும்‌ விண்‌ 
ணுலக வாசிகளும்‌ அதனை வியக்து சகோக்‌இ உவந்து வருவதைக்‌ 
காவியத்தில்‌ இடங்கள்‌ தோறும்‌ உணர்ச்து வரு 0ம்‌. 
கோதண்டபாணியின்‌ போர்‌ வீரம்‌ மூதண்டங்களிலும்‌ ஒளி விச 
உலாவுகன்ற.து. ௮க்த கிலையைநீண்ட காலமா வியகச்.து எக்தை 
தெனிச்‌.து வக்தவன்‌சண்டுவக்தனையோடு வணக்கமொழிச்தான்‌. 


மாவின்‌ மனம்‌ ஓப்ப உணர்‌ மாதலி. 


தேர்ச்சாரஇயாய்‌ வர்‌ அுன்ளவன.அ பேரும்‌ ௭ரும்‌ இதளுல்‌ 
அதியவக்தன. சூதிரைகளின்‌ சாத வகைகளையும்‌ குணம்‌, குற்‌.ஐவ்‌ 
களையும்‌ மனகிலைகளையும்‌ உன்‌ சூ. தெளிச்தவன்‌; அவனுடைய 
தொழிலில்‌ ௮இ௫ய கிலையினன்‌; தேவரா௪ன்‌ உவர்‌. புகழ்க்‌து 
வியச்து மகிழத்‌ தேரைச்‌ செலுத்திச்‌ எரைப்‌ பெருக்க வச்தன்ள. 
நிபுணன்‌ என்பதை கேரே தெரிச்து கொள்கின்றோம்‌. மா என்‌ 
ப.து இங்கே தேவசாஇக்‌ ஞூ.திரைகளை உணர்த்தி நின்றது. தேரை 
நடத்துவதிலும்‌ போர்‌ நிலைகளை நுணுகி அ.றிக்து யாண்டும்‌ துணி 
வோடு செயல்‌ புரிவஇிலும்‌ சி.றக்‌.த இரன்‌ என்று தெரிய வந்த.து. 


ஓயனது ஓயம்‌. 


அதிசயமான விமானத்‌ தோடு வக்.து நின்று உரிமையுடன்‌ 
உரையாடிய ஊர்தியின்‌ மொழிகளைக்‌ கேட்டு இராமன்‌ உள்ளம்‌. 
உவச்தான்‌, ஆயினும்‌ உள்ளே ஒருஜயம்‌ கிகழ்ச்‌,க.து. இதுவரை 
அயலேயிருக்து போரில்‌ சமக்சூ யாரும்‌ ஆகரவு செய்ய வரவில்லை; 
இ. பொழுது மாய வி௫ித்திரமான தேர்‌ வந்துள்ளது; சார.இ 
சாதுரியமாய்ப்‌ பேசுஇறுன்‌? வரவும்‌ பேச்சும்‌ உறவுரிமைகள்‌ 
போல்‌ தோன்றுஇன்‌ தன? அரக்கர்‌ இவ்வாறு மாய வஞ்சமாய்ச்‌ 
ரூழ்ச்சி செய்யவும்‌ கூடும்‌; இலங்கை வேக்தன்‌ ௪இபுரிவதில்‌ ௮ 
சமர்த்தன்‌; அவனது இய மாய வேலையாய்‌ இவ்விமான வரவு, 
இருக்குமோ?" என்‌.௮ இம்மான விரன்‌ ஐயுறவோடு கருதவே 
அந்தத்‌ தெய்வப்‌ பரிகனிடமிருக்.த. ஓர்‌ வேத ஓலி வெளியாய.து. 
அதனைக்‌ கேட்டதும்‌ தெளிவடைக்தான்‌. அதன்‌ பின்‌ சாரதியை 
கோக்க உன்‌ பேர்‌ என்ன? என்று உரிமையோடு. இவ்‌ விரன்‌ 
கேட்டான்‌. ஐயம்‌ இர அவளும்‌ மமய்யை உரைத்தான்‌, 
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ஐயன்‌ இது கேட்டிகல்‌ அரக்கன்‌ அகன்மாயச்‌ 
செய்கைகொல்‌ எனச்சிதி.து சந்தையில்‌ கினைக்‌ கான்‌ 
மெய்யவன்‌ உரை,க்‌,கென வேண்டியிடை பூண்ட 
மொய்யுகா வயப்பரி மொழிக்‌,தமு.து வேசம்‌. (6) 
'இல்லையினி ஐயம்‌என எண்ணிய இராமன்‌ 

நல்லவனை ரீயுனது ஈசமகவில்‌ கென்ன 

வல்லி,கனை ஊர்வதொரு மா.கலி எனப்பேர்‌ 

சொல்லுவர்‌ என,த்தொழுது நெஞ்சினொடு சொன்னான்‌. (2) 


வக்க தேர்மீது சந்தேகம்‌ கொண்டு பின்பு சக்தை தெளிக்.து 
சாரதியிடம்‌ பேரினை உசாவியறிக்து யூக விவேகமாய்‌ இரசம 
பிரான்‌ இங்கே ஓர்க்‌.துன்ள நிலையைக்‌ கூரச்து உணர்ந்து கொள்‌ 
இழோம்‌ இசாட்ச௪ர்களுடைய சய வஞ்சனைகளால்‌ பலமுறை 
யும்‌ வருந்தி கொக்தவண்‌ ஆசலால்‌ உரிமையோடு உண்மையாய்‌. 
வக்கதெய்வ உதவியிலும்‌ ஐயம்‌ அடைய கேர்ஈ்கான்‌. அயலிடத்‌ 
(தில்‌ எகையும்‌ எனிதா கம்பலாகச.து) ௮வ்வழியும்‌ மிக்க எச்ச 
சிக்கையோடு இருக்க வேண்டும்‌ என்பதை இவ்‌ வீரக்‌ ஞரிசில்‌ 
ஈண்டு விளக்கியிருக்கிழுன்‌. வினைத்திறம்‌ வித்தகத்‌ துறையாய.து. 

அபசயன்களில்‌ அடிபட்டவர்‌ யாண்டும்‌ ஐயமசய்‌ உபச 
யவ்களை கரடியுணர்ச்‌.து உறஇ கூர்வர்‌ என்னும்‌ மான௪மருமமும்‌ 
இங்கே தெளிவாய்த்‌ தெரிய வக்த.து. இவ்வளவு தேர்ந்த பின்பும்‌ 
மீண்டும்‌ தம்பியையும்‌ அணுமானையும்‌ இச்சம்பி கேக்க அுக்த 
இருவருடைய உனுதி நிலைகளைக்‌ தெளிவா அறிய விரும்பினான்‌. 

மாரு. தியை கோக்கிஇள வாளரியை கோக்க 

நீர்கருது கன்றை கிகழ்‌,க்தும்‌என கின்றான்‌ 

ஆரியன்‌ வணங்கியவர்‌ ஐயமிலை ஐயா 

தேரிது புரம்‌ கரனது என்றனர்‌ தெளிக்தார்‌. 

அனுமனையும்‌ இலக்குவனையும்‌ இராமன்‌ இங்கே விசயமாய்‌ 
வினவி மன நிலைமைகளை ஈன்னு அ.திச்அுள்ளான்‌. 

மாருதியை நோக்கி என்‌ தனால்‌ ௮னுமானது கருத்தையே 
முதலில்‌ அறிய கேரக்இருக்கிழுன்‌ என்று தெரிஏின்‌ஐ.அ. எதையும்‌ 
அணுகி அறிச்து விர்‌ அ தெளியும்‌ மதிய ஆதலால்‌ ௮௨ 
னுடைய உள்ளக்‌ கூகிப்பையும்‌ உடன்‌ பரட்டையும்‌ உணர 
விரைக்தான்‌. அதன்‌ பின்‌ தனது இளவலை கேரே உரவினான்‌. 
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மாயவஞ்சமாய்‌ வக்க மானைக்‌ தான்‌ கல்ல என்னு கம்மிய 
போது ஐயனே! இ.த பொல்லாத மாயரமுடையகு? இயவஞ்௪ 
நிலையில்‌ வச்துன்ன.௧; இகன்‌ பின்னே பேோகலாகரது!” எ ண்ஹு 
விவேகமாய்த்‌ தடுத்து அறிவு௮த்இனான்‌ ஆசலால்‌ ௮ இலிருக்‌அ 
இளையவன து பு.த்‌இமதியையும்‌ ஆலோ ௫னைகளையும்‌ இந்த அண்‌ 
ணல்‌ மஇத்துப்‌ போ.ற்‌.றி வருஒறுன்‌. அக்க வரவில்‌ இக்கதை தெளிய 
விணவினண்‌. அனுபவ நிலை அறிவு ஈலனை அருளிய. 

உரிமையான அக்க இருவரும்‌ தவல்கள்‌ சம்மதத்தை ஒரு மூக 
மாயுரைத்தார்‌. *இண்டவா! இ.து இக்தரன.அ இரதமே: ௪க்தே 
கம்‌ இல்லை”? எண்ணு இக்தை அணிர்து சொண்னார்‌. உரிமையசன 
ருடைய உணர்வு கனிக்‌,த அணிவுரை உவுஇ நிலையை உதவியது. 


வக்த தேரில்‌ ௪க்தேகம்‌ தோன்றிய பொழுது அக்க இருவரி 
டமும்‌ சிக்தை தெளிய இந்த மதிமாண்‌ வினவியிருப்ப.து வினையம்‌ 
மிகவுடையது. கான்‌ எவ்வளவு பெரிய மேதகையாயப்‌ இருக்த௪ 
லும்‌ சேர்க்‌,த கரும கிலைகளைச்‌ சேர்க தணைவர்களோசடு உ௪சவி. 
ஓர்ச் து தேர்க்து கொள்வது உயர்ந்த அரசனது இறங்கு நீர்மை 
யாம்‌; இஹைமாட்சியின்‌ முஹையாய்‌ வக்துன்ன அக்க அருமைக்‌ 
காட்டியை இர சமஞூர்‌ தீ இயிடம்‌ இங்கே சன்ன கண்டு 
கொள்லிமேழும்‌. பக்கம்‌ தழுவி வருவது தக்க வளமையாயுள து. 


அருகே மருலியுள்னவர்களை எவ்வழியும்‌ பெருமைய்படுத்தி 
மரியாதையோடு கடத்‌ வருஒிறுன்‌. இனிய பண்பாடுகள்‌ 
யாண்டும்‌ தழைத்‌துச்‌ செழித்து வ இக்கோமகன்‌ விளைத்தருளு 
இன்முன்‌. கரும சாதுரியம்‌ மருமமச மருவி வருகி.ற.து. 

விபீடணன்‌ ௯க்கரிவன்‌ முகலிய தணைவர்களிடம்‌ வாதும்‌ 
கேளாமல்‌ அனுமன்பாலும்‌ இளவல்‌ இடமுமே அனவளைசவிக்‌ 
கேட்டிருக்கறுன்‌. பேர்‌ முண்டது என்னு தெரிச்சவுடனே 
வானர வேக்கனும்‌ இலல்கைத்‌ தம்பியும்‌ சேனைகளை ஆயத்தம்‌ 
செய்து கொண்டு கின்‌, றன. ஆகவே அருகே கின்ற இருவரை 
யுமே. இப்பெரியவன்‌ உரிமையோடு உ௫ரஸி அறிய கேர்க்தான்‌. 


தேர்‌ இது புரந்தரனது. 
ராமன்‌ கேட்டயோத அணுமானும்‌ இளையபெருமாளும்‌ 
இவ்வாறு ௨௮இ கூறியுள்ளனர்‌ இது எண்று கூட்டிய தனால்‌ 
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கேரே இட்டவக்.அு கிற்ஞூம்‌ அதன்‌ கிலை தெரிய வக்த.து. புரந்தரன்‌ 
 இக்தரன்‌. விண்ணுலகையும்‌ மண்ணுலகையும்‌ பா.தகாத்‌ தரு 
ஞபவன்‌ என்னும்‌ பொருளையுடைய ௮. பு2த்தல்‌- பாதுகாத்தல்‌. 
பகைவர்களை அழித்து எவ்வழியும்‌ செவ்விதா உரிமைகளைப்‌ பா.து 
காக்கவல்லவன்‌ எணன்‌.றசூறிப்போடு இப்பேர்‌ இறப்பு,ம்றுள்ள.க. 
அத்தகைய புரர்தரன்‌ இத்தகைய வித்தகத்‌ தேரை வைத்தி 
ருந்தும்‌ வெற்திகாண முடியாமல்‌ இல வ்‌ ௯ வேந்தனுக்கு 
அடல்‌.இ நிரச்தாமான பழியோடு நிலைத்து கிற்க கேர்க்தான்‌. 
அரக்கர்‌ அபியின்‌ வரபலம்‌ அமரச்பதியும்‌ பதிக்து வணஅ்க 
அவ்வளவு அதிசயம்‌ உடையதாய்த்‌ ௮இ மினுக்‌.து கின்‌,ற.த. 
அசிய அக்.த உயர்நிலைக்ளு அழிவு காலம்‌ மூண்டது. யாரும்‌ 
செய்ய முடியாத அழிவைச்‌ செய்யமூண்டு கோதண்டவீரன்‌ 
இக்கே தீரமாய்‌ நிற்கின்ருன்‌ ஆ.கலால்‌ இச்தப்‌ போர்‌ வீரனுக்‌ 
குத்தனது அருமைக்‌ தேரைப்‌ புரம்‌ தரண்‌ உரிமை கூர்ச்து 
உவச்‌.த அனுப்பினான்‌. உய்தி கண உதவி செய்தான்‌. 
“இரசமகச தச! என்னைப்‌ புரக்தருள்‌!? என்‌௮ புரந்தரன்‌ 
பேரற்றி வேண்டியபடியாய்‌ கேரே இரதம்‌ ஏ.ற்றமாய்‌ வக்தது. 


வானவர்‌ செய்த மாசவமே இருமலை மானவஞுய்‌ வரும்படி. 
செய்த.தி, இராமன்‌ எண்ணும்‌ இனிய பயேசோடு புனிதமாய்த்‌ 
தோன்றியுள்ளவன்‌ தனது இயல்பான உரிமையோடு போருக்‌ 
சூப்‌ போக மூண்டபோது ஆதரவாய்‌ உதவி செய்யச்‌ தேவரா௫ 
னுடைய தேர்‌ செய லிருஅகளோடு வக்து கின்றுள்ள. 


மனித உருவில்‌ மருவி இருந்தாலும்‌ புசக்தரனையும்‌ புரச்தரு 
ளும்‌ புனித வீரன்‌ என இசசமனை இக்கே இனிது அறிக்து 
கொள்லிமரும்‌. லாவிய கிலையில்‌ இராமனது சீவிய சரித்திரம்‌ 
நடக்து வக்தாலும்‌ அதில்‌ மிச்தயமான உண்மைகளை உய்த்து 
உணர்க்து உரிய நிலைமைகளைக்‌ தெனிக்து வரும்‌. 
“3 ஐ௦௦6ரஆ3, சர்பி௦டர்க வி1 81, மரயக்ம ஸ்பி1 நத 6௦ ஐடசீ௦்கற.* 
(இங்கரீம்ற்மா3), 
காவியத்தில்‌ கதையும்‌ கற்பனையும்‌ இருப்பினும்‌ உணஇயரன 
உண்மையும்‌ அதில்‌ பூணமசய்‌ நிஹைக்இருக்கறஅ. எண்ணும்‌ 
(இ௫ இக்கே அ.றியவுரிய,அ. காவிய சீவியம்‌ காண வக்தது., 
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சரித கிகழ்சிசியோடு அரிய பல ௨உறுஇ நலங்களையும்‌ உண்‌ 
மை நிலைகளையும்‌ காவியம்‌ இனிமையாக உணர்த்தி வருகிறது. 

*“1%ஒ 08710௨ ௦4% ஐ௦௦ந்ம$ு 15 ௫௦% %௦ 0௨%, ப8 நம்ப]: ௧௦௦௮17௧௦13, 
நம்‌ 866] மயிர"? (8௯ஸய) 

கவியின்‌ ம வேலை ஈம்மைச்‌ சரியாக கினைக்கச்‌ செய்வது 
அன்று?) உண்மைகளை ஊன்றி உணரச்‌ செய்வதே என ராபர்ட்‌ 
சன்‌ என்னும்‌ ஆவ்கில ௮.திஞர்‌ இக்வனம்‌ கூறியிருக்‌ஒருர்‌. 

தெய்விக நிலையில்‌ தோன்றியுள்ள இராமனுக்குத்‌ தெய்வத்‌ 
தேர்‌ உரிமையாய்‌ வந்தது; ௮இல்‌ ஐயம்‌ ௮டைய நேர்ச்தது எய்‌ 
இய பிறப்பின்‌ இயல்பாய்‌ நின்றது. எதையும்‌ ஆ. ரரய்ச்து 
பார்த்து ௮தன்‌ பின்‌ காரியத்தில்‌ இறங்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ 
வினைமாட்சு ஈண்டு ௮ விகயமாய்‌ வெளிப்பட்டுள்ள.த. 

*“] தந்‌ ஊர்திப்‌, 1௦௫ வங்க்சரமறம்‌.!* 


முதலில்‌ நிதானமாய்‌ ஆராய்ச்து பார்‌; அதன்பின்‌ அணிச்து 
வினைசெய்‌ என்று பிஸ்மார்க்‌ (மக) என்னும்‌ ஜெர்மன்‌ 
தேசத்துப்‌ பெரியார்‌ காரிய நிலையை இவ்வாறு கூறியிருக்கருர்‌. 

எண்ணித்‌ தணிக கருமம்‌?* (சூ.றள்‌ 467) 


என்னும்‌ வினையாண்மையின்‌ தரும நீதி இங்கே மருமமாய்கத்‌ 
தெரிய வக்த.து. வக்த தேரைக்‌ கூறித்தச்‌ இந்தனை ெெசெய்து 
தெனிஈத பின்‌ இராமன்‌ ௮இில்‌ மோடு கேரே ஏதிஞன்‌. 
அக்தக்‌ தெய்வ கத்‌இல்‌ இக்க விரமூர்‌,த்தி வில்லோடு விரகம்‌ 
பீமமாய்‌ ஏறும்‌ போது கரும தேவதை உளம்‌ மிக மகிழ்ந்தது. 
உலகவுயிர்கள்‌ யாவும்‌ உவகை மீார்ச்தன. 


தேர்‌ ஏறியபோது நேர்‌ ஏ.றியது. 
விழுந்துபுரள்‌ இவினை நிலத்தொடு வெதும்ப,த்‌ 
தொழுக்‌,தகைய நல்வினை களிப்பினொடு துள்ள 
அழுக்துதுய ர,த்‌,கமரர்‌ அங்‌,கணர்கை முக்.து.ற்‌ு 
எழுந்து கலை ஏற இனிது ஏறினன்‌ இசசமன்‌. 
(கர்‌ ஏறுபடலம்‌ 69) 
இராமன்‌ இரதத்தில்‌ ஏறியபொழு.து பாவம்‌ கிலத்தில்‌ விழுக்‌.து 
புரண்டு அழுத; புண்ணியம்‌ உள்ளம்‌ களித்த துள்ளி எழுக்‌ 
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௪.9 அமரரும்‌ முனிவரும்‌ கலைமேல்‌ கைகூப்பித்‌ தொழுது அதத்‌ 
தனர்‌ என இது விழி தெரிய விளக்‌இயுன்ள த. 

தேர்‌ எறினவன்‌ செய்யப்‌ போசூம்‌ காரியமும்‌, அதனால்‌ 
வையமும்‌ வானமும்‌ உ௰்‌ இ பெறும்‌ வகையும்‌ தொகையா 
உணர்க்து தெளியக்‌ கவி இங்கனம்‌ அவையா உரைத்திருக்கருர்‌. 

இந்தப்‌ போர்வீரன்‌ தோமேல்‌ ஏறிய போதே போரச்மேல்‌ 
வக௫்த இராவணன்‌ பெசண்றி முடிக்‌ தான்‌; அவன்‌ முடியவே 
அரக்கர்கூலம்‌ அடியோடு அழஹிக்த.த7 ௮.து ௮அழியவே இவினைக்கு 
'இவ்‌ வுலகில்‌ உயிர்‌ வாழ இடமில்லாமல்‌ போய.த; பேசகவே 
தான்‌ சாக கேர்க்த படியாய்‌ ௮. வெம்பி வெதும்பி வேக கேர்ர்‌ 
தத? ஆகவே தனது அறிவு நிலையை நினைந்து வெருண்டு நிலக்‌ 
தில்‌ விழுக்து புரண்டு இ வினை அ௮வலமாய்‌ அழுது பதைத்த.து. 

பொய்‌ கொலை களவு கெறி கேடு முதலிய இமைகள்‌ யாவும்‌ 
தீவினை என கில்‌ உன. பொல்லரத அக்தப்‌ பாவக்‌ தொடர்புகள்‌ 
எல்லாம்‌ ஓல்லையில்‌ அஹிக்‌.து ஒஹிச்‌.து போம்‌ என்ப.கு தெனிர்‌.து 
கொள்ள வரந்த.து. விளைவு வியன்‌ கனிப்பாய.து. 

நல்வினை களிப்பினொடு துள்ள. 

கொடிய அழிவு சேர்ச்ககே என்னு இவினை அழு.து புலம்ப, 
கெடில்‌ வாழ்வு வந்தது என்னு கல்லினை உவர்.து கனிக்க இம்‌ 
மான வீரன்‌ வான விமானத்தில்‌ ஏ மினாண்‌ எண்‌.௰தனால்‌ அந்த 
ஏ.ற்‌.றமும்‌ வக்க தோ.ம்‌.றமும்‌ ஒருவ்கே சன்னு உணர வக்தன. 

கேோசச௫லை வயிற்றில்‌ இராமன்‌ பிறக்க போ.து சூறித்த சூறிப்பு 
களைக்‌ கவி இங்கே றெப்பாக இணைத்கச்‌ ரம மீர்மைகளை 
இனி.த விளக விசயமாத்‌ தலக்‌கயிருக்கரூர்‌. 
விரிக்‌ இடு,” வினைசெய்‌,க வெவ்விய வினையாலும்‌ 
அருங்கடையின மற அறைக்‌ க அறம்செய்‌,க அ.ற,க்‌,காலும்‌ 
இருக்கடகக்‌ கர,கல,க்‌.துஇவ்‌ எழு.கரிய இருமேனிக்‌ 
கருங்கடலைச்‌ செங்கனிவசய்க்‌ கவுசலை என்பாள்பயக்‌,காள்‌. 

[(இசாமா, பால, குலமுறை 80] 

இந்தப்‌ பாசுரத்தின்‌ அழுகையும்‌ விழுமிய நிலையையும்‌ விழி 
பூன்றியுணர வேண்டும்‌. கலையின்‌ கவினும்‌ அறிவின்‌ ௬வையும்‌ 
கருதி யுணருக்தோனும்‌ பெருமஒழ்வு அச்‌.து வருஇன்‌ னை. 
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இராம சவுந்தரியத்தை நினைக்து கெஞ்௪ம்‌ கனிந்து நெடிது 
வியந்து வக்திருக்தலை இடங்கள்‌ தோறும்‌ கவியின்‌ ௬வையான 
மொழிகளால்‌ உணர்க்‌.து வக்‌ இருக்‌இமோம்‌. 

தான்‌ கண்டு மஒழ்க்த அழகைப்‌ பிறரும்‌ பரர்த்‌.து மகிழும்‌ 
படி. யமாக எழுஇக்காட்டவோ, -௬வையாகச்‌ சொல்லி உணர்த்‌ 
கவோ முடிய வில்லையே எண்று கவி ஏங்கியிருப்பதை எழுதஅரிய 
திருமேனி எண்ணு எழுதிவிட்டிருப்பதால்‌ முழுதும்‌ தெரிந்து 
கொள்ளுகிறோம்‌. விரிந்திடு தீவினைசெய்த வெவ்விய தீவினையால்‌ 
இசாமன்‌ இங்கே தோண்றியிருக்கிறான்‌ என்‌ ஐ.த௮வன்௮அவயோத்தி 
அரண்மனையில்‌ பிறந்த பொழுது உலகத்தில்‌ பரக்து விரிச்துன்ள 
பாவத்தின்‌ வாயில்‌ மண்‌ விழுக்க.த7 அது அடியோடு இறந்து 
போக எழுக்தது என்பது தெளிச்‌்துகொள்ள கின்‌ ஐ.து. 

அவதரித்த அமையம்‌ ௮க்கே சூறித்த இவினையை இக்கே 
அமரில்‌ ஏறும்பேசது உரைத்தார்‌? ௮வண்‌ வந்த காரியம்‌ முடியப்‌ 
போகிற ௮க்த முடிவு நிலை கெடி.து தெரியவக்த.து. 


பரவம்‌ மடிக்து மையப்‌ புண்ணியம்‌ உயர்ச்‌.து இகழப்‌ புனித 
மேர்த்தி மனிகனாய்‌ வக்துள்ளான்‌. பரவம்செய்த பாவத்தாலும்‌ 
புண்ணியம்‌ புரிக்கு புண்ணியத்தாலும்‌ அவதரித்‌து வச்‌ தன்ன வண்‌ 
அமரில்‌ ஏற மூண்டு அமரச்‌ தேரில்‌ ௮௫௫ய கம்பிரமாய்‌ ஏறினான்‌. 


இச்தவிரணன்‌ ஏறியவுடனே ௮க்த தெய்வச்தேர்‌ பாரில்‌ படிடம்‌,து 
கேரே எழுக்கது. அதனைக்‌ கண்டு அமரர்‌ ௮தஇ௫யம்‌ அடைற்்து 
துதிசெய்து தொழுது விதி முறையான ஆ௫கள்‌ கூறினர்‌. 

ஆழியக்‌ ,கடக்ேேகர்‌ வீரன்‌ எ.றலும்‌ ஆ கூறிப்‌ 

3ூழியில்‌ சுரி,ச்‌,ச ,கன்மை கோக்கிய புலவர்‌ போத 

ஊழிவெங்‌ கச.ற்‌.நின்‌ வெய்ய கலுழளை ஒன்னும்‌ சொல்லார்‌ 

வாழிய அனுமன்‌ தோசை ஏ.த்‌.இனாச்‌ மலர்கள்‌ ஆவி. 

வந்துள்ளது தெய்விக இரதம்‌; ௮. மனிதனை மதித்துக்‌ 
தாக்காது? இராமண்‌ ஏறிய போது அ௮த்தேர்‌ சரையில்‌ ஆழ்க்து 
தாழ்ச்‌.து கின்‌ ற.க;.ஆகவே ௮.தில்‌ ஏஉறினவன்‌ தேசேவன்‌ என்பது 
தெரிய வக்கத? தெரியவே அவனை யாண்டும்‌ ௬மக்து பேசரில்‌ " 
மூண்டு பொரு.துவர உரிமை பூண்டு உதவி வச்ச அ.ணுமகசயகனை 
அமரச்‌ யாவரும்‌ வியக்து புகழ்க்‌. து உவந்து வாழ்த்இனர்‌. 
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முதல்‌ காள்‌ போரில்‌ அனுமன்‌ கோளில்‌ அமர்க்தே இலங்கை 
வேந்தனை இராமன்‌ கலங்கவென்றுன்‌; இன்று. இறுஇப்‌ போரில்‌ 
'இக்தரனது இரதம்‌ வக்‌.த தாக்கியுள்ள த ஆதலால்‌ முக்த வாகன 
மாயிரும்‌அ வேகவெக்‌இறல்‌ புரிக்த வீரனை வியர்‌.து ஏத்‌.இஞர்‌. 
உலக உயிர்கள்‌ அல்லல்‌ 8ல்‌ அமைதியாய்‌ வாழ இக்த 
அமர்‌ மூண்டுள்ள.ஐ; பொலலாதவர்‌ பெொன்.றிமடிய சல்லவர்கள்‌ 
நின்னு மனழ இவ்வென்றிவிரன்‌ வினமேல்‌ மூண்டு செல்லு 
இன்றான்‌? அதிசயமான அர்த ஆதரவுகளை கினைக்‌அ. முனிவரும்‌ 
தேவரும்‌ மனம்‌ மிகமஒழ்க்து இன்மாய்ச்‌ சேர்க்‌து த.தத்து. 
கின்றனர்‌. அ.தி கிலை ௮த௫சய உவகையாய்த்‌ தோனண்‌.றிய,த. 


எல்லாரும்‌ உவர்‌.து வாழ்‌.தஇ உயர்க் த மலர்களை யாண்டும்‌. 
வாரி வி௫ப்‌ பல்லாண்டுகள்‌ பாடி. மழ ஏறிய தேர்‌ போர்முகம்‌. 
புஞக்தத. விரவில்லி நிலை வியப்பை விளைதத.த. 


சமரபூமியில்‌ ௪.துவ்க சேனைகளோடு வக்.து ௮இ௫யமான 
அழகிய இரதத்தில்‌ அடலாண்மையுடன்‌ கின்‌உஇரசவணன்‌ தன்‌ 
எதிரே உருகிற இவ்விய தேரைக்‌ கண்டு சந்தை இகைத்தான்‌. 
இக்தரன.த இரகம்‌ என்‌௮ தெரிக்தான்‌. கெஞ்சம்‌ எரிக்க; வெஞ்‌ 
சனம்‌ மிஞ்ெ.த. எனது பகைவனான இசாமனுக்குத்‌ தேவர்‌ 
களும்‌ தேவமாச.னும்‌ ஆதரவாய்‌ உதவிசெய்து வருஇனார்‌; அவரை 
அடியோடு அழித்துஒழிப்பேன்‌; முதலில்‌ மூண்ட எதிரியைக்‌ 
கொன்று தொலைத்து விட்டு அதன்பின்‌. ௮,தனைச்‌ செய்வேன்‌?” 
என்று ஆங்காரத்தோடு உருத்துக்‌ கடுத்தான்‌. அவனுடைய 
கோபக்கொப்பு தேவர்‌ சூலத்‌ ைத கி௮ செய்யும்படி. றி 
எழுந்தது. இனமும்‌ ௪.ற்‌.றமும்‌ இனமாய்‌ ஓங்கன. 
அன்னது கண்ணில்‌ கண்ட அரக்கனும்‌ அமரர்‌ ஈந்தார்‌. 
மன்னெடும்‌ தெர்என்றுன்னி வாய்மடி,க்து எயிறு இன்றான்‌. 
பின்னது டக்க என்னா,க்‌ தன்னுடைப்‌ பெருக்‌இண்‌ கரை 
மினனகு வரிவி.ம்‌ செங்கை இராமன்மேல்‌ விடுஇ என்றுன்‌. 
(இராவணன்‌ வதைப்படலம்‌) 
'இரசமன்‌ ஏறி வக்த தெய்வத்‌ தேசை கேரே கண்டதும்‌ ' 
இசாவணன்‌ உன்‌ எம்‌ கொத்து உருத்துக்‌ கடுத்திருக்கற 
நிலையை இது சூறித்துக்‌ காட்டியுள்ள. வாய்மடித்து எயிறு 
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தின்றான்‌ என்‌றதனுல்‌ அவடைய கெஞ்௪க்‌ கொதப்புகளின்‌ நிலை 
களையும்‌ கினைவுகளையும்‌ கேரே அதிக்‌. கொள்ளுகிறோம்‌. 


பல்லைக்‌ கடி.த்திருப்பது கோபத்தின்‌ எல்லையைக்‌ குறித்த 
ருக்கிறது. எவ்வழியும்‌ தனக்கு அடல்‌ ஒடுக்கி ஏவல்‌ செய்து 
வச்துள்ள தேவர்கள்‌ இன்னு இவ்வாறு ஒரு மனிதனுக்கு உதவி. 
யாய்‌ கின்று தனக்குக்‌ கேடு செய்ய கேர்ச்தாரே என்‌.ற இனமும்‌, 
ஓற்றமும்‌ அவனிடம்‌ கெடி.த மூண்டு ௯ டி. து நீண்டு கின்றன. 
இமையவர்‌ உலகம்‌ இனிமேல்‌ இல்லை எண்ணும்படி. ஓல்லையில்‌ 
செய்வேன்‌ என்று உருத்‌.து ஊக்னெவன்‌ பொறுத்‌.த கோக்க 
மறுத்து சின்ரான்‌. உண்ணி எழுந்தது பின்னே கழிர்த.து. 

பின்‌ அது கிடக்க என்‌௰.க முன்னம்‌ செய்ய வேண்டிய 
விரைக்து முடித்து விட்டுப்‌ பினபு௮தனைக்‌உனிப்‌ போம்‌ எனு 
அவன்‌ கிதானித்து கி௮தஇியிருப்பது கேபே தெரிய வந்தது. 


தன்னோடு போராடமூன்டு வக்‌ துன்ன இராம மீது 
கொண்டகோபத்தினும்‌ தேவர்கள்பேல்‌ இராவணன்‌ ஃடுஞ் 
னங்கொண்டு அடுக்‌.தயர்‌ செய்ய ஆர்த்து கி.ற்பதை அவனுடைய 
செயல்களால்‌ அ.றிச்‌த இயல்களை உணர்ம்‌.து கொள்கிறோம்‌. 


9மரர்‌ ௮ஞ்டி அடவ்கியிருக்தவர்‌ ஆதலால்‌ அவரை எளி 

தாக எண்ணி இலங்கை வேக்தன்‌ கெஞ்சம்‌ அழிவு செய்ய, மூண்‌ 
டது. வலிய பகைமேல்‌ செல்ல கேர்ச்தவன்‌ மெலிய தொகை 
யைக்‌ கொல்ல வேண்டும்‌ என்று வீறோடு றி கின்றான்‌. கொலை 
யுண்டு மடிய ஈண்டு மூண்டு வக்தவன்‌ வீணே அ௮மரரைக்‌ 
கொல்ல விழைச்து எல்லை மீறி வெகுண்டு கனன்ருன்‌. 

வானவரைப்்‌ பின்பு பார்த்துக்‌ கொள்வோம்‌) இப்பொழுது 
மானவனைப்‌ பொருது வெல்வோம்‌ என்று உறுதி கூர்ச்து மான 
விழோடு ௮வன்‌ கோதண்ட வீரன்‌ மேல்‌ கொதித்து வந்தான்‌. 

தேரை இராமன்மேல்‌ விடுதி. 

தனது சாரதியை கோக்கி இராவணன்‌ இவ்வாறு கூறி 
யிருக்இருன்‌. கேரே விரைந்து பொருது வெழ்.றி காண வேண்டும்‌ 
என்று அவன்‌ மூண்டு கி.ழ்சூம்‌ நிலையை இவ்‌ வுரை உணர்த்தி 
யுள்ள. உறுஇயூக்கம்‌ பெருர்‌இறலை கோக்கப்‌ பெருக வக்தது 
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வேக்தன்‌. கூறியபடியே சாரஇ விசைக்‌.து தேரை கேழே 
செலுத்தி வக்காண்‌; அசக்கர்‌ சேனைகள்‌ யாண்டும்‌ ஆர்த்து 
மூண்டன? அடலாண்மைகள்‌ சீண்ட? பேசச்‌ மூர௫வ்கள்‌ 
எக்ஞும்‌ பொல்‌ முழுக்க. சமரபூமியை கோக்க அமரர்‌ 
பசவரும்‌ ஆவலோடு கின்‌றனச்‌.. அமர்‌ விளைவு ௮,இ௫யமசய-அ. 

இலவ்கைவேக்கன்‌ தேர்‌ ௮த௫ய வி௫த்தரமாய்க்‌ கதிவேகம்‌ 
கொண்டு கேரே வருவதைக்‌ கண்டதும்‌ மாதலி அர.தரிய ௫௪௧௪ 
மாய்த்‌ தனது கேரை வல௫சசியசகச்‌ செலுத்தினான்‌. போர்முகத்‌ 
இல்‌ விசைக்து அவண்‌ புரிச்கதை கோக்கு இராமன்‌ அவனிடம்‌ 
'இனிய பல அறிவுரைகள்‌ கூறி மேல்‌ செய்யவுரியதைவினக்‌இனான்‌. 


கோதண்டவீரன்‌ குறித்தது. 

மாதலி வசனம்‌ கோக்க மன்னர்‌,கம்‌ மன்னன்‌ மைக்‌, கன்‌ 

கா.கலால்‌ கருமம்‌ ஒன்னு கேட்டியால்‌ களி.,க,க ௪கைத 

ஏ.கலன்‌ மிகு.இ எல்லாம இடையிற்‌ ற பின்றை என்றன்‌ 

சோ.கனை கோக்‌ச்‌ செய்‌.௫இ துடிப்பிலை என்னச்‌ சொன்னான்‌. 

மாதலி மறுமொழி. 

வள்ளல்கின்‌ கரு,க்தும்‌ மாவின்‌ சந்தையும்‌ மா.ற்‌.றலசர்‌,கம்‌ 

உள்ளமூம்‌ மிகையும்‌ உற்ற கு.ற்றமும்‌ உறு,இ ,கசனும்‌ 

கள்ளமில்‌ காலப்‌ பாடும்‌ கருமமும்‌ கருன்‌ ஆகின்‌ 

கெள்ளிென்‌ விஞ்சை என்றான்‌ அமலனும்‌ சீரிென்றான்‌ 

இலக்கை வேக்தன்‌ போர்‌ மேல்‌ மூண்டு தேர்மேல்‌. வரூ 
வதைக்‌ கண்டதும்‌. தன்‌ தேரை மதியூகமசய்‌ மாதலி ஸவிரைக்து 
செலுத்தியதும்‌, அது பொழுது அவனை கோக்‌. இவ்விர மூர்த்இ 
கூறியிருக்கும்‌ விவேக போதனைகளும்‌. சண்டு வியச்‌.து ௪ிக்‌.இக்க 
வக்துன்ளன. நிகழ்சிகள்‌ கிலைமைகளை கேரே. துலக்கி நில்‌ 
இன்றை. பாகன்‌. புரிக்‌த வேகம்‌ யூகம்‌ புரிய சேச்க்‌.து. 

தேவ சாரதி ஒறக்த மதிமான்‌? விமானத்தைச்‌ செலுத்து 
வதில்‌ வியக்கத்தக்க நிபுணன்‌? கல்ல தரன்‌) பல பேசச்முனை 
களிலும்‌. இக்‌ ஒக்குத்‌ தேர்‌ ஊர்ச்‌.த எரும்‌ சிறப்பும்‌ பெழ்‌.திருக்‌ 
ஒழுன்‌. அசுரப்‌ படைகளையும்‌ அரக்கர்‌ சேனைகளையும்‌ எல்கும்‌. 
ஈன்கு பசர்த்இருக்‌ஒருன்‌; போர்த்தொழில்‌ முறைகளையும்‌ தறை 
களையும்‌ தெனிவாகத்‌. தெரிக்தவன்‌;. இராவணன்‌ இக்குவி௫யம்‌ 

658 


5098 கம்பன்‌. கலை நிலை 


செய்த காலத்தில்‌ மண்ணுலலும்‌ விண்ணுலூலும்‌ புரிந்த அட 
லாண்மைகள்‌ ௮இ௫ய முடையன? அதிலிருந்து வானவர்‌ யாவ 
ரும்‌ அவணுக்ளுத்‌ சலைவணங்க கேர்ச்சனர்‌. வெற்றி விரஞாய்‌ 
விளங்‌ஓயிருக்‌ த. அத்தகைய இலங்கேசன்‌ போர்‌ மேல்‌ மூண்டு 
வருவதைப்‌ பசச்த்ததம்‌ தனது தேரை கேரே அமர்முறையில்‌ 
சியமமாய்ச்‌ செலுத்னன்‌; அதி வேகமுடைய சூதிரைகளின்‌ 
கஇிவேகங்களை கண்ணு உணர்க்தவன்‌ ஆகலால்‌ இரதத்தை 
விரைவாய்‌ ஓட்டினான்‌. மாதலி மதியூகமாய்ச்‌ செய்தான்‌ ஆயி 
னும்‌ தனது சூறிப்பைக்‌ கூர்ந்து ஓர்க்து கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்னு இராமன்‌ அவனுக்கு அமரசடலின்‌ அமைஇகளை அறிவு 
த்இனன்‌. தேர்ச்சார இ தேர்க்து கொள்ளத்‌ தெளிவுறத்‌தஞன்‌. 

என்‌ சோதனை நோக்கச்‌ செய்தி. 

போர்‌ முனையில்‌ தன்‌ சேசைச்‌ செலுக்‌.தூன்‌,ற மாதலிக்கு 
இராமன்‌ இவ்வா கட்டளை யிட்டிருக்‌கரான்‌. எ.இரி செய்கன்‌ ற. 
போராட்டத்தின்‌ ஆரவசரங்களையும்‌ அடலாண்மைகளையும்‌ போல்‌ 
குகளையும்‌ நுனித்‌ து கோக்கிய பின்பே யாவும்‌ ஆற்‌.ற வேண்டும்‌ 
என்ன சூறித்தருப்பத இவ்‌ வீரன.த போர்‌ முஹைகளையும்‌ கேர்‌ 
மையசன திலையையும்‌ ௮இ௫ய இரத்தையும்‌ ம.தி யூகத்தையும்‌. 
மனப்‌ பண்புகளையும்‌ சன்கு. தலக்கியுள்ள.அ. 

ஏதலன்‌ என்‌ற.த இரசவணனை. கொடி.ய கேடுகளைக்கூரச்‌.து. 
செய்பவன்‌ என்னும்‌ சூறிப்பில்‌ வர்‌த.த. ஏதம்‌ - கேடு, 8ீதங்கள்‌. 
யா.தம்‌ இன்றி ஏகங்களையே யசண்டும்‌ மூண்டு செய்கின்ற 
கொடிய பகைவன்‌ ஈண்டு என்னோடு போராடகேர்க்‌.து வந்திருக்‌. 
இன்றான்‌; அவனுடைய தய கபடங்களும்‌ மாய வஞ்சனைகளும்‌ 
தேவர்களும்‌ தெரிய அரியன; கரவாய்‌ அவன்‌ புரிகிற மாயத்‌ 
இமைகள்‌ எல்லாம்‌ மாய்க்து விழ்க்த பின்பே அவனை சாம்‌ 
மாய்த்து விழ்த்த வேண்டும்‌; அக்த வீழ்ச்சி நிலையை விவேகமா: 
ச்செய்‌ என்று இவ்‌ வீரன்‌ சூழ்ச் யோடு தலக்‌௫யிருக்கருன்‌.. 

ஏதலன்‌ மிகுதி எல்லாம்‌ இடை இற்ற பின்றை என்றது 
எதிரியின்‌ கொடிய செயல்‌ நிலைகளை யெல்லாம்‌ முடிய உணர்ச்‌ 
துன்ளமை தெரிய வக்தது.  ௬தத விரர்க்குச்‌ தகுதியில்லாத 
கெட்ட காரியங்களை யெல்லாம்‌ அவன்‌ செய்வான்‌ என்பது 
மிகுதி எல்லாம்‌ என்‌றமையால்‌ இங்கே ஈன்கு விளங்க கின்‌றத. 
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எ.இரி௫றக்க போர்‌ வீரனே ஆயினும்‌ இழிர்த கசரியவ்களைத்‌ 
தணிக்து செய்வான்‌; அவன்‌ லிழைக்‌,அ புரிகிற வெய்ய இமைகள்‌ 
எல்லாம்‌. தொலைந்து ஒழிந்த பின்பே அவனை காம்‌ தொலைக்க 
வேண்டும்‌? இவ்வுண்மையை நீ சன்சூ செனிர்து கெசண்டு ௨௮”. 
யோடு வேலை செய்ய வேண்டும்‌ என்று இவ்‌ விர வள்ளல்‌ தே 
ரின்‌ சாரதியான மாதலிக்கு விரயமாய்‌ அ.றிவு௮த்‌இியிருக்‌ருன்‌. 


எவ்வழியும்‌ என்‌ மனக்‌ சூ.றிப்பைக்‌ கூர்க்‌து ஓர்ச்‌து மொழி 
வழியே விழியூன்றித்தொழில்புரிக எனத்தெளிவு கூறியுள்ளான்‌. 


கான்‌ ஒரு தேவ சாதி; சார. கிலையில்‌ யாரும்‌ கிகரில்லாள்‌ 
சதுரன்‌ என்னு மாதலி கருவமாய்க்‌ கருதலாம்‌ ஆதலால்‌ அந்த 
முனைப்பு கேராதபடி. முனை முகத்தல்‌ இவ்‌ வீரன்‌ வினையமுடன்‌ 
விளம்பியருளினான்‌. மானச த,ச்‌.துவம்‌ உய்த.த உணர ஒ.ம்‌.ற.த. 


எதிரியின்‌ தேரைக்‌ கண்டவுடனே மாதலி சூ.திரைகளைத்‌ 
தட்டியிருக்கருன்‌; தனத கட்டளையை எதிர்பாராமல்‌ சரர.இ 
அதிதரிதமாய்‌ வேலை செய்கசைக்‌ கண்டதும்‌ இரகுராதன்‌ 
இவ்வாறு செவ்வையாய்ப்‌ போதிக்க கேர்ந்தான்‌. போதனை 
கரும விரமாய்க்‌ குதித்து அரிய பல மருமக்களை மருவி வம்‌ 
தேள்ள.து. அருக்‌இ,றலும்பெருக்‌தகவும்பேசதிவும்கேர தியகின்‌ றன... 


சோதனை என்ற சொல்‌ பொருள்‌ ஆழம்‌ உடையது. எதை 
யும்‌ ஈன்கு.ஆரசய்ச்‌.து  சோஇத்துச்‌ செய்யும்‌ சாகனையே சேர .தனை 
என வக்‌இருத்தலால்‌ அதனைச்‌ செண்னவன.து வினையசண்மை 
யையும்‌ வித்தகத்‌ இறலையும்‌ உய்த்‌.து உணர்ச்‌. த கொள்கிறோம்‌. 


துடிப்பு இலை எண்றது கடுக்காய்த்‌ அடித்து எதையும்‌ 
விரைக்து செய்து விடாதே என்று வரைக்து கூறியவாரும்‌. 


இக்க உரைகளைக்‌ கேட்டதும்‌ மாதலி உறுதி யுண்மைகளை 
உணர்க்‌.து கொண்டான்‌. உரிமையோடு பதில்‌ மொழிக்தான்‌? 
“விர வளன்னலே! உங்கள்‌ உள்ளம்‌ உணர்க்து எவ்வழியும்‌ சாண்‌: 
செவ்வையாகத்‌ தொழில்‌ செய்வேன்‌; குூதிசைகளின்‌ மனகிலை 
களையும்‌, ஷூரிகனின்‌ இயல்புகளையும்‌, அவர்‌ புரிஇன்‌ற கரவான 
வினைவிளைவுகளையும்‌ காலம்‌ இடம்‌ கருமம்‌ மு.கலிய தொடர்புகளை 
யும்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிந்தே. யாண்டும்‌ சர்மையாய்‌ வினை ளெய்சது 
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வருவேன்‌”” எண்ணு மாதலி இவ்வா௮ மதகலமுடையஞய்‌ ௮.இ 
விசயமாக்‌ கூறவே இராமன்‌ மனம்‌ மிக மஒழ்க் தாண்‌ 


இசசமனை இக்கே அமலன்‌ என்றது அவனது பர மபரிகூத்த 
நிலை தெரிய. தாய நிலையில்‌ சனிமு,தல்‌ தலைவனாய்‌ இருந்த பரமண்‌ 
அரக்கரை மாய்க்க வக்தருக்‌இருன்‌) இமைகள்‌ மாய்க்‌.து ஒழிய 
அவண்‌ ஆய்ச்‌ து செய்யும்‌ மய வேலை யாரும்‌ எனிதே அறிய 
அரியது என அவண.து அஇ௫ய நிலைமையைக்‌ கலி இங்கே ௧.இ 
செய்இருக்ஒருர்‌. உரிய இடத்தில்‌ அரிய பெயரை ஐஇயருளிஞர்‌.. 


மலம்‌ எண்ணும்‌ சொல்‌ அழுக்கு சூ.ற்‌றம்‌ இஜிவு முகலிய 
கழிவுகளைக்குறித்‌த வரும்‌. அவையும்‌ இயல்பாகவே இல்லா 
தவன்‌ அமலன்‌ எனகேச்ச்‌. தான்‌. ௮இ௫யகரமம்மதஇதெனியவக்‌க.து. 
அமலன்‌ ஆ.இபிரான்‌ அடியசர்க்கு என்னை ஆட்படுத்‌,க 
விமலன்‌ விண்ணவர்கோன விரையசச்பொழில்‌ வேங்கடவண்‌ 
மிமலன்‌ நின்மலன்‌ கீதிவானவன்‌ நீள்மதிள்‌ அமங்கத்தம்‌மாண்‌ இருக்‌ 
கமலபா.கம்‌ வக்துஎன்‌ கண்ணின உள்ளன ஓக்கற. 
(இருப்பாணாழ்வார்‌) 
அமலன்‌ விமலன்‌ நிமலன்‌ கின்மலன்‌ சீத வானவன்‌ எனத்‌ 
. இருமாலைக்‌ சூறித்‌.து வர்‌.தன்ன இவை இங்கே சிந்திக்க வுரியன. 


அரக்கரைக்‌ கொலை செய்கின்றவன்‌ யரவன்‌8 என்பதைக்‌ 
கூர்ச்‌து ஓர்க்‌ து கொள்ன அமலன்‌ எண்றார்‌.. தன்‌ காவியகாயகன்‌ 
காப்புக்‌ கடவுளே என்பதை இடங்கள்‌ தோனும்‌ கவி கினைவுஅத்‌இ 
மனம்‌ தெனியச்‌ செய்து வருவது விசயம்‌ மிகவுடைய.து. 


மனித செய்வமாய்‌ மருவி வக்‌.துன்ன புனித ஞூர்‌தீஇ உலகம்‌ 
உய்ய அலஇல்லாத அருள்‌ விளையா டல்களைச்‌ செய்து வருஇ.ற.து. 
அக்த அத௫ய நிலையை வி இமுைறயேய கலி துதி செய்து 
வருஒருர்‌. மஇகலம்கனிக்த அதமொழிகள்‌ மகிமை சரக்‌. துள்‌ என. 


அசிய பல குணகலவ்களுக்கு உரிய கிலைமசய்‌ ஒனி பெழ்‌ 
ள்ளன இசாமனிடம்‌ பேசச்‌ வீரமும்‌ பொருவரு கிலையில்‌ மருவி 
கேர்மையாயுன்ள.அ. உருவ அழுஞூம்‌ உத்தம கீர்மையும்‌ வித்தக 
மேன்மையும்‌ சத்ய மும்‌ இரா௫ கம்பீரமும்‌ எவ்வஜியும்‌ இல்‌: 
விய ஒனிகளை ௨௫ வர யாண்டும்‌ ச.றக்து விளவ்‌க வருஒருன்‌. 
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அமரர்‌ உதவிய கேர்மேல்‌ அமர்ச்‌து ௪மர பூமியில்‌ ௪சர.இ 
யிடம்‌ இவ்விரசாயகண்‌ கூறியுள்ள விவேக போதனைகளால்‌ 
போர்‌ முறைகளை ஓரளவு காம்‌ உணர்க்‌.து கொள்ளுகிறோம்‌. 
எதிரியின்‌ மாய வஞ்௪ல்களை கண்ணு அ.றிர்‌.து வக்‌.துன்னவண்‌ 
-ஆகலால்‌ இத்‌. தாய கெஞ௫ண்‌ அ.த்தியவன்‌ புரிக,௰ செயல்வகை 
கள யெல்லாம்‌ கெளிவாககச்‌ தெரிக்க பின்பே இது முடிவாய 
அழிவு செய்ய வேண்டும்‌ என்னு ௨௮இ செய்து கொண்டான்‌. 
வெள்ளி மலையை அன்னி எடுத்தேன்‌ என்று வீறு கொண் 
இன்ன அவனை நீனு செய்ய மூண்டு நீட்டிய வில்லோடு இவ்வீர 
வள்ளல்‌ நிலவி கிண்‌ றது கீண்ட வெற்றியை கேரே காட்டி. 
விளங்கியது. அக்கிலையைக்கண்டுகருமதேவதைகளித்‌துகின்‌ றத. 
ஆரவாரமான அடலாண்மைகளோரடு போச்‌ முகம்‌ புஞூந்த 
'இலல்கை வேர்தன்‌ சேசே மூண்டு போராட நேர்ந்த யோது 
மகோதரன்‌ அவண்‌ எஇரே வக்து வணவல்‌இ கிண்முண்‌. அவனை 
வேக்தன்‌ வியக்து கோக்கி நினைந்தது யாது? என சேரே வின 
வினாண்‌. மண்னச்‌ மன்னவ! ஈசனே முன்னதாகச்‌ ெசெண்று 
இராமனைச்‌ இன்ன பின்னம்‌ செய்வேன்‌? இக்‌,க அரிய பணியை 
எனக்கு உரிமையோடு அருள வேண்டும்‌!” என்று உதி பூண்டு 
தொழுது வேண்டினான்‌. ௮அவன.க வேண்டுகோள்‌ வியப்பாய து, 
மகோதரன்‌ வேண்டியது. 
சோன்‌ நினன்‌ இசாமன்‌ ஈ.கால்‌ புரக்‌,கரன்‌ துசக்‌.க கர்மேல்‌ 
ஏன்றிரு வருக்கும்‌ வெம்பேசச்‌ எய்‌.இயது இடையே யாண்‌ ஓர்‌ 
சான்றென கிற்றல்‌ கூற்றம்‌ தரூ.இயசல்‌ விடையிண்டென்றான்‌ 
வான்றொடர்‌ குனறம்‌ அன்ன .மகோ.,கரன்‌ இலங்கை மன்னை.(2) 
மன்னன்‌ சொன்ன து. 
அம்புயம்‌ அனைய கண்ணன்‌ கன்னையசன்‌ அரியின்‌ ஏறு 
தும்பியைத்‌ தொலைத்ததென்னத்‌ தொலைக்குவன்‌ தொடர்க்துகின்‌ற. 
தம்பியைக்‌ தடு,க்‌இ யாயின்‌ தந்‌.தனை கொற்றம்‌ என்றான்‌ 
'வம்பிகல்‌ அரக்கன்‌ அஃதே செய்வன்‌ என்று அவனின்‌ மீண்டான்‌. 
(இசரவணண்வதை 8-9) 
அமைச்அனும்‌ அரசணும்‌ அமச்‌ முகத்‌இல்‌ உரையாடி. உண 
பூண்டு ௧௫ மூண்டு கிற்கும்‌ கிலைகளை ஈண்டு உணர்க்து கொள்‌ 
ஜம்‌. இலங்கை வேக்தனுக்கு எண்ணான மந்திரிகள்‌ இயைச்‌ 
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இருக்தனர்‌. பார்சுவன்‌, பிரபாகரன்‌, வச்சர.த்கன்‌, விக்கொம 
வாகு முதலிய மக்‌இரிகள்‌ எவரினும்‌ மகோதரன்‌ தலைமையான 
ஞய்‌ கிலலி கின்றான்‌. பல கில மண்டலங்களையும்‌ ஆண்டு வருகிற 
ஆட்சியாளர்‌ யசவரும்‌ அவனுடைய ணையிண்படி. கடக்து வக்‌ 
தனர்‌. ஆட்‌்௫க்குழு யிரமாய்த்‌ தெ தசை அமைக்‌இருக்த.து. 
சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌ தேசத்‌ தலைவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ மகேோசதரனி 
டம்‌ மரியாதை செலுத்தி வந்தனர்‌. இரச ௪ சூடும்பத்தைச்‌ 
சேர்க்தவன்‌ ஆகலால்‌ இரரவணன்‌ அவன்பால்‌ பேரன்பும்‌ பெரு 
மதிப்பும்‌ புரிக்து வர்தான்‌. இக்க மன்னன்‌ எண்ணியபடி, யெல்‌ 
லாம்‌ அக்த மக்‌இரி இசைக்‌,து ஈடச்‌.து வக்தமையால்‌ இடையிரி 
யாத பிரியம்‌ எவ்வழியும்‌ குறையாமல்‌ தொடர்க்சது வக்கு. 

முடிவான போர்‌ மூண்டது என்னு தெரிக்த.தும்‌ இனிமேல்‌ 
இடையே ஐ.துவ்‌க நிற்பது கடையசம்‌ என்று கருஇயுணர்க்‌.து. 
உதி பூண்டு போருக்கு வக்கான்‌. இராமனுடைய போச்‌ 
,றலைப்‌ பல முறையும்‌ சன்கு தெரிச்‌.து கொண்டவன்‌ ஆதலால்‌. 
தன்‌ ௮7௬ அடியோடு அழிக்ததென்று முடிவு செய்து முன்ன 
காகவே அவன்‌ முடிக்து போக மூண்டு மன்னனிடம்‌ விரைந்து 
வச்‌து மரியாதையாய்‌ விடை கேட்க கேர்ச்தான்‌. 

யான்‌ இடையே நிற்றல்‌ குற்றம்‌. 

மகோதரன்‌ இராவணனிடம்‌ இவ்வா கூறியிருக்‌இருன்‌.. 
பே௫யுள்ள வார்‌,த்தைகளில்‌ அவனுடைய உள்ளத்தையும்‌ உணர்‌ 
வையும்‌ உத நிலையையும்‌ யூ௫த்‌.து உணர்ச்‌து கொள்ஒறம்‌. 

“அரசர்‌ பெரும! கமத கொடிய ௪த்‌.தருவான இரசமனோடு 
தாக்கள்‌ போர்‌ செய்ய மூண்டிருக்‌இறிர்கள்‌; அக்கப்‌ போரா 
உலை சான்‌ கேரே பார்த்துக்‌ கொண்டு விணே கிற்ப.து வெய்ய 
பழியாம்‌; அவ்வானு ஆகாமல்‌ சானே முன்னதாக, அவனோடு 
போராட விரும்புகிறேன்‌; என்‌ விருப்பத்தை கிறைவே,.ற்‌.நியருள 
வேண்டும்‌'” என்று போர்‌  வேட்ஸக யுடையனாய்‌ வேண்டி. 
கின்றான்‌. அவன து உறுஇ நிலை இறுதியை நோக்க எழுக்தது. 

மன்னனுக்கு முன்னதாகத்‌ தான்‌ மாண்டு போகவேண்டும்‌. 
என்றே மகோதரன்‌ மூண்டு கிற்கன்றான்‌; ௮க்த கிலை யை 
வெளியே தெளிவாகக்‌ காட்டாமல்‌ தானும்‌ அமர்‌ செய்யமூண்ட 
அ.இ௫ய விரன்‌ போல்‌ ௮வன்‌ ௮யலே ஈண்டு நீண்டு கின்ருன்‌. 


7. இமாரமனணன்‌ 10% 


வெற்றி பெறுவது அல்லது செத்து மடிவது எனறு இறு 
இயை அனுஇியிட்டே இம்முறை இசாவணன்‌ உதுதியாய்‌ வக்இ 
ரக்கிறான்‌;. அவனுடைய உள்ளத்‌ துணிவையும்‌ எ திரியின்‌ வில்‌ 
வின்‌ வலியையும்‌ இனுதியில்‌ உனறுவதையும்‌ ஓர்ம்‌.த. கொண்டே 
மக்இரி இக்தை அணிர்‌து இவ்வாறு செரு வேட்டு விரைக்தாண்‌. 
போரின்‌ காட்சியைக்‌ கண்டு கொண்டு அயலார்‌ போல்‌, 
அயலே ஒரு சாட்‌இயோல்‌ கில்லேன்‌ என்பான்‌ சான்று என நிழ 
றல்‌ சூற்றம்‌ என்முன்‌. கிற்ப.த பழி என்றகனால்‌ நில்லாமல்‌ 
ஓல்லையில்‌ ஓ ஹி து போவதே ஈல்லது எண்று அவன்‌ உள்ளம்‌ 
துணில்‌.து உறு பூண்டு பொர கேர்ச்துன்னமை உணர வந்தது. 
சாக மூண்டு வேகமாய்த்‌ தன்னிடம்‌ விடை வேண்டி. நிற்‌ 
இன்ற மகோதானை இரச வணன்‌ மஒழ்க்து கோக்‌இனான்‌. 
“றுமைச்சே! 8 இராமனோடு கேரே போரசட முடி.யா.த$; அவனை 
சானே கொன்னு தொலைக்க வேண்டும்‌; அவ்கனம்‌ கொல்லுவ்‌ 
கால்‌ அவனுடைய தம்பி இடையே வர்‌.து தடை செய்யாதபடி: 
சீ அவனைத்‌ தடு த்‌ து கிறுத்தி விடின்‌ ௮.தவே ஈமக்கு வெற்றி 
இடைத்த படியாம்‌? ஆகவே நீ வேகமாய்ச்‌ செண்று அர்த இலக்‌ 
குவனை இலக்கோடு கலக்க மடக்கிக்‌ கடும்பேசச்‌ புரிச்‌து கடிடக்து 
கிறுத்‌.தக?' என்று கருத்தோடு சூறித.து விடை கொடுத்தான்‌. 
தம்பியைத்‌ தடுத்தி ஆயின்‌ தந்தனை கொற்றம்‌. 
மகோதானை கோக்கி இலக்கை வேக்தன்‌ இப்படிக்‌ சூறித்த 
ருக்கருண்‌ இசாமனோடு தான்‌ மூண்டுபோராடுவ்கால்‌ இடையே 
இளையவன்‌ வக்து விடலாகாகே என்னு இராவணன்‌ இச்தை 
கலவ்கயுன்ளமையை இக்த உசையால்‌ தெளிர்‌,து கொள்றோம்‌. 


இலக்குவ னுடைய உக்கிர வீர நிலையையும்‌ இலையாடலிண்‌ 
கலையையும்‌ பாணப்‌ பிரயோகவ்களின்‌ விறலையும்‌ சேரே கண்டு 
வியச்‌.து சென்றவன்‌ ஆகலால்‌ இவ்வானு பயக்து பேச கேர்க்‌ 
தான்‌. இனவலை கோக்‌ இலங்கைவேக்தன்‌ கலக்‌ஓியிருக்‌கருன்‌. 

தான்‌ விபீடணன்‌ மேல்‌ ஏவிய விஓத்தர வேலால்‌ அடி. 
பட்டு எழுக் துன்னவன்‌; தன்மேல்‌ கொடிய ஆங்காரவ்‌ கொண் 
டிருப்பாண்‌, தன்னை நேரே கண்டால்‌ வீர வெறிமண்டிக்‌ கோரக்‌ 
கொலை புரிக்து விடுவான்‌ என்னு தெரிக்‌.து கின்றுன்னான்‌; அக்க 


5104 கம்பன்‌ கலை நிலை 


உண்மையை அவனுடைய வாயிலிருக்‌து வக்‌.தன்ன இச்த உரைக 
னின்‌ தொனிகளால்‌ ஈண்டு நுணா உணர்க்து கொள்ஒன்றோம்‌. 


'இரசமனவைத இன்று போய்‌ நாளை வா என்று முண்ணம்‌ 
'இரல்‌இ வெளியே விட்டான்‌? இலக்குவன்‌ அவ்வா விடாண்‌7 
கொன்றே. இரத்த விடுவான்‌ என்று அவன்‌ சூறிக்கொண்டு 
கூறியுள்ளதைக்‌ கூர்க்‌,து ஓர்க்‌து தோச்‌.து வக்‌. இருக்ஒறம்‌. 

மூளை அமை திங்கள்‌ சூடும்‌ மூக்கண்ணான்‌ என இளையவனை 
எண்ணி உளம்‌ மறுக வியக்‌இருத்தலால்‌ அவனிடம்‌ அரக்கர்‌ 
கோன்‌ கொண்டி.ருக்ஞும்‌ மதிப்பும்‌ அச்சமும்‌ அறியலாகும்‌. 

வந்தத தம்பியை அணுகு விடாமல்‌ நீ தடுத்‌.து கிறுத்‌இக்‌ 
கொண்டால்‌ இந்தத்‌ தமையனை ஈ சண்‌ கொண்று விடுவேன்‌ 
எண்று வெண்றி வீரோடு இராவணன்‌ விளம்பி நின்றான்‌. ,கன.து 
(ர நிலையை வீர மொழிகளால்‌ வியனோடு லிளக்கியருளினான்‌. 


தண்னை அரி ஏறு எண்றும்‌, இராமனைத்‌ தும்பி என்றும்‌ 
இங்கே அவன்‌ சூதித்‌இருக்‌ஒருன்‌.  அக்தக்‌ சூறிப்பு கொல்லும்‌ 
'இறலையும்‌ கொலையுண்ணப்படுதலையும்‌ கூர்க்‌து. ஓர்க்‌.து கொள்ள 
வக்த.து. உவமானக்‌ சூறிப்புகளால்‌ உவமேயப்‌ பொருள்‌ உய்த்‌ 
துணர கினண்மணன. இலங்க ஏறு மத யானையை வதைக்கதுச்‌ சதைப்‌ 
ப.து போல்‌ தன.து பகைவனை அழித்‌.அ ஓழிப்பகாக அவன்‌ களித்‌ 
இருக்‌இருன்‌. வீரமடவ்கல்‌ எனத்‌ தன்னை வியர்‌.து மஒழ்ச்‌ அளான்‌.. 

எதிரியைத்‌ தாண்‌ கொண்று தொலைக்க வேண்டும்‌ இனால்‌ 
அவன்‌ தம்பி அவ்கே சேராஇருக்கவேண்டும்‌; அ ையால்‌ 
அவனை இடையே தடை செய்து தாக்கக்‌ காக்க வேண்டியது 
உன்‌ கடமையசம்‌ என மகோதரனுக்கு. மன்னன்‌ ஆணை 
தச்‌.து அமர்மேல்‌ அவனை அனுப்பியருளினான்‌. 

உள்ளத்‌ தருக்கால்‌ இவ்வானு ஊக உரைத்தாலும்‌ நிருதர்‌ 
பதியின்‌ உரையில்‌ மெலிவுகள்‌ ஒலி செய்‌.துன்ளன. வெல்லும்‌ 
'இறம்‌ போல்‌. சொல்லும்‌ இறத்தலும்‌ வல்லவன்‌ ஆசலால்‌ கிலை 
மையைத்‌ துலக எவரும்‌ வியக்து கோக்க விரித்து உரைத்தான்‌. 

தம்பியைத்‌ தடுத்தி ஆயின்‌: என்‌ஐதனால்‌ அவனைத்‌ தடுத்து 
கிஅத்‌.தவ.த அரிது என்று இராவணன்‌ கருதயிருப்ப.தம்‌ மரும 


7. இராமன்‌ 10% 


சத்‌ தெரிய வக்தது. இனவலின்‌ அஇ௫யவிரச்தைப்‌ பேசர்‌ முனை 
ஸில்‌ கேரே அ.திக்திருத்தலால்‌ ஐயப்பாடுகள்‌ கிரிக்‌, கின்‌ றன. 

செத்தாலும்‌ இசாமஷேடு போராடிச்‌ சாக வேண்டும்‌ 
எண்ணு விவேகமாய்‌ மூண்டு கின்ற மக்திரியை வேக்கன்‌ வேணு 
வகையில்‌ ஊகஇத்‌ தம்பிமேல்‌ செல்ல விட்டான்‌. விடவே அவண்‌ 
படை பெற்ற கையோடு விடை பெதின்‌ விசைச்து போனான்‌. 

தன்தேரசைச்‌ செலுச்தஇப்‌ போர்‌ மேல்‌ மூண்டு இலக்குவன்‌ 
மேல்‌ இலக்கோடு அவன்‌ போகும்‌ போது இடையே இசசமண்‌ 
தேர்‌ வருவகைக்‌ கண்டாண்‌. அக்க வீரன்‌ மீதே தனத தேரை 
விடும்படி. சசரதியிடம்‌ மகோதரண்‌ கூறினன்‌. அவண்‌ மாறி 
மனத்தான்‌. பாகன்‌ உரை விவேகமாய்‌ வந்தது. 


மகோதரன்‌ குறித்தது. 
மீண்டவன்‌ இளவல்கிண்ற பாணியின்‌ விலங்கா முன்னம்‌ 
ஆண்டகை தெய்வக்‌ இண்டேர்‌ அணுூய து அுகுங்காலை 
முூண்டெடி வெகுளியோடு மகோ,கரன வெகுண்டு முட்ட,க்‌ 
தோண்டு” கரை என்றான்‌ சார.இ கொழுது செரன்னான்‌. . (2) 


சாரதி மறுத்தது. 
எண்ணருல்‌ கோடி வெங்கண்‌ இராவணர்‌ ஏயு மிண்டு 
கண்ணிய பொழுது மீண்டு ஈடப்பரேச கடப்ப தல்லால்‌ 
அண்ண்ல்‌ அன்‌ க.ற்‌.றம்‌ சண்டால்‌ ஐய கமல மண்ண” 
கண்ணனை ஒழிய இப்பால்‌ சேறலே கருமம்‌ ஏனருண்‌. (2) 


இலங்கை வேச்தன்‌ தூண்டியபடி. இலக்குவனோடு போ 
ர௱ட மூண்டு கேர்மேல்‌ போன மகோதரன்‌ எதிரே இராமன்‌ 
கேர்‌ வருவதைப்‌ பார்த்ததும்‌ அ. வ மேனே மேய அமராட 
விரைந்தான்‌. அவனுடைய பேசக்ளும்‌ கோக்ஞும்‌ வி௫ததர ௧2 
யில்‌ விரிச்‌,து கி.ற்வன்‌. றன. கபட யு.தீஇகளிலும்‌ பேச்சுத்‌ இறகஇ. 
அம்‌ மாட்‌மையடைக்‌ து. இலங்கை வேக்சணுக்கு எவ்வஜியும்‌ 
வெவ்விய தணையா யிருக்து வந்தவன்‌ ஈண்டு விசைக்கு மாண்டு 
போக மூண்டு கி.றகன்றான்‌. ஆதலால்‌ கோதண்ட வீரனோடே 
போராட சீண்டுகேரே தேசைச்செலுச்‌த ம்படி.விறோடுகூ றிஞன்‌.. 

தம்பியைத்‌ தடை செய்து கிறுத்து எண்ணு இராவணன்‌ 
விடை கொடுத்து விட்டிருக்கும்‌ இடையே இவண்‌ இவ்வாறு 
மாருய்‌ மீறியிருக்‌கருன்‌. மாண்டு மடி.வ.து உ௮இ என்னு தெரிச்‌து 
கொண்டமையால்‌ இறப்பான இறப்பை விழைச்‌.து விரைந்தான்‌. 
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துரண்டுதி தேரை... 
என்னு சார இயை சோக்‌ மகோதரன்‌ அரண்டியிருப்ப.இல்‌ 
அவனுடைய துணிவும்‌ கினைவும்‌ தனைவும்‌ தோண்றியுன்ளன. 
முன்னம்‌ துணிக்‌.து நின்றதை மறக்‌தவிட்டு மன்னவன்‌ சென்ன 
படியே பின்னவனோடு போராடவே பேச்க்து வக்தான்‌. அமர 
பூமியில்‌ இளையவன்‌ கிற்ின்‌ற அக்க இடத்தை கோக்‌இச்‌ செல்‌ 
ுவ்கரல்‌ மூத்தவன்‌ கேர்‌ ஓல்லையில்‌ எ.இரே ஞூண்டு வந்த. 
ஆண்டகை தெய்வத்‌ இண்தேர்‌ அணுகியது. 
இலக்குவனை சோக்‌ மகோதான்‌ போகும்‌ போது இசாகவண்‌ 
'இசகம்‌ சேசே கெருக்‌ஒயுன்ன நிலையை இ.து வரைச்‌,து காட்டி. 
யுன்ன.து. இக்க அக்‌.இப்பு இயல்பாகவே கேர்க்‌இருக்‌இ.ற.௮. 
இவ்வாறு கேரவே சன்‌ கேசை கேசே விடும்படி. பாகனி 
டம்‌ அவன்‌ வேகமாசய்க்‌ கூறிஞன்‌. கூறவே சார.இ அவ்வாறு 
செய்வது தவறு எண்ணு தடுத்‌.து கி௮,க.இ,க்‌ தகவுசை கூ.றினாண்‌. 
அவனுடைய உரைகள்‌ உணர்வு கலம்‌ தோய்க்து உறுதஇ 
கூர்க்‌ து வக்கன: *ஐயனே! இன்னு பல்லசயிரம்‌ கோடி. இராவ 
ணர்கள்‌ ஓருவ்கு இரண்டு வக்தாலும்‌ இச்‌. இராமன்‌ எதிரே 
ஒல்லையில்‌ மாண்டு மடிவசே அண்றி யாரும்‌ மீண்டு உயிர்வாழ. 
- முடியா.த7 ஈம.த சூலம்‌ முழுவதும்‌ முடிவாய்‌ முடி.க்இருக்‌இ.ஐ.த7 
முடிவை யாதும்‌ உணராமல்‌ தாக்கன்‌ வீணே மூண்டு மசண்டு 
மடிய விரைவ மதிகேடேயாம்‌ கம்‌ வேக்கர்‌ பெருமான்‌ இட்ட 
கட்டளைப்படி. இளையவனோடு போய்ப்‌ பேோரசடுவதே கல்ல.ஐ7 
இ.றி.த கேசமசவ.த கேச்‌ கின்று பொருதோம்‌ என்‌.ற பேரசவ.து 
கடைக்கும்‌) அர்தத்‌ கம்மிமேல்‌ செல்லாமல்‌ இக்‌ ஈம்பி முன்‌ 
கடக்தால்‌ சாம்‌ விரைக்‌,து செத்‌.த விழுவ.த உறுதி; உண்மையை 
உணர்ச்‌.து யாவும்‌ ஓர்ர்‌.த சொல்லுகின்றேன்‌, ஒதக்கிப்போவதே 
சலம்‌! என்னு இவ்வாறு பசகன்‌ விவேகமாய்க்‌ கூறி வேறு வழி 
யில்‌ தனது சகேரசைச்‌ செலுத்திப்‌ போக வேத்து கின்றான்‌. 
கண்ணனை ஓழிய இப்பால்‌ செல்வதே கருமம்‌. 
யுக்த கருமத்தையும்‌ உறுதி கிலையையும்‌ உண்‌ கு. தெரிக்த 
சாரஇ இவ்கனம்‌ கவின்‌ நிருக்‌கன்ருண்‌. கமலம்‌ அன்ன கண்ணன்‌ 
என இரச மனை இன்னவண்ணம்‌ ஈண்டு அவன்‌ சூறித்‌இருச்‌ 
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ஒருன்‌.. கமலம்‌ தாமரை. நீரில்‌ மலர்க்‌ இருப்பது உண்‌ ணு 

பெசருளையுடையது. சூனிர்க்த செக்தாமமை மலர்கள்‌ போல்‌ 
அலர்க்‌.து பொலிக்துன்ள அழடூய கண்களை அவண்‌ விழிகள்‌ 
கண்டு கனித்திருச்‌ன்னை; ௮. க்‌ .த விழுமிய கரட்டியை அவ 
வடைய வாய்மெசழிகள்‌ தெளிவாய்‌ விளக்‌ கின்றன. சூசோ 
கமும்‌ விரோதமும்‌ நெடிது மண்டியுள்ள கொடிய அரக்கரும்‌ 
இரசகவனுடைய கண்ணழகைக்‌ கண்டு மயக்‌லக்‌ கசட்சயிண்‌ 
பம்‌ துய்த்தல்‌ சனித்தருக்‌இன்றாச்‌. பார்த்தவர்‌ எவரையும்‌ பரவ 
சப்படுத்தும்‌ பேரெழில்‌ ௮ச்த.ப்‌ பசர்வையில்‌ ஒனி வி௫ியிருப்‌ 
பகை உரைகள்‌ தோனும்‌ உணர்க்து உவகை மீதரர்க்‌.து வருஇ 
றோம்‌. அழியா அழகு உடையான்‌ எனக்‌ கவி சூறித்த அழகு 
காலியம்‌ எங்கணும்‌ லிய ஓளி வி௫ச்‌ இறக்‌.து இகழ்கின்‌ற.௮- 


அ.ற்புகமான அழகிய தெய்வச்‌ தேர்மேல்‌ வில்லோடு வீர 
கம்பிரமாய்‌ நிற்கின்ற இராமனது ௮இ௫ய ஆற்றலைச்‌ ௪ரரஇ 
அத செய்து கூறவே மகோதரன்‌ ஆவ்கசசமசய்ச்‌ இனம்‌ து றி 
ஞன்‌. அவனது அழிவு நிலையை அ.றிக்‌து வருக்‌இப்‌ பாகன்‌ ப.இல்‌ 
யாதும்‌ கூறாமல்‌ தேரை கேசே செலுச்தினன்‌. போச்‌ மேல்‌ 
மூண்டு வருற இராமன்‌ எதிரே ௮க்கத்‌ தேர்‌ வரவும்‌ கிரு,கர்‌ 
சேனைகள்‌ கெடி.து விரைக்‌து கடி.து வளைக.து கடுத் தப்‌ பொருசன. 

வேல்‌ வான்‌ முதலிய கொடிய படைக்கலவ்களை கெடி..து 
வி௫ப்‌ படைகள்‌ போரசாடவே மகோதரன்‌ முடுகி வச்‌.து இசாம 
ஜோடு போர்‌ தொடுத்தான்‌.  இவ்விரன்‌ ஏறியிருக்க தேர்‌ மீது 
பாணங்கள்‌ வந்து பாயவே பரிக்‌து ஈகைத்து விரைக்‌ அம்புகளைத்‌ 
தொடுத்தான்‌. எய்த பகழிகள்‌ கொய்து கொய்து விழ்த்தின. 

எதிர்ந்தவன்‌ இறந்தது 

வேகமாய்ச்‌ சாக மூண்டு வெகுண்டு போர்‌ புரிக்த வெய்ய 
வன்‌ வேலையை கோக்கு இக்த ஐயன்‌ புன்னகை செய்து பொரு 
,இறல்‌ ஒழிய விருதுகள்‌ விளைய வித்தக விசயமாய்‌ வில்லாடல்‌ 
புமிக்கான்‌. விரச்சர ங்கள்‌ விரோடு பசய்க் சன? பாயவே மகோத 
ரனுடைய வில்‌ அழிக்து விழ்ச்த.த; கவசம்‌ உடைக்கு உதர்ச்‌ 
தத? கோளும்‌ கழுத்தும்‌ தன்னி எழும்‌. து தொலையில்‌ ஓடி.த்தரை 
யில்‌ விழுக்து உதிரல்களோடு புரண்டு விரைவில்‌ உருண்டன. 
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ஒல்லையில்‌ கிகழ்க்‌த அக்.த கிகழ்ச்சி எல்லையில்லாத வியப்பை 
விளைத்தத; அவன்‌ மாண்டு மடிந்த கிலை யாண்டும்‌ பரவி அக்‌ 
கர்‌ இனங்களுக்கு கெடுக்தலலாய்‌ சீண்ட. ஆரவாரமாய்‌ வீர 
வாதங்கள்‌ கூறி கேரே மூண்டு போராட வக்தவன்‌ மீண்டு யா 
தும்‌ பேசாமல்‌ ஒரு சொடியுள்‌ செத்து விழுந்தது கோசண்ட 
வீரனுடைய வித்தகத்‌ இறலை விளக்‌ வெற்றியைத்‌ தலக்‌யது. 
வில்‌ஒன்றால்‌ கவசம்‌ஒன்றால்‌ விறலுடைக்‌ கரம்‌ ஒஓசொன்றால்‌. 
கல்‌ஒன்னு தோளும்‌ ஒன்றால்‌ கழுத்து ஒன்றால்‌ கடிதின்‌ வாங்கி 
. செல்ஒன்று கணையால்‌ ஐயன்‌ சந்தின்‌ செப்பி வந்த 
சொல்‌ ஒன்றாய்ச்‌ செய்கை ஒன்றாய்த்‌ துணிந்தனன்‌ அரக்கன்‌ துஞ்சி. 
மோதரன்‌ முடிந்த வண்ணம்‌ மூவகை உலகத்‌ தோடும்‌ 
மாதிரம்‌ எவையும்‌ வென்ற வன்தொழில்‌ அரக்கன்‌ சண்டாண்‌ 
சேதனை உண்ணக்‌ கண்டான்‌ செலவிடு செலவிடு என்றான்‌. 
சூதனும்‌ முடுகித்‌ தூண்டச்‌ சென்றது துரகத்‌ தண்டேர்‌. (2) 
உரிமைத்‌ தணையாய்‌ யாண்டும்‌ உறுஇ கூறி வந்த மகோ 
தரன்‌ விரைற்து மாண்டதும்‌, அதனைக்‌ கண்டு இலக்கைவேக்தன்‌ 
கலவ்்‌இக்‌ கனன்று கடுத்‌தக்‌ கொதித்தப்‌ போராட மூண்டு 
தேரைக்‌ கடாவி இரசமன்‌ எதிரே சறிச்‌ செயிர்த்து விர.வெறி 
யோடு ஏறி வக்‌.தன்ள கிலையும்‌ ஈண்டு கேரே தெரிய வக்தன. 
செருமுக கிகழ்சீகளை ஒரு முகமா சோக்‌ காம்‌ இங்கே 
உள்ளம்‌. உவக்து கிறோம்‌. தன்‌ மன்னனுக்கு முன்னதாக 
மூண்டு வக்த பகையைத்‌ தொலைத்து உவகையை விளைத்துல்‌ 
கொற்றக்‌ சூரிசிலாய்‌ மீளஞவேன்‌ என்று சூழுரை கூறி உறுதி 
யாய்‌ ஊக்இ வந்தவன்‌ ௮.இ விரைவில்‌ அழிந்து விழுச்துன்ளான்‌ 
தலை கால்‌ கை முதலியன கிலை குலைக்‌.து தண்டங்களாப்‌ அயலே 
தள்ளி வீழ உடல்‌ முண்டமாய்க்‌ ழே விழுந்துள்ளது. கபட 
வஞ்சனைகளிலும்‌ தசரலோசனைகளிலும்‌ தலை இறக்‌.து இலங்கை 
வேக்தனுக்கு முதல்‌ மக்‌இிரியாய்‌ நின்று ௮ இ௫ய நிலைகளில்‌ ௮.இ 
காரம்‌ செய்து வந்தவன்‌ அமர்‌ முகத்தில்‌ யாதும்‌ செய்ய முடி. 
யரமல்‌ அவலமாய்‌ இழிக்து விரைந்து அழிக்திருக்‌ஒருன்‌. 
சொல்‌ ஒன்றாய்ச்‌ செய்கை ஒன்றாய்த்‌ துணிந்தனன்‌. 
துண்டமாய்‌ தணிபட்டு மாண்டு மடிக்துள்ள மகோதரன்‌ 
நிலையை இது வரைக்கு காட்டியுள்ளது. இராமனைக்‌ கொல்வேன்‌ 
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ஏன்று குண்டு பேசருக்கு வக்தசண்‌9 சொல்லியபடி செய்யாமல்‌ 
வல்லையில்‌ கெசலையுண்டு மடிந்தான்‌. ஆசலால்‌ சொல்‌ ஒன்றாய்ச்‌ 
ரய்கை ஒன்றாய்த்‌ துஞ்சினான்‌என்‌ ௮௮வன்சசவைக்‌ துலக்‌இஞர்‌. 


மாயச்‌ சூதுகளிலும்‌ இய ஆலோசனைகளிலும்‌ தக௫்‌சமான 
பூபச்சுகளிலும்‌ இறக்இருக்கவன்‌ காரியத்தில்‌ யாதொரு விரிய 
(மும்‌ காட்டாமல்‌ இறக்‌.த போனான்‌. கெஞ்சல்‌ வஞ்சனையுள்ள 
வரிடம்‌ சேச்மையான விரம்‌ இராது என்பதை இவன்‌ செயல்‌ 
இங்கே காட்டி கின்றத. கேடுகளை மூட்டி யாண்டும்‌ கபடமாப்‌ 
படைகளை விளைத்து வக்தவண்‌ முடிவில்‌ கெட்டு மாண்டான்‌. 


இலங்கை வேந்தன்‌ ஞூடியோடு கெடுவத.ற்குக்‌ காரணமா 
யிருக்தவன்‌ மகேசதரனே. இராமன.த ௮இ௫ய ஆ்‌.றலைக்கண்டு. 
இராவணன்‌ சமாதானமாய்‌ அமைய கேர்ந்த போதெல்லாம்‌ 
அழிமதஇி கூறிக்‌ கெடுத்‌.த வக்தசன்‌. உலக சரித்திரத்தில்‌ அம்‌ 
புத்தி மர்தரிகளுள்‌ இவன்‌ தலைமையாய்‌ கி.ற்கின்றான்‌;) இலவ்கச 
மாச்சியம்‌ காசம்‌ அடையவே இவண்‌ மோசமாய்‌ உள்ளே 
மூண்டிருக்கான்‌. இயவன்‌ தாயவனால்‌ ஈண்டு மாய சேர்ந்தான்‌. 

கபட வஞ்சனைகளில்‌ பெரிய வலியஞய்க்‌ கைதேர்ச்‌ இருக்த 
வன்‌ போரில்‌ சிறிய மெலியனாய்‌ செத்து விழுக்‌ துள்ளான்‌. நாட்‌ 
டை காச௫ப்படுத்தி வந்தவன்‌ அமராட்டத்தில்‌ யாதும்‌ புரியமஷ்‌ 
அலமச்‌.* செத்தான்‌. வலிய வஞ்‌௫ன்‌ மெலியளுய்த்‌ தஞ்சஞன்‌. 

மந ளகக 10. ௦௦ யாக ஐ௦ 18 8%$2௦௫த 14% மறந்த. (141]11காட 1318126) 


கபட வஞ்சனையில்‌ வலியராசயுள்ளவர்‌ வீரத்தில்‌ மெலிய 
ரசய்‌ கிற்கின்றார்‌ என்னும்‌ இ.த இக்கே அதிய வுரியது. இீ.தான 
சூகனால்‌ ஏதமே விளையும்‌ ஆதலால்‌ அவனைச்‌ சேரலாகா.த7 
சேர்க்தால்‌ கொடிய கேடுகள்‌ நகேர்க்‌.து விடும்‌; ௮2௬௯ம்‌ காடும்‌ அடி. 
யோடுஅழிக்‌ துபோம்‌ என்பதை இவனால்‌ தேர்ச்‌.து கொள்ிமோம்‌. 
2௦% த மட ற௩௦றஒ நப்‌ 1 க க$கடஷ, 6௨௫. ந%தந்‌ உயடரப்றஜ 
மர) ஐக88 101: 1௭15௦.. [கய 


வஞ்சக்‌ கபடிகளை அறிவானிகளாக்‌ கரு. துவதைக்‌ காட்டி. 
லும்‌ ஒரு இசாச்யெத்‌தக்குக்‌ கொடிய இக்கு வேறு யாதும்‌ 
இல்லை என இது சூறித்தன்ளது. தீய வஞ்சகனைத்‌ தணையாகத்‌ 
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தழுவிக்‌ கொண்டமையால்‌ அரிய இலல்கை ௮7௬ கொடிய 
அறிவைக்‌ கண்டது. பொல்லாத்‌ தொடர்பு புலையாய்‌ முடிக்‌த.து. 

மக்திரி செத்து விழுக்கான்‌ என்பதை அறிக்ததும்‌ இரவ 
ணன்‌ த்தம்‌ கலக்கனான்‌. தன்‌ தேரை கேரே இராமன்மீது 
செலுத்தும்படி. அரரஇயைத்‌ காண்டினாணன்‌. செலவிடு செலவிட 
என்ற அடுக்கு விரைவு சூறித்து வச்கது. தான்‌ ஏறி யிருந்த 
இரதத்தை விசைக்து செலுத்து எண்று சொல்ல கேர்ச்தவன்‌ 
இப்படிச்‌ சொல்லி யிருக்‌இறுன்‌. ஒல்லையில்‌ தன்னை அழிவில்‌ 
விட்டு விடும்படி. இம்மொழி ஒலித்‌. தள்ளதை நுனித்‌து உணரக்‌, 
கொள்கிறோம்‌. அழிவு நிலை மொழிவழியே வெளியாய்‌ கின்‌,ற.த. 

தீய நமிமித்தம்‌. 

'இசாமனோடு போராட கிரைக்‌.து கேரே சேரை ஒட்டும்‌ படி. 
சாரதியிடம்‌ இரசவணண்‌ கூறும்போது அவனுடைய இடது 
தோள்களும்‌ கண்களும்‌ ஏகமாத்‌ துடித்தன. கழுகசூகளும்‌ ௧7 
கவ்களும்‌ தேரின்‌ கொடிமேல்‌ வக்.து சீறிப்‌ பாய்க்தன. இரத்தக்‌ 
துளிகள்‌ வானிலிருந்து இதறின. இரதத்தில்‌ பூட்டி. யிருக்கு 
குதிரைகள்‌ செலிகளைள்‌ சாய்ததுர்‌. தலை கலிழ்க்து கின்றன. 
கண்களிலிருக்‌,து சீர்கள்‌ வழிந்தன; பூமாலைகள்‌ புலால்‌ கா.ஜ்‌.றவ்‌ 
கள்‌ வீனை; கெடு சூதிகளான இக்த ௮வல நிலைகளைக்‌ கண்ட 
இராவணன்‌ இ.ி.து கவலை அடைக்தான்‌; ௮டைக்தாலும்‌உடனே 
பெரிதும்‌ தேறிச்‌ றி விரைக்‌ த போரில்‌ எ.றினன்‌. பொருகளம்‌ 
புஞுந்தபோ.து வெருவு,ற கேர்ச்‌,க அப௫௪ஞுூனவ்கள்‌ விளிவு நிலையை 
விளக்‌ கின்றன. கொடிய அழிவுகள்‌ விழிதெரிய கோச்தன. 


வாவும்‌ வாசி நடுங்கின; வாங்கலில்‌ 

ஏவும்‌ வெஞ்சிலை கராணிடை இற்றன? 

காவும்‌ வாயும்‌ உலர்க்‌ தன; நகாண்மலர்ப்‌ 

பூவின மாலை புலால்வெறி பூ,க்‌.தன. (2) 
எழுது வீணைகொடு எந்து ப,கசகைமேல்‌ 

கழுகும்‌ கசகமும்‌ மொய்‌, க,கன) கண்கள்கீர்‌ 

ஒழுகு இன்றன ஓடிகல்‌ ஆடல்மா,க்‌ 

கொழுவில்‌ கின்றன போன்றன சூழிமா.. (2) 
இன்ன வாகி இமையவர்க்கு இன்பம்செய்‌ 

துக்கி மித்தங்கள்‌ கோன்‌ நின தோன்‌ றவும்‌ 
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அன்ன சொன்றும்‌ அதிக்‌ இலன்‌ ஆற்றுமே 
என்னை வெல்ல மனிதன்‌ ஏன்னு எண்ணுவசண்‌. (2) 
வீங்கு தேர்செலும்‌ வேகத்து வேலைரர்‌ 
ஓங்கு நாளின்‌ ஒதுங்கும்‌ உலகுபோல்‌ 
கோங்கல்‌ ஆற்ற கலார்தடு மாறிதக்‌.காம்‌ 
நீங்கினார்‌ இரு பாலும்‌ நெருங்கினர்‌. (2) 
அவகேடசன அடையாளக்கள்‌ இக்கே நிகழ்ச்‌ இருக்கன்‌ 
ன. இறக்த வாழ்க்.து வந்த ஒருவன்‌ விரைம்‌.து இறச்து போக 
மூண்டுள்ள முடிவை முன்னதாக அ.றிலிக்கும்‌ சின்னங்களாக 
விபரீதமான செயல்கள்‌ விளைக்‌ இருக்‌இன்‌ றன. கேர்ச். துள்ள நிலை 
களைக்‌ கூர்க்து ஓர்ச்‌.த கேர்வகைச்‌ தேர்க்‌. த கொள்ள வேண்டும்‌. 
துக்‌ நிமித்தங்கள்‌ என்ற.க கெட்ட அறிசூறிகளை. நிமித்தம்‌ 
என்னும்‌ சொல்‌ அடையாளம்‌, குறி, காரணம்‌ எண்ணும்‌ 
பொருள்களை உணர்த்த வரும்‌. ஒருவனுக்கு வருற அழிவு கிலை 
க இயத்கை முன்னதாக அதிவித்‌.து விடுக.ற.த. ஆடவர்க்கு 
வலக்கண்‌, வலத்கோன்‌ அடித்தல்‌ ஈல்ல.த; இடக்கண்‌, இடத்‌ 
தோள்‌ அடித்தல்‌ கேடு. அந்தக்‌ கெடுகூறி இராவணனிடம்‌ இப்‌ 
பொழு கமெடி. தோன்றியுள்ளது. 
அடல்வலி அரக்கற்கு அப்போழ்து அண்டங்கள்‌ அழுந்த மண்டும்‌ _ 
கடல்களும்‌ பற்ற வெற்றிக்‌ கா௨௫ளரச்‌ துடற்‌.ற.வ்‌ காலை. 
வடவரை முதல வான மலைக்குலம்‌ ௪லிப்ப போன்று 
சுடர்மணி வலயம்‌ அந்தத்‌ துடித்தன இடத்த பெசற்றேள்‌. 
இலல்கை வேக்கதனுடைய இடத்தோன்‌ அடித்திருக்கும்‌ 
நிலையை இ வடித்துக்‌ காட்டியுள்ளது. தோளில்‌ அணிக்‌ இரும்‌, 
வாசூவலயமும்‌ இந்தத்‌ துடித்தன என்றது அந்தத்‌ துடிப்பின்‌ 
வேகத்தையும்‌ சோகத்தையும்‌ கன்கு விளக்கி கின்‌.ற.த. 
மனிதன்‌ ஓர்ச்து உணரும்‌ அறிவுடையவன்‌ ஆதலால்‌ மின்‌ 
னே கிகழ வுரியதை முன்னே உணர்க்து கொள்ளும்படி. இயம்‌ 
கை இன்னலா.௮ு மா௮பாடான வே௮பாடுகளை கேரே காட்டி. 
யருளுஇண் றது. அவ்வாறு காட்டுவது அவன்‌ கண்டு தெனிட்து. 
உய்‌.இ கரண. எனவிலும்‌ கனவிலும்‌ இக்‌ சூதிகள்‌ காணப்‌ படு 
இன்றன. இக்தக்‌ காட்‌௫களில்‌ கரும விளைவகள்‌ மருமமச மருவி 
யிருத்தலால்‌ குறி, சகுனம்‌, நிமித்தம்‌ என இவை கூற சேர்ச்‌ சன. 
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பசூத்தறிவுடைய விஞ்ஞானிகளும்‌ இவற்றை கியக்‌.தள்ளனர்‌. 

நிமித்தல்களுக்கு கிமித்தம்‌ காண முடியாமையால்‌ அவர்‌ கெஞ்‌ 

௪ம்‌ இகைத்து செடி.த ௪க்‌இத்‌.த கேரே ஓ,த்‌இருக்‌இன்‌.றனர்‌. 
எறிந்தைட 1 ஐ00௦6/30த 1 ௦0௯௧௯௯.7* (0978) 


கிமித்தவ்களில்‌ ஏதேச ஒன்னு இருக்கறது என இ.த சூறித்‌ 

இருக்‌5.ஐ.அ. உற்பாதங்கள்‌ ஊ.அகளை உணர்த்த நிற்கின்றன. 
எந்த ரவகரக௦க்புத ஐ௦3௧ 811௧ல்‌ ககாக்க, விஷ, கரம்‌ ௭௦௨ ஸ்ட 
ற௦ாந்ஜய்க.* (கடி 


கடல்‌ ஆகாயம்‌ ஸபமிகளைக்‌ துர்‌ நிமித்தக்கனால்‌ பயக்கர 
தேவதைகள்‌ கிறைத்தருக்‌இன்றன என வாகன்‌ என்பவர்‌ இவ்‌ 
வாது கூறியுள்ளார்‌. இவர்‌ லத்தின்‌ மொழியில்‌ பெரிய கவிஞர்‌. 
ஆயிர த்தெண்ணா,ற்௮ு எண்பது ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இருக்தவர்‌. 
“59௦3௦5 1வஸஒ 19௦௦௩. %00180) %௦ றடி௦1௨ ௨௦ 40௦௦௨ %௦ கற வ௨,?? 
(கந ௨1௦கறககாக) 
மரல்கள்‌ பேசன்‌ றன; கற்கள்‌ இடம்‌ பெயர்க்தது அசை 
இன்றன என மாக்பெத்‌ என்னும்‌ தலைவன்‌ இக்கனம்‌ உரைத்‌ 
துள்ளரண்‌. விசைர்‌,து அவன்‌ ௪ரக கேர்க்துன்ளமையரல்‌ இந்த 
விபரி.தங்கள்‌ அவனுக்குத்‌ தோண்‌.றலாயின. 
(001010 ஜ ரடரூந்க ௦௯8௫ க்கட ஐ ௨3௦௭8 67௦1௨. (வேம நஎடு) 
பின்னே கிகழவுரியன முன்னே தம்‌ கிழல்களை,கேரே வி௯ 
இன்னை என்னும்‌ இது இக்கே சன்சு அறியத்‌ தக்கது. 
வினைவிளைவுகள்‌ விசித்திரக்‌ காட்டுகளாய்‌ விளவ்ஒயுள்ளன. 
பேர்‌ பெற்ற பேரரசர்கள்‌ பேர கேர்க்த போது பாரில்‌ கேர்வன 
பார்வைக்கு வந்தன. பெரிய சாவின்‌ சூ.றிகள்‌ மேவி கின்‌ றன. 
இலங்கை வேக்தன்‌ அஜிர்‌ து போக விரைக்துள்ளமையால்‌ 
அவகேடான சூறிகள்‌ விழி தெரிய கேர்க்தன. மிக்க க்கள்‌ 
களைத்‌ துர்க்னுறிகள்‌ ஓக்க. உணர்த்தி கின்றன. இவ்வாறு தய 
நிமித்தவ்களை கேரே கண்டும்‌ ௮வன்‌ வாதம்‌ கெஞ்சம்‌ தளர 
வில்லை. அவனுடைய இர தைரியவ்கள்‌ ௮.இ௫ய கிலையில்‌ இமிர்‌ 
எறி கின்றன; வீர வெறிகொண்டு விறோடு மூண்டு நின்றான்‌. 
என்னை வெல்ல மணிதன்‌ ஆழ்றுமோ? 


